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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIO

Model: DGA402 DGA452

Applicable grinding wheel Max. wheel diameter 100 mm 115 mm
Max. wheel thickness 6.4 mm 7.2mm

Applicable cut-off wheel Max. wheel diameter 105 mm 115 mm
Max. wheel thickness 3.2mm

Applicable wire wheel brush Max. wheel diameter 100 mm 115 mm
Max. wheel thickness 20 mm

Spindle thread M10 M14 or 5/8" (country specific)

Max. spindle length 18 mm 23 mm

No load speed (n,) / Rated speed (n) 11,000 min™

Overall length | with BL1840B 317 mm

Net weight 1.9-3.4kg 2.1-3.5kg

Rated voltage D.C.18V

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change
without notice.

. Specifications may differ from country to country.

. The weight may differ depending on the attachment(s), including the battery cartridge. The lightest and heavi-
est combinations, according to EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Applicable battery cartridge and charger

Battery cartridge BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Charger DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Some of the battery cartridges and chargers listed above may not be available depending on your region of residence.

AWARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges
and chargers may cause injury and/or fire.

Recommended cord connected power source

| Portable power pack | PDCO1

. The cord connected power source(s) listed above may not be available depending on your region of residence.
. Before using the cord connected power source, read instruction and cautionary markings on them.

S bols Ni-MH Only for EU countries
E Li-ion Due to the presence of hazardous com-

ponents in the equipment, waste electrical

The followings show the symbols which may be used and electronic equipment, accumulators
for the equipment. Be sure that you understand their and batteries may have a negative impact
meaning before use. on the environment and human health.

Do not dispose of electrical and electronic
appliances or batteries with household waste!
In accordance with the European Directive
on waste electrical and electronic equip-
ment and on accumulators and batteries
Wear safety glasses. and waste accumulators and batteries,

as well as their adaptation to national law,
waste electrical equipment, batteries and
accumulators should be stored separately
and delivered to a separate collection point
Always operate with two hands. for municipal waste, operating in accor-
dance with the regulations on environmen-
tal protection.

This is indicated by the symbol of the
crossed-out wheeled bin placed on the
equipment.

Read instruction manual.

Do not use the wheel guard for cut-off
operations.
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Intended use

The tool is intended for grinding, sanding, wire brush-
ing, hole cutting and cutting of metal and stone materi-
als without the use of water.

Noise

The typical A-weighted noise level determined according to EN62841-2-3:

Model Sound pressure Sound power level | Uncertainty (K) :
level (Lpa) : (dB(A)) | (Lwa) : (dB(A)) (dB(A))

DGA402 76 - 3

DGA452 79 - 3

The noise level under working may exceed 80 dB (A).

NOTE: The declared noise emission value(s) has been measured in accordance with a standard test method and
may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared noise emission value(s) may also be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: Wear ear protection.

AWARNING: The noise emission during actual use of the power tool can differ from the declared val-
ue(s) depending on the ways in which the tool is used especially what kind of workpiece is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety measures to protect the operator that are based on an estimation
of exposure in the actual conditions of use (taking account of all parts of the operating cycle such as the
times when the tool is switched off and when it is running idle in addition to the trigger time).

AWARNING: Grinding thin sheets of metal or other easily vibrating structures with a large surface can
result in a total noise emission much higher (up to 15 dB) than the declared noise emission values.

Set heavy flexible damping mats or such to those workpieces to prevent them from emitting sound.

Take the increased noise emission into consideration for both the risk assessment of noise exposure and
selecting adequate hearing protection.

The vibration total value (tri-axial vector sum) determined according to EN62841-2-3:
Work mode: surface grinding with normal side grip

Model Vibration emission (ay, xc) : (m/s’) | Uncertainty (K) : (m/s®)
DGA402 11.0 1.5
DGA452 10.0 15

Work mode: disc sanding with normal side grip

Model Vibration emission (a,, o) : (M/s”) | Uncertainty (K) : (m/s?)
DGA402 2.5 m/s’ or less 15
DGA452 2.5 m/s” or less 15

NOTE: The declared vibration total value(s) has been measured in accordance with a standard test method and
may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: The vibration emission during actual use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the tool is used especially what kind of workpiece is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety measures to protect the operator that are based on an estimation
of exposure in the actual conditions of use (taking account of all parts of the operating cycle such as the
times when the tool is switched off and when it is running idle in addition to the trigger time).

AWARNING: The declared vibration emission value is used for main applications of the power tool. However if
the power tool is used for other applications, the vibration emission value may be different.
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Declarations of Conformity

For European countries only

The Declarations of conformity are included in Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS

AWARNING Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided with
this power tool. Failure to follow all instructions listed
below may result in electric shock, fire and/or serious
injury.

Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Cordless grinder safety warnings

Safety warnings common for grinding, sanding,
wire brushing, or cutting-off operations:

1. This power tool is intended to function as a
grinder, sander, wire brush, hole cutter or cut-
off tool. Read all safety warnings, instructions,
illustrations and specifications provided with
this power tool. Failure to follow all instructions
listed below may result in electric shock, fire and/
or serious injury.

Operations such as polishing are not to be
performed with this power tool. Operations for
which the power tool was not designed may create
a hazard and cause personal injury.

Do not convert this power tool to operate in

a way which is not specifically designed and
specified by the tool manufacturer. Such a con-
version may result in a loss of control and cause
serious personal injury.

Do not use accessories which are not spe-
cifically designed and specified by the tool
manufacturer. Just because the accessory can
be attached to your power tool, it does not assure
safe operation.

The rated speed of the accessory must be at
least equal to the maximum speed marked on
the power tool. Accessories running faster than
their rated speed can break and fly apart.

The outside diameter and the thickness of your
accessory must be within the capacity rating
of your power tool. Incorrectly sized accessories
cannot be adequately guarded or controlled.

The dimensions of the accessory mounting
must fit the dimensions of the mounting hard-
ware of the power tool. Accessories that do not
match the mounting hardware of the power tool
will run out of balance, vibrate excessively and
may cause loss of control.
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8. Do not use a damaged accessory. Before each use
inspect the accessory such as abrasive wheels for
chips and cracks, backing pad for cracks, tear or
excess wear, wire brush for loose or cracked wires.
If power tool or accessory is dropped, inspect for
damage or install an undamaged accessory. After
inspecting and installing an accessory, position
yourself and bystanders away from the plane of the
rotating accessory and run the power tool at maxi-
mum no-load speed for one minute. Damaged acces-
sories will normally break apart during this test time.

9.  Wear personal protective equipment. Depending
on application, use face shield, safety goggles
or safety glasses. As appropriate, wear dust
mask, hearing protectors, gloves and workshop
apron capable of stopping small abrasive or
workpiece fragments. The eye protection must
be capable of stopping flying debris generated by
various applications. The dust mask or respirator
must be capable of filtrating particles generated by
the particular application. Prolonged exposure to
high intensity noise may cause hearing loss.

10. Keep bystanders a safe distance away from work
area. Anyone entering the work area must wear
personal protective equipment. Fragments of
workpiece or of a broken accessory may fly away and
cause injury beyond immediate area of operation.

11. Hold the power tool by insulated gripping
surfaces only, when performing an operation
where the cutting tool may contact hidden
wiring. Contact with a "live" wire will also make
exposed metal parts of the power tool "live" and
could give the operator an electric shock.

12. Never lay the power tool down until the acces-
sory has come to a complete stop. The spinning
accessory may grab the surface and pull the
power tool out of your control.

13. Do not run the power tool while carrying it at your
side. Accidental contact with the spinning accessory could
snag your clothing, pulling the accessory into your body.

14. Regularly clean the power tool’s air vents. The
motor’s fan will draw the dust inside the housing
and excessive accumulation of powdered metal
may cause electrical hazards.

15. Do not operate the power tool near flammable
materials. Sparks could ignite these materials.

16. Do not use accessories that require liquid
coolants. Using water or other liquid coolants
may result in electrocution or shock.

Kickback and related warnings:

Kickback is a sudden reaction to a pinched or snagged
rotating wheel, backing pad, brush or any other acces-
sory. Pinching or snagging causes rapid stalling of the
rotating accessory which in turn causes the uncon-
trolled power tool to be forced in the direction opposite
of the accessory’s rotation at the point of the binding.
For example, if an abrasive wheel is snagged or pinched

by the workpiece, the edge of the wheel that is entering into
the pinch point can dig into the surface of the material caus-
ing the wheel to climb out or kick out. The wheel may either
jump toward or away from the operator, depending on
direction of the wheel's movement at the point of pinching.
Abrasive wheels may also break under these conditions.
Kickback is the result of power tool misuse and/or
incorrect operating procedures or conditions and can be
avoided by taking proper precautions as given below.
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Maintain a firm grip with both hands on the
power tool and position your body and arms
to allow you to resist kickback forces. Always
use auxiliary handle, if provided, for maxi-
mum control over kickback or torque reaction
during start-up. The operator can control torque
reactions or kickback forces, if proper precautions
are taken.

Never place your hand near the rotating acces-
sory. Accessory may kickback over your hand.
Do not position your body in the area where
power tool will move if kickback occurs.
Kickback will propel the tool in direction opposite
to the wheel’'s movement at the point of snagging.
Use special care when working corners, sharp
edges, etc. Avoid bouncing and snagging the
accessory. Corners, sharp edges or bouncing
have a tendency to snag the rotating accessory
and cause loss of control or kickback.

Do not attach a saw chain woodcarving blade,
segmented diamond wheel with a peripheral
gap greater than 10 mm or toothed saw blade.
Such blades create frequent kickback and loss of
control.

Safety warnings specific for grinding and cutting-off
operations:

1.

Use only wheel types that are specified

for your power tool and the specific guard
designed for the selected wheel. Wheels for
which the power tool was not designed cannot be
adequately guarded and are unsafe.

The grinding surface of centre depressed
wheels must be mounted below the plane of
the guard lip. An improperly mounted wheel that
projects through the plane of the guard lip cannot
be adequately protected.

The guard must be securely attached to the
power tool and positioned for maximum safety,
so the least amount of wheel is exposed
towards the operator. The guard helps to protect
the operator from broken wheel fragments, acci-
dental contact with wheel and sparks that could
ignite clothing.

Wheels must be used only for specified appli-
cations. For example: do not grind with the
side of cut-off wheel. Abrasive cut-off wheels
are intended for peripheral grinding, side forces
applied to these wheels may cause them to
shatter.

Always use undamaged wheel flanges that are
of correct size and shape for your selected
wheel. Proper wheel flanges support the wheel
thus reducing the possibility of wheel breakage.
Flanges for cut-off wheels may be different from
grinding wheel flanges.

Do not use worn down wheels from larger
power tools. A wheel intended for larger power
tool is not suitable for the higher speed of a
smaller tool and may burst.

When using dual purpose wheels always use
the correct guard for the application being
performed. Failure to use the correct guard may
not provide the desired level of guarding, which
could lead to serious injury.

Additional safety warnings specific for cutting-off

operations:

1. Do not “jam” the cut-off wheel or apply exces-
sive pressure. Do not attempt to make an
excessive depth of cut. Overstressing the wheel
increases the loading and susceptibility to twisting
or binding of the wheel in the cut and the possibil-
ity of kickback or wheel breakage.

2. Do not position your body in line with and
behind the rotating wheel. When the wheel, at
the point of operation, is moving away from your
body, the possible kickback may propel the spin-
ning wheel and the power tool directly at you.

3.  When the wheel is binding or when interrupt-
ing a cut for any reason, switch off the power
tool and hold it motionless until the wheel
comes to a complete stop. Never attempt to
remove the cut-off wheel from the cut while
the wheel is in motion otherwise kickback may
occur. Investigate and take corrective action to
eliminate the cause of wheel binding.

4. Do not restart the cutting operation in the
workpiece. Let the wheel reach full speed and
carefully re-enter the cut. The wheel may bind,
walk up or kickback if the power tool is restarted in
the workpiece.

5.  Support panels or any oversized workpiece to
minimize the risk of wheel pinching and kick-
back. Large workpieces tend to sag under their
own weight. Supports must be placed under the
workpiece near the line of cut and near the edge
of the workpiece on both sides of the wheel.

6. Use extra caution when making a “pocket cut”
into existing walls or other blind areas. The
protruding wheel may cut gas or water pipes, elec-
trical wiring or objects that can cause kickback.

7. Do not attempt to do curved cutting.
Overstressing the wheel increases the loading and
susceptibility to twisting or binding of the wheel
in the cut and the possibility of kickback or wheel
breakage, which can lead to serious injury.

8. Before using a segmented diamond wheel,
make sure that the diamond wheel has the
peripheral gap between segments of 10 mm or
less, only with a negative rake angle.

Safety warnings specific for sanding operations:

1. Use proper sized sanding disc paper. Follow
manufacturers recommendations, when
selecting sanding paper. Larger sanding paper
extending too far beyond the sanding pad pres-
ents a laceration hazard and may cause snagging,
tearing of the disc or kickback.

Safety warnings specific for wire brushing

operations:

1. Be aware that wire bristles are thrown by the
brush even during ordinary operation. Do not
overstress the wires by applying excessive
load to the brush. The wire bristles can easily
penetrate light clothing and/or skin.

2. If the use of a guard is specified for wire
brushing, do not allow any interference of the
wire wheel or brush with the guard. Wire wheel
or brush may expand in diameter due to work load
and centrifugal forces.
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Additional Safety Warnings:

1.

10.

11.
12.

13.
14.

15.
16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

When using depressed centre grinding wheels,
be sure to use only fiberglass-reinforced wheels.
NEVER USE Stone Cup type wheels with this
grinder. This grinder is not designed for these
types of wheels and the use of such a product
may result in serious personal injury.

Be careful not to damage the spindle, the flange (espe-
cially the installing surface) or the lock nut. Damage to
these parts could result in wheel breakage.

Make sure the wheel is not contacting the
workpiece before the switch is turned on.
Before using the tool on an actual workpiece,
let it run for a while. Watch for vibration or
wobbling that could indicate poor installation
or a poorly balanced wheel.

Use the specified surface of the wheel to per-
form the grinding.

Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

Do not touch the workpiece immediately after
operation; it may be extremely hot and could
burn your skin.

Do not touch accessories immediately after
operation; it may be extremely hot and could
burn your skin.

Observe the instructions of the manufacturer
for correct mounting and use of wheels and
accessories. Incorrect mounting and use may
result in personal injury.

Handle and store wheels with care.

Do not use separate reducing bushings or
adaptors to adapt large hole abrasive wheels.
Use only flanges specified for this tool.

For tools intended to be fitted with threaded
hole wheel, ensure that the thread in the wheel
is long enough to accept the spindle length.
Check that the workpiece is properly supported.
Pay attention that the wheel continues to
rotate after the tool is switched off.

If working place is extremely hot and humid, or
badly polluted by conductive dust, use a short-cir-
cuit breaker (30 mA) to assure operator safety.

Do not use the tool on any materials contain-
ing asbestos.

When use cut-off wheel, always work with

the dust collecting wheel guard if required by
domestic regulation.

Cutting discs must not be subjected to any
lateral pressure.

Do not use cloth work gloves during operation.
Fibers from cloth gloves may enter the tool, which
causes tool breakage.

Before operation, make sure that there is no
buried object such as electric pipe, water pipe or
gas pipe in the workpiece. Otherwise, it may cause
an electric shock, electrical leakage or gas leak.

If a blotter is attached to the wheel, do not remove
it. The diameter of the blotter must be larger than
the lock nut, outer flange, and inner flange.
Before installing a grinding wheel, always
check that the blotter part does not have any
abnormalities such as chips or cracks.

25. Tighten the lock nut properly. Overtightening
the wheel can cause breakage and insufficient
tightening can cause fluttering.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause
serious personal injury.

Important safety instructions for

battery cartridge

1. Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery
charger, (2) battery, and (3) product using
battery.

2. Do not disassemble or tamper with the battery
cartridge. It may result in a fire, excessive heat,
or explosion.

3.  If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4.  If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause a large current

flow, overheating, possible burns and even a

breakdown.

6. Do not store and use the tool and battery car-
tridge in locations where the temperature may
reach or exceed 50 °C (122 °F).

7. Do not incinerate the battery cartridge even if
it is severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8. Do not nail, cut, crush, throw, drop the battery
cartridge, or hit against a hard object to the
battery cartridge. Such conduct may resultin a
fire, excessive heat, or explosion.

9. Do not use a damaged battery.

10. The contained lithium-ion batteries are subject to
the Dangerous Goods Legislation requirements.
For commercial transports e.g. by third parties,
forwarding agents, special requirement on pack-
aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-

ing an expert for hazardous material is required.

Please also observe possibly more detailed

national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the

battery in such a manner that it cannot move

around in the packaging.
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11. When disposing the battery cartridge, remove
it from the tool and dispose of it in a safe
place. Follow your local regulations relating to
disposal of battery.

12. Use the batteries only with the products
specified by Makita. Installing the batteries to
non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

13. If the tool is not used for a long period of time,
the battery must be removed from the tool.

14. During and after use, the battery cartridge may
take on heat which can cause burns or low
temperature burns. Pay attention to the han-
dling of hot battery cartridges.

15. Do not touch the terminal of the tool imme-
diately after use as it may get hot enough to
cause burns.

16. Do not allow chips, dust, or soil stuck into the
terminals, holes, and grooves of the battery
cartridge. It may cause heating, catching fire,
burst and malfunction of the tool or battery car-
tridge, resulting in burns or personal injury.

17. Unless the tool supports the use near
high-voltage electrical power lines, do not use
the battery cartridge near high-voltage electri-
cal power lines. It may result in a malfunction or
breakdown of the tool or battery cartridge.

18. Keep the battery away from children.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

ACAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and

charger.

Tips for maintaining maximum
battery life

Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

2. Never recharge a fully charged battery car-
tridge. Overcharging shortens the battery
service life.

3. Charge the battery cartridge with room tem-
perature at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let
a hot battery cartridge cool down before
charging it.

4. When not using the battery cartridge, remove
it from the tool or the charger.

5. Charge the battery cartridge if you do not use
it for a long period (more than six months).

FUNCTIONAL DESCRIPTION

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

Installing or removing battery cartridge

ACAUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

ACAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge
and a personal injury.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
itinto place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator as
shown in the figure, it is not locked completely.

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.
» Fig.1l: 1.Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

ACAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

ACAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

Indicating the remaining battery capacity

Only for battery cartridges with the indicator

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

» Fig.2: 1. Indicator lamps 2. Check button

Indicator lamps Remaining
I D ﬂ capacity
Lighted Off Blinking

75% to 100%

50% to 75%

25% to 50%

0% to 25%

ﬂ I:I I:I I:I Charge the
battery.

I I I:I I:I The battery
may have

t malfunctioned.
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NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

NOTE: The first (far left) indicator lamp will blink when
the battery protection system works.

Tool / battery protection system

The tool is equipped with a tool/battery protection sys-
tem. This system automatically cuts off power to the
motor to extend tool and battery life. The tool will auto-
matically stop during operation if the tool or battery is
placed under one of the following conditions:

Overload protection

When the tool/battery is operated in a manner that
causes it to draw an abnormally high current, the tool
automatically stops. In this situation, turn the tool off
and stop the application that caused the tool to become
overloaded. Then turn the tool on to restart.

Overheat protection

When the tool/battery is overheated, the tool stops automati-
cally. Let the tool cool down before turning the tool on again.

Overdischarge protection

When the battery capacity is not enough, the tool stops
automatically. In this case, remove the battery from the
tool and charge the battery.

Protections against other causes

Protection system is also designed for other causes that could

damage the tool and allows the tool to stop automatically.

Take all the following steps to clear the causes, when the tool

has been brought to a temporary halt or stop in operation.

1. Turn the tool off, and then turn it on again to restart.

2. Charge the battery(ies) or replace it/'them with
recharged battery(ies).

3. Letthe tool and battery(ies) cool down.

If no improvement can be found by restoring protection
system, then contact your local Makita Service Center.

Indication lamp with multi function

» Fig.3: 1. Indication lamp

Indication lamps are located in two positions.

When the battery cartridge is inserted on the tool with the slide
switch positioned in the "O (OFF)", the indication lamp blinks
quickly for approximately one second. If it does not blink so,
the battery cartridge or indication lamp may be broken.

Overload protection

. When the tool becomes overloaded, the indica-
tion lamp lights up. When the load on the tool is
reduced, the lamp goes out.

. If the tool continues to be overloaded and the indi-
cation lamp continues to light up for approximately
two seconds, the tool stops. This prevents the
motor and its related parts from being damaged.

. In this situation, move the slide switch to the "O
(OFF)" position once. And then move it to the "I
(ON)" position again to restart.

Battery cartridge replacing signal

When the remaining battery capacity is low, the indica-
tor lamp lights up during operation earlier than that of
high battery capacity.

Accidental re-start preventive function

. Even if the battery cartridge is inserted on the tool
with the slide switch in the "I (ON)" position, the
tool does not start. In this situation, the lamp flick-
ers slowly. It indicates that the accidental re-start
preventive function is at work.

To start the tool, first slide the slide switch toward
the "O (OFF)" position and then slide it toward the
"l (ON)" position.

Shaft lock

AWARNING: Never actuate the shaft lock when
the spindle is moving. It may cause serious injury or
the tool damage.

Press the shaft lock to prevent spindle rotation when
installing or removing accessories.
» Fig.4: 1. Shaftlock

ACAUTION: Before installing the battery car-

tridge into the tool, always check to see that the
slide switch actuates properly and returns to the
"OFF" position when the rear of the slide switch
is depressed.

ACAUTION: Switch can be locked in "ON" posi-
tion for ease of operator comfort during extended
use. Apply caution when locking tool in "ON"
position and maintain firm grasp on tool.

To start the tool, press down the rear end of the slide
switch and then slide it toward the “I (ON)” position. For
continuous operation, press down the front end of the
slide switch to lock it.

» Fig.5: 1. Slide switch

To stop the tool, press down the rear end of the slide
switch so that it returns to the “O (OFF)” position.
» Fig.6: 1. Slide switch

ASSEMBLY

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

Installing side grip (handle)

AcauTiON: Always be sure that the side grip is
installed securely before operation.

Screw the side grip securely on the position of the tool
as shown in the figure.
» Fig.7
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Installing or removing wheel guard
(For depressed center wheel, flap disc,

flex wheel, wire wheel brush / abrasive
cut-off wheel, diamond wheel)

AWARNING: When using a depressed center
wheel, flap disc, flex wheel or wire wheel brush,
the wheel guard must be fitted on the tool so that
the closed side of the guard always points toward
the operator.

AWARNING: When using an abrasive cut-off
| diamond wheel, be sure to use only the special
wheel guard designed for use with cut-off wheels.

For tool with locking screw type
wheel guard

Mount the wheel guard with the protrusions on the
wheel guard band aligned with the notches on the bear-
ing box. Then rotate the wheel guard to such an angle
that it can protect the operator according to work. Be
sure to tighten the screw securely.

To remove wheel guard, follow the installation proce-
dure in reverse.

» Fig.8: 1. Wheel guard 2. Bearing box 3. Screw

For tool with clamp lever type wheel
guard

Loosen the screw, and then pull the lever in the direc-
tion of the arrow. Mount the wheel guard with the protru-
sions on the wheel guard band aligned with the notches
on the bearing box. Then rotate the wheel guard to such
an angle that it can protect the operator according to
work.
» Fig.9: 1. Wheel guard 2. Bearing box 3. Screw

4. Lever

Pull the lever in direction of the arrow. Then tighten the
wheel guard with fastening the screw. Be sure to tighten
the screw securely. The setting angle of the wheel
guard can be adjusted with the lever.

» Fig.10: 1. Screw 2. Lever

To remove wheel guard, follow the installation proce-
dure in reverse.

Clip-on cutting wheel guard
attachment

Optional accessory

NOTE: For cutting-off operations, a clip-on cutting
wheel guard attachment can be used with the wheel
guard (for grinding wheel).

Not available in some countries.

» Fig.11

Installing or removing depressed
center wheel or flap disc

Optional accessory

AWARNING: When using a depressed center
wheel or flap disc, the wheel guard must be fitted
on the tool so that the closed side of the guard
always points toward the operator.

AWARNING: Make sure that the mounting part
of the inner flange fits into the inner diameter of
the depressed center wheel / flap disc perfectly.
Mounting the inner flange on the wrong side may
result in the dangerous vibration.

Mount the inner flange onto the spindle.
Make sure to fit the dented part of the inner flange onto
the straight part at the bottom of the spindle.
Fit the depressed center wheel / flap disc on the inner
flange and screw the lock nut onto the spindle.
» Fig.12: 1. Lock nut 2. Depressed center wheel

3. Inner flange 4. Mounting part

To tighten the lock nut, press the shaft lock firmly so
that the spindle cannot revolve, then use the lock nut
wrench and securely tighten clockwise.

» Fig.13: 1.Lock nut wrench 2. Shaft lock

To remove the wheel, follow the installation procedure
in reverse.

Installing or removing flex wheel

Optional accessory

AWARNING: Always use supplied guard when

flex wheel is on the tool. Wheel can shatter during

use and guard helps to reduce chances of personal

injury.

» Fig.14: 1. Lock nut 2. Flex wheel 3. Back up pad
4. Inner flange

Follow instructions for depressed center wheel but also
use back up pad over wheel.

Installing or removing abrasive disc

Optional accessory

NOTE: Use sander accessories specified in this man-
ual. These must be purchased separately.

For 100 mm (4") model
» Fig.15: 1. Sanding lock nut 2. Abrasive disc

3. Rubber pad 4. Inner flange
1. Mount the inner flange onto the spindle.
2. Mount the rubber pad onto the spindle.

3.  Fitthe disc on the rubber pad and screw the sand-
ing lock nut onto the spindle.

4. Hold the spindle with the shaft lock, and securely
tighten the sanding lock nut clockwise with the lock nut
wrench.

To remove the disc, follow the installation procedure in
reverse.
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For model other than 100 mm (4")

» Fig.16: 1. Sanding lock nut 2. Abrasive disc
3. Rubber pad

1. Mount the rubber pad onto the spindle.

2. Fitthe disc on the rubber pad and screw the sand-
ing lock nut onto the spindle.

3. Hold the spindle with the shaft lock, and securely
tighten the sanding lock nut clockwise with the lock nut
wrench.

To remove the disc, follow the installation procedure in
reverse.

Super Flange

Optional accessory

Super Flange is a special accessory for model which is
NOT equipped with a brake function.

Models with the letter F are standard-equipped with
Super Flange. Only 1/3 of efforts needed to undo lock
nut, compared with conventional type.

Installing or removing Ezynut

Optional accessory
Only for tools with M14 spindle thread.

A\ CAUTION: Do not use Ezynut with Super
Flange. Those flanges are so thick that the entire
thread cannot be retained by the spindle.

Mount inner flange, abrasive wheel and Ezynut onto the

spindle so that Makita Logo on Ezynut faces outside.

» Fig.17: 1. Ezynut 2. Abrasive wheel 3. Inner flange
4. Spindle

Press shaft lock firmly and tighten Ezynut by turning the
abrasive wheel clockwise as far as it turns.
» Fig.18: 1. Shaftlock

To loosen the Ezynut, turn the outside ring of Ezynut
counterclockwise.

NOTE: Ezynut can be loosened by hand as long
as the arrow points the notch. Otherwise a lock nut
wrench is required to loosen it. Insert one pin of the

wrench into a hole and turn Ezynut counterclockwise.

» Fig.19: 1. Arrow 2. Notch
» Fig.20

Installing abrasive cut-off / diamond
wheel

Optional accessory

AWARNING: When using an abrasive cut-off
| diamond wheel, be sure to use only the special
wheel guard designed for use with cut-off wheels.

AWARNING: NEVER use cut-off wheel for side
grinding.

» Fig.21: 1. Lock nut 2. Abrasive cut-off wheel / dia-
mond wheel 3. Inner flange 4. Wheel guard
for abrasive cut-off wheel / diamond wheel

As for the installation, follow the instructions for
depressed center wheel.

The direction for mounting the lock nut and the inner
flange varies by wheel type and thickness.

Refer to the following figures.

For 100 mm (4”) model

When installing the abrasive cut-off wheel:

» Fig.22: 1. Lock nut 2. Abrasive cut-off wheel
(Thinner than 4 mm (5/32")) 3. Abrasive cut-
off wheel (4 mm (5/32") or thicker) 4. Inner
flange

When installing the diamond wheel:

» Fig.23: 1. Lock nut 2. Diamond wheel (Thinner than
4 mm (5/32")) 3. Diamond wheel (4 mm
(5/32") or thicker) 4. Inner flange

For model other than 100 mm (4")

When installing the abrasive cut-off wheel:

» Fig.24: 1. Lock nut 2. Abrasive cut-off wheel
(Thinner than 4 mm (5/32")) 3. Abrasive cut-
off wheel (4 mm (5/32") or thicker) 4. Inner
flange

When installing the diamond wheel:

» Fig.25: 1. Lock nut 2. Diamond wheel (Thinner than
4 mm (5/32")) 3. Diamond wheel (4 mm
(5/32") or thicker) 4. Inner flange

Installing wire cup brush

Optional accessory

ACAUTION: Do not use wire cup brush that

is damaged, or which is out of balance. Use of
damaged wire cup brush could increase potential for
injury from contact with broken brush wires.

Place the tool upside down to allow easy access to the
spindle.

Remove any accessories on spindle. Thread wire cup
brush onto spindle and tighten with supplied wrench.
» Fig.26: 1. Wire cup brush
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Installing wire wheel brush

Optional accessory

A CAUTION: Do not use wire wheel brush that
is damaged, or which is out of balance. Use of
damaged wire wheel brush could increase potential
for injury from contact with broken wires.

ACAUTION: ALWAYS use guard with wire
wheel brushes, assuring diameter of wheel fits
inside guard. Wheel can shatter during use and
guard helps to reduce chances of personal injury.

Place the tool upside down to allow easy access to the
spindle.

Remove any accessories on spindle. Thread wire wheel
brush onto spindle and tighten with the wrenches.

» Fig.27: 1. Wire wheel brush

Installing hole cutter

Optional accessory

Place the tool upside down to allow easy access to the
spindle.

Remove any accessories on the spindle. Thread the
hole cutter onto the spindle, and tighten it with the sup-
plied wrench.

» Fig.28: 1. Hole cutter

Installing dust collecting wheel

guard for cutting-off

Optional accessory

With optional accessories, you can use this tool for
cutting stone materials.
» Fig.29

NOTE: For information how to install the dust col-
lecting wheel guard, refer to the manual of the dust
collecting wheel guard.

OPERATION

A CAUTION: Never switch on the tool when it
is in contact with the workpiece, it may cause an
injury to operator.

ACAUTION: Always wear safety goggles or a
face shield during operation.

ACAUTION: After operation, always switch off
the tool and wait until the wheel has come to a
complete stop before putting the tool down.

A CAUTION: ALWAYS hold the tool firmly with
one hand on housing and the other on the side
grip (handle).

NOTE: A dual purpose wheel can be used for both
grinding and cutting-off operations.

Refer to the "Grinding and sanding operation" for
grinding operation, and refer to the "Operation with
abrasive cut-off / diamond wheel" for cutting-off
operation.

AWARNING: It should never be necessary to
force the tool. The weight of the tool applies ade-
quate pressure. Forcing and excessive pressure
could cause dangerous wheel breakage.

AWARNING: ALWAYS replace wheel if tool is
dropped while grinding.

AWARNING: NEVER hit the workpiece with the
wheel.

AWARNING: Avoid bouncing and snagging
the wheel, especially when working corners,
sharp edges etc. This can cause loss of control and
kickback.

AWARNING: NEVER use tool with wood cutting
blades and other saw blades. Such blades when
used on a grinder frequently kick and cause loss of

control leading to personal injury.

Grinding and sanding operation

> Fig.30

Turn the tool on and then apply the wheel or disc to the
workpiece.

In general, keep the edge of the wheel or disc at an
angle of about 15° to the workpiece surface.

During the break-in period with a new wheel, do not
work the grinder in forward direction or it may cut into
the workpiece. Once the edge of the wheel has been
rounded off by use, the wheel may be worked in both
forward and backward direction.

Operation with abrasive cut-off /

diamond wheel

Optional accessory

AWARNING: Do not "jam" the wheel or apply
excessive pressure. Do not attempt to make an
excessive depth of cut. Overstressing the wheel
increases the loading and susceptibility to twisting
or binding of the wheel in the cut and the possibility
of kickback, wheel breakage and overheating of the
motor may occur.

AWARNING: Do not start the cutting operation
in the workpiece. Let the wheel reach full speed
and carefully enter into the cut moving the tool
forward over the workpiece surface. The wheel
may bind, walk up or kickback if the power tool is
started in the workpiece.

AWARNING: During cutting operations, never
change the angle of the wheel. Placing side pres-
sure on the cut-off wheel (as in grinding) will cause
the wheel to crack and break, causing serious per-
sonal injury.

AWARNING: A diamond wheel shall be oper-
ated perpendicular to the material being cut.

Usage example: operation with abrasive cut-off wheel
» Fig.31

Usage example: operation with diamond wheel
» Fig.32
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Operation with wire cup brush

Optional accessory

A\ CAUTION: Check operation of wire cup brush
by running tool with no load, insuring that no one
is in front of or in line with wire cup brush.

NOTICE: Avoid applying too much pressure
which causes over bending of wires when using
the wire cup brush. It may lead to premature

breakage.

Usage example: operation with wire cup brush
» Fig.33

Operation with wire wheel brush

Optional accessory

A CAUTION: Check operation of wire wheel
brush by running tool with no load, insuring that
no one is in front of or in line with the wire wheel
brush.

NOTICE: Avoid applying too much pressure
which causes over bending of wires when
using wire wheel brush. It may lead to premature
breakage.

Usage example: operation with wire wheel brush
» Fig.34

Operation with hole cutter

Optional accessory

ACAUTION: Check operation of the hole cutter
by running the tool with no load, insuring that no
one is in front of the hole cutter.

NOTICE: Do not tilt the tool during operation. It
may lead to premature breakage.

Usage example: operation with hole cutter
» Fig.35

MAINTENANCE

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or
maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

Air vent cleaning

The tool and its air vents have to be kept clean.
Regularly clean the tool's air vents or whenever the
vents start to become obstructed.

» Fig.36: 1. Exhaustvent 2. Inhalation vent

Replacing carbon brushes

» Fig.37: 1. Limit mark

Check the carbon brushes regularly.

Replace them when they wear down to the limit mark.
Keep the carbon brushes clean and free to slip in the
holders. Both carbon brushes should be replaced at the
same time. Use only identical carbon brushes.

1. Insert the top end of slotted bit screwdriver into the
notch in the tool and remove the holder cap cover by
lifting it up.

» Fig.38: 1. Holder cap cover 2. Screwdriver

2. Use a screwdriver to remove the brush holder
caps.

3.  Take out the worn carbon brushes, insert the new
ones and secure the brush holder caps.
» Fig.39: 1. Brush holder cap 2. Screwdriver

4.  Reinstall the holder cap cover on the tool.

17 ENGLISH



COMBINATION OF APPLICATIONS AND

ACCESSORIES

Optional accessory

ACAUTION: Using the tool with incorrect guards can cause risks as follows.

. When using a cut-off wheel guard for facial grinding, the wheel guard may interfere with the work-
piece causing poor control.

. When using a grinding wheel guard for cutting-off operations with bonded abrasive wheels and dia-
mond wheels, there is an increased risk of exposure to rotating wheels, emitted sparks and particles,
as well as exposure to wheel fragments in the event of wheel burst.

. When using a cut-off wheel guard or grinding wheel guard for facial operations with cup-type dia-
mond wheels, the wheel guard may interfere with the workpiece causing poor control.

. When using a cut-off wheel guard or grinding wheel guard with a wheel-type wire brush with a thick-
ness greater than the maximum thickness as specified in "SPECIFICATIONS", the wires may catch on
the guard leading to breaking of wires.

. Use of dust collecting wheel guards for cutting-off and facial operations in concrete or masonry
reduces a risk of exposure to dust.

. When using dual purpose (combined grinding and cutting-off abrasive) flange mounted wheels, only
use a cut-off wheel guard.

Application 100 mm model | 115 mm model
1 Side grip
2 Wheel guard (for grinding wheel)
3 Inner flange | Inner flange / Super Flange *1
4 Grinding / Sanding Depressed center wheel / Flap disc
5 Lock nut
6 | Ezynut *1°2
7 Back up pad
8 Grinding Flex wheel
9 Inner flange and rubber pad 76 | Rubber pad 100
10 Sanding Abrasive disc
11 Sanding lock nut
12 Wire brushing Wire wheel brush
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- Application 100 mm model | 115 mm model
13 Wire brushing Wire cup brush

14 Hole cutting Hole cutter

15 - Wheel guard (for cut-off wheel)

16 Cutting-off Abrasive cut-off wheel / Diamond wheel

17 Grinding / Cutting-off Dual purpose wheel

18 - Clip-on cutting wheel guard attachment *3

19 - Dust collecting wheel guard for cutting-off *4
20 Cutting-off Diamond wheel

- - Lock nut wrench

NOTE: *1 Do not use Super Flange and Ezynut together.
NOTE: *2 Only for tools with M14 spindle thread.

NOTE: *3 Clip-on cutting wheel guard attachment is not available in some countries. For more details, refer to the
instruction manual of the clip-on cutting wheel guard attachment.

NOTE: *4 For more details, refer to each instruction manual of the guard.

OPTIONAL

ACCESSORIES

A CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

. Makita genuine battery and charger

. Accessories listed in "COMBINATION OF
APPLICATIONS AND ACCESSORIES"

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: DGA402 DGA452

Primerna brusilna plos¢a Najvedji premer ploSce 100 mm 115 mm
Najvecja debelina plosce 6,4 mm 7,2mm

Primerna rezalna plo$¢a Najvedji premer plosce 105 mm 115 mm
Najvecja debelina plosce 3,2mm

Primerna plo$¢ata Zi¢na $¢etka | Najvecji premer plosce 100 mm 115 mm
Najvecja debelina plosce 20 mm

Navoj vretena M10 M14 ali 5/8" (odvisno od drzave)

Najvecja dolzina vretena 18 mm 23 mm

Hitrost brez obremenitve (ny)/Nazivna hitrost (n) 11.000 min™

Celotna dolzina | z BL1840B 317 mm

Neto teza 1,9-3,4kg 2,1-3,5kg

Nazivna napetost D.C.18V

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu
spremenijo brez obvestila.

. Tehni¢ni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

. Teza se lahko razlikuje glede na prikljucke, vklju¢no z akumulatorsko baterijo. Najlazja in najteZja kombinacija v
skladu s postopkom EPTA 01/2014 sta prikazani v preglednici.

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

Baterijski vlozek BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Polnilnik DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilniki morda v vasi drzavi prebivali§€a niso na voljo.

AOPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzroci telesne poSkodbe in/ali pozar.

Priporo€en vir napajanja s kablom

| Prenosna polnilna enota | PDCO1

. Vir(i) napajanja s kablom, navedeni zgoraj, morda v vasi drzavi prebivali§¢a niso na voljo.
. Pred uporabo vira napajanja s kablom preberite navodila in opozorilne znake na njem.

Ni-MH Samo za drzave EU
E Li-ion Zaradi prisotnosti nevarnih komponent v

opremi imajo lahko uporabljena elektricna

Naslednji simboli se lahko uporabljajo v povezavi s in elektronska oprema, akumulatorji in
strojem. Pred uporabo izdelka se obvezno seznanite z baterije negativen vpliv na okolje in zdravje
ljudi.

njihovim pomenom.
. P Elektri¢nih in elektronskih naprav ali baterij

ne odlagajte med gospodinjske odpadke!
Skladno z evropsko Direktivo o odpadni
elektricni in elektronski opremi, o akumula-
N — - torjih in baterijah ter odpadnih akumulator-
Nosite za$¢itna ocala. jih in baterijah ter njeno uporabo v drzavnih
zakonih morate rabljeno elektri¢no in
elektronsko opremo, baterije in akumula-
torje zbirati lo¢eno ter dostaviti na posebno
zbiralno mesto za komunalne odpadke, ki
Pri delu vedno uporabljajte obe roki. deluje skladno s predpisi za za$¢ito okolja.
To nakazuje simbol precrtanega smetnjaka
s kolesi, ki je natisnjen na opremi.

Preberite navodila za uporabo.

Sgitnika za plo$ée ne uporabljajte za
rezanje.
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Predvidena uporaba

Orodje je namenjeno brusenju, peskanju, zi€nemu
S¢etkanju, rezanju lukenj ter rezanju kovine in kamna
brez uporabe vode.

Obic¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z EN62841-2-3:

Model Raven zvoénega Raven zvoéne moci | Odstopanje (K):
tlaka (Lpa) : (AB(A)) | (Lwa) : (dB(A)) (dB(A))

DGA402 76 - 3

DGA452 79 - 3

Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB (A).

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami testiranja in
se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Uporabljajte zas¢ito za sluh.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko uporabo elektriénega orodja se lahko razlikuje od nave-
denih vrednosti, odvisno od nacina uporabe orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno za$é&ito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni izpo-
stavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celoten delovni cikel,
vkljuéno s ¢asom, ko je orodje izklopljeno, in €asom, ko deluje v prostem teku).

AOPOZORILO: Brusenje tankih kovinskih plosé¢ ali drugih struktur, ki zlahka vibrirajo, z veliko povrsino
ima lahko skupno vrednost oddajanja hrupa veliko visjo (do 15 dB) od navedenih vrednosti hrupa.

Na takSne obdelovance polozite tezke gibke blazilne podloge, ki zaduSijo zvok.

Povecano oddajanje hrupa upostevajte tako pri oceni tveganja izpostavljenosti hrupu kot pri izbiri
zadostne zascite sluha.

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v skladu z EN62841-2-3:
Nacin dela: brusenje povrsin z uporabo obicajnega stranskega rocaja

Model Oddajanije tresljajev (ay, 1c): (m/s’) | Odstopanje (K): (m/s®)
DGA402 11,0 1,5
DGA452 10,0 1,5

Nacin dela: peskanje s plo§¢o z uporabo obi¢ajnega stranskega roc¢aja

Model Oddajanje tresljajev (ay, os): (M/s’) | Odstopanije (K): (m/s?)
DGA402 2,5 m/s” ali manj 1,5
DGA452 2,5 m/s” ali manj 15

testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

izpostavljenosti.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni

AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med dejansko uporabo elektri¢nega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno zas¢ito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni izpo-
stavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celoten delovni cikel,
vkljuéno s ¢éasom, ko je orodje izklopljeno, in ¢asom, ko deluje v prostem teku).

A OPOZORILO: Navedena vrednost oddajanja vibracij se uporablja za glavno uporabo elektri¢nega orodja.
Vendar ¢e elektricno orodje uporabljate za druge namene, se lahko vrednosti oddajanja vibracij razlikujejo.
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Izjave o skladnosti

Samo za evropske drzave

Izjave o skladnosti so vklju¢ene v dodatku A teh navodil
za uporabo.

VARNOSTNA
OPOZORILA

Splosna varnostna opozorila za
elektricno orodje

A\OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozo-
rila ter navodila s slikami in tehniénimi podatki, ki
so prilozeni temu elektricnemu orodju. Ob neuposte-
vanju spodaj navedenih navodil obstaja nevarnost elek-
tricnega udara, pozara in/ali hudih telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznej$o uporabo.

Izraz ,elektricno orodje” v opozorilih se nanasa na vase
elektricno orodje (s kablom) ali baterijsko elektriéno
orodje (brez kabla).

Varnostna opozorila pri uporabi

brezziénega brusilnika

Varnostna opozorila za brusenje, peskanje, zicno

Scetkanje ali rezanje:

1. To elektricno orodje je namenjeno za bruse-
nje, glajenje, zicno Scetkanje, rezanje lukenj
ali rezanje. Preberite vsa varnostna opozorila
ter navodila s slikami in tehniénimi podatki,
ki so prilozeni temu elektri¢cnemu orodju. Ob
neupostevanju spodaj navedenih navodil obstaja
nevarnost elektri¢nega udara, pozara in/ali hudih
telesnih poskodb.

2. To elektricno orodje ni primerno za poliranje.
Izvajanje del, za katera elektri¢no orodje ni bilo
zasnovano, je nevarno in lahko povzroci hude
telesne poskodbe.

3. Ne spreminjajte elektricnega orodja in ga
uporabljajte na nacine, ki jih ni zasnoval in
dologéil proizvajalec orodja. Tak§no spreminjanje
lahko privede do izgube nadzora in hudih telesnih
poskodb.

4.  Uporabljajte le dodatno opremo, ki jo je posebej
za to orodje zasnoval in doloéil proizvajalec. Ce
je dodatno opremo mogoce pritrditi na elektricno
orodje, to e ne pomeni, da je uporaba varna.

5. Nazivno Stevilo vrtljajev dodatne opreme mora
ustrezati vsaj najve¢jemu Stevilu vrtljajev, ki
je oznaceno na elektricnem orodju. Dodatna
oprema, ki se vrti hitreje od nazivnega Stevila
vrtljajev, se lahko zlomi in razleti.

6.  Zunanji premer in debelina dodatne opreme
morata ustrezati nazivni moci elektricnega
orodja. Dodatne opreme neustrezne velikosti ni
mogoce pravilno zavarovati s $¢itniki ali jo povsem
nadzorovati.

10.

11

12.

13.

14.

15.

16.

Dimenzije dodatne opreme se morajo prilegati
dimenzijam strojne opreme za namestitev
elektricnega orodja. Dodatne opreme, ki se ne
ujema, ni mogoce ustrezno namestiti na elektricno
orodje, kar lahko povzroci neuravnotezenost,
¢ezmerno vibriranje in izgubo nadzora.

Ne uporabljajte poSkodovane dodatne opreme.
Pred vsako uporabo preverite dodatno
opremo (npr. abrazivne plosce), e se morda
ni odkrusila, e pomozne plosce niso pocene,
pretrgane ali cezmerno obrabljene ali ¢e so

na ziénih $éetkah ohlapne ali poéene zice. Ce
pade elektri¢no orodje ali dodatna oprema

na tla, preverite, ali so nastale poskodbe, in

po potrebi zamenjajte poSkodovano dodatno
opremo z novo. Po pregledu in namestitvi
dodatne opreme se postavite izven ravnine
vrtenja dodatne opreme in opozorite osebe

v vasi blizini, naj se oddaljijo, ter vkljucite
orodje in ga pustite teci pri najvisji hitrosti eno
minuto brez obremenitve. Med tem preizkusom
poskodovana dodatna oprema obi¢ajno poci.
Uporabljajte osebna zas¢itna sredstva. Odvisno
od dela, ki ga opravljate, uporabljajte zas¢itno
masko za obraz in oéi ali za$¢itna ocala. Ce

je potrebno, uporabljajte protiprasno masko,
glusnike, rokavice ali predpasnik za zascito
pred drobci materiala. Za¢ita za o¢i mora zadr-
Zati leteCe drobce, ki so prisotni pri razli¢nih nacinih
uporabe. Protiprasna maska ali maska za za$¢ito
dihal mora zadrzati prah, ki nastaja med dolo¢eno
uporabo. Dalj$e izpostavljanje zelo intenzivnemu
hrupu lahko povzroéi izgubo sluha.

Pri delu poskrbite, da bodo druge osebe

varno oddaljene od delovhega obmocja. V
delovno obmoc¢je lahko vstopajo samo osebe
z ustrezno osebno zas¢itno opremo. Leteci
drobci materiala obdelovanca ali poéene dodatne
opreme so nevarni in lahko povzrogijo poskodbe
tudi izven delovnega obmocja.

Ce obstaja nevarnost, da bi z rezalnim orodjem
prerezali skrito elektricno napeljavo, drzite
elektricno orodje samo na izoliranih drzalnih
povrsinah. Ce pride do stika z vodniki pod nape-
tostjo, so pod napetostjo vsi neizolirani kovinski
deli elektricnega orodja, zaradi ¢esar lahko upo-
rabnik utrpi elektri¢ni udar.

Nikoli ne odlagajte elektri¢nega orodja iz rok,
dokler se dodatna oprema povsem ne ustavi.
Dodatna oprema, ki se Se vedno vrti, lahko pride

v stik s povrsino in povzro€i izgubo nadzora nad
elektricnim orodjem.

Ne pustite elektricnega orodja vklopljenega, ko ga
nosite ob boku. Vrte¢a se dodatna oprema se lahko
nepri¢akovano zaplete v vaso obleko in vas poskoduje.
Redno ¢istite hladilne reze elektricnega orodja.
Ventilator motorja vsesava v ohisje prah, ki
povzroc¢a Skodljivo kopi¢enje prahu in s tem nevar-
nost elektri¢ne okvare.

Ne uporabljajte elektricnega orodja v blizini
gorljivih snovi. Gorljive snovi se lahko vnamejo
zaradi iskrenja.

Ne uporabljajte dodatne opreme, ki je pred-
videna za uporabo s teko¢im hladilnim
sredstvom. Uporaba vode ali drugih tekogin za
hlajenje lahko povzroéi elektri¢ni udar.
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Opozorila v zvezi s povratnim udarcem in podobnim:
Povratni udarec je nenadna reakcija, ¢e se stisne ali
zagozdi vrteca se plo$¢a, pomozna plosc¢a, krtaca

ali druga dodatna oprema. Zagozdenije ali blokiranje

povzrodi hitro ustavitev vrte¢e se dodatne opreme, kar

povzroci nenadzorovani premik elektricnega orodja

v nasprotni smeri vrtenja dodatne opreme v tocki

zagozditve.

Ce pride na primer do blokade abrazivne plo$&e v obde-

lovancu, lahko rob v to¢ki zagozdenja zareze v povr-

Sino, pri tem pa nastala sila plos¢o odbije od materiala.

Plo$¢a lahko odsko¢i bodisi proti vam ali v nasprotni

smeri, kar je odvisno od smeri vodenja plo$¢e v tocki

zagozdenja. Abrazivna plo$c¢a se lahko pod temi pogoji
tudi zlomi.

Povratni udarec je posledica nestrokovnega ravnanja z

elektricnim orodjem ali neugodnih okoli$¢in. Preprecite

ga lahko z upostevanjem spodaj navedenih opozoril.

1. Elektriéno orodje trdno drzite z obema rokama,
svoje telo in roke pa postavite v takSen polo-
zaj, da lahko prestrezete sile povratnega
udarca. Med zagonom vedno uporabite
pomozne rocaje, ¢e so dobavljeni z orodjem,
da zagotovite najvecji nadzor nad povratnim
udarcem ali reakcijsko silo navora. Upravljavec
lahko reakcijske sile navora ali povratne udarce
ucinkovito prepreci z upoStevanjem previdnostnih
ukrepov.

2. Nikoli ne priblizujte rok vrte¢im se delom
dodatne opreme. Dodatna oprema lahko udari
nazaj prek vase roke.

3. S telesom se postavite stran od smeri, v katero
orodje lahko sko¢i v primeru, da pride do
povratnega udarca. Povratni udarec sunkovito
potisne orodje v nasprotni smeri vrtenja plosce v
tocki zagozdenja.

4.  Pri obdelavi vogalov, ostrih robov ipd. je pot-
rebna vecja previdnost. Izogibajte se poloza-
jem, v katerih lahko dodatna oprema odskoci
iz obdelovanca ali se zagozdi. V vogalih in na
ostrih robovih obstaja pove¢ana nevarnost poska-
kovanja ali zagozdenja dodatne opreme, kar lahko
povzrogi izgubo nadzora in povratni udarec.

5. Ne prikljucite rezila verizne zage za izrezovanje
lesa, segmentiranih diamantnih rezalnih plosé
z boénim robom, veéjim od 10 mm, ali nazob-
¢anih rezil zage. Tovrstna rezila pogosto povzro-
¢ijo povratni udarec ali izgubo nadzora.

Posebna varnostna opozorila za brusenje in

rezanje:

1. Uporabljajte samo vrste plos¢, ki so dolo¢ene
za vase elektriéno orodje, in $¢itnik, posebej
zasnovan za izbrano plosco. Plosce, ki niso bile
oblikovane za to elektricno orodje, ne morejo biti
dovolj zas¢itene in niso varne.

2. Povrsino za brusenje plos¢ z ugreznjenim
centrom je treba namestiti pod ploskvijo S¢it-
nika. Nepravilno namescene plosce, ki gleda prek
ravnine $¢itnika, ni mogoc¢e zadostno zas¢ititi.

3. Zazagotavljanje maksimalne varnosti pri delu
mora biti S$€itnik pravilno namescéen in tako
ustrezno zakrivati kar najve¢ plosée na delu,
obrnjenem proti uporabniku. S¢itnik varuje
upravljavca pred odlomljenimi delci ploSée, nena-
mernim stikom s plo$¢o in iskrami, ki bi lahko
povzrogile vzig oblacil.

4.  Plosce se lahko uporabljajo le za dolo¢ene
uporabe. Primer: ne uporabljajte jih za brusenje
s stransko ploskvijo rezalne plosée. Abrazivne
rezalne plo$¢e so namenjene brusenju z robom rezila.
Pri izvajanju bo¢ne sile na te plo$¢e lahko pocijo.

5.  Uporabljajte samo neposkodovane prirobnice
plos¢, ki po dimenziji in obliki ustrezajo upo-
rabljeni plo§éi. Ustrezne prirobnice podpirajo
plosco in zmanjSujejo nevarnost zloma ploscée.
Prirobnice za rezalne plos¢e se lahko razlikujejo
od prirobnic za brusilne plosce.

6. Ne uporabljajte izrabljenih rezalnih plos¢, ki
ste jih predhodno uporabljali na vecjih elektric-
nih orodjih. Plo$¢a vecjega elektri¢nega orodja
ni primerna za visjo hitrost na manj$em orodju in
lahko zato poci.

7.  Priuporabi plo$¢ z dvojnim namenom vedno
uporabite pravilni $¢itnik za delovno operacijo.
Ce ne uporabite pravilnega $¢itnika, bo zas¢ita
lahko prenizka, kar lahko vodi v resne poskodbe.

Dodatna varnostna opozorila posebej za rezanje:

1. Rezalne plosce ne ,blokirajte* ali preobre-
menjujte. Ne poskusajte zarezati pregloboko.
Preobremenjevanje plo$¢e povecuje moznost
zvijanja ali zagozdenja plo$¢e v obdelovancu ter s
tem moznost povratnega udarca ali zloma plo$ce.

2. Ne postavljajte se v polozaje, v katerih ste v
primeru povratnega udarca lahko izpostav-
ljeni sunku vrtece se plosce. Ko se plo§¢a med
delovanjem premika stran od vasega telesa, lahko
eventualni povratni udarec potisne vrte¢o se
plosco in elektricno orodje naravnost v vas.

3. Ceje ploséa ovirana ali ée iz katerega koli raz-
loga rezanje prekinete, drzite elektri¢no orodje
pri miru, dokler se plo§¢a popolnoma ne ustavi.
Nikoli ne skusajte odstraniti rezalne plosce iz
obdelovanca, dokler se plo§c¢a $e vrti. V naspro-
tnem primeru lahko pride do povratnega udarca.
Preverite in odpravite vzrok oviranja plosce.

4. Rezanja ne zacnite ponovno v obdelovancu.
Najprej pocakajte, da ploS¢a doseze polno
hitrost, nato pa pazljivo nadaljujte rezanje. Ce
elektri¢no orodje ponovno zaZenete v obdelo-
vancu, se lahko plo$¢a zatakne, dvigne iz obdelo-
vanca ali pa pride do povratnega udarca.

5. Pod plosce in velike obdelovance postavite pod-
poro, da zmanj$ate moznost zagozdenja rezalne
plosce ali povratnega udarca. Veliki obdelovanci
se lahko zaradi lastne teze povesijo. Pod obdelo-
vance je treba poleg linije reza in poleg roba obdelo-
vanca na obeh straneh plos¢e postaviti podporo.

6. Bodite Se posebej pozorni, ko v obstojece
zidove ali druge slepe tocke izvajate ,,slepe
reze“. Izboc¢ena plosca lahko reze cevi za plin ali
vodo, elektri¢no napeljavo ali predmete, ki lahko
povzrocijo povratni udarec.

7. Ne poskusajte delati ukrivljenega reza.
Preobremenjevanje plo$¢e povecuje moznost
zvijanja ali zagozdenja plo$c¢e v rezu ter s tem
moznost povratnega udarca ali zloma plo$¢e, kar
lahko povzro¢i hude poSkodbe.

8.  Pred uporabo segmentirane diamantne rezalne
plosce se prepricajte, da ima diamantna
rezalna plo$¢a bo¢ni rob med segmenti 10 mm
ali manj, vendar z negativnim kotom nagiba.
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Varnostna opozorila posebej za peskanje:

1.

Uporabljajte papir za peskanje prave velikosti.
Pri izbiri papirja za peskanje upostevajte pri-
porogéila proizvajalca. Vecji papir za peskanje, ki
sega predale¢ ez brusno blazinico, predstavlja
nevarnost pretrga in lahko povzro&i povesanje,
trganje plo$ce ali povratni udarec.

Varnostna opozorila posebej za ziéno S¢etkanje:

1.

Ziéne $éetine lahko odpadajo tudi med obi-
¢ajnim delovanjem. Ne izvajajte ¢ezmernega
pritiska na krtaco, da ne preobremenite zic.
Ziéne $&etine enostavno prodrejo v lahka oblagila
in/ali kozo.

Ce je za ziéno $éetkanje doloéena uporaba
Séitnika, zagotovite, da se zi¢na plos¢a ali
Scetka ne dotika Scitnika. Zaradi obremenitev
in centrifugalnih sil se lahko pove€a premer Zi¢ne
plosce ali S¢etke.

Dodatna varnostna opozorila:

1.

10.

11.

12.

13.

14.

15.
16.

Pri uporabi brusilne plo$¢e z ugreznjenim cen-
trom vedno uporabljajte samo posebej ojacene
plosce s steklenimi viakni.

S tem brusilnikom NIKOLI NE UPORABLJAJTE
plos¢ za rezanje kamna. Ta brusilnik ni namenjen
za uporabo s temi vrstami plo$¢, saj lahko povzro-
¢ijo hude telesne poskodbe.

Pazite, da ne poskodujete vretena, prirobnice
(Se posebej na delu, kjer se stika z orodjem) ali
zaskoc€ne matice. Poskodba teh delov lahko
povzroci zlom plosce.

Ko zazenete napravo, brusni nastavek ne sme
biti v stiku z obdelovancem.

Pred zaéetkom dela na obdelovancu pustite
orodje delovati nekaj ¢asa v prostem teku.
Bodite pozorni na morebitne vibracije ali
tresljaje, ki bi lahko nakazovali na nepravilno
namescéeno oziroma slabo centrirano plosco.
Za brusenje uporabljajte brusni nastavek z
ustrezno brusilno povrsino.

Orodja ne pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

Takoj po konéani obdelavi se ne dotikajte
obdelovanca; ta je lahko zelo vro¢€ in lahko
povzroci opekline koze.

Ne dotikajte se dodatne opreme takoj po koncu
obdelave, saj je lahko zelo vroca in vas lahko
opece.

Za pravilno namestitev in uporabo plos¢ in
dodatnega pribora sledite navodilom proizva-
jalca. Nepravilna namestitev in uporaba lahko
povzrocita telesne poSkodbe.

Skrbno ravnajte s plos€ami in jih pravilno
shranjujte.

Ne uporabljajte pus ali adapterjev za prilagodi-
tev velikosti lukenj plos¢.

Uporabljajte samo prirobnice, ki jih posebej za
vase orodje priporoca proizvajalec.

Pri orodjih z navojem preverite, e je navoj
plosée primerno dolg, da zajame celotno dol-
zino vretena.

Poskrbite za ustrezno podporo obdelovanca.

Preverite, ¢e se plosca vrti tudi potem, ko ste
orodje ze izklopili.

17. Ce je v delovnem prostoru zelo vroée in vlazno
ali pa je ta poln prevodnega prahu, uporabite
stikalo za diferencni tok (30 mA) in tako zago-
tovite varnost upravljavca.

18. Orodja ne uporabljajte na materialih, ki vsebujejo azbest.

19. Ko uporabljate rezalno plos¢o, jo vedno upo-
rabljajte s $¢itnikom za plo$ce za zas¢ito pred
prahom, ¢e to zahtevajo lokalni predpisi.

20. Narezalne plo$ce ne izvajajte bo¢nega pritiska.

21. Pridelu ne uporabljajte tekstilnih delovnih
rokavic. Vlakna iz tekstilnih rokavic lahko prodrejo
v orodje, zaradi ¢esar se lahko orodje poskoduije.

22. Pred delom se prepricajte, da se v obdelo-
vancu ne skriva noben predmet, na primer
elektriéna, vodovodna ali plinska cev. V
nasprotnem primeru lahko to povzrogi elektri¢ni
udar, odvajanje elektrike ali uhajanje plina.

23. Ceje na plosc¢o pritrjen vpojni papir, ga ne odstra-
nite. Premer vpojnega papirja mora biti vecji od
zaskocéne matice, zunanje in notranje prirobnice.

24. Pred namestitvijo brusilne plo$¢e vedno pre-
verite, ali na vpojnem papirju ni neobicajnosti
kot so ostruzki ali razpoke.

25. Dobro privijte zaskoéno matico. Ce plosco pre-
vec privijete, se lahko plo$¢a zlomi, €e jo privijete
premalo, se lahko trese.

SHRANITE TA NAVODILA.

AOPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z ve¢kratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupostevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko
povzroci resne telesne poskodbe.

Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

1. Pred uporabo baterijskega viozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.

2. Ne razstavljajte ali spreminjajte akumulatorske
baterije. S tem lahko povzrocite pozar, preko-
merno vro¢ino ali eksplozijo.

3. Ce se je éas delovanja obé&utno skrajsal, takoj
prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem
primeru lahko pride do pregretja, morebitnih
opeklin in celo eksplozije.

4. Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s
Cisto vodo in takoj poiséite zdravniSko pomoc.
Posledica je lahko izguba vida.

5.  Ne povzrocite kratkega stika baterijskega viozka:
(1) Ne dotikajte se prikljuckov s kakrSnim

koli prevodnim materialom.

(2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
predmeti kot so zeblji, kovanci itn.

(3) Ne izpostavljajte baterijskega viozka vodi
ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzroci velik elektri¢ni

tok, pregrevanje, morebitne opekline in celo okvaro.
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6. Ne shranjujte in uporabljajte orodja in akumu-
latorske baterije na mestih, kjer lahko tempera-
tura doseze ali preseze 50 °C (122 °F).

7.  Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ce je
hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.
Baterijski vlozek lahko v ognju eksplodira.

8.  Ne pribijajte, rezite, drobite, mecite, spuscajte
akumulatorske baterije oziroma ne udarjajte
z akumulatorsko baterijo po trdem predmetu.
Taksno ravnanje lahko povzro€i pozar, preko-
merno vrocino ali eksplozijo.

9.  Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

10. Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-
vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.

Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo
tretje stranke in carinski posredniki, je treba upo-
Stevati posebne zahteve v zvezi z embalazo in
oznacevanjem.

Med postopkom priprave na odpremo izdelka se
je treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne
snovi. Pri tem upostevajte tudi podrobnejSe nacio-
nalne predpise.

Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-
gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v
embalazi ne more premikati.

11. Ko odstranjujete akumulatorsko baterijo, jo
vzemite iz orodja in varno zavrzite. Upostevajte
lokalne uredbe glede odlaganja baterije.

12. Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih doloci
Makita. Ce namestite baterije v neskladne izdelke,
lahko pride do pozara, pregrevanja, eksplozije ali
puscanja elektrolita.

13. Ce orodja dlje ¢asa ne uporabljate, morate iz
njega odstraniti baterijo.

14. Med uporabo in po uporabi lahko akumu-
latorska baterija postane vro€a in povzro¢i
opekline. Z vro€¢imi akumulatorskimi baterijami
ravnajte pazljivo.

15. Ne dotikajte se prikljuc¢ka orodja takoj po upo-
rabi, ker se lahko dovolj segreje, da povzroci
opekline.

16. Ne dovolite, da bi se v prikljucke, odprtine in
utore akumulatorske baterije zlepili ostruzki,
prah ali zemlja. To lahko povzrodi pregrevanje,
pozar, razpoc¢enje in okvaro orodja ali akumula-
torske baterije ter privede do opeklin ali drugih
telesnih poskodb.

17. Razen ¢e orodje podpira uporabo v bliZini
visokonapetostnih elektri¢nih vodov, akumula-
torske baterije ne uporabljajte v blizini visoko-
napetostnih elektriénih vodov. TakSna uporaba
lahko povzro¢i motnje v delovanju ali okvaro
orodja oziroma akumulatorske baterije.

18. Baterijo hranite izven dosega otrok.

SHRANITE TA NAVODILA.

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do pozara, telesnih
poskodb ali materialne Skode. S tak$no uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in
polnilnik Makita.

Nasveti za ohranjanje najvecje
zmogljivosti akumulatorja

1. Napolnite baterijski viozek, preden se v celoti
izprazni. Ko opazite, da ima orodje manjso
moc¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-
nite baterijski viozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vliozka. Prenapolnjenje
skraj$a zivljenjsko dobo akumulatorja.

3.  Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-
nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
Pocakaijte, da se vro¢ baterijski vlozek pred
polnjenjem ohladi.

4. Ko akumulatorske baterije ne uporabljate, jo
odstranite iz orodja ali polnilnika.

5. Ce baterijskega vlozka ne uporabljate dalj éasa
(ve¢ kot 6 mesecev), ga napolnite.

OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje
izklju¢eno in ali je akumulatorska baterija
odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

APOZOR: Vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

APOZOR: Kadar namescéate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
akumulatorsko baterijo. Ce orodja in akumulatorske
baterije ne drzite trdno, se lahko zgodi, da vam zdr-
sneta iz rok, posledica pa je lahko poSkodba orodja in
akumulatorske baterije ter telesna poSkodba.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate
jeziek na bateriji z utorom na ohi$ju in jo potisnete v
leziS¢e. Potisnite jo do konca, da se zaskodi. Ce vidite
rdedi indikator, kot je prikazano na sliki, se akumulator-
ska baterija ni ustrezno zaskocila.

Ce zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite
iz orodja, pri tem pa pomikajte gumb na sprednji strani
vlozka.

» Sl.1: 1.Rdeciindikator 2. Gumb 3. Baterijski vioZzek

APOZOR: Vedno namestite akumulatorsko
baterijo tako, da rdeci indikator ni veé viden. Ce
tega ne upostevate, lahko baterija nepri¢akovano
pade iz orodja in posSkoduje vas ali osebe v neposre-
dni blizini.

APOZOR: Ne namesc¢ajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskogi
zlahka, ni pravilno vstavljena.
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Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Samo za akumulatorske baterije z indikatorjem

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lucke na kratko zasvetijo.

» Sl.2: 1. Indikatorske lu¢ke 2. Gumb za preverjanje

Indikatorske lucke Prikaz pre-
ostale ravni
I D n napolnjenosti
Sveti Ne sveti Utripa
I I I I od 75 % do
100 %
I I I D od 50 % do
75 %
I I |:| D od 25 % do
50 %
I I:I I:I I:I od 0 % do
25%
!‘ |:| |:| D Napolnite
akumulator.
I I |:| D Akumulator
je morda
1 okvarjen.

OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.

OPOMBA: Prva opozorilna lu¢ka (skrajno levo) bo
utripala, ko sistem za zas$cito akumulatorja deluje.

Zasgéitni sistem orodja/akumulatorja

Orodje je opremljeno z za$€itnim sistemom za orodje/
akumulator. Sistem samodejno prekine napajanje
orodja, da podaljsa zivljenjsko dobo orodja in akumula-
torja. Orodje se samodejno zaustavi med delovanjem,
¢e orodje ali akumulator delujeta pod naslednjimi
pogoji:

Zascita pred preobremenitvijo

Kadar orodje/akumulator uporabljate na nacin, ki
povzro¢a uporabo neobi¢ajno visokega toka, se orodje
samodejno ustavi. V tem primeru izklopite orodje in
prekinite delo, ki je povzro€ilo preobremenitev orodja.
Nato vklopite orodje, da ga znova zazZenete.

Zascita pred pregrevanjem

Ce se orodje/akumulator pregreje, se orodje samodejno
ustavi. PoCakajte, da se orodje ohladi, preden ga znova
vklopite.

Zascita pred izpraznjenjem

Ko je zmogljivost akumulatorja prenizka, se orodje
samodejno ustavi. V tem primeru odstranite akumulator
iz orodja in ga napolnite.

Zascita pred drugimi vzroki

Sistem za$¢ite je zasnovan tudi za druge vzroke, ki bi
lahko povzro€ili poSkodbe orodja, in omogo¢a samo-
dejno ustavitev orodja. Kadar se orodje zacasno ustavi
ali preneha delovati, izvedite vse naslednje korake, da
odpravite vzroke.

1. lzklopite orodje in ga nato vklopite, da ga znova
zazenete.

2. Napolnite baterijo ali jo zamenjajte z napolnjeno
baterijo (po potrebi ponovite postopek $e za drugo
baterijo).

3. Pocakajte, da se orodje in baterija ohladita.

Ce z obnovitvijo sistema zasgite ne odpravite tezave, se
obrnite na lokalni servisni center Makita.

Vecfunkcijska opozorilna lucka

» SI.3: 1. Kontrolna lu¢ka

Opozorilne lu¢ke se nahajajo na dveh mestih.

Kadar je akumulatorska baterija vstavljena v orodje z
drsnim stikalom v polozaju ,O (OFF)*, opozorilna lu¢ka
hitro utripa priblizno eno sekundo. Ce ne utripa tako,
je akumulatorska baterija ali opozorilna lu¢ka morda
pokvarjena.

Zascita pred preobremenitvijo

. Ce je orodje preobremenjeno, se opozorilna lugka
osvetli. Ko zmanjSate obremenitev orodja, lu¢ka
ugasne.

. Ce je orodje $e naprej preobremenjeno in opozo-
rilna lucka Se naprej sveti priblizno dve sekundi,
se orodje zaustavi. S tem se preprecijo poskodbe
motorja in povezanih delov.

. V tem primeru enkrat premaknite drsno stikalo v
polozaj O (OFF)“. Nato ga znova premaknite v
polozaj | (ON)“, da ga znova zaZenete.

Signal za menjavo akumulatorske baterije

Ko se zmogljivost baterije priblizuje koncu, se opo-
zorilna lu¢ka med delovanjem osvetli prej kot tista za
visoko zmogljivost baterije.

Funkcija za prepre€evanje
nenamernega ponovnega zagona

. Tudi €e je akumulatorska baterija vstavljena v
orodje in je drsno stikalo v polozaju ,| (ON)*, se
orodje ne zazene. V tem primeru lu¢ka pocasi
utripa. Kaze, da deluje funkcija za preprecevanje
nenamernega ponovnega zagona.

. Za zagon orodja najprej povlecite drsno stikalo
proti polozaju ,O (OFF)“, nato pa ga povlecite proti
polozaju | (ON)".

Zapora vretena

AOPOZORILO: Zapore vretena nikoli ne akti-
virajte, ko se vreteno vrti. Lahko povzro¢i hude
telesne poskodbe ali poSkodbe orodja.

Pritisnite zaporo vretena, da preprecite vrtenje med
names$c¢anjem ali odstranjevanjem nastavka.
» Sl.4: 1. Zapora vretena
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Delovanje stikala

APOZOR: Pred names$éanjem akumulatorske
baterije v orodje se vedno prepricajte, da drsno
stikalo pravilno deluje in da se vra€a v polozaj za
izklop ,,0“, ko ga spustite.

APOZOR: stikalo lahko zaklenete v polozaju za
vklop ,,ON“ za lazje upravljanje med podaljSano
uporabo. Bodite previdni pri zaklepanju orodja v
polozaju za vklop ,,ON* in dobro drzite orodje.

Za zagon orodja pritisnite zadnji del drsnega stikala,
nato pa ga premaknite v polozaj ,|“. Za neprekinjeno
delovanije pritisnite sprednji del drsnega stikala, da ga
zapahnete.

» SI.5: 1. Drsno stikalo

Za ustavitev orodja pritisnite zadnji del drsnega stikala
tako, da ga premaknete v polozaj ,0".
» SI1.6: 1. Drsno stikalo

MONTAZA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje
izkljuéeno in ali je akumulatorska baterija
odstranjena.

Namesc¢anje stranskega ro¢aja
(rocaj)

APOZOR: Pred uporabo se vedno prepricajte,
da je stranski roc¢aj varno namescen.

Trdno privijte stranski ro¢aj na orodje, kot je prikazano
na sliki.
» SI.7

Namesc¢éanje ali odstranjevanje
Scitnika (za rezalne plosce z
ugreznjenim centrom, zaporne

plos¢e, mehke rezalne plosce,
ploscate zicne SCetke/abrazivne
rezalne plosc¢e, diamantne rezalne
plosce)

AOPOZORILO: Kadar uporabljate rezalno
plos€o z ugreznjenim centrom, zaporno plo-
§€o, mehko rezalno plosco ali plo§éato zi¢no
Scetko, je treba S¢itnik namestiti na orodje tako,
da je zaprta stran $c¢itnika vedno obrnjena proti
upravljavcu.

AOPOZORILO: Ko uporabljate abrazivne
rezalne/diamantne plosce, uporabljajte samo
posebni $¢itnik, narejeno za uporabo z rezalnimi
ploséami.

Za orodje s S¢itnikom plosce z
blokirnim vijakom

Namestite $¢itnik tako, da bodo izbokline na jermenu $¢itnika
poravnane z zarezami na lezajnem ohisju. Nato zavrtite $¢it-

nik rezalne plo$ce na takSen kot, da lahko za&¢iti upravljavca
glede na opravilo. Sestrobi vijak morate trdno zategniti.

Za odstranjevanje S¢itnika izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.

» S1.8: 1. Sgitnik za plosée 2. LeZajno ohisje 3. Vijak

Za orodje s $€itnikom s spojno rocico

Razrahljajte vijak in nato povlecite rogico v smeri pudcice. Namestite
§citnik tako, da bodo izbokline na jermenu $€itnika poravnane z
zarezami na lezajnem ohisju. Nato zavrtite $¢itnik rezalne plos¢e na
takSen kot, da lahko zas¢iti upravljavca glede na opravilo.

» S1.9: 1. Sgitnik za plosce 2. LeZajno ohisje 3. Vijak 4. Rogica

Povlecite roc¢ico v smeri puscice. Nato pricvrstite vijak
in tako privijte &¢itnik. Sestrobi vijak morate trdno zateg-
niti. Kot S¢itnika lahko prilagodite z rocico.

» SI.10: 1. Vijak 2. Rocica

Za odstranjevanje S¢itnika izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.

Nastavek S¢itnika za rezalne plosce,
ki se pripne

Dodatna oprema

OPOMBA: Prirezanju se lahko s $¢itnikom za plos¢e
(za brusilne plos¢e) uporabi nastavek S¢itnika za
rezalne plosce, ki se pripne.

Ni na voljo v nekaterih drzavah.
» Sl.11

Namesc¢anje ali odstranjevanje

rezalne plosc¢e z ugreznjenim
centrom ali zaporne plosce

Dodatna oprema

AOPOZORILO: Kadar uporabljate rezalno plo-

§¢o z ugreznjenim centrom ali zaporno plosco, je

treba Scitnik namestiti na orodje tako, da je zaprta
stran S¢itnika vedno obrnjena proti upravljavcu.

A OPOZORILO: Nastavek notranje prirobnice se
mora povsem ujemati z notranjim premerom plosce z ugre-
znjenim centrom ali zaporno plos¢o. Namestitev notranje
prirobnice na napaéno stran lahko povzro€i nevarne vibracije.

Notranjo prirobnico namestite na vreteno.

Pazite, da pritrdite udrti del notranje prirobnice na ravni

del na dnu vretena.

Namestite ploS¢o z ugreznjenim centrom ali zaporno plos¢o

na notranjo prirobnico in privijte zasko€no matico na vreteno.

» Sl.12: 1. Zaskocna matica 2. Plo$¢a z ugreznjenim
centrom 3. Notranja prirobnica 4. Nastavek

Za zategovanje zasko¢ne matice trdno pritisnite zaporo
vretena, da se vreteno ne more vrteti, nato pa uporabite klju¢
za zasko¢no matico in trdno privijte v smeri urnega kazalca.
» SI.13: 1. Klju€ za zasko¢no matico 2. Zapora vretena

Za odstranjevanje plosce izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.
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Namestitev ali odstranitev mehke

Namescanje ali odstranjevanje

rezalne plosce

Dodatna oprema

AOPOZORILO: Kadar je na orodju mehka
rezalna plo$ca, vedno uporabljajte priloZzeni $¢it-
nik. S¢itnik uporabnika varuje pred rezalno ploéo, ki
se lahko med delom razleti.

» Sl.14: 1. ZaskoCna matica 2. Mehka rezalna plos¢a
3. Podporna blazinica 4. Notranja prirobnica

Upostevaijte navodila za ploS¢e z ugreznjenim centrom,
vendar na plo§¢o namestite tudi podporno blazinico.

Namestitev ali odstranitev brusne

plosce

Dodatna oprema

OPOMBA: Uporabite ustrezni komplet za glajenje,
naveden v navodilih za uporabo. Komplet ni prilozen
orodju, temvec€ ga je treba dokupiti.

Za model 100 mm (4")

» SlI.15: 1. Zasko€na matica za bruSenje 2. Brusna
plo$¢a 3. Gumeni nastavek 4. Notranja
prirobnica

1. Notranjo prirobnico namestite na vreteno.

2. Namestite gumeni nastavek na vreteno.

3. Namestite plo§¢o na gumeni nastavek in privijte
zasko€no matico na vreteno.

4.  Zadrzite vreteno z zaporo vretena in ¢vrsto privijte
zaskocno matico za bru$enje v smeri urnega kazalca s
klju¢em za zasko¢no matico.

Za odstranjevanje plosce izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.

Za modele, ki niso 100 mm (4")

» SI.16: 1. Zasko¢na matica za bruSenje 2. Brusna
plos¢a 3. Gumeni nastavek

1.  Namestite gumeni nastavek na vreteno.

2. Namestite plo§¢o na gumeni nastavek in privijte
zaskocno matico na vreteno.

3.  Zadrzite vreteno z zaporo vretena in ¢vrsto privijte
zaskocno matico za bru$enje v smeri urnega kazalca s
kljuéem za zasko¢no matico.

Za odstranjevanje plosce izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.

Super-prirobnica

Dodatna oprema

Super-prirobnica je posebna oprema za model, ki NI
opremljen s funkcijo zaviranja.

Modeli z oznako F so serijsko opremljeni s super-pri-
robnico. V primerjavi z navadno zasko¢no matico je za
odprtje super-prirobnice potrebna samo tretjina mogi.

matice Ezynut

Dodatna oprema
Samo za orodja z navojem vretena M14.

APOZOR: s super-prirobnico ne uporabljajte
matice Ezynut. Te prirobnice so tako debele, da ni

mogoce priviti celotnega navoja v vreteno.

Namestite notranjo prirobnico, abrazivno rezalno plos¢o

in matico Ezynut na vreteno, tako da je logotip Makita

na matici Ezynut obrnjen navzven.

» SI.17: 1. Ezynut 2. Abrazivna plo$¢a 3. Notranja
prirobnica 4. Vreteno

Mocno pritisnite zaporo vretena in privijte matico
Ezynut, tako da zavrtite abrazivno rezalno plos¢o v
desno do omejila.

» SI.18: 1. Zapora vretena

Ce zelite odviti matico Ezynut, odvijte zunanji obro&
matice Ezynut v nasprotni smeri urnega kazalca.

OPOMBA: Matico Ezynut lahko odvijete z roko, ¢e je
puscica poravnana z zarezo. Sicer boste za odvijanje
potrebovali klju¢ za zasko€no matico. Vstavite en

krak klju€a v odprtino in zavrtite matico Ezynut v levo.

» SI.19: 1. Puscica 2. Zareza
» SI.20

Namestitev abrazivnih rezalnih/

diamantnih rezalnih plos¢

Dodatna oprema

AOPOZORILO: Ko uporabljate abrazivne
rezalne/diamantne plosce, uporabljajte samo
posebni $€itnik, narejeno za uporabo z rezalnimi
ploséami.

AOPOZORILO: NIKOLI ne uporabljajte rezalne

plosce za boéno brusenje.

» Sl.21: 1. Zaskoc¢na matica 2. Abrazivna rezalna
plo$¢a/diamantna plos¢a 3. Notranja pri-
robnica 4. Sgitnik za abrazivno/diamantno
rezalno plos¢o

Kot pri names¢anju tudi tukaj upostevajte navodila za
rezalno ploS¢o z ugreznjenim centrom.

Smer za namestitev zasko¢ne matice in notranje prirob-
nice se razlikuje glede na tip in debelino plosce.

Glejte spodaj navedene Stevilke.

Za model 100 mm (4")

Pri namesc¢anju abrazivne rezalne plosce:

» SI.22: 1.Zasko¢na matica 2. Abrazivna rezalna
plo$¢a (tanjSa od 4 mm (5/32")) 3. Abrazivna
rezalna plosca (debelina 4 mm (5/32") ali
vec) 4. Notranja prirobnica

Pri namesc¢anju diamantne rezalne plosce:

» SI.23: 1. Zasko¢na matica 2. Diamantna rezalna
plo$¢a (tanj$a od 4 mm (5/32")) 3. Diamantna
rezalna plosca (debelina 4 mm (5/32") ali
vec) 4. Notranja prirobnica
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Za modele, ki niso 100 mm (4")

Pri namesS¢anju abrazivne rezalne plosce:

» Sl.24: 1. Zasko¢na matica 2. Abrazivna rezalna
plosca (tanj$a od 4 mm (5/32")) 3. Abrazivna
rezalna plosca (debelina 4 mm (5/32") ali
vec) 4. Notranja prirobnica

Pri names$éanju diamantne rezalne plosce:

» SI.25: 1. Zasko¢na matica 2. Diamantna rezalna
plosca (tanj$a od 4 mm (5/32")) 3. Diamantna
rezalna plo$¢a (debelina 4 mm (5/32") ali
vec) 4. Notranja prirobnica

Namestitev loncaste zicne Scetke

Dodatna oprema

APOZOR: Ne uporabljajte poskodovane ali izra-
bljene lonéaste Zicne $¢etke. Uporaba poSkodovane
lon¢aste Zicne SCetke je nevarna, ker lahko zaradi
stika z zlomljenimi zZicami $¢etke pride do poSkodb.

Za lazji dostop do vretena postavite orodje na glavo.

Z vretena nato odstranite vse nastavke. Na vreteno name-
stite longasto Zi¢no $¢etko in jo privijte s priloZzenim kljuéem.
» SI.26: 1. Loncasta Zi¢na S¢etka

Namestitev ploScate zicne Scetke

Dodatna oprema

APOZOR: Ne uporabljajte podkodovane ali izra-
bljene ploscate Zicne $¢etke. Uporaba poSkodovane
ploS&ate Zi¢ne Scetke predstavlja nevarnost poskodb,

ki lahko nastanejo zaradi stika z zlomljenimi zicami.

APOZOR: Pri uporabi ploséatih ziénih $¢etk
VEDNO namestite ustrezen $¢itnik in pri tem nasta-
vite primerno oddaljenost. S¢itnik uporabnika varuje
pred rezalno plo$¢o, ki se lahko med delom razleti.

Za lazji dostop do vretena postavite orodje na glavo.

Z vretena nato odstranite vse nastavke. Na vreteno name-
stite plo$¢ato ziéno $¢etko in jo privijte s prilozenim kljuéem.
» SI.27: 1. Plo$¢ata zi€na S¢etka

Namescanje rezalnika lukenj

Dodatna oprema

Za lazji dostop do vretena postavite orodje na glavo.

Z vretena odstranite vso dodatno opremo. Na vreteno
namestite rezalnik lukenj in ga privijte s prilozenim klju¢em.
» SI1.28: 1. Rezalnik lukenj

Namescanje S€itnika za plosSce za

zascito pred prahom za rezanje

Dodatna oprema

Z izbirno dodatno opremo lahko to orodje uporabljate za
rezanje kamna.
» Sl.29

OPOMBA: Za ve¢ informacij o namestitvi $€itnika
za ploS¢e za zascito pred prahom glejte navodila za
uporabo $¢itnika za plo$ce za zas¢ito pred prahom.

UPRAVLJANJE

AOPOZORILO: Nikoli ni potrebno pritiskati
orodja. TeZa orodja zagotavlja zadosten pritisk.
Prisilno in ¢ezmerno pritiskanje lahko povzroci neva-
ren zlom plosce.

AOPOZORILO: VEDNO zamenjajte plosco, ¢e
vam orodje med bru$enjem pade na tla.

AOPOZORILO: Plosée NIKOLI ne tolcite ali
udarjajte po obdelovancu.

AOPOZORILO: Preprecite poskakovanje in
zagozdenje plosce, zlasti med obdelovanjem
kotov, ostrih robov itd. To lahko povzroé€i izgubo
nadzora in povratni udarec.

AOPOZORILO: NIKOLI ne uporabljajte orodja z
rezili za rezanje lesa in drugimi rezili. TakSna rezila
lahko pri uporabi z brusilnikom pogosto odskakujejo
in povzrocijo izgubo nadzora, ki povzro¢i telesne
poskodbe.

APOZOR: Nikoli ne vkljuéite orodja, ko je

v stiku z obdelovancem, saj lahko poskoduje
upravljavca.

APOZOR: Med delovanjem vedno nosite varo-
valna ocala ali $¢itnik obraza.

APOZOR: Po uporabi vedno izklopite orodje in
pocakajte, da se plo§¢a popolnoma ustavi, pre-
den orodje odlozite.

APOZOR: VEDNO trdno drzite orodje z eno
roko za ohisje in z drugo za stranski rocaj.

OPOMBA: Dvonamenska plo$¢a se lahko uporabi za
brusenje in rezanje.

Glejte ,Brusenje in peskanje” za brusenje in glejte
LUporaba z abrazivnimi rezalnimi/diamantnimi plos-
cami“ za rezanje.

Brusenje
> SI.30

Vklopite stroj in polozite rezalno plo$¢o ali plo$¢o na
obdelovanca.

Na splos$no drzite rob plos¢e pod kotom priblizno 15° na
povrsino obdelovanca.

V €asu preboja z novo rezalno plos¢o brusilnika ne upo-
rabljajte v smeri naprej, saj lahko zareze v obdelovanca.
Ko je rob plos¢e zaobljen zaradi obrabe, lahko plo$¢o
premikate tako v smeri naprej kot tudi v smeri nazaj.
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Uporaba z abrazivnimi rezalnimi/

diamantnimi ploSéami

Dodatna oprema

A OPOZORILO: Rezalne plosée ne ,zagozdite*
ali preobremenite. Ne skusajte narediti preglobo-
kih rezov. Preobremenjevanje ploS¢e povecuje moz-
nost zvijanja ali zagozdenja plo$ce v obdelovancu ter
s tem moznost povratnega udarca ali zloma plo$ce in
pregrevanja motorja.

AOPOZORILO: Rezanja ne zaénite v obde-
lovancu. Najprej po¢akajte, da ploS¢a doseze
polno hitrost, in potem pomaknite orodje naprej
po povrsini obdelovanca. Ce zaénete z rezanjem
v obdelovancu, se lahko plos¢a zagozdi, lahko pa
nastane tudi povratni udarec.

A OPOZORILO: Med rezanjem ne spreminjajte
kota plosce. Bocni pritisk na rezalne plosco (kot pri
brusenju) bo povzroéil razpoke in zlom plosce in s
tem hude telesne poskodbe.

AOPOZORILO: Diamantne rezalne plosée upo-

rabljajte pravokotno na rezani material.

Primer uporabe: uporaba z abrazivno rezalno plos¢o
» SI.31

Primer uporabe: uporaba z diamantno rezalno
plosco
» S1.32

Uporaba lonc¢aste zicne Scetke

Dodatna oprema

APOZOR: Preverite delovanje lonéaste zi¢ne
Scetke tako, da pustite delovati orodje brez obre-
menitve, pri tem pa poskrbite, da se nihce ne
nahaja pred lonc¢asto zi¢no Scetko ali vzporedno
Z njo.

OBVESTILO: Ne uporabljajte prekomerne sile,
saj lahko v tem primeru pri uporabi loncaste Zi¢ne
Scetke pride do pretiranega upogibanja zic. To
lahko povzroc¢i pred¢asen prelom.

Primer uporabe: uporaba z lon¢asto zZi¢no Séetko
» SI.33

Uporaba ploscate zicne Scetke

Dodatna oprema

APOZOR: Preden priénete z uporabo ploséate
ziéne Scetke, orodje najprej pustite nekaj trenut-
kov delovati v prostem teku, ob tem pa orodje
obrnite stran od morebitnih prisotnih.

OBVESTILO: Ne uporabljajte prekomerne sile,
saj lahko v tem primeru pri uporabi ploScate Zi¢cne
Scetke pride do pretiranega upogibanja zic. To
lahko povzro¢i predéasen prelom.

Primer uporabe: uporaba s plos¢ato zicno $cetko
» SI.34

Uporaba z rezalnikom lukenj

Dodatna oprema

APOZOR: Preverite delovanje rezalnika lukenj
tako, da pustite delovati orodje brez obremenitve,
pri tem pa poskrbite, da se nihée ne nahaja pred
rezalnikom luken;.

OBVESTILO: Med uporabo orodja ne nagibajte.
To lahko povzroci pred€asen prelom.

Primer uporabe: uporaba z rezalnikom lukenj
» SI1.35

VZDRZEVANJE

APOZOR: Preden se lotite pregledovanja ali
vzdrZevanja orodja, se vedno prepric¢ajte, da
je orodje izklopljeno in akumulatorska baterija
odstranjena.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredgcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili pooblaséenemu servisu za orodja
Makita ali tovarniS§kemu osebju, ki vgrajuje izkljuéno
originalne nadomestne dele.

Ciséenje prezracevalnih rez

Orodje in prezracevalne reze morajo biti Ciste.
PrezraCevalne reze orodja Cistite redno ali ko so
ovirane.

» SI.36: 1. Izpustna reza 2. Vhodna reza

Menjava karbonskih krtack

» SI.37: 1. Mejna oznacba

Karbonski krtacki preverjajte redno.

Ko sta obrabljeni do mejne oznacbe, ju zamenjajte.
Karbonski krtacki morata biti ¢isti, da lahko neovirano
zdrsneta v drzali. Zamenjajte obe karbonski krtacki
naenkrat. Uporabljajte le enaki karbonski krtacki.

1.  Vstavite zgornji konec izvijaa z nastavkom za
navadne vijake v zarezo v orodju in odstranite pokrov
drzala, tako da ga dvignete.

» SI1.38: 1. Pokrov drzala 2. Izvija¢

2. Zizvijacem odstranite pokrova drzal krtack.

3. Izvlecite izrabljeni karbonski krtacki, namestite
novi in privijte oba pokrova drzal krtack.
» SI.39: 1. Pokrov drzala krtack 2. lzvija¢

4.  Znova namestite pokrov drzala na orodje.
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KOMBINACIJA UPORABE IN DODATNE OPREME

Dodatna oprema

APOZOR: Uporaba orodja z napa¢nimi $éitniki lahko povzroéi tveganja kot sledi.

. Ko uporabljate $¢itnik rezalne plo$¢e za obrazno brusenje, lahko $¢itnik za plos¢e vpliva na obdelo-
vanec in povzroci slab nadzor.

. Ko uporabljate $¢itnik za brusilno plo$¢o pri rezanju z vezanimi abrazivnimi plo§éami in diamantnimi
plos€ami, je povecano tveganje za izpostavljenost vrte¢im se ploSéam, iskram in delcem ter tudi
izpostavljenosti delcem plosce, ¢e ta poci.

. Ko uporabljate $¢itnik za rezalno plosco ali $¢itnik za brusilno plo$¢o za obrazno delovanje z loncas-
timi diamantnimi plo§¢ami, lahko $citnik za plo§ce vpliva na obdelovanec in povzroci slab nadzor.

. Ko uporabljate $¢itnik za rezalno plo$co ali $¢itnik za brusilno plo$c¢o s ploscato zicno $¢etko z debe-
lino, ki je veéja od najveéje debeline, kot je doloéeno v poglavju ,, TEHNICNI PODATKI“, se lahko zice
ujamejo na $¢itnik, kar povzroci pretrganje zZic.

. Uporaba $c¢itnika za ploSce za zascito pred prahom pri rezanju in obraznem delovanju z betonom ali
kamnom zmanjsa tveganje izpostavljenosti prahu.

. Ko uporabljate dvonamensko (kombinirano brusenje in abrazivno rezanje) plosco, pritrjeno s prirob-
nico, uporabljajte samo S¢itnik za rezalno plosc¢o.

1
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Uporaba Model 100 mm | Model 115 mm
1 - Stranski ro¢aj
2 - Sgitnik (za brusilno plo$&o)
3 Notranja prirobnica Notranja prirobnica/super-pri-
robnica *1
4 Brusenje/peskanje Rezalna plo$¢a z ugreznjenim centrom/zaporna plo$c¢a
5 Zaskoc¢na matica
6 Ezynut *1*2
7 Podporna blazinica
8 Brusenje Mehka rezalna plos¢a
9 Notranja prirobnica in gumeni Gumeni nastavek 100
nastavek 76
10 Peskanje Brusna plosca
11 - Zasko¢na matica za bruSenje
12 Zigno $éetkanje Plocata Zi¢na $¢etka
13 Zigno $éetkanje Loncasta Zi¢na S¢etka
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Uporaba Model 100 mm | Model 115 mm
14 Rezanje lukenj Rezalnik lukenj
15 Sgitnik za ploése (za rezalno plo$éo)
16 Rezanje Abrazivna rezalna plo$¢a/diamantna plosca
17 Brusenje/rezanje Dvonamenska plos§¢a
18 Nastavek $citnika za rezalne plosce, ki se pripne *3
19 Sgitnik za plo$&e za zadgito pred prahom pri rezanju *4
20 Rezanje Diamantna rezalna plos¢a
Klju¢ za zasko€no matico

OPOMBA: *1 Super-prirobnice in matice Ezynut ne uporabljajte skupaj.

OPOMBA: *2 Samo za orodja z navojem vretena M14.

OPOMBA: *3 Nastavek $¢itnika za rezalne ploSce, ki se pripne, ni na voljo v nekaterih drzavah. Za ve¢ podrobnosti
glejte navodila za uporabo nastavka S¢itnika za rezalne plosce, ki se pripne.

OPOMBA: *4 Za ve¢ podrobnosti glejte posamezna navodila za uporabo $¢itnika.

DODATNA OPREMA

APOZOR: Ta dodatni pribor ali pripomocki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomoc¢kov obstaja nevarnost
telesnih poskodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za vec¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-

blizji pooblasceni servis za orodja Makita.

. Originalna akumulator in polnilnik Makita

. Dodatna oprema, navedena v ,KOMBINACIJA
UPORABE IN DODATNE OPREME*

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: DGA402 DGA452

Disku i zbatueshém smerilues | Diametri maks. i diskut 100 mm 115 mm
Trashésia maks. e diskut 6,4 mm 7,2mm

Disku i zbatueshém prerés Diametri maks. i diskut 105 mm 115 mm
Trashésia maks. e diskut 3,2mm

Furca e zbatueshme e diskut Diametri maks. i diskut 100 mm 115 mm

me tela Trashésia maks. e diskut 20 mm

Filetimi i boshtit M10 M14 ose 5/8" (specifike sipas vendit)

Gjatésia maks. e boshtit 18 mm 23 mm

Pa shpejtési ngarkese (n,) / Shpejtésia nominale (n) 11 000 min™

Gjatésia totale | me BL1840B 317 mm

Pesha neto 1,9-3,4kg 2,1-3,5kg

Tensioni nominal D.C.18V

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve), pérfshiré kutiné e baterisé. Kombinimi mé i lehté dhe mé
i réndé, sipas Procedurés EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Karikuesi DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Disa prej kutive té baterive dhe karikuesve té renditura mé lart mund té& mos jené té disponueshme né varési té
zonés ku ju banoni.

APARALAIMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé dhe karikuesit e listuar mé lart. Pérdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé 1éndim dhe/ose zjarr.

Rekomandohet burim energjie i lidhur me kordon

| Paketé elektrike portative | PDCO1

. Burimet e energjisé té lidhura me kordon té listuara mé lart mund t& mos jené té disponueshme né varési té zonés ku banoni.
. Pérpara se té pérdorni burimin e energjisé té lidhur me kordon, lexoni udhézimet dhe shénimet e kujdesit né to.

Ni-MH Vetém pér shtetet e BE-sé
E Li-ion Pér shkak té pranisé sé komponentéve té

rrezikshém né pajisje, mbetjet e pajisjeve

Pjesét né vazhdim tregojné simbolet gé mund té elektronike dhe elektrike, akumulatorét dhe
pérdoren pér pajisjen. Sigurohuni gé merrni vesh baterité, mund té kené ndikim negativ né
kuptimin e tyre pérpara pérdorimit. mjedis dhe né shéndetin e njerézve.

Mos i hidhni pajisjet elektrike dhe elektronike
ose baterité me mbetjet shtépiake!

Né pérputhje me Direktivén Evropiane

pér mbetjet e pajisjeve elektrike dhe

- — elektronike, akumulatorét dhe baterité,
Mbani syze mbrojtése. dhe mbetjet e akumulatoréve dhe

baterive, si dhe pérfshirjen e saj né ligjin
kombétar, mbetjet e pajisjeve elektrike dhe
elektronike, akumulatoréve dhe baterive,
duhet té mbahen vegmas dhe té dorézohen
Pérdoreni gjithnjé me dy duar. né njé piké grumbullimi té veganté pér
mbetjet komunale, duke vepruar né
pérputhje me rregulloret e mbrojtjes sé
mjedisit.

Kjo tregohet nga simboli i koshit té
plehrave me kryq, té vendosur mbi pajisje.

Lexoni manualin e pérdorimit.

Mos e pérdorni mbrojtésen e diskut pér
veprimeve prerjeje.
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Pérdorimi i synuar

Vegla pérdoret pér té& Iémuar, smeriluar, pér té fshiré
me tela, pér té preré vrimave dhe pér té preré materiale
metali dhe guri pa pérdorimin e ujit.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-2-3:

Modeli Niveli i presionit té Niveli i fuqisé sé Pasiguria (K):
zhurmés (L,,,) : (dB(A)) | zhurmés (L) : (dB(A)) | (dB(A))

DGA402 76 - 3

DGA452 79 - 3

Niveli i zhurmés mund té tejkalojé 80 dB (A).

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t& emetimeve té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde testimi dhe
mund té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara t&€ emetimeve t& zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér veshét.

APARALAIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té ndryshojné nga
vlerat e deklaruara né varési té ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni gé masat e sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né vlerésimin
e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té
funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

APARALAIMERIM: Smerilimi i fletéve té holla metalike ose strukturave té tjera gé vibrojné me lehtési
me njé sipérfaqe t€ madhe mund té rezultojé né emetim total zhurme shumé mé té larté (deri né 15 dB) se
sa vlerat e deklaruara té emetimeve té zhurmés.

Vendosni shtroja té rénda fleksibél amortizuese ose té ngjashme népér kéto materiale pune pér t'u penguar emetimin e zhurmés.

Merrni parasysh emetimin e rritur té zhurmave pér vierésimin e rrezikut té ekspozimit ndaj zhurmave dhe
zgjedhjes sé mbrojtjes adekuate té dégjimit.

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse) pércaktohet sipas EN62841-2-3:
Regjimi i punés: Iémim sipérfagesh me mbajtése anésore normale

Modeli Emetimi i dridhjeve (ay, 1c) : (m/s®) | Pasiguria (K): (m/s’)
DGA402 11,0 15
DGA452 10,0 15

Regjimi i punés: smerilim me disk me mbajtése anésore normal

Modeli Emetimi i dridhjeve (ay, os): (m/s’) | Pasiguria (K): (m/s’)
DGA402 2,5 m/s” ose mé pak 1,5
DGA452 2,5 m/s” ose mé pak 15

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve jané matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund té
pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési t€ ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga lloji i
materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni gé masat e sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né vlerésimin
e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té
funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

APARALAIMERIM: Viera e deklaruar e emetimeve t& dridhjeve pérdoret pér aplikacionet kryesore té veglés
elektrike. Megjithaté, nése vegla elektrike pérdoret pér aplikacione té tjera, viera e emetimeve té dridhjeve mund
té ndryshojé.
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Deklaratat e konformitetit

Vetém pér shtetet evropiane

Deklaratat e konformitetit pérfshihen né Shtojcén A né
kété manual pérdorimi.

PARALAJMERIME

SIGURIE

Paralajmérimet e p

hshme pér

siguriné e veglés

APARALAIMERIM Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose [éndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.

Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérimet pér siguriné e

smeriluesit me bateri

Paralajmérimet pér siguriné e zakonshme gjaté
proceseve té Iémimit, smerilimit, fshirjes me furcé
me tela ose prerjes:

1. Kjo vegél elektrike funksionon si Iémues,
smerilues, furgé teli, prerése vrimash ose
vegél prerése. Lexoni té gjitha paralajmérimet
pér siguriné, udhézimet, ilustrimet dhe
specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr
dhe/ose [éndim té réndé.

2. Veprimet si lustrimi nuk duhen kryer me kété
vegél elektrike. Veprimet pér té cilat pajisja
elektrike nuk éshté e pérshtatshme mund
té krijojné rrezik dhe té shkaktojné démtime
personale.

3. Mos e konvertoni kété vegél elektrike gé té
punojé né ményré gé nuk éshté projektuar
specifikisht dhe nuk éshté specifikuar nga
prodhuesi i veglés. Njé konvertim i tillé mund té
rezultojé né humbjen e kontrollit dhe té shkaktojé
Ieéndim té réndé personal.

4.  Mos pérdorni aksesoré qé nuk jané projektuar
dhe specifikuar nga prodhuesi i veglés. Fakti
qé njé aksesor mund t& montohet né veglén tuaj
elektrike, nuk garanton njé funksionim té sigurt.

5.  Shpejtésia nominale e aksesorit duhet té
jeté minimalisht e barabarté me shpejtésiné
maksimale té caktuar né veglén elektrike.
Aksesorét gé e tejkalojné shpejtésiné nominale
mund té thyhen dhe té fluturojné larg.

10.

11.

12.

13.

14.

Diametri i jashtém dhe trashésia e aksesorit
tuaj duhet té jeté brenda kapacitetit té matur
té veglés elektrike. Aksesorét me pérmasa té
gabuara nuk mund t& mbrohen ose té kontrollohen
si¢ duhet.

Pérmasat e pjesés sé montimit té aksesorit
duhet té pérshtaten me pérmasat e pjesés sé
montimit té veglés elektrike. Aksesorét qé nuk
pérputhen me pjesén montuese té veglés elektrike
do té& humbasin ekuilibrin, do té I€kunden jashté
mase dhe mund té shkaktojné humbjen e kontrollit.
Mos pérdorni aksesoré té démtuar. Pérpara
c¢do pérdorimi kontrolloni aksesorét si p.sh.
disqget smerilues nése kané ciflosje dhe

krisje, pllakat mbéshtetése nése kané krisje,
gérvishtje ose konsumim, furgén me tela

nése éshté liruar ose i jané thyer telat. Nése
pajisja elektrike ose aksesori bie, kontrolloni
nése ka démtime ose instaloni njé aksesor

té padémtuar. Pas inspektimit dhe instalimit
té aksesoréve, si ju ashtu edhe personat e
tjeré, qéndroni larg trajektores sé rrotullimit

té aksesorit dhe léreni elementin elektrik té
punojé me shpejtési maksimale pa ngarkesé
pér njé minuté. Aksesorét e démtuar zakonisht
do té shképuten nga pajisja gjaté kétij testi.
Mbani pajisje mbrojtése personale. Né varési
té pérdorimit, pérdorni mbrojtése pér fytyrén
ose syze sigurie té médha ose té vogla.

Sipas rastit, mbani maské kundér pluhurit,
mbrojtése pér dégjimin, doreza dhe njé
pérparése mbrojtése té qéndrueshme ndaj
copézave abrazive ose té materialit té punés.
Mbrojtésja e syve duhet té keté aftési té ndalojé
copat fluturuese qé prodhohen nga zbatimet e
ndryshme. Maska kundér pluhurit ose respiratore
duhet té jeté né gjendje té filtrojé grimcat e
prodhuara nga zbatimi pérkatés. Ekspozimi pér
njé kohé té gjaté ndaj zhurmave té forta mund té
shkaktojé humbjen e dégjimit.

Mos i lejoni personat té afrohen né zonén e
punés. Kushdo gé hyn né zonén e punés duhet
té mbajé veshur pajisje mbrojtése personale.
Copézat e materialit t&€ punuar ose té njé aksesori
té thyer mund té fluturojné larg dhe té shkaktojné
démtime pértej zonés ku punohet.

Mbajeni veglén elektrike vetém te sipérfaqet
kapése té izoluara kur té jeni duke kryer njé
veprim né té cilin vegla prerése mund té preké
tela té fshehur. Prekja e njé teli me rrymé do

ta pércojé rrymén edhe te pjesét e ekspozuara
metalike té veglés elektrike dhe mund té shkaktojé
goditje elektrike te punétori.

Mos e léshoni veglén elektrike nga dora derisa
aksesori té keté ndaluar plotésisht. Aksesori
rrotullues mund té preké sipérfagen dhe mund ta
nxjerré veglén elektrike jashté kontrollit.

Mos e ndizni veglén elektrike kur jeni duke e
mbaijtur anash trupit tuaj. Kontakti aksidental me
aksesorin rrotullues mund ta ngecé até né rrobat
tuaja, duke e térhequr aksesorin drejt trupit tuaj.
Pastroni rregullisht vrimat e ajrosjes sé veglés
elektrike. Ventilatori i motorit do ta térheqé
pluhurin brenda folesé dhe akumulimi i tepért

i pluhurit t& metalit mund té shkaktojé rrezige
elektrike.
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15. Mos e pérdorni veglén elektrike prané
materialeve té ndezshme. Shkéndijat mund t'i
ndezin kéto materiale.

16. Mos pérdorni aksesoré gé kérkojné ftohés té
léngshém. Pérdorimi i ujit ose i ftohésve té tjeré
té léngshém mund té rezultojné né goditje ose né
goditje elektrike.

Zmbrapsja dhe paralajmérimet lidhur me té:
Zmbrapsja éshté njé reagim i shpejté qé ndodh kur
disku prerés, pllaka mbéshtetése, furga ose gdo
aksesor tjetér bllokohet ose ngec. Bllokimi ose ngecja
shkaktojné ndalesé té menjéhershme té aksesorit
rrotullues, i cili si pasojé bén qé pajisja elektrike e
pakontrolluar té shtyhet né drejtimin e kundért té
rrotullimit t& aksesorit deri né pikén e lidhjes.

Pér shembull, nése disku smerilues ngec ose bllokohet nga

materiali i punés, tehu i diskut gé hyn né vendin e bllokimit

mund té godasé sipérfagen e materialit duke shkaktuar
daljen ose kércimin e diskut nga vendi. Disku mund té
kércejé né drejtim té punétorit ose larg tij, né varési té
drejtimit té |évizjes sé diskut né momentin e bllokimit.

Disget smeriluese mund té thyhen né té tilla kushte.

Zmbrapsja éshté rezultat i keqpérdorimit té veglés

elektrike dhe/ose procedurave ose kushteve té pasakta

té pérdorimit dhe mund té shmanget duke marré masat

e méposhtme parandaluese.

1.  Mbajeni veglén elektrike fort me té dyja
duart dhe vendosni trupin dhe krahét né
ményré qé té pengoni forcat zmbrapése.
Pérdorni gjithmoné dorezén ndihmése, nése
mundésohet, pér njé kontroll maksimal mbi
zmbrapsjen ose reagimin rrotullues gjaté
ndezjes. Pérdoruesi mund té kontrollojé reagimet
rrotulluese ose forcat zmbrapése, nése merren
masa parandaluese.

2. Mos e vini kurré dorén prané aksesorit rrotullues.
Aksesori mund té zmbrapset mbi dorén tuaj.

3. Mos e poziciononi trupin tuaj né zonén ku vegla
elektrike do té lévizé nése ndodh zmbrapsja.
Zmbrapsja do ta dérgojé veglén né drejtimin e
kundért té |évizjes sé diskut né pikén e ngecjes.

4.  Tregoni kujdes té veganté kur té punoni né
cepa, ané té mprehta etj. Shmangni kércimet
dhe ngecjen e aksesorit. Cepat, anét e mprehta
ose kércimet kané njé tendencé pér té shkaktuar
ngecjen e aksesorit rrotullues qé shkakton
humbjen e kontrollit ose zmbrapsjen.

5.  Mos montoni zinxhir sharre, disk pér prerjen
e druve, disk té segmentuar diamanti me
hapésiré anésore mé té madhe se 10 mm ose
teh sharre té dhémbézuar. Disge té tilla krijojné
zmbrapsje té shpeshta dhe humbje té kontrollit.

Paralajmérimet pér siguriné specifike gjaté

veprimeve té Iémimit dhe prerjes:

1. Pérdorni vetém llojet e disgeve gé jané té
specifikuara pér veglén tuaj elektrike dhe
mbrojtésen specifike té projektuar pér diskun
e zgjedhur. Disget té cilét nuk jané projektuar pér
veglén elektrike nuk mund t& mbrohen dhe nuk
jané té sigurta.

2.  Sipérfagja smeriluese e disqeve té shtypur
qendroré duhet té montohet poshté rrafshit
té buzéve mbrojtése. Njé disk gé éshté montuar
keq dhe gé del nga rrafshi i buzéve mbrojtése, nuk
mund té mbrohet si¢ duhet.

36

3.  Mbrojtésja duhet té lidhet né ményré té sigurt
me veglén elektrike dhe té pozicionohet pér
siguri maksimale, né ményré qé njé pjesé
shumé e vogél e diskut té jeté e zbuluar nga
pérdoruesi. Mbrojtésja ndihmon né ruajtjen
e pérdoruesit nga copézat e thyera té diskut,
kontakti aksidental me diskun dhe shkéndijat qé
mund té ndezin rrobat.

4. Disqet duhet té pérdoren vetém pér pérdorimet
e specifikuara. Pér shembull: mos smeriloni
me anén e diskut prerés. Disqet prerés
smerilues jané projektuar pér smerilim anésor,
forcat anésore té ushtruara mbi kéto disqe mund
té shkaktojné thyerjen e tyre.

5.  Pérdorni gjithmoné fllanxha disqesh té
padémtuara té madhésisé dhe formés sé diskut
té zgjedhur. Fllanxhat e pérshtatshme té disqeve
mbéshtesin diskun duke reduktuar mundésiné e
thyerjes sé tij. Fllanxhat pér disqet e prerjes mund té
jené ndryshe nga fllanxhat e disgeve té smerilimit.

6. Mos pérdorni disqe té konsumuara nga pajisje
mé té médha elektrike. Njé disk i projektuar
pér pajisje mé té médha elektrike nuk éshté i
pérshtatshém pér shpejtésiné e madhe té pajisjes
sé vogél dhe mund té plasé.

7.  Gjaté pérdorimit té disgeve dyfunksionale
pérdorni gjithnjé mbrojtésen e duhur pér zbatimin
pérkatés. Mospérdorimi i mbrojtéses sé duhur mund
té mos ofrojé té njéjtin nivel t& déshiruar mbrojtjeje,
qé do té mund té ¢conte né [éndim té réndé.

Paralajmérimet e métejshme pér siguriné specifike

gjaté proceseve té prerjes:

1. Mos e “bllokoni” diskun prerés ose mos
aplikoni presion té tepért mbi té. Mos provoni té
kryeni prerje té thella. Ushtrimi i forcés sé tepért
mbi disk rrit ngarkesén dhe ndjeshmériné ndaj
pérdredhjeve ose kapjes sé diskut gjaté prerjes dhe
mundésiné e zmbrapsjes ose té thyerjes sé diskut.

2. Mos e poziciononi trupin tuaj né njé linjé dhe
mbrapa diskut rrotullues. Kur disku, né pikén
e veprimit, po largohet nga trupi juaj, zmbrapsja
e mundshme mund ta Iéshojé diskun prerés dhe
veglén elektrike né drejtimin tuaj.

3. Kur disku kapet ose kur e ndérpritni prerjen
pér ¢do lloj arsyeje, fikeni veglén elektrike
dhe mbajeni pa Iévizur derisa disku té ndalojé
plotésisht. Mos tentoni kurré ta térhigni diskun
prerés nga vendi i prerjes ndérsa disku éshté
duke lévizur, pérndryshe mund té ndodhé
kundérveprimi. Hetoni dhe ndérmerrni veprime
korrigjuese pér té eliminuar ngecjen e diskut.

4.  Mos e rifilloni procesin e prerjes né materialin
e punés. Lejoni diskun té arrijé shpejtésiné
maksimale dhe futeni sérish me kujdes te
vendi i prerjes. Disku mund té kapet, té shkojé
lart ose té zmbrapset nése vegla elektrike rindizet
brenda materialit té& punés.

5. Mbéshtetni panelet ose ¢gdo material pune té
madh pér té minimizuar rrezikun e bllokimit
dhe té zmbrapsjes sé diskut. Materialet e
médha té punés kané tendencé té pérkulen nga
pesha e tyre. Mbéshtetéset duhet té€ vendosen
poshté materialit t€ punés prané vijés sé prerjes
dhe buzés sé materialit t&€ punés nga té dyja anét
e diskut.
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Tregoni kujdes té veganté kur té béni njé
“prerje né xhep” mbi muret ekzistuese ose né
zona té tjera me shikim té kufizuar. Disku i dalé
mund té presé tuba gazi ose uji, tela elektriké ose
objekte qé shkaktojné zmbrapsje.

Mos u pérpiqni té béni prerje me hark. Ushtrimi
i forcés sé tepért mbi disk rrit ngarkesén dhe
ndjeshmériné ndaj pérdredhjeve ose kapjes sé
diskut gjaté prerjes dhe mundésiné e zmbrapsjes
ose té thyerjes sé diskut, g€ mund té shkaktojé
1éndim té réndé.

Pérpara se té pérdorni fleté té segmentuar
diamanti, sigurohuni gé fleta e diamantit té
keté hapésiré anésore prej 10 mm ose mé pak
ndérmjet segmenteve, vetém me kénd negativ
pjerrésie.

Paralajmérimet pér siguriné specifike pér veprimet
e smerilimit:

1.

Pérdorni letér disku smerilimi me pérmasa

té pérshtatshme. Ndigni rekomandimet e
prodhuesve kur té zgjidhni letrén smerile.
Letra smerile shumé pértej mbéshtetéses sé
rrotés krijon rrezik démtimi dhe mund té shkaktojé
ngecjen, thyerjen ose kundérveprimin e diskut.

Paralajmérimet pér siguriné specifike pér veprimet
e fshirjes me tela:

1.

Kini parasysh se gimet e forta té telit
shképuten nga furga edhe gjaté funksioneve té
zakonshme. Mos i sforconi telat duke ushtruar
forcé mbi furgén. Qimet e forta té telit mund té
depértojné né rrobat e holla dhe/ose né 1ékuré.
Nése specifikohet pérdorimi i njé mbrojtéseje
pér fshirjen me tela, mos lejoni ndérhyrje té
diskut ose furcés sé telit te mbrojtésja. Disku
ose furga e telit mund té zgjerohet né diametér
nga ngarkesa e punés dhe forcat centrifugale.

Paralajmérime shtesé mbi siguriné:

1.

Kur té pérdorni disge Iémuese me gendér té
shtypur, sigurohuni té pérdorni vetém disqge té
pérforcuara me fibér qgelqi.

KURRE MOS PERDORNI disge té llojit Stone
Cup me kété Iémues. Ky [émues nuk éshté
projektuar pér kéto lloje disgesh dhe pérdorimi

i kétij produkti mund té shkaktojé démtime
personale.

Tregoni kujdes se mos démtoni boshtin,
flanxhén (sidomos sipérfagen e instalueshme)
ose dadon e bllokimit. Démtimi i kétyre pjeséve
mund té shkaktojé thyerjen e diskut.
Sigurohuni qé disku nuk e prek materialin e
punés pérpara se té ndizet celési.

Pérpara se té pérdorni veglén mbi njé

material aktual, Iéreni té punojé pér ca kohé.
Tregoni kujdes pér dridhjet ose Iékundjet qé
déshmojné pér njé instalim té gabuar ose njé
disk jo né ekuilibér.

Pérdorni sipérfagen e specifikuar té diskut pér
té kryer Iémimin.

Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbaijtur né doré.

Mos e prekni materialin e punés menjéheré
pas punés; mund té jeté shumé i nxehté dhe
mund t’ju djegé Iékurén.

10.

11.
12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

Mos i prekni aksesorét menjéheré pas punés;
mund té jené shumé té nxehté dhe mund t’ju
djegin Iékurén.

Ndigni udhézimet e prodhuesit pér montimin
dhe pérdorimin e sakté té disqeve dhe
aksesoréve. Montimi dhe pérdorimi i gabuar
mund té shkaktojné Iéndime personale.

Trajtojini dhe ruajini disqet me kujdes.

Mos pérdorni unaza zvogéluese ose reduktoré
pér té pérshtatur disqet abrazive me vrimé té
madhe.

Pérdorni vetém flanxha specifike pér kété
vegél.

Pér veglat gé do té punojné me disqe qé kané
vrimé té filetuar, sigurohuni gé fileta né disk té
jeté aq e gjaté sa té pranojé té gjithé boshtin.
Kontrolloni qé materiali i punés éshté
mbéshtetur si¢ duhet.

Tregoni kujdes, sepse disku vazhdon
rrotullimin edhe pasi té jeté fikur vegla.

Nése ambienti i punés éshté shumé i nxehté
dhe me lagéshtiré ose i ndotur shumé me
pluhur té pérgueshém, pérdorni njé ndérprerés
garku (30 mA) pér té siguruar pérdoruesin.
Mos e pérdorni veglén mbi materiale qé
pérmbajné asbest.

Kur pérdorni disk prerés, gjithmoné punoni
me mbrojtésen e diskut pér grumbullimin e
pluhurit nése kérkohet nga rregullat vendase.
Mbi disqet prerés nuk duhet té ushtrohet forcé
anésore.

Mos pérdorni doreza pune prej lecke gjaté
punés. Fibrat e dorezave prej lecke mund té futen
te vegla, gjé e cila shkakton prishjen e veglés.
Pérpara pérdorimit, sigurohuni qé né
materialin e punés nuk ka objekte té futura, si
p.sh. tuba elektriké, tuba uji ose gazi. Ndryshe,
mund té shkaktojé goditje elektrike, rriedhje
elektrike ose rriedhje gazi.

Nése disku ka rondelé té montuar, mos e higni.
Diametri i rondelés duhet té jeté mé i madh

se i dados sé kygjes, flanxhés sé jashtme dhe
flanxhés sé brendshme.

Pérpara instalimit té njé disku lémues,
kontrolloni gjithmoné gé pjesa e rondelés té
mos keté anomali, si p.sh. ciflosje ose krisje.
Shtréngojeni miré dadon e kygjes.
Mbishtréngimi i diskut mund té shkaktojé démtim
dhe shtréngimi i pamjaftueshém mund té
shkaktojé xhoko.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAIMERIM: MOS lejoni & njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikeéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné

démtime té rénda personale.
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Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

10.

11.

Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni

té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave

parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)

bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.

Mos e gmontoni ose démtoni kutiné e baterisé.

Kjo mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose

shpérthim.

Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté

mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund

té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini

syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé

mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té

rezultojé né humbje té shikimit.

Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e

baterisé:

(1) Mos i prekni terminalet me materiale
pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé

qarkullim té madh té rrymés elektrike,

mbinxehje, djegie t¢ mundshme dhe madje
prishje.

Mos e ruani dhe mos e pérdorni pajisjen dhe

kutiné e baterisé né vende ku temperatura

mund té arrijé ose tejkalojé 50 °C (122 °F).

Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése

éshté shumé e démtuar ose éshté konsumuar

plotésisht. Kutia e baterisé mund té shpérthejé
né zjarr.

Mos e shponi, pritni, shtypni, hidhni apo

rrézoni kutiné e baterisé apo ta goditni kutiné

e baterisé me njé objekt té forté. Njé sjellje e

tillé mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose

shpérthim.

Mos pérdorni bateri té démtuar.

Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen

kérkesave té legjislacionit pér mallrat e

rrezikshme.

Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,

agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa

specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, éshté i

nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale

té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.

Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e

zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té

tillé gé té mos lévizé né paketim.

Kur hidhni kutiné e baterisé&, higeni nga vegla

dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni

rregulloret lokale rreth hedhjes sé baterisé.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

Pérdorini baterité vetém me produktet e
specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né
produkte té papajtueshme mund té rezultojé né
zjarr, nxehtési té larté, shpérthim ose rrjedhje té
elektroliteve.

Nése vegla nuk pérdoret pér njé periudhé té
gjaté kohe, bateria duhet té higet nga vegla.
Gjaté dhe pas pérdorimit, kutia e baterisé
mund té nxehet, gjé qé mund té shkaktojé
djegie ose djegie né temperaturé té ulét.
Tregoni kujdes gjaté manovrimit té kutive té
nxehta té baterive.

Mos prekni terminalin e veglés menjéheré pas
pérdorimit pasi mund té nxehet aq shumé sa té
shkaktojé djegie.

Mos lejoni gé grumbullimin e ashklave,
pluhurave ose papastértive né terminalet,
vrimat ose kanalet e kutisé sé baterisé. Mund té
shkaktojé ngrohje, marrje flaké, plasje dhe avari té
veglés ose té kutisé sé baterisé, duke rezultuar né
djegie ose Iéndime personale.

Pérveg kur vegla e mbéshtet pérdorimin

prané linjave elektrike me voltazh té larté,

mos e pérdorni kutiné e baterisé prané linjave
elektrike me voltazh té larté. Kjo mund té
shkaktojé njé defekt ose démtim té veglés ose té
kutisé sé baterisé.

Mbajeni bateriné larg fémijéve.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

AKUIDES: Pérdorni vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita

ose baterive gé mund té jené modifikuar, mund

té rezultojé né marrjen flaké té baterisé, léndime
personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
edhe garanciné e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe
ngarkuesin.

Késhilla pér té ruajtur
jetégjatésiné maksimale té
baterisé

1.

Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fuqisé sé pajisjes.

Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.
Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.
Kur nuk e pérdorni kutiné e baterisé, higeni até
nga vegla ose karikuesi.

Ngarkojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér
njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).
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PERSHKRIMI | PUNES

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se ta rregulloni apo t’i kontrolloni
funksionet e veglés.

Instalimi ose hegja e kutisé sé baterisé

AKUJIDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose higni kutiné e baterisé.

AKUIDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose hiqni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé qé tju rréshqasin nga duart dhe té
shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé baterisé,
si dhe Iéndim personal.

Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérendisni
gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
rréshqiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa té
kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni treguesin e
kuq si¢ tregohet né figuré, nuk éshté e bllokuar plotésisht.
Pér t& hequr kutiné e baterisé, rréshgiteni até nga vegla ndérsa
rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té kutisé sé baterisé.
» Fig.1: 1. Treguesiikug 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

AKUJIDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kuq té mos duket. N&
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

AKUIDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢ duhet.

Treguesi i kapacitetit t¢ mbetur té baterive

Vetém pér kuti baterie me llambé

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

» Fig.2: 1. Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit
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SHENIM: Né varési té kushteve té pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

SHENIM: Llamba e paré e treguesit (né fund majtas)
do té pulsojé kur sistemi i mbrojtjes sé baterisé éshté
né puné.

Sistemi i mbrojtjes sé veglés/
baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem té mbrojtjes sé
veglés/baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht
energjiné né motor pér té zgjatur jetégjatésiné e veglés
dhe baterisé. Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté
punés nése vegla ose bateria jané vendosur sipas njé
prej kushteve té& méposhtme:

Mbrojtja nga mbingarkesa

Kur vegla/bateria vihet né puné né njé ményré qé e
bén até té térheqé njé korrent mé té larté nga normalja,
vegla fiket automatikisht. Né kété situaté, fikeni veglén
dhe ndaloni punén qé shkaktoi mbingarkesén e veglés.
Pastaj ndizeni veglén pér té rinisur punén.

Mbrojtja ndaj mbinxehjes

Kur vegla/bateria mbinxehet, vegla ndalon
automatikisht. Léreni veglén té ftohet pérpara se ta
ndizni sérish veglén.

Mbrojtja nga mbishkarkimi

Kur kapaciteti i baterisé nuk éshté i mjaftueshém, vegla
ndalon automatikisht. Né kété rast, higeni bateriné nga
vegla dhe ngarkojeni.

Mbrojtjet nga shkage té tjera

Sistemi i mbrojtjes €shté menduar edhe pér shkaqge té

tjera gé mund ta démtojné veglén dhe i lejon veglés

té ndalojé automatikisht. Ndérmerrni té gjitha hapat e

méposhtém pér té zgjidhur rastet, kur vegla ka arritur né

ndalim té pérkohshém apo ndérprerje té punés.

1. Fikeni veglén dhe pastaj rindizeni pér té rifilluar.

2. Karikoni baterité ose ndérrojini me bateri té
karikuara.

3. Léreniveglén dhe baterité té ftohen.

Nése nuk vini re ndonjé pérmirésim me rivendosjen e
sistemit t& mbrojtjes, kontaktoni gendrén vendore té
shérbimit t& Makita.

Llamba sinjalizuese me shumé

funksione

» Fig.3: 1.Llamba e treguesit

Llambat sinjalizuese ndodhen né dy pozicione.

Kur kutia e baterive futet né vegél me gelésin e
rréshqitjes né pozicionin “O (FIKUR)”, llamba
sinjalizuese pulson shpejt pér aférsisht njé sekondé.
Nése ajo nuk pulson késhtu, kutia e baterive ose llamba
sinjalizuese mund té jené té prishura.
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Mbrojtja nga mbingarkesa

. Kur vegla éshté e mbingarkuar, ndizet llamba
sinjalizuese. Kur ngarkesa né vegél ulet, llamba
fiket.

. Nése vegla vazhdon té jeté e mbingarkuar dhe
llamba sinjalizuese vazhdon té ndizet pér aférsisht
dy sekonda, vegla ndalon. Kjo parandalon
démtimin e motorit dhe pjeséve té lidhura me té.

. Né kété rast, [évizeni njé heré celésin e rréshqitjes
né pozicionin “O (FIKUR)". Pastaj |évizeni até
sérish né pozicionin “| (NDEZURY)” pér ta rindezur.

Sinjali pér zévendésimin e kutisé sé
baterive

Kur kapaciteti i mbetur i baterive éshté i ulét, llamba
sinjalizuese ndizet gjaté pérdorimit mé herét sesa kur
kapaciteti i baterive éshté i larté.

Funksioni parandalues pér rindezjen

e pagéllimshme

. Edhe nése kutia e baterive éshté futur né vegél
me celésin e rréshqitjes né pozicionin “l (ndezur)”,
vegla nuk ndizet. Né kété rast, llamba pulson
ngadalé. Kjo tregon gé funksioni parandalues i
rindezjes aksidentale éshté né funksionim.

. Pér té ndezur veglén, né fillim rréshqitni celésin e
rréshgqitjes drejt pozicionit “O (fikur)” dhe mé pas
rréshgiteni né pozicionin “I (ndezur)”.

Bllokuesi i boshtit

APARALAIMERIM: Mos e aktivizoni kurré
bllokimin e boshtit kur boshti &shté né rrotullim.
Mund té shkaktojé Iéndim té réndé ose démtim té
veglés.

Shtypni bllokimin e boshtit pér té€ parandaluar rrotullimin
e boshtit gjaté instalimit apo hegjes sé€ aksesoréve.
» Fig.4: 1. Bllokuesi i boshtit

Veprimi i ndérrimit

AKUIDES: Pérpara se ta vendosni kutiné e
baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné nése
celési i rréshqitjes éshté né pozicionin e duhur
dhe nése kthehet né pozicionin “FIKUR” kur
shtypet pjesa e pasme e gelésit té rréshqitjes.

AKUJIDES: Gelési mund té bllokohet né
pozicionin “NDEZUR?” pér lehtési té pérdoruesit
gjaté pérdorimit té zgjatur. Béni kujdes kur
bllokoni veglén né pozicionin “NDEZUR” dhe
shtréngojeni miré veglén.

Pér té ndezur veglén, shtypni fundin e pasmé té celésit
rréshqités e mé pas rréshgqiteni drejt pozicionit “|
(ndezur)”. Pér puné té vazhdueshme, shtypni pjesén e
pérparme fundore té gelésit rréshqités pér ta bllokuar.
» Fig.5: 1. Celési me rréshqitje

Pér ta ndaluar veglén, shtypni pjesén e pasme fundore
té celésit rréshqités, né ményré qé té kthehet né
pozicionin “O (fikur)”.

» Fig.6: 1. Celési me rréshqitje
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MONTIMI

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se ta rregulloni apo t’i kontrolloni
funksionet e veglés.

Instalimi i mbajtéses (dorezés)

anésore

AKUIDES: Sigurohuni gjithnjé qé mbajtésja
anésore éshté instaluar si¢ duhet pérpara
pérdorimit.

Vidhoseni miré mbajtésen anésore né pozicionin e
veglés sig tregohet né figuré.
» Fig.7

Instalimi ose hegja e mbrojtéses
sé diskut (pér disk me gendér

té shtypur, disk me kénd, disk
fleksibél, disk me furgé me tela/
disk prerés smeril, disk diamanti)

APARALAIMERIM: Kur pérdorni disk me
gendér té shtypur, disk me kénd, disk fleksibél
ose disk me furgé me tela, mbrojtésja e diskut
duhet té pérshtatet né vegél né ményré té tillé qé
ana e mbyllur e mbrojtéses té jeté gjithmoné e
drejtuar nga pérdoruesi.

APARALAIMERIM: Kur pérdorni disk smeril
prerés / diamanti, sigurohuni té pérdorni vetém
mbrojtésen e posagme té diskut té projektuar pér
pérdorim me disqge prerése.

Pér vegla me mbrojtése disku té llojit
me vidé bllokuese

Montojeni mbrojtésen e diskut me té dalat e rripit té
mbrojtéses sé diskut té€ bashkérenditur me dhémbézat
e kutisé mbaijtése. Né vijim rrotullojeni mbrojtésen
e diskut né kénd té atillé gé t&é mund ta mbrojé
pérdoruesin sipas punés gé kryhet. Sigurohuni gé ta
shtréngoni miré vidén.
Pér ta hequr mbrojtésen e diskut, ndigni procedurén e
anasjellé té instalimit.
» Fig.8: 1. Mbrojtésja e diskut 2. Kutia mbajtése

3. Vida
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Pér vegél me mbrojtése disku té llojit
me levé mbérthyese

Lironi vidén dhe pastaj térhigeni levén né drejtimin e
shigjetés. Montojeni mbrojtésen e diskut me té dalat
e rripit t& mbrojtéses sé diskut té bashkérenditur me
dhémbézat e kutisé mbajtése. Né vijim rrotullojeni
mbrojtésen e diskut né kénd té atillé qé té€ mund ta
mbrojé pérdoruesin sipas punés qé kryhet.

» Fig.9: 1. Mbrojtésja e diskut 2. Kutia mbajtése

3.Vida 4. Leva

Térhigeni levén né drejtim té shigjetés. Mé pas fiksoni
mbrojtésen e diskut duke shtrénguar vidén. Sigurohuni qé
ta shtréngoni miré vidén. Kéndi i géndrimit t& mbrojtéses
sé diskut mund té rregullohet népérmijet levés.

» Fig.10: 1.Vida 2. Leva

Pér ta hequr mbrojtésen e diskut, ndigni procedurén e
anasjellé té instalimit.

Aksesori i mbrojtéses sé diskut
prerés me kapése

Aksesoré opsionalé

SHENIM: Pér procese prerjeje, mund té pérdoret
njé aksesor mbrojtéseje disku prerés me kapése me
mbrojtésen e diskut (pér diskun smerilues).

Nuk disponohet né disa vende.
» Fig.11

Instalimi ose hegja e diskut

gendér té shtypur ose diskut me kénd

Aksesoré opsionalé

APARALAIMERIM: Kur pérdorni disk me
qendér té shtypur ose disk me kénd, mbrojtésja
e diskut duhet té pérshtatet né vegél né ményré
té tillé qé ana e mbyllur e mbrojtéses té tregojé
gjithnjé nga pérdoruesi.

APARALAIMERIM: Sigurohuni gé pjesa e
montimit té flanxhés sé brendshme té pérputhet
me diametrin e brendshém té diskut me gendér
té shtypur / diskut me kénd. Montimi i flanxhés sé
brendshme né anén e gabuar mund té shkaktojé

dridhje té rrezikshme.

Montoni flanxhén e brendshme né bosht.
Sigurohuni gé pjesén e dhémbézuar té flanxhés sé
brendshme ta vendosni mbi pjesén e drejté poshté boshtit.
Futni diskun me gendér té shtypur / diskun me kénd né
flanxhén e brendshme dhe vidhosni dadon bllokuese
te boshti.
» Fig.12: 1. Dado e kygjes 2. Disk me gendér té
shtypur 3. Flanxha e brendshme 4. Pjesa
e montimit

Pér ta shtrénguar dadon bllokuese, shtypni bllokimin

e boshtit aq fort sa boshti t&€ mos rrotullohet mé, pastaj

pérdorni celésin e dados sé bllokimit dhe shtréngojeni

miré né drejtim té akrepave té orés.

» Fig.13: 1. Celésiidados sé bllokimit 2. Bllokuesi i
boshtit

Pér ta hequr diskun, ndigni procedurén e anasjellé té
instalimit.

Instalimi ose hegja e diskut fleksibél

Aksesoré opsionalé

APARALAIMERIM: Pérdorni gjithmoné
mbrojtésen e dhéné me veglén kur disku fleksibél
éshté i vendosur mbi vegél. Disku mund té thyhet
gjaté pérdorimit dhe mbrojtésja ndihmon né uljen e
mundésive pér Iéndime personale.

» Fig.14: 1. Dado e kygjes 2. Disku fleksibél 3. Pllaka
rezervé 4. Flanxha e brendshme

Ndigni udhézimet pér diskun me gendér té shtypur, por
pérdorni edhe pllakén rezervé mbi disk.

Instalimi ose hegja e diskut abraziv

Aksesoré opsionalé

SHENIM: Pérdorni vetém aksesorét rektifikues té
pércaktuar né kété manual. Kéto duhet té blihen mé
vete.

Pér modelin 100 mm (4")

» Fig.15: 1. Dadoja bllokuese 2. Disk smerilimi
3. Blloku prej gome 4. Flanxha e brendshme

1. Montoni flanxhén e brendshme né bosht.
2. Montoni bllokun e gomés né bosht.

3. Futnidiskun né pllakén prej gome dhe vidhosni
dadon bllokuese né bosht.

4. Mbajeni boshtin me bllokuesin e boshtit, dhe
shtréngoni miré dadon bllokuese né drejtim té€ kundért
té akrepave té orés me celésin pér dadon e bllokimit.

Pér ta hequr diskun, ndigni procedurén e anasjellé té
instalimit.

Pér modele ndryshe nga 100 mm (4")
» Fig.16: 1. Dadoja bllokuese 2. Disk smerilimi
3. Blloku prej gome

1.  Montoni bllokun e gomés né bosht.

2. Futni diskun né pllakén prej gome dhe vidhosni
dadon bllokuese né bosht.

3. Mbajeni boshtin me bllokuesin e boshtit, dhe
shtréngoni miré dadon bllokuese né drejtim té kundért
té akrepave té orés me celésin pér dadon e bllokimit.

Pér ta hequr diskun, ndigni procedurén e anasjellé té
instalimit.

Flanxha e sipérme

Aksesoré opsionalé

Flanxha e sipérme éshté njé aksesor i posagém pér
modele gé NUK jané té pajisura me funksion freni.
Modelet me shkronjén F jané té pajisura si standard me
flanxhé té sipérme. Krahasuar me llojin e zakonshém,
nevojitet vetém 1/3 e pérpjekjeve pér té zhvidhosur
dadon bllokuese.
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Instalimi ose hegja e dados Ezynut

Aksesoré opsionalé
Vetém pér veglat me bosht me filetim M14.

AKUIDES: Mos e pérdorni Ezynut me flanxhén
e sipérme. Ato flanxha jané aq té trasha saqé
boshti nuk mund té mbajé té gjithé fijen.

Flanxhén e brendshme, diskun smerilues dhe dadon

Ezynut montojini né bosht né ményré té tillé qé logoja

Makita né dadon Ezynut té tregojé nga jashté.

» Fig.17: 1. Ezynut 2. Disk smerilues 3. Flanxha e
brendshme 4. Boshti

Shtypni fort bllokuesin e boshtit dhe shtréngoni dadon
Ezynut duke rrotulluar diskun smerilues né drejtim té
akrepave té orés deri né fund.

» Fig.18: 1. Bllokuesii boshtit

Pér té liruar Ezynut, rrotullojeni unazén e jashtme té
dados Ezynut né drejtim té kundért té& akrepave té orés.

SHENIM: Dadoja Ezynut mund té lirohet me doré
nése shigjeta tregon drejt dhémbézés. Né té kundért
pér ta liruar até nevojitet njé gelés pér dadon
bllokuese. Futni njé kunj té celésit né njérén nga
vrimat dhe rrotullojeni dadon Ezynut né drejtim té
kundért té akrepave té orés.

» Fig.19: 1. Shigjeta 2. Dhémbéza
» Fig.20

Instalimi i diskut prerés smeril /

diskut té diamantit

Aksesoré opsionalé

APARALAIMERIM: Kur pérdorni disk smeril
prerés / diamanti, sigurohuni té pérdorni vetém
mbrojtésen e posagme té diskut té projektuar pér
pérdorim me disqge prerése.

APARALAIMERIM: Mos pérdorni KURRE disk
prerés pér lémim anésor.

Pér modele ndryshe nga 100 mm (4")

Kur instaloni diskun smerilues prerés:

» Fig.24: 1. Dado e kygjes 2. Disku smerilues prerés
(mé i hollé se 4 mm (5/32")) 3. Disku
smerilues prerés (4 mm (5/32") ose mé i
trashé) 4. Flanxha e brendshme

Kur instaloni diskun e diamantit:

» Fig.25: 1. Dado e kygjes 2. Disku i diamantit (mé i
hollé se 4 mm (5/32")) 3. Disku i diamantit
(4 mm (5/32") ose mé i trashé) 4. Flanxha e
brendshme

Instalimi i furgés me kupé me tela

Aksesoré opsionalé

AKUIDES: Mos pérdorni furcé me kupé me tela
té démtuar ose jashté ekuilibrit. Pérdorimi i furgés

me kupé me tela té démtuar mund té rris€ mundésité
pér léndime nga kontakti me telat e prishura té furcés.

Vendoseni veglén pérmbys pér t& mundésuar arritjen e
lehté té boshtit.

Higni ¢do aksesor nga boshti. Montoni né bosht furgén
me kupé me tela dhe shtréngojeni me gelésin e ofruar.
» Fig.26: 1. Furcé me kupé me tela

Instalimi i furgés sé diskut me tela

Aksesoré opsionalé

AKUIDES: Mos pérdorni disk me furgé me tela
té démtuar ose jo té ekuilibruar. Pérdorimi i diskut
me furcé me tela t& démtuar mund té rrisé mundésité
pér léndime nga kontakti me telat e prishura.

AKUIDES: Pérdorni GJITHMONE mbrojtésen
pér diskun me furcé me tela, duke u siguruar gé
diametri i diskut té pérputhet brenda mbrojtéses.
Disku mund té thyhet gjaté pérdorimit dhe mbrojtésja
ndihmon né uljen e mundésive pér [éndime
personale.

» Fig.21: 1. Dado e kygjes 2. Disku prerés smeril /
disku i diamantit 3. Flanxha e brendshme
4. Mbrojtésja e diskut pér diskun smerilues
prerés / diskun e diamantit

Njélloj si me instalimin, ndigni udhézimet pér diskun e
me gendér té shtypur.

Drejtimi pér montimin e dados sé bllokimit dhe té flanxhés sé
brendshme ndryshon sipas llojit dhe trashésisé sé diskut.
Referojuni figurave mé poshté.

Pér modelin 100 mm (4")

Kur instaloni diskun smerilues prerés:

» Fig.22: 1. Dado e kygjes 2. Disku smerilues prerés
(mé i hollé se 4 mm (5/32")) 3. Disku
smerilues prerés (4 mm (5/32") ose mé i
trashé) 4. Flanxha e brendshme

Kur instaloni diskun e diamantit:

» Fig.23: 1. Dado e kygjes 2. Disku i diamantit (mé i
hollé se 4 mm (5/32")) 3. Disku i diamantit
(4 mm (5/32") ose mé i trashé) 4. Flanxha e
brendshme

Vendoseni veglén pérmbys pér t& mundésuar arritjen e
lehté té boshtit.

Higni ¢do aksesor nga boshti. Filetoni né bosht diskun
me furcé me tela dhe shtréngojeni me gelés.

» Fig.27: 1. Furgé disku me tela

Instalimi i preréses sé vrimave

Aksesoré opsionalé

Vendoseni veglén pérmbys pér t& mundésuar arritjen e
lehté té boshtit.

Higni ¢do aksesor nga boshti. Filetoni né bosht
prerésen e vrimave dhe shtréngojeni me celésin e
dhéné.

» Fig.28: 1. Prerésja e vrimave
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Instalimi i mbrojtéses sé diskut pér

grumbullimin e pluhurit pér prerje

Aksesoré opsionalé

Me aksesorét opsionalé mund ta pérdorni kété vegél
pér prerjen e materialeve té gurit.
» Fig.29

SHENIM: Pér informacion rreth ményrés sé instalimit
té mbrojtéses sé diskut pér grumbullimin e pluhurit,
referojuni manualit té saj.

PERDORIMI

APARALAIMERIM: Nuk duhet t& jeté kurré e
nevojshme té sforconi veglén. Pesha e veglés jep
presionin e duhur. Sforcimi dhe presioni i tepért mund
té shkaktojné thyerje té rrezikshme té diskut.

APARALAIMERIM: Zévendésojeni
GJITHMONE diskun nése vegla bie gjaté Iémimit.

APARALAIMERIM: Mos e pérplasni apo
godisni KURRE diskun né puné.

APARALAIMERIM: Shmangni kércimet dhe
ngecjen e diskut, vecanérisht kur punoni me
kéndet, cepat e mprehté, etj. Kjo mund té shkaktojé
humbje té kontrollit dhe kundérveprim.

APARALAIMERIM: Mos e pérdorni KURRE
veglén me disqe pér prerje té drurit apo disqge té
tjera sharrash. Tehet e tilla kur pérdoren me lémues
kércejné shpesh dhe shkaktojné humbje té kontrollit
gé mund té sjellé [éndimin tuaj.

AKUJIDES: Mos e ndizni kurré veglén kur éshté
né kontakt me materialin e punés. Kjo mund té
shkaktojé Iéndim té pérdoruesit.

AKUJIDES: Gjithmoné pérdorni syze mbrojtése
ose njé mbrojtése té fytyrés gjaté punés.
AKUJIDES: Pas pune fikeni gjithnjé veglén dhe

prisni derisa disku té ndalojé térésisht pérpara se
ta vendosni veglén diku.

AKUJIDES: Mbajeni veglén GJITHMONE
miré me njérén doré né trup dhe me tjetrén né
mbajtésen (dorezén) anésore.

SHENIM: Njé disk dyfunksional mund té pérdoret dhe
pér procese [émimi, dhe prerjeje.

Referojuni pjesés “Lémimi dhe smerilimi” pér procesin
e |émimit dhe referojuni “Puna me disk prerés smeril/
disk diamanti” pér procesin e prerjes.

Lémimi dhe smerilimi

> Fig.30

Ndizni veglén dhe mé pas vendosni diskun mbi
materialin e punés.

Pérgjithésisht, mbajeni buzén e diskut né njé kénd rreth
15° ndaj sipérfages sé materialit t& punés.

Gjaté periudhés sé pérdorimit té njé disku té ri, mos e
pérdorni Iémuesin né drejtimin pérpara sepse pérndryshe
mund té futet né materialin e punés. Pasi buza e diskut té
jeté rrumbullakosur nga pérdorimi, disku mund té pérdoret
si né drejtimin pérpara ashtu dhe né drejtimin prapa.

Puna me disk prerés smeril / disk diamanti

Aksesoré opsionalé

APARALAIMERIM: Mos e “bllokoni” diskun
ose mos aplikoni presion té tepért mbi té. Mos
provoni té kryeni prerje té thella. Sforcimi i tepért
i diskut shton ngarkesén dhe gjasat pér pérdredhje
ose kapje té diskut pérgjaté prerjes dhe mundésiné
e zmbrapsjes, mund té ndodhé thyerje e diskut ose
mbinxehje e motorit.

APARALAIMERIM: Mos e filloni prerjen
brenda materialit té€ punés. Léreni diskun té
kapé shpejtésiné maksimale dhe filloni me
kujdes prerjen duke e lévizur veglén pérpara mbi
sipérfagen e materialit t€ punés. Disku mund té
kapet, té kércejé sipér ose té& zmbrapset nése vegla
elektrike niset brenda materialit té punés.

APARALAIMERIM: Gjaté prerjeve mos

e ndryshoni kurré kéndin e diskut. Ushtrimi i
presionit anésor mbi diskun prerés (ashtu si gjaté
lémimit) do té shkaktojé krisjen dhe thyerjen e diskut,
duke ju shkaktuar Iéndime té rénda.

APARALAIMERIM: Disku i diamantit duhet t&
pérdoret pingul mbi materialin qé do té pritet.

Shembull pérdorimi: pérdorimi me disk prerés té
smerilimit
» Fig.31

Shembull pérdorimi: vénia né funksionim me
diskun e diamantit
» Fig.32

Vénia né puné me fur¢ga me kupé me tela

Aksesoré opsionalé

AKUIDES: Kontrolloni funksionimin e furcés
me kupé me tela, duke e ndezur veglén pa
ngarkesé, duke u siguruar qé askush té mos
ndodhet pérpara ose né njé drejtim me furgén me
kupé me tela.

VINI RE: Shmangni aplikimin e presionit té
tepért qé shkakton pérkuljen e telave kur pérdorni
furgcén me kupé me tela. Kjo mund té sjellé prishje té
parakohshme.

Shembull pérdorimi: vénia né puné me furga me
kupé me tela
» Fig.33
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Vénia né puné me furga disku me

tela

Aksesoré opsionalé

A\KUJIDES: Kontrolloni funksionimin e diskut
me furgé me tela duke e ndezur veglén pa
ngarkesé, duke u siguruar se nuk ndodhet askush
pérpara ose né njé drejtim me diskun me furcé
me tela.

VINI RE: Shmangni aplikimin e presionit té
tepért qé shkakton pérkuljen e telave kur pérdorni
furgé disku me tela. Kjo mund té sjellé prishje té
parakohshme.

Shembull pérdorimi: vénia né puné me furcé disku
me tela
» Fig.34

Puna me prerésen e vrimave

Aksesoré opsionalé

AKUJIDES: Kontrolloni funksionimin e preréses
sé vrimave duke e ndezur veglén pa ngarkesé,
duke u siguruar se nuk ndodhet askush pérpara
preréses sé vrimave.

VINI RE: Mos e anoni veglén gjaté punés. Kjo
mund té sjell€ prishje té parakohshme.

Shembull pérdorimi: puna me prerésen e vrimave
» Fig.35

MIREMBAJTJA

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla té
jeté fikur dhe té jeté hequr nga bateria pérpara se
té kryeni inspektimin apo mirémbajtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benzing, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té Makita-s.

Pastrimi i vrimave té ajrit

Vegla dhe ventilatorét e saj duhen mbajtur pastér.
Pastrojini rregullisht vrimat e ajrit té& veglés ose kurdo qé
nisin té bllokohen.

» Fig.36: 1.Vrima e daljes 2. Vrima e hyrjes

Zévendésimi i karbonginave
» Fig.37: 1. Shenja e kufizimit

Kontrollojini rregullisht karbonginat.

Zévendésojini ato kur té konsumohen deri né shenjén
e kufizimit. Mbajini karbonginat té pastra dhe gé té
hyjné lirisht né mbaijtéset e tyre. Té dyja karbonginat
duhen zévendésuar né té njéjtén kohé. Pérdorni vetém
karbongina identike.

1. Futeni majén e kacavidés me punto me kanal né
dhémbézén e veglés dhe higni mbulesén e kapakut té
mbajtéses duke e ngritur lart.
» Fig.38: 1. Mbulesén e kapakut t& mbajtéses

2. Kacavida

2. Pérdorni kacavidé pér té hequr kapakét e
mbajtéseve té furgave.

3. Higni karbonginat e konsumuara, futni té rejat dhe
siguroni kapakét e mbajtéseve té karbonginave.
» Fig.39: 1. Kapaku i karbonginés 2. Kagavida

4.  Instalojeni sérish mbulesén e kapakut té
mbajtéses né vegél.
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Aksesoré opsionalé

AKUJIDES: Pérdorimi i veglés me mbrojtése té gabuara mund té shkaktojé rreziget si mé poshté.

. Kur pérdoret mbrojtése disku prerés pér Iémim té fageve, mbrojtésja e diskut mund té ndérhyjé me
materialin e punés duke shkaktuar kontroll té€ dobét.

. Kur e pérdorni mbrojtésen e diskut pér procese prerjeje me disqe té lidhura smeriluese dhe diamanti,
ka njé rrezik mé té larté ekspozimi ndaj disgeve rrotulluese, shkéndijave dhe grimcave té nxjerra, si
dhe ekspozimi ndaj fragmenteve té diskut né rast plasjeje té diskut.

. Kur pérdoret mbrojtése disku prerés ose smerilues pér procese me faget me disge diamanti té llojit
kupé, mbrojtésja e diskut mund té ndérhyjé me materialin e punés duke shkaktuar kontroll té dobét.

. Kur pérdoret njé mbrojtése disku prerés ose smerilues me njé furgé teli lloji disk me trashési mé té
madhe se trashésia maksimale e pércaktuar te “SPECIFIKIMET”, telat mund té kapen te mbrojtésja
duke u képutur.

. Pérdorimi i mbrojtéseve té diskut pér grumbullimin e pluhurit pér proces prerjeje dhe né fage né
beton apo mure, redukton rrezikun e ekspozimit ndaj pluhurit.

. Kur pérdorni disqge té montuara me flanxhé dhe dyfunksionale (smerilimi i kombinuar me Iémues dhe
prerés), pérdorni vetém njé mbrojtése disku prerés.

1

1
'Q) @ o/o @“@ ” “@ @ ”

3@ 3 i 10. 12 ¥ 16 18 =y
®
1(@) 87 IR ./. 163@ o0 €

5 ® 5@ /6@
Aplikimi Modeli 100 mm | Modeli 115 mm
1 - Mbaijtésja anésore
2 - Mbrojtésja e diskut (pér disget IEmues)
3 Flanxha e brendshme Flanxha e brendshme/flanxha e
sipérme *1
4 Lémimi/smerilimi Disku me gendér té shtypur / Disku me kénd
5 Dado e kygjes
6 Ezynut *1*2
7 Pllaka rezervé
8 Lémimi Disku fleksibél
9 Flanxha e brendshme dhe pafta Pllaka e gomés 100
e gomeés 76

10 Smerilim Disk smerilimi
11 - Dadoja bllokuese
12 Puna me furgén e telit Furgé disku me tela
13 Puna me furgén e telit Furgé me kupé me tela
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- Aplikimi Modeli 100 mm | Modeli 115 mm

14 Prerja e vriimave Prerésja e vrimave

15 - Mbrojtésja e diskut (pér disqet prerés)

16 Prerja Disku prerés smeril / Disku i diamantit

17 Lémimi/prerja Disku dyfunksional

18 - Aksesor i mbrojtéses sé diskut prerés me kapése *3

19 - Mbrojtésja e diskut pér grumbullimin e pluhurit pér prerje *4
20 Prerja Disku i diamantit

- - Celési i dados sé bllokimit

SHENIM: *1 Mos pérdorni sé bashku flanxhén e sipérme dhe Ezynut.

SHENIM: *2 Vetém pér veglat me filetim boshti M14.

SHENIM: *3 Aksesori i mbrojtéses sé diskut prerés nuk disponohet né disa vende. Pé&r mé shumé hollési, shikoni
manualin e udhézimeve té aksesorit t& mbrojtéses sé diskut prerés.

SHENIM: *4 Pér mé shumé detaje, referojuni secilit manual pérdorimi t& mbrojtéses.

AKSESORE OPSIONALE

MAKUJIDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik léndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje

me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit t&

Makita-s.

. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

. Aksesorét e listuar te “KOMBINIMI | ZBATIMEVE
DHE | AKSESOREVE”

SHENIM: Disa artikyj té listés mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHuTe MHCTPYKLMK)

CNEUNOUKALINA

Mopen: DGA402 DGA452

Mpunoxwum guck 3a Makc. guameTsbp Ha gucka 100 mm 115 Mmm

wmcposane Makc. nebenvHa Ha ancka 6,4 mm 7,2 Mm

Mpunoxum auck 3a pasaHe Makc. guameTbp Ha gucka 105 Mmm 115 mm
Makc. nebenvHa Ha gucka 3,2 Mm

Mpunoxwma kpbrna Tenexa Makc. guameTbp Ha aucka 100 Mm | 115 mm

Hetka Makc. nebenvHa Ha aucka 20 Mm

Pesba Ha Bana M10 M14 vnn 5/8"

(3aBuUCK OT ObpiKaBaTa)

MakcvmanHa abmknHa Ha Bana 18 Mm 23 Mm

O6opoTu Ha npaseH xoA (No)/HomuHanHn o6opotu (n) 11 000 MuH™

Obua gemivHa | cBL1840B 317 um

Hero Terno 19-34x | 21-35k

HomuHanHo HanpexeHune MocTosiHHO HanpexeHne 18 V

. Mopapaw HalwaTa HenpekbcHaTa Hay4HO-pa3BoNHa AEMHOCT NOCOYeHNUTE TYK crieumdukaLmm morat aa 6baat
npomMmeHeHn 6e3 npeamaBecTume.

. Creumndmkauumte Moxe Ja ca pasnuyHv B pasnuyHuTe ObpxKasu.

. TernoTto Moxe Aa ce pasnuyasa B 3aBUCUMOCT OT MPUHAANEXHOCTTa(MTe), BKMIOYATENHO akyMynaTopHaTta
6aTepusi. Han-nekata u Hai-Texkata kombuHaumsi B CbOTBETCTBME C Npoueaypata Ha EPTA 01/2014 ca noka-
3aHu B Tabnuuara.

Mpunoxuma akymynatopHa 6atepus 1 3apsifHO YCTPOUCTBO

AxymynatopHa 6atepusi BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
3apaaHo ycTponcTso DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Hsikoun ot akymynaTtopHuTe 6aTepun 1 3apsgHnTe YCTPOWCTBA, NOCOYEHUN NO-rope, MOXe Aa He ca Hanu4yHu B
3aBUCUMOCT OT permoHa Ha MeCTOX1BeeHe.

AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: W3nonsBsaiTe caMo NOCOYeHUTE NO-rope akymynaTopHu 6aTepum n 3apsaHu
ycTpoiicTBa. M3nonasaHeTo Ha ApYyrv akyMynaTopHu 6atepum 1 3apsigHi YCTPOMCTBA MOXE fa NPUYMHU HapaHs-
BaHe u/unu noxap.

I'Ipenop'quTeneH kaben 3a CBbp3BaHe KbM 3axpaHBally U3TOYHUK

| MpeHocum 3axpaHBaly, Mogyn | PDCO1

Hocete npegnasHu ovuna.

. Mpeav na usnonssate kabena 3a cBbp3BaHe KbM 3axpaHBaLLl, U3TOYHUK, MpoYeTeTe UHCTPYKLMWUTE U Npeaynpe-
Mo-gony ca onucaHy CMMBOMKTE, KOUTO MOXe fa ce
KbM paborta.

. KabenbT 3a cBbp3BaHe KbM 3axpaHBaLLysi(Te) M3TOHHMK(LM), NOCOYEH(M) NO-rope, MOXE Aa HE € HannyeH B
LOUTENHUTE HAANWCKW, MOCTaBEeHW Ha U3aenusaTa.
13Mon3BeaT 3a Tas3n MaluvHa. 3adbIKUTENHO € Aa ce
ﬂpoqueTe PBKOBOACTBOTO 32 He nsnonaeaiite npegnasnTensd Ha gucka
eKkcnnoarauus. npu psizaHe.

3aBUCUMOCT OT permoHa Ha MeCTOXUBEEHE.
CumBonu
3anos3HaeTe C TEXHUTE 3Ha4YeHud, npeau aa npuctoenute @ BuHaru paﬁoTeTe c ABe pble.
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Cawmo 3a cTpanu oT EC

Mopaaun HanMuMeTo Ha onacHU KOMMo-
HeHTV B 060OpyABaHETO OTNagbLuUTe OT
€MeKTPUYECKO 1 eNekTPOHHO obopyaBaHe,
akymynaTtopw 1 6atepuu Moxe Aa umat
oTpuLaTeNHO Bb3AENCTBME BbPXY OKOI-
HaTa cpeaa 1 YOBELLKOTO 3ApaBe.

He u3xBbpnsiiiTe enekTpuyeckn u enek-
TPOHHMW ypeau unu 6atepum ¢ GutoBuTe
oTnagbum!

CwrnacHo EBponeiickata AupekTviBa 3a
oTnagbLuTe OT ENEKTPUYECKO U ernek-
TPOHHO 06opyABaHe 1 akyMynaTopu n
6aTepuu 1 OTNaAbLM OT akymynaTopm

1 6aTepun N HEMHOTO ajanTupaHe KbM
HaLMOHAIHOTO 3aKOHOAATENCTBO, OTna-
[ObLWUTE OT ENEeKTPUYECKO U eNEeKTPOHHO
obopyasaHe, 6atepun 1 akymynaTopu
TpsibBa fa ce cbbupart oTaenHo u aa ce
[I0CTaBsIT 0 OTAEMNEH CbonpaTeneH nyHkT
3a oTnagbLUm, yHKUMOHMPALL CbIacHo
HapenbuTe 3a onassaHe Ha okonHaTa
cpepa.

Ni-MH
Li-ion

lNMpenHa3HavyeHue

To3n MHCTPYMEHT e npegHa3HayeH 3a Wwnandanxe,
LwnmMdpoBaHe, NOYNCTBAHE C TeNeHa YeTka, n3psisaBaHe
Ha OTBOPM M psidaHe Ha MeTan u kKambk 6e3 nanonssaHe

Ha Boga.

ToBa e yka3aHo 4pe3 CUMBOJT Ha 3avepTaHa
C KPbCT KOgha Ha KoMenLa, nocTaBeH Bbpxy

obopyaBaHeTo.

O6u1yaiHOTO HMBO Ha LWyMa C TernoBeH koeduumneHT A, onpefeneHo cernacHo EN62841-2-3:

Mopen HuBo Ha 3ByKOBO HuBo Ha 3ByKOBa KoedmumeHT Ha
HansaraHe (L.): MowHOCT (Lya): HeonpegeneHocT
(dB(A)) (dB(A)) (K): (dB(A))

DGA402 76 - 3

DGA452 79 - 3

Mpwu paboTta HMBOTO Ha WyMa Moxe Aa npesuimn 80 dB (A).

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(1Te) CTOMHOCT(M) Ha LWyMOBUTE eMUcUK e(ca) n3mepeHa(n) B CbOTBETCTBUE CbC CTaH-
[apTHU MeToAM 3a U3NUTBaHE U MOXe Aa Cce M3non3sa(T) 3a CpaBHABaHe Ha UHCTPYMEHTMU.

3ABENEXKA: O6sBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha LUYMOBM EMUCUM MOXe fa ce U3non3sa(T) CbLLO U 3a NpeaBapu-
TernHa oLeHKa Ha BPeHOTO Bb3encTBume.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: W3nonsBaiiTe NpeanasHu cpeAcTBa 3a cryxa.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: HuBoTO Ha WyMa npu pa6oTa ¢ eNneKTPUYECKNUs MHCTPYMEHT MOXe Aa ce pas-
nuyaBa oT obsiBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M) B 3aBMCUMOCT OT HauMHa Ha U3NON3BaHe Ha MHCTPYMEHTa, no-cne-
uManHo KakbB AeTainn ce o6paboTBa.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: 3agbLkUTENnHo onpegerneTe npeana3HU MepKu 3a 3aluTa Ha onepartopa
Bb3 OCHOBA Ha OLIEHKa Ha PUCKa B peasniHn paboTHM ycrioBus (KaTo ce B3emaT npeaBua BCUYKU eTanu Ha
pPaboTHUA UMK, KATO HaNPUMep MOMEHTAa Ha U3KMIOYBaHe Ha MHCTPYMeHTa, paboTaTa Ha npa3seH xof,
KaKTO U BpemMeTo Ha 3aAencTBaHe).

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: LLinaiicpaHeTo Ha TLHKM NIUCTOBE OT MeTan Unu Apyru necHo BUGpupalym
CTPYKTYpPM C rofnisiMa MoBbPXHOCT MOXe Aa AoBeae A0 o6Lya WyMoBa eMUCHs], KOSITO € MHOro No-BuUCcOKa
(mo 15 dB) oT AeknapupaHuTe CTOWHOCTM 32 HUBA Ha LIYMOBMU eMUCUMN.

MocTaBeTe TeXKN MbBKaBMU NornbLjalym BUGpaummnTe NoAnoXKU Unm noaobHU BbpPXy TakmBa o6paboTBaHm
AeTannu, 3a a orpaHnuy4uTe WyMoBUTE EMUCUMN.

B3umainTe npeaBuA yBenuyeHUTe WyMOBU EMUCUM, KOraTo OLieHsiIBaTe PUCKA OT M3naraHe Ha LWyMm 1 n3du-
paTe nogxopAsila 3almMTa Ha cnyxa.
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O6warta CTOMHOCT Ha BUbpauunTe (Cyma OT TpM OCOBM BEKTOpa), onpefeneHa cernacHo EN62841-2-3:
Pa6oTeH pexuM: wnandgaHe Ha NOBLPXHOCTU C HOPMariHa CTPaHWYHa pbKoxBaTKa

Mogen HuBo Ha BUGpaumm (ay, Ac): KoedmumeHT Ha Heonpeaene-
(mic?) HocT (K): (m/c?)

DGA402 11,0 15

DGA452 10,0 15

Pa6oteH PeXuM: WWKypKaHe ¢ AUCK C HOpMariHa CTpaHU4Ha pbKoXBaTKa

Mogen HuBo Ha BUGpaumm (ay, ps): KoedmumeHT Ha Heonpeaene-
(m/c?) HocT (K): (m/c?)

DGA402 2,5 M/C? Unu No-manko 1,5

DGA452 2,5 M/c® nnn no-manko 15

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(nte) obLa(n) ctonHocT(n) Ha BubpauunTe e(ca) namepeHa(u) B CbOTBETCTBME CbC
CTaHAapTHU METOAM 3a U3NUTBAHE U MOXe Aa Ce U3MNon3sa(T) 3a CpaBHABaHE Ha MHCTPYMEHTMU.

3ABENEXKA: O6aseHata(ute) obLia(n) cTomHocT(1) Ha Bubpauumte Moxe Aa ce n3nonssa(T) CbLLO 1 3a npea-
BapuTenHa oLeHKa Ha BPeAHOTO Bb3AEeNCTBME.

AI'IPEH.VI'IPE)K,QEHME: HuBoTo Ha BMGpauunuTe npu paboTa ¢ eneKTPUYECKUs MHCTPYMEHT MOXe Aa
ce paanu4aBa oT o6siBeHaTa(MTe) CTOMHOCT(M) B 3aBMCUMOCT OT HAaYMHa Ha M3NON3BaHe Ha MHCTPYMEHTa,
no-cneuManHo KakbB AeTann ce obpaborsa.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: 3agbLkUTENHO onpegerieTe NpeanasHU MepKu 3a 3aluTa Ha onepartopa
Bb3 OCHOBA Ha OLeHKa Ha pucka B peanHu paboTHM yCrnoBus (KaTo ce B3eMaT NnpeABuA BCUYKM eTanu Ha
PaBoTHUA UMK, KATO HaNpUMep MOMEHTa Ha U3KITIOYBaHe Ha MHCTPYMEeHTa, paboTaTa Ha npaseH Xoga,
KaKTO U BpemMeTo Ha 3aAencTBaHe).

AI‘IPEHYI'IPE)KHEHME: O6sIBeHOTO HUBO Ha BUGpaLMUTe Ce U3MNON3Ba 3a OCHOBHUTE NPUIMOXEHUS Ha enek-
TPUYECKUSI UHCTPYMEHT. AKO 06aye MHCTPYMEHTBT Ce U3MON3Ba 3a [PYrv NPUNoXEHUs!, HUBOTO Ha BUGpaLmuTe
MOXe /i@ € pasrnyHo.

MpenynpexneHns 3a 6esonacHocT

D,eKnapauMM 3a CbOTBeTCTBUE

npu pabota c akymynartopeH
brnownand

Camo 3a egponelickume cmpaHu

ﬂeKnapauMMTe 3a CbOTBETCTBUE Ca BKIOYEHU B AHEKC

A KbM Ta3M MHCTPYKUYA 33 ynoTpeda. 06K npeaynpexaeHUs 3a 6e3onacHoOCT Npy LWnan-

qaaue, I.IJIWId)OBaHe, noymcTBaHe C TesfieHa 4YeTka
WUInu pAasaHe c aﬁpaawseu AUCK:

n PEnyn P E)I(HE H Mﬂ 3A 1. To3u eneKTPUYECKN UHCTPYMEHT € npeaHas-

Ha4veH aa paGOTM KaToO MHCTPYMEHT 3a wnau-
E E30|‘|AC HOCT baHe, wWnudoBaHe, NOYUCTBaHE C TeneHa
YyeTka, M3psi3BaHe Ha OTBOPM UMK 3a psiaHe
c abpa3sueeH Auck. MNpoyeTeTe BCUYKM npe-
O6LwWu npeaynpexaeHus 3a AYNPEXAEHNS, MHCTPYKLNM, NKOCTPaLMM 1
cneuundukaumm 3a 6esonacHocT, npegocTa-
BEHU C TO3U eNNeKTPU4YeCKN UHCTPYMEHT. anI

6e3onacHoOCT npu pa6oTta c

€JIEKTPUYEeCKU UHCTPYMEHTHU HecnasBaHe Ha 13bpoeHnUTe No-A0My UHCTPYKLMK
MMa OnacHOCT OT TOKOB yaap, Noxap u/unmu Texko
AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME MpouyeTeTe BcUukM Npeay- HapaHsABaHe.
npexaeHusi, MUHCTPYKLIUK, MNIOCTPaLMK U creludmKaLmm 3a 2. To3u eneKTPMYECKN MHCTPYMEHT He ce
6e30MacHOCT, NPejOCTaBEHU C TO3U ENIEKTPUYECKU UHCTPY- v3nonsBea 3a onepauun KaTo nonupase.
MeHT. [pu HecnassaHe Ha 3GPOeHNTE NO-A0MY UHCTPYKLMM Onepauuu, 3a KOUTO ENEKTPUYECKUST UHCTPYMEHT
1IMa ONacHOCT OT TOKOB YAap, NoXap /MmNy TEXKO HapaHsiBaHe. He e nNpefHa3HayeH, morat Aa 6baaT onacHu u aa

[oBefar o HapaHsiBaHe.

3ana3eTe BCUYKM N PGAY" pexne- 3. He npeob6pa3syBaiTe TO3U eNeKTPUYECKHN

HUA U UHCTPYKLUM 3a CripaBKa B MHCTPYMEHT, 33 Aa FO M3NOM3BaTe M0 Ha'uH, 3a

KOMTO CHLLUUAT He e crneuunanHo npegHasHaveH
6'b,qeu4e. 1 He e NOCOYeH OT MPOM3BOAUTENS HA UHCTPY-
TepMUHBT "enekTpUYeckn HCTPYMEHT" B NpeaynpexaeHnsTa ce MeHTa. TakoBa npeobpa3dyBaHe Moxe Aa foBeae
OTHacs 3a BaLLMs MHCTPYMEHT (C kaben 3a BKMio4BaHe B Mpexara) 0o 3ary6a Ha KOHTPON ¥ Aa NPUYKUHK CEPUO3HN
unu paboteL Ha 6atepun (be3x1UeH) enekTPUIECK UHCTPYMEHT. TEeNecHU HapaHaBaHus.
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10.

He usnonsBaiTe NnpMHaaneXxHocTH, KOUTO He ca
cneuuanHo npegHasHa4YeHU U NOCOYEHM OT Npo-
M3BOAUTENSA Ha MHCTPYMeHTa. ToBa, Ye AafeHa
NpUHAZANEXHOCT MoXe Aa GbAe 3akpeneHa KbM
VHCTPYMeEHTa, He ocurypsisa 6e3onacHarta my pabora.
HomuHanHuTe 060poTH Ha NPUHaANEXHOCTUTE
Tpsi6Ba Aa ca HaW-marnko paBHM Ha Makcumar-
HUTEe 06OPOTU, O3HAYEHUN HA eNleKTPUYECKUs
MHCTPYMeHT. MpuHagnexHoctu, paboTteLum Ha
060pOoTK, NO-BUCOKM OT HOMUHAITHUTE, MOXeE Aa ce
CUynsT U Aa ce pasneTsaT napyera.

BBHWHUAT AnameTsbp 1 AeGenuvHarta Ha
npuHaanexHocTuTe TpsiGBa Aa OTroBapAT Ha
HOMMHArHUA KanauuTeT Ha eNneKkTpuYecknus
WHCTPYMEHT. HenpaBunHo opasmepeHuTe npu-
HaanexHocTu He morat Aa 6baaT gobpe 3awm-
TEHU UMW KOHTPONMPaHW.

Pa3mepuTe Ha MOHTaXHUTe OTBOPM Ha NpUHaA-
TIeXXHOCTUTE TPSIGBA Aa OTroBapsAT Ha pa3mepuTe
Ha MOHTaXHUTE eNIeMEHTU Ha eNleKTPUYecKus
MHCTPYMEHT. Teau NpuHaanexxHoCTU, KOUTO He OTro-
BapsiT Ha MOHTaXXHUTE eNeMeHTH Ha enekTpUYeckus
VHCTPYMEHT, ce fieGanaHcupar, BUGpUpaT CUITHO npu
pabota 1 mMorat fa foseaart o 3aryba Ha KOHTpon.
He n3nonssaiite noBpeaeHn npuHapgnex-
HocTu. Mpeaun BcAko anonssaHe npoBeps-
BaWTe NPUHAANEXKHOCTUTE, Hanpumep abpa-
3UBHUTe Wanbu 3a OTYYNBaHUSA U NYKHAaTUHW,
OMOpPHUTE NOANIOXKM 32 NYKHAaTUHU, CKbCBaHe
WIN NPEeKOMepPHO U3HOCBaHe, a TeneHuTe
YeTku — 3a xna6aBu UnNu HavyneHu Tenose. B
crnyyvai Ha usnyckaHe Ha UHCTPYMeHTa unu

Ha HAKOW NPUHaANeXHOCT r'1 NnpoBepeTe 3a
noBpeAa UM MOHTUpaNTe NPUHaAANEXHOCT,
KOSITO He e NoBpeaeHa. Cnep kaTto orneparte

1 nocTaBuUTe NPUHAANIEXHOCTTA, 3acTaHeTe
3aeHO C XxopaTa OKOJo Bac M3BbH paBHUHaTa
Ha BbpTALlaTa ce NPUHAATIEXHOCT U BKIIO-
YyeTe MHCTPYMEHTa Ha MaKCMMarnHu o6opoTun
6e3 HaToBapBaHe B NPoAbIKEHME Ha eaHa
MUHYTa. AKO NPUHaANEXHOCTTa e NoBpeaeHa, TS
LLie ce CYYMK Mo BpeME Ha TOBa M3NUTBaHe.
W3non3BsaiTe NnM4HM NpeanasHu cpeacTea. B
3aBUCMMOCT OT BMAA Ha onepauusaTa, KOATo
M3NbIHABaTe C MHCTPYMEHTA, U3nonspamnte
Macka 3a nuue unu npeanasHu ouuna. Mpu
Heo6XxoAUMOCT U3rnon3BaiTe Npaxo3almTHa
Macka, aHTU(POHU, pbKaBuLM U paboTHa npec-
TWUNKa, KOMTO Aa MoraT Aa BU NpeAnassT ot
Manku abpasvBHU YacTULIM UNW NapyeHLa oT
obpaborBaHuA getaunn. MNpegnasHuTe cpeacTea
3a oyuTe TpsiGBa Aa mMoraT fda crnpat neTawm otna-
ObLK, Cb3aaBaHu Npu pa3nuyHu paboTHu onepa-
umm. MpaxosalmTHaTa Macka unu auxaTenHuaT
anapart TpsioBa Aa morat Aa puntpupar yactuum,
o6pa3syBaHu Npwv KOHKpeTHaTa pabGoTHa onepauus.
MpoAbMKUTENHOTO M3NaraHe Ha CUMEH LLYyM MOXe
Aa npuunHm 3aryba Ha cnyxa.

CTpaHU4HUTe NULa TpsAGBa Aa CTOAT Ha
6e3onacHo pa3cTosiHMe oT paboTHaTa 30Ha.
Bceku, koiTo BNU3a B paboTHaTa 30Ha, TpAGBa
Aa M3nonsBsa NMMYHU NpeanasHu cpeacTsa.
MapyeTa oT 06paboTBaHWsA AeTann UK oT Ccyy-
neHa NpUHaANEexXHOCT MoraT Aa U3xBbpyat v Aa
NPUYUHAT HapaHsIBaHUS U3BbH HEMOCPEACTBE-
HaTa 30Ha Ha paboTa.

11. [OpbXKTe enekTPMYeCKUs UHCTPYMEHT camo 3a
WU30MMpPaHUTE U HEXNTb3raByU NOBbPXHOCTH,
KOraTo MMa ONacHOCT PeXeLuaT UHCTPYMEHT
Aa ce gonpe Ao ckputu kadenwu. MNpu gonup go
NPOBOAHWK NOA HanpexeHve TOKbT MoXe Aa npe-
MWHe Npe3 MeTarHUTe YacTu Ha enekTpuyeckus
WHCTPYMEHT 1 fa ,yaapu* pabortewmsi.

12. He ocTtaBsANTe eNeKTPUYECKNA UHCTPYMEHT Ha
3eMATa, AOKAaTO NPUHaANEeXHOCTTa He cnpe
HanbNHO Aa ce BLPTU. BbpTawara ce npuHaa-
NEeXHOCT MOXe [la 3axarne NoBbpPXHOCTTa U Aa
n3abpna MHCTPYMEHTa OT pblieTe BU.

13. He paboteTe C eNeKTPU4ECKUA NUHCTPYMEHT,
KaTo ro AbpXuUTe OTCTPaHu A0 TANOoTo cu. MNpun
cryyaeH [4onup ¢ BbpTSALLaTa ce NpuHaaneXxHocT
[pexuTe BU MOXe a ce paskbcaT U Aa npuabpnat
NpUHaANEeXHOCTTa KbM BaLLeTo TANO.

14. PenoBHO NnoyucTBanTe BEHTUNALNOHHUTE
OTBOPU Ha eNeKTPUYECKUSI UHCTPYMEHT.
BeHTUNatopbT Ha eNEKTPOMOTOPa 3acMyKBa npax
B KOpryca Ha MHCTPYMEHTA, @ HaTpyNBaHETO Ha
MeTarneH npax Moxe fa Aosefe A0 ONacHOCT OT
eneKkTpuyecka nospega.

15. He usnonsBanTe eNneKTPUYECKUA MHCTPYMEHT
B 6nMM3ocT A0 necHo3ananMMy Matepuanu.
WckpuTte morat fa 3anansT Tesu matepuanm.

16. He uanonsBanTe NPUHAANEXHOCTH, 32 KOUTO
ce U3NCKBaT Te4Hu oxnaauTenu. ianonasaHeTto
Ha BoAa Unu Apyrv TeYHW oxnaguTeny Moxe aa
[oBefie 4O TOKOB yAap U Aopy A0 CMbPT.

OGpaTeH yaap u cBbp3aHu ¢ ToBa

npepynpexneHust:

OO6paTHUAT yaap e BHe3anHa peakuys Ha 3aKnMHeH

Unu HawbpOeH BbPTSLL, Ce AMCK, ONOpHa NoAnoXka,

yeTka Unu gpyra NpMHaanexHocT. 3aknMHBaAHETO Unu

HalwbpbBaHeTo BoAn A0 6bP30 cnupaHe Ha BbpTSLLaTa

ce NpUHaANEXHOCT, KOSTO OT CBOSI CTpaHa 3aBbpTa

HEKOHTPONMPYEMO ENEKTPUYECKUS UHCTPYMEHT B

nocoka, obpatHa Ha BbPTEHETO Ha NPUHAANEXHOCTTa,

B TOUYKaTa Ha 3axBallaHe.

Hanpumep, ako abpasusHara waiba e HawbpbeHa

unu 3aknuHeHa B 06paboTBaHus aeTann, pbobT, KONTO

BMU3a B TOYKaTa Ha 3akNMUHBaHe, MOXe Aa HaBrnese

B MOBbPXHOCTTa Ha MaTepuana, oT koeTo LwaibaTa

[1a N3CKOYM Harope unu ga ce nosy4ym obpareH yaap.

LLlan6aTa Mmoxe fa 0TCKOYM KbM onepaTtopa unu

BCTPaHMW OT HETO B 3aBUCUMOCT OT NocokaTa Ha [ABWMXKe-

HUWe Ha wanbaTa B TO4KaTa Ha 3aknuHBaHe. B TakaBa

cuTyauusi abpasuBHaTa Wwarba Moxe 1 fa ce cyynu.

O6paTHUAT yaap e creacTsye OT HenpaBunHaTta ynotpeba

Ha eneKkTpUYecKnsl UHCTPYMEHT U/MNN HecnasBaHe Ha peaa

n ycrnoeusiTa 3a pabota u Moxe aa 6bae usberHat npu

Ccrna3BaHe Ha NocoYeHUTe No-Aony npeanasHu Mepku.

1. [ApbXTe 34paBoO eNeKTPUYECKUS UHCTPYMEHT
C ABe pblie U pa3nornoxeTe TANOTO U pbLeTe
CU TaKa, Ye Aa MOXeTe 4a yCToUTe Ha cunute
Ha o6paTHMs yaap. AKo MMa AONMbIHUTENHA
pbKOXBaTKa,  U3NON3BalTe 3aAbIDKUTENHO,
3a Aa oBnageeTe MakcMManHo obpartHusa yaap
Wnu 3aBbPTaHETO Npu nyckaHe. OnepaTopbT
MOXe [a OBnajee 3aBbpTaHETO UMW CUNnUTE Ha
obpaTeH yaap, ako Beme noaxoasiiuTe npea-
NasHU MEepPKH.

2. He noctaBsiiTe pbkaTta cu 6nm3o Ao BLPTA-
waTa ce NpMHaANEXHOCT. Bb3amMoxeH e oTkat Ha
NPpUHaANEXHOCTTa KbM pbKaTta BU.
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He 3acTaBaiTe Taka, Ye TANOTO BU fa e B
30HaTa, KbM KOAAITO MUHCTPYMEHTBT LLie OTCKOYU
B cny4an Ha ob6paTeH yaap. O6patHusT yoap
M3XBbPIsA MHCTPYMEHTa B Nocoka, obpaTtHa

Ha Tasn Ha BbPTEHETO Ha Aucka, B TouKaTa Ha
HawbpbBaHe.

Pa6oTteTe c noBULIEHO BHUMaHWe Npu
ob6paboTBaHe Ha brNK, ocTpu pbL6oBe 1 Ap.
nopo6HuU. He no3BonsBaiTe Ha NnpuHaanex-
HOCTTa Aa noackaya unu aa ce Hawbp6Ba.
brnute, ocTpuTe pbbOBE M NoACKa4YaHETo ca
npeanocTaBku 3a HalbpbBaHe Ha BbpTsLLaTa ce
npyHaAnexXHocT 1 3ary6a Ha KoHTpon unu obpa-
TEeH yaap.

He mMoHTMpaiiTe Bepura Ha TPUOH, HOX 3a
AbpBope36a, cerMeHTUpPaH AnaMaHTeH AUCK C
oTcTosiHue Hag 10 MM MNu UMpPKYNApeH ANCK
cbCe 3b6U. TakmBa AMCKOBE YECTO BOAST A0 0bpa-
TeH yaap v 3aryba Ha KOHTpOr.

MpeaynpexaeHns 3a 6e30nacHOCT, OTHacALLM ce 3a
wnandaHe n psisaHe ¢ abpa3mBeH AUCK:

1.

U3non3BaiiTe caMo AMCKOBe, NOCOYEHM 3a
BalUMA eNeKTPUYeCcKn MHCTPYMEHT, U creLm-
anHuTe NpeAnasuTenu 3a U3bpaHus BUA AUCK.
[lnckoBe, 3a KOUTO MHCTPYMEHTBLT He e NpeaHas-
HayeH, He MoraT Aa 6baat fobpe 3alnTeHn U He
ca 6e3onacHu.

LlnandawmTe NOBLPXHOCTM Ha AUCKOBETE C
BANBLOHaATKM LileHTpoBe TpsiGBa Aa ce MOHTUpaT
nop paBHMHaTa Ha pb6a Ha NnpeagnasuTens.
HenpaBurnHo MOHTUpaHus ANUCK, KOWTO ce Nokassa
npea paBHWHaTa Ha pbba Ha npegnasuTens, He
Moxe Aa 6bae fobpe 3alnTeH.
MpepnasuTenaT TpsGBa Aa e 34paBo 3akpe-
NeH 3a eNeKkTPUYECKUs MHCTPYMEHT U pasno-
JNOXeH Taka, 4e Aa ocUrypsiBa MakcumarHa
6e30MacHOCT, Tb1 Ye KONKOTO MoXe Mo-marnka
YyacT oT AMCKa Aa e OTKpUTA KbM onepaTtopa.
MpennasuntensT nasu onepaTopa OT napyeta

npu cyynBaHe Ha Aucka, OT Cry4YaeH Jonvp Jo
Auncka v oT UCKpK, KouTo Grxa Mornu Aa nognanst
apexuvTe.

[nckoBeTe TpAGBa Aa ce U3non3Bart camo 3a
Te3n NPUNOXEHUS, 3a KOUTO Ca NOCOYEHM.
Hanpumep: He TpsiGBa Aa ce wnudoBa ¢ nno-
cKaTa cTpaHa Ha abpa3uBeH AUCK 3a psA3aHe.
ABpa3snBHMTE AUCKOBE 3a psidaHe ca npegHasHa-
YeHu 3a nepudepHo WnudoBaHe 1 NpunaraHeTo
Ha CTPaHWYHO AEVCTBALLM CUMN MOXE Aa foBeae
[10 CHynBaHeTo UM Ha napyeTa.

W3non3BsaiTe camo 3akpenBaiwyn conaHum

6e3 noBpeau u ¢ TOYHUTE pa3mepu u opma
3a u3bpaHusa Auck. MpaBunHuTe 3akpensaLLm
dnaHumM Ha Avcka ocurypsisat onopa Ha aucka

1 Taka HaMmansiBaT onacHOCTTa OT cYynBaHe Ha
avcka. dnaHumTe 3a AUCKOBETE 3a psidaHe MOXe
[a ce pasnuyasat oT hnaHuuTe 3a wanbute 3a
wnudosaHe.

He n3nonseaiiTe M3HOCEHU AUCKOBe 3a
wnudgoBaHe OT NO-ronemMu enekTPUYecku
MHCTPYMeHTH. [Jnck, npegHa3HayveH 3a no-ro-
NIeMU UHCTPYMEHTU, He e NoaXxoasiLy, 3a BUCOKUTE
060pOTH Ha Marnkus MHCTPYMEHT 1 MOoXe fa ce
npbCcHe Ha napyeTa.

KoraTto usnonssare guckoBe ¢ ABOWHO
npeaHasHavyeHue, BUHaru nsnonssanTte noa-
XOoAsAWMA Npeana3nTen 3a paborara, KOATO
usBbpliBare. B cnyyait Ye He ce n3nonsea
noaxoasaLusa npeanasuTen, xenaHara creneH Ha
3almMTa MoXe [ja He ce NoCTUrHe, KOeTo Moxe Aa
[[oBe/e A0 CEepUO3HO HapaHsBaHe.

[onbRHUTENHU NpeaynpexaeHns 3a 6e3o0NacHocCT,
OTHacsILM ce 3a psizaHe ¢ abpa3vBeH AUCK:

1.

He ,,3aknuHBanTe” aucka 3a psizaHe U He
ynpaxHsiBauTe npekomepeH HaTuck. He ce
onuTBaWTe Aa pexeTe NpekaneHo AbNG0OKO.
MpeKkoMepHUAT HaTUCK BbPXY AMCKa yBenmyaBa
HaTOBapBaHETO W BEPOSITHOCTTA 3a YCyKBaHe Unn
3aupaHe Ha Jucka B Mpopesa, KaKkTo v Tasu 3a
obpaTeH ygap unu cyyneaHe Ha aucka.

He 3acTaBaiiTe Taka, Ye TAMOTO BM Aa € Ha
eAiHa NUHUSA C BbPTALLMA Ce AUCK U 33 Hero.
KoraTo anckbT, B ToukaTa Ha obpaboTBaHe, ce
oTAaneyvasa OT TANOTO, EBEHTYanHUAT obpaTeH
yaap Moxe Aa U3CTpens BbpTHALLMS ce AUCK U
VHCTPYMEHTa NpaBo KbM Bac.

AKO OUCKBT 3afiepe UInu npekbCcHeTe psi3aHeTo
no Apyra NnpuynHa, u3KkrnioyeTe enekTpuyeckus
WHCTPYMEHT U o 3aA4pbXTe HEMOABUXKEH,
[0KaTo AUCKBT Crpe Aa ce BbPTU OKOHYa-
TenHo. He ce onutBainTe Aa n3aBaguTe AuUcka 3a
psi3aHe OoT Npope3a, AoKaTo BCe olye ce BbPTH,
3al0To TOBa MOXe Aa AoBeAe A0 o6paTeH
yaap. Ornegaiite MsCTOTO 1 B3eMeTe HeO6Xo-
OVMUTE MepKu, 3a Aa OTCTpaHUTe NpuymHaTa 3a
3aAMpaHeTo Ha Aucka.

He noaHoBsABalTe psisaHeTo, OKAaTO AUCKLT €

B gonup c obpaborBaHus getann. U3vakanTte
AUCKBLT Aa AOCTUTHE Mb/THM 060POTH M ToraBa
BHMMaTenHo ro BkapanTe B npope3sa. [IuckbT
MOXe Aa 3agepe, Aa u3nese unu ga goseae 4o
obpareH yaap, ako MHCTPYMEHTbT Obie BKITIOYEH
OTHOBO, 4OKaTO € B Aonup ¢ 0bpaboTBaHus aetann.
MoanupanTe naHenu u gpyru o6emmucTun
peTannu 3a obpaborBaHe, 3a Aa cBeaeTe A0
MWHUMYM ONacHOCTTa OT 3aKfIMHBaHe Unn
obpaTteH yaap ot gucka. lonemute obpaboTaHmn
[eTaiinu YecTo ce orbBaT nog cobcTBeHaTa cu
TexecT. TpsibBa Aa ce nocTaBsAT NnoAnopu nog
ob6paboTtBaHus geTann 6nuso o NUHKUATA Ha
psisaHe u 6nunso go pvba Ha aeTanna, oT ABeTe
CTpaHu Ha ucka.

Bbaete oco6eHo npeanasnuem, koraTto
pexeTe NPaBObLIbLIIEH OTBOP B CTeHa UNu
Apyra noBbLPXHOCT, Npe3 KOATO He ce BMXAa.
CTbpyaLLMAT AMCK MOXeE Aa Cpexe rasoBu unm
BOZOMNPOBOAHM TpBOM, enekTpuyecku kaben nnu
npeameT, KOWTO Aa NpuYMHU obpaTeH yaap.

He ce onuTBaiiTe Aa U3BbLpPLIBaTE psizaHe Mo
KpYBa NUHUSA. [TPEKOMEPHUSIT HATUCK BbPXY
[OvcKa yBenvyaBa HaTOBapBaHETO U BEPOSITHOCTTA
3a ycyKBaHe v 3agupaHe Ha Aucka B npopesa,
KaKTo 1 Ta3u 3a obpaTeH yaap unm cyynsaHe

Ha Aucka, KoeTo Moxe Aa AoBeAe A0 CEPUO3HO
HapaHsiBaHe.

MNpeau aa nsnonseare cermeHTUpaH AnamaH-
TeH Auck, yoeaete ce, Ye AMAMAHTEHUAT AUCK
e C UHTepBan MeXxay cerMeHTUTe, No-ManbLkK oT
unu paBeH Ha 10 Mm, 1 e ¢ oTpuLiaTeneH npe-
OeH brbn Ha 3b06a.
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CneuunduyHM NnpeaynpexaeHus 3a 6esonacHocT
npu WnnMgoBBLYHN onepauum:

1.

W3non3sanTte auck 3a wnudoBaHe OT WKypKa
¢ noaxoasu pasmep. CneaBante cbBeTUTE
Ha Npou3BoANTENS NpU M36opa Ha LWKypKa.
lonemuTe AnckoBe 3a WNUdoBaHe OT LUKYpKa,
KOWTO M3113aT TBbpAe MHOIO W3BbH WNNGo-
BbYHaTa noanoxka, npeacTaBnssaT onacHoCT
OT pa3kbCBaHe W MoraT Aa NPUYMHAT 3aaupaHe,
CcKbCBaHe Ha Aucka unu obpateH yaap.

CneuunduyHM NnpeaynpexaeHus 3a 6esonacHocT
NpU NoYMCcTBaHe C TeneHa YyeTka:

1.

WUmanTe npenBua, Yye TenoBe nagar oT yeTkaTa
[O0opu Npu HopMmanHa pa6ora. He HaTuckanTe
npeKaneHo CUNTHO TerNloBeTe, KaTo yNpaxHsi-
BaTe ronsiMo HaToBapBaHe BbpXy YeTKaTta.
TenoseTe NleCHO MoraT a NPOHUKHAT Npe3 ThHKK
Apexv n/unu npes koxara.

AKo npu NoYncTBaHe C TeneHa YeTka e Noco-
YeHO M3Mon3BaHeTo Ha NpeanasuTen, He
nosBonsBanTe TENEeHUAT AUCK UMK YeTKaTa aa
AOKoCBaT npeanasuTens. [inameTbpbT Ha Tene-
HUSIT AUCK UMK YeTKa MoXe [Aa ce yBenuyn nopaau
paboTHOTO HaTOBapBaHe UMK OT LIEHTPOBEXHUTE
cunu.

[OonbnHUTeNnHU NpeaynpexaeHus 3a 6e30MacHoOCT:

1.

10.

11.

AKko usnonssare AUCKoBe 3a WnudoBaHe

Cc BANBHOHAT LieHTHLP, U3non3BanTe camo
AUCKOBe, NOACUIEHN CbC CTHKMONNAcT.

HE n3non3BsaiiTe YalWwKOBUAHU KAMEHHMN
AMCKOBE C TO3U MHCTPYMEHT 3a WwnudoBaHe.
VIHCTpYyMeHTBT 3a wnudosaHe He e npegHasHa-
YeH 3a TakbB TUN AUCKOBE W U3MOM3BaHETO UM
MOXe [a IoBefe [0 TEXKO HapaHsiBaHe.
BHumaBaiTe ga He noBpeauTe Bana, conaHeua
(oco6eHO MOHTaXXHaTa MOBBLPXHOCT) UNn
cukcupaluara ravika. MoBpexagaHeTo Ha Te3un
YacTu MoXe Aa AoBeAe A0 cYynBaHe Ha gucka.
YBepeTe ce, Ye AUCKBT He AOKOCBA AeTanna
3a o6paboTBaHe, NpeAun Aa BKNouYUTe
MHCTPYMEHTa.

Mpeaun aa npucTbLNUTE KbM 06paboTka Ha
[AeTain, ocTaBeTe MHCTPYMeHTa Aa nopaboTtu
n3BecTHo Bpeme. CnepgeTe 3a BUGpauum unm
TpenTeHus, KOUTO MOXe [a CoYarT, Ye AUCKBLT
He e Ao6pe nocTaBeH UMK e HenpaBUIHO
GanaHcupaH.

W3non3BaiTe ykasaHaTa NOBbPXHOCT Ha
AVCKa, 3a aa wnandare.

He ocTaBsiiiTe MHCTpymeHTa Aa pabotu 6e3
HaA3op. MHCTpyMeHTHLT TpsAGBa Aa pabotun
CcaMmo KoraTo ro AbpXxuTe ¢ pbLe.

He pokocBaiTe AeTaitna HenocpeacTBEHO
cnepn o6paboTka, 3al0ToO MOXe ia € MHOro
ropeLy U 4a M3ropm Koxara Bu.

He gokocBaiTe akcecoapute HenocpeacTBEHO
cnep o6pa6oTka, 3aLoTo MoXe Aa ca MHOFo
ropeLyu 1 Aa U3ropsT Koxarta Bu.

CnasBaiTe MHCTPYKLMUTE Ha NPOM3BOAUTENS
3a NpaBUIIEH MOHTaX U M3NoN3BaHe Ha ANCKO-
BeTe U akcecoapuTe. HenpaBUITHUAT MOHTaX 1
ynoTtpeba mMoxe Aa AoBefat [0 HapaHsiBaHe.
Pa6oteTe c AuCKOBeTe U MM CbXpaHsABanTe
BHUMMATerHO.

12. He u3nonsBaiTe oTAENHU peayuUpalLy BTYNKN
Wnu apganTepu 3a NnpuraxaaHe Ha abpasuBHU
wanbu c ronemm oTBOpM.

13. WUsnonsBante camo ¢hnaHum, npegHa3Ha4YeHU
32 TO3U UHCTPYMEHT.

14. TMpw MHCTPYMEHTH, NpeAHa3Ha4YeHu 3a paboTa
C AUCKOBE C OTBOP C pe3ba, npoBepeTe Aanu
pe3baTa Ha ANCKa e AocTaTbYHa, 3a Aa Bnese
uenusa Ban.

15. TMpoBepeTe Aanu aeTannsbT 3a o6paboTBaHe e
3aKpeneH cTabunHo.

16. BHumaBaWTe, 3aL0TO AUCKBT NPOALI-

»KaBa ga ce BbpTHW cref U3KNIOYBAHETO Ha
WHCTPYMEHTA.

17. B cnyuvai Ye pabOTHOTO MSICTO € MHOIO
ropeLyo U BRaXXHO UMM CUITHO 3aMbPCEHO C
npax, KOUTO e MPOBOAHMWK Ha TOK, U3MON3-
BaWTe 3axpaHBaHe ¢ AedeKTHOTOKOBa 3almTa
(30 mA), 3a pa ocurypute 6esonacHocTTa Ha
oneparopa.

18. He usnonsBaiTe UHCTPYMeHTa BbpPXy MaTepu-
anu, cbAbpXalm a3becT.

19. Korarto usnonssarte AUCKOBe 3a psidaHe,
BUHaru pa6orete c MOHTMpPaH npeanasuTen
Ha AMCKa C KOMeKTop 3a npax, ako ce MU3UCKBa
cbrNacHO MecTHaTa HopMaTUBHa ypeaba.

20. [uckoBeTe 3a psA3aHe He TpsiGBa Aa ce nogna-
raT Ha CTPaHU4eH HaTUCK.

21. He u3snonsBanTe nnaTHeHU paboTHM pbKaBULU
no BpeMe Ha pabora. B nHcTpymeHTa mMorart aa
BMA3aT BNakHa oT NnaTHeHUTe pbKaBULK, KOETO
[a foseae [0 NoBpeaa Ha MHCTPYMeHTa.

22. MNpepawu pabota ce yBepeTe, 4e B paboTHUSA
[eTann HAMa CKpUT 06eKT, kaTo Tpb6a 3a enek-
TpUuecka MHCTanauusi, Tpb6a 3a Bogonposoa
unu Tpb6a 3a ras. B npotmBeH cnyyan moxe ga
[oBefie 40 enekTpuYecky yaap, TOkoBa yTeuka
WKW N3TUYaHe Ha ras.

23. Ako KbM AuCKa e NpUKpeneHa Noasnoxka, He
A cBanAnTe. [lnameTbpbT Ha NoAnoxkara
Tpsi6Ba ga 6bAe no-ronsim oT huKcupaiiaTta
raka, BbHWHUA chrnaHey U BbTpeLHUsA
conaneu,.

24. Mpepau pa MOHTMpaTe AUCK 3a wnudoBaHe,
BMHaru npoBepsiBaiTe Aanu noanoxkara Hama
nedeKTU KaTo OTYyNBaHUSA U NYKHAaTUHW.

25. 3arterHete goGpe cmMkcupallaTa ramka.
MpesaTtdAraHeTo Ha Aucka Moxe Ja Aosene A0
cyynBaHe, a HeJOCTaTbYHOTO 3aTAraHe Moxe Aa
NPUYKHY TPenTeHe.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKUWW.

AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: HE noseonsBainte
komcpopTa OT Nno3HaBaHeTO Ha npoaykTa (npu-
[o6uT Npu Abnrata My ynorpe6a) aa sameHu
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha NpaBunarta 3a 6e3onac-
HOCT 3a BbnpocHus npoaykt. HEMPABUINTHATA
YMNOTPEBA u Hecna3BaHeTo Ha NpaBunara 3a
6e30nMacHOCT, NOCOYEHM B HACTOALLOTO PBKO-
BO/AICTBO 3a eKcrnoaTtauus, Morat Aa goseaart Ao
TeXKN HapaHABaHUA.
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12. W3non3sBaiiTe 6aTepunte camo C NPOAYKTUTE, onpe-
BaXHU MHCTPYKUUM 3a 6e3onacHoCT arep poaykTute, onp
penenu ot Makita. MNoctaBsHeTo Ha 6aTepunTe KbM
3a aKymMmyrnaTtopHaTta 6aTepvm Heono6peH NPOAYKTU MOXe fia Npean3BiKa noxap,
nperpsisaHe, B3p1B UMW U3TUYAHE Ha eNeKTPOITUT.
1. Mpepy na usnonssare akymynaropHara Gate- 13. AKO MHCTPYMEHTLT HAMa fa Ce U3Non3Ba
pus, npotereTe Btk MHCTPYKLIMM 1 Npeay- npoAbLKUTENHO Bpeme, 6aTepusita Tpsi6Ba Aa
npeauTernHU MapKUpoBKKM Ha (1) 3apagHoTo ce U3Bagy oT Hero
YCTpOWCTBO 3a 6aTtepuuTe, (2) 3a 6atepunte n 14. o Bpeme Ha v cnes ynoTpe6a akymynarop-
(3) 3a usnonsBalwyma 6atepumTe NPOAYKT. :
N - HaTa 6aTepusa MOXe Aa noemMe TOMMHa, KOSITO
2. He pasrno6saBaiiTe n He NPOMEHsANTE aKyMy- MOXe [1a NPUYNHY M3FAPSHUS MY HUCKOTEM-
natopHara 6arepus. ToBa Moxe fa npeanssuka NepaTypHM N3rapsHusi. BHUMaBaiTe, KOraTo
noxap, NperpABaHe unn B3pus. GopaBuTe C ropelyuTe aKyMynaTopHu 6aTepun.
3. Ako MOUHOCTTa Ha Ma;JVIHaTa :amanee MHoro, 15. He AoKOCBaifTe KnemMaTa Ha MHCTPYMeHTa BeHara
BeaHara cnpere Aa paborture. foBa Moxe Aa cnep ynotpe6a, Thil KaTo e Bb3MOXHO Aa € 10C-
AoBeAe RO pUCK OT NperpsBake, A0 BLIMOXHU TaTbYHO HarpsTa, 3a Aa Npean3BMKa U3rapsiHUs.
M3rapsiHUA U Aaxe A0 eKCNo3nu. .
16. He noseonsiBaiiTe CTPYXKM, Npax unu noysa
4. AKo B ouMTe BM MonagHe eneKkTPomnuT, U3nnak- 7Aa NonenBar no KnemuTe, oTBOPUTE M KaHa-
Here ru ¢ yucra B°_f_‘a v BéAHara norbpcere nWTe Ha akyMynaTopHarta GaTepus. Toa Moxe
neKaspCKa nomoLy. fosa moxe aa AoBene A0 [1a NPUYNHU 3arpsiBaHe, Bb3HUKBaHe Ha noxap,
3aryba Ha 3peHUeTo B. 136yxBaHe 1 NOBPEA Ha MHCTPYMEHTA UMK aKy-
5. He paBaiTe Ha KbCO aKyMynaTopHUTe 6aTepuu: MyrnaTopHaTa 6atepisi, KOETo 4a JOBEeAe A0 nara-
(1) He pokocBaiiTe knemuTe ¢ NPOBOAUMM PSHWS UMW TENECHN HapaHSABaHWS.
mMartepuanu. 17. OcBeH ako MHCTPYMEHTBLT noAAbPXa M3Non3sa-
(2) MW3bsaresanTe cbxpaHABaHETO Ha aKyMyna- HeTo B 6rM30CT 40 BUCOKOBOJNITOBY €NeKTPOnpo-
TOpHUTe GaTepum B KOHTEWHEP C ApYrK BOAW, He U3NON3BaiiTe akymynaTopHarta 6aTtepus
MeTariH1 NpeAMeTH KaTo MMPOHU, MOHETH 6n130 [0 BUCOKOBONTOBM enekTponposoau. Toea
1 apyrv nogo6Hu. MOXe Aa AoBefe [0 HEU3NPaBHOCT UMK NoBpeAa Ha
(3) He usnarante akymynaropHuTe 6atepun WHCTPYMEHTa unv akymynatopHara 6arepus.
Ha BOAA UMK AbXA. 18. Masete 6aTepunATa oT Aeua.

3akbcaBaHeTo Ha akyMynaTopHa 6atepus
MoOXe Aa AoBeAe A0 NpoTMYaHe Ha MHOTro
CUneH TOK, 0 NperpsiBaHe, 40 Bb3MOXHM n3ra-
psiHUSA 1 faxe Ao pa3naaaHe Ha 6aTepusTa.

3A
VH

NA3ETE HACTOALUUTE

CTPYKLUW.

A BHUMAHMUE: Wanonssaiite camo opuru-
HanHu akymynatopHu 6atepumu Ha Makita. Mpwu
M3non3BaHe Ha pasfnnyHn OT akyMynaTopHuTe baTe-
pumn Ha Makita unu ctapm akymynatopHu 6atepun
MOXe Aa ce Monyyn NpbckaHe Ha akymynatopHarta
6aTepusi, KoeTo Aa AoBeae A0 noxap, HapaHsBaHe
unu noepeaa. ToBa CbLUO LLie aHynmpa rapaHuusTa
Ha Makita 3a HCTpymMeHTa 1 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO

6. He cbxpaHsBaiTe 1 He U3NON3BalTe UHCTPY-
MEeHTa U aKkyMynaTopHUTe 6aTepumn Ha MecTa,
KbAeTo TemnepaTypaTa MoXe Aa AOCTUrHe Unu
HaamuHe 50 °C (122 °F).

7.  He nsrapsante akymynatopHuTe 6atepun
AaXe U aKko Te Ca CepMO3HO NOBpPeAeHN Unu
HanbIHO U3HoceHN. AKymynatopHaTta 6atepus
MoOXe [ia eKCnnoAupa B OrbH.

8. He 3abuBaiTe NUPOHMU, He pexeTe, He CMay- MLL{CE
KBaWTe, He XBbPnAnTe, He U3NyckKanTe U He
yApsAiiTe B TBLPA NPeAMeT akyMynaTopHaTta CbBeTH 3a noaabpKaHe Ha Mak-
6aTepus. ToBa NoBeaeHNe Moxe a npean3Brka CUMAaITHO AbNbl XUBOT Ha aKy-
noxap, nperpsiBaHe Unu B3puB.

9.  He u3snon3BaiiTe noBpeAeHU akyMynaTopHu 6atepuu. MyJnaTopHuTe GaTep”M

10. CobAbpXawWwmTe ce NUTUEBO-WOHHU aKyMyna- 1. 3apexpanTe akymynaTtopHute 6aTepuu, npeav
TOpHM 6aTepun ca 06eKT Ha U3UCKBaHMATa Ha Te Aa ca ce paspeannu HanbnHo. Korato 3abe-
3aKOHOAaTesNICTBOTO 32 ONACHMU CTOKM. nexwuTe, Y€ MOLHOCTTa Ha UHCTPYMEeHTa Hama-
[Mpu TbproBCkM NPEBO3U, HANpP. OT TPETU CTPaHW, nsBa, BUHaru cnupainTte paborara ¢ UHCTPY-
cneguTopu, Tpsibea Aa ce cnas3saT cneumanHm MeHTa 1 3apefeTe akymynaTopHaTa 6atepusi.
M31CKBAHWA 3a OMaKkoBaHe U eTUKETUPaHE. 2. Hukora He npe3apexpaiTe HaNbIHO 3apegeHa
3a noaroToBka Ha apTuKyna, kouTo TpsibBa Aa 6bae akymynartopHa 6atepus. Mpe3apaabT ckbeaBa
n3npareH, € HeobxoaMMa KOHCYNTaLUus ¢ ekcnepT eKCnroaTauuoHHUs XUBOT Ha GaTepusaTa.
no onacHuTe matepuanu. Mons, cnassaiTe 1 eBeH- 3. 3apexgaiite akymynaTopHaTa 6aTepus npu
TyanHo no-noApoGHUTE HaLMOHaNHU pa3nopeatu. cTainHa Temnepatypa ot 10 °C — 40 °C (50 °F
3aneneTe C NieHTa Unn NOKpUIATE OTKPUTUTE KOHTaKTU — 104 °F). OcTaBeTe 3arpeTuTe aKyMynaTopHM
1 onakoBanTe akymynatopHara 6aTepus no TakbB ﬁaTep"M Aa ce oXnagnAT, npeau Aa rv 3apexpaare.
HauuH, Ye Aa He MoXe [a ce NpemMecTBa B onakoBkara. 4. KoraTo He M3non3BaTe akymynaTopHaTa Gare-

11. Mpwu n3xBbpNsiHe Ha akyMynaTopHaTa 6aTepus pws, usBageTe S OT MUHCTPYMEHTa UNK 3apaga-
A M3BageTe OT UHCTPYMEHTa U A U3XBbpneTte HOTO YCTPOMCTBO.
Ha noaxoasLo MAcTo. Cna3BanTte MeCTHUTE 5.  3apepeTe akymynaropHara 6aTepusi, ako He
pasnopen6u sa USXELPNAHE Ha akyMynaTopHu CTe ro M3NOoN3Banu AbLALI Nepuoa oT Bpeme
Gatepum. (noBeye OT WwecT Mecewa).
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OMNMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

ABHUMAHME: Bunarn npoBepsiBaiiTe ganu
MHCTPYMEHTBT € U3KIIOYEH U KaceTaTa ¢ akymy-
naropHara 6aTtepus e u3BageHa, npeam Aa pery-
nupare unu nposepsiBaTe AafAeHa PyHKUUA Ha
MHCTPYMeHTa.

MocTaBsiHe U n3BaxxgaHe Ha

aKyMmyrnaTopHaTa 6aTepm|

A BHUMAHUE: Bunarv nakniousaiite MHCTPY-
MeHTa npeam NocTaBsiHe UM U3BaXAaHe Ha aKy-
MynaTtopHara 6atepus.

A BHUMAHME: Korato VHCTanupare unm
n3Baxpaate akymynatopHarta 6atepus, ApbKTe
3ApaBo MHCTPYMEHTa M akymynaTtopHaTta 6aTtepus.
AKO He AbPXMUTE 3ApaBoO MHCTPYMEHTA 1 aKyMynaTop-
HaTa 6aTepus, Te MoraT Aa ce U3Mb3HaT OT pbleTe
B/ M Ja AOBEAAT [0 NOBPEXAaHe Ha MHCTPYMEeHTa U1
akyMmynaTopHaTa 6atepusi Unu HapaHsisaHe.

3a [ja nocTaBuTE akymynaTopHaTta 6atepwsi, u3pas-
HeTe e3n4eTo Ha akymynatopHaTa 6atepus c xneba B
Kopryca 1 ro Nib3HeTe Ha MACToTo My. MpuaBmkBanTe
1 110 NPOTEXEHMETOo Ha xrneba, JoKaTo He ce HaMecTu
C neko LwpaksaHe. B cnyyait Ye BuxaaTe YepBeHus
MHAMKATOP, KaKTo € NokasaHo Ha durypara, T8 He e
hpuKCUpaHa HaMbHO Ha MSCTOTO CU.

3a ga usBaauTe akymynatopHata batepus, s nnb3-
HeTe N3BbH MHCTPYMEHTA, Nb3araikn CblleBPeMEHHO
©6yToHa B npefHaTa 4acT Ha akymynaTtopHaTa 6atepus.
» dur.1: 1. YepseH nHgukartop 2. ByToH

3. AkymynatopHa 6atepus

A BHUMAHME: Bunarv emuksaiite aKkymyna-
TopHaTa 6aTepusi AOKpaii, TaKa 4e YepPBeHUAT
MHAMKaTOp Aa ce ckpue. B npotuseH criyyan s
MOX€e HEBOJTHO [1a M3nagHe OT MHCTPYMEHTa, KOeTo
MOXe [1a HapaHu Bac UMK HSIKOro OKOJ1O Bac.

ABHUMAHUE: He VHCTanupamnTe akymy-
naTtopHarta 6atepus cbc cuna. Ako batepusaTa
He ce BMXM cBOBOAHO, T He e 6una noctaBeHa
npaBwWnHo.

MHaukauma Ha ocTaBawmA KanauuTteT

Ha aKymynatopHaTta 6aTtepums

Camo 3a akymynamopHu 6amepuu ¢ uHOukamop

HatucHete GyToHa 3a NnpoBepka Ha akymynaTopHaTa
GaTepusi 3a Noka3BaHe Ha ocTaBalLMs 3apsid Ha
6aTepusita. CBETNIMHHUTE MHAMKATOPM LLie CBETHAT 3a
HSIKOMKO CEeKYHAOM.

» ®ur.2: 1. CBeTnMHHN uHAMKaTopy 2. ByToH 3a npoBepka

CBeTNMHHU UHAUKaTOPU OcTaBawy
3apag Ha
I D ﬂ GatepusTa
Ceetn WU3kn. Mwra
ti

75% no 100%

50% 0o 75%

25% no 50%

0% no 25%

Bapenete
Gartepusita.

Batepusta
MOXe Aa
He paboTun
npaBunHo.

3ABENEXKA: B 3aB1cMMOCT OT ycrnoBusiTa Ha yno-
Tpeba 1 okonHaTa TemMnepaTypa € Bb3MOXHO Noka-
3aHWsiTa Neko Aa ce pasnuyasaT OT AeACTBUTENTHNS
KanauuTer.

3ABEJEXKA: MNbpBusT (KpaeH nsB) CBETNNHEH
MHAMKATOP Le Mura, Korato cuctemara 3a 3alumTa Ha
6aTepusita OYHKLMOHMPA.

Cucrtema 3a 3awura Ha MUHCTpYMeHTa /

akKymynatopHaTta 6aTepM;|

VIHCTPYMEHTBT € 060pyABaH CbC CHCcTEMA 3a 3alUuTa Ha
MHCTpyMeHTa/akymynaTtopHata 6atepus. Tasu cuctema
aBTOMATWUYHO NPEKbCBa 3aXpaHBaHETO KbM EMEKTPOMO-
Topa, 3a ja OCUrypy NO-AbITHI KUBOT HA MHCTPYMEHTa U
akymynaTopHata 6atepusi. IHCTPYMEHTbT Lie cnpe aBTo-
MaTWU4yHO No BpeMe Ha paboTa, ako UHCTPYMEHTBT Unn
GaTepusiTa ce HaMVpaT B HO OT CrefHUTE YCIOBUS:

3awmTa cpellyy npeToBapBaHe

KoraTo MHCTpymeHTbT/6aTepusita ce nanonssar no
Ha4uH, KOMTO BOAM A0 HeoBMYaiHO BUCOKa KOHCYMaLmst
Ha TOK, MHCTPYMEHTBLT crupa aBToMaTnyHo. B Takbs
criyyar U3kIoyeTe MHCTPYMEHTa 1 nMpekpaTeTe U3nons-
BaHETO My M0 Ha4yuHa, KOWTO ro npeTtoBapsa. Crnep ToBa
BKITIOYETE MHCTPYMEHTA 3@ MOBTOPHO CTapTUpaHe.

3awumTa cpelly nperpsiaHe

KoraTto MHCTpyMeHTbT/akymynaTtopHaTa 6atepus
nperpee, MHCTPYMEHTBT cnmpa aBTomaTnyHo. OctaBeTe
VHCTPYMEeHTa [a U3CTUHE, NPean Aa ro BKNouuTe
OTHOBO.
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3awmTa cpelly NnpekoMepHo paspexgaHe

KoraTo kanauuteTbT Ha akymynatopHata Gatepus He e foc-
TaTbYeH, MHCTPYMEHTBT CNpa aBToMaTuyHo. B To3u cnyyait
n3Bagete Gatepusita OT UHCTPYMEHTA U 5 3apeaeTe.

3awmTn cpelyy Apyru NPUYMHU

MpennasHata cuctema e npegHasHadeHa v 3a gpyru

NPUYMHM, KOUTO MOXE [a NOBPEAST UHCTPYMEHTA, U

No3BOsIsiBa aBTOMATUYHOTO CpaHe Ha UHCTPYMEHTA.

M3nbnHeTe BCUYkM criedBaluy CTbIKK, 3a Aa oTcTpa-

HUTE MPUYMHUTE, KOraTo MHCTPYMEHTBLT € NpekbcHan

BPEMEeHHO Unu cnpe no Bpeme Ha pabora.

1. WUsknioveTe MHCTpyMeHTa 1 cnepj ToBa OTHOBO O
BKIIOYETE.

2. 3apepete 6atepusita(MTe) Unu si/rn 3aMeHeTe CbC
3apepneHa(n) batepusa(u).

3. OcraBeTe UHCTPYMeHTa U GaTepusiTa(UTe) Aa M3CTUHAT.

Ako He Gbae nocTurHaTo nogobpeHue Ypes BpbLiaHe
Ha npefnasHarta cuctema B U3XOL4HO MONoXeHue, ce
CBbpXeTe C MECTHUS cepBM3eH LeHTbp Ha Makita.

MHorodyHKUMOHanNeH cBeTNMHEH

MHOUKaTOpP

» ®ur.3: 1. CBeTnuHeH nHankaTop

CBETIMHHWUTE UHAMKATOPY Ca Pa3mnoNOXKeHN B ABE MO3NLINN.
Korato akymynatopHata 6atepusi ce noctaByu B UHCTPYMeHTa
npu nnbarady B nonoxexue ,O (OFF)* (M3KJ.), cBeTnUHHUAT
MHAMKaTOp Mura 6bp30 B NPOAbMXeHNe Ha NpUbnnuanTenHo
efHa cekyHaa. AKo He Mura Taka, akymynaropHarta batepus
1NN CBETIMHHUAT MHAWKATOP MOXe [a Ca NoBPeaeHu.

3awmra cpelly npetoBapBaHe

. KoraTo MHCTPYMEHTBLT Ce NpeToBapw, CBETNNH-
HUAT UHAMKaTOp cBeTBa. Korato ce Hamanwu HaTto-
BapBaHETO Ha WHCTPYMEHTA, MHAMKATOPBT yracea.

. AKO MHCTPYMEHTBT NPOABLITKM i@ paBoTy ¢ NpeToBapBaHe
11 CBETTIMHHUST MHAWKATOP CBETH 32 OKOIO /1BE CEKYHAM,
VHCTPYMEHTBT criupa. ToBa npefoTBpaTsiBa NoBpexaa-
HETO Ha enekTPOMOTOpa U CBbP3aAHUTE C HEro YacTu.

. B T031 cryyaii npemecTeTe nibaraya B NonoxeHune
,O (OFF)* (M3KI.). Cnep ToBa ro npemecrtete 0THOBO
B nonoxexue ,| (ON)“ (BKI1.), 3a aa pectapTuparte.

CurHan 3a cMsiHa Ha akyMmyJiaTopHaTta
6aTepus

KoraTo ocTaBalLmsT kanaumTeT Ha akymynatopHara
6aTtepusi @ HUCbK, CBETIIMHHUAT MHAMKATOp CBETBA
no-paHo no BpemMe Ha paboTta B CpaBHEHME C NO-BUCOK
KanauuTeT Ha akymyrnatopHara 6arepusi.

®DyHKUMA 3a NpeaoTBpaTsiBaHe Ha
crlyYyanHoO BKIto4BaHe

. VIHCTPYMEHTBT HiiMa Aa Ce BKI0YM, [LOPU aKo akymyrna-
TopHaTa 6aTepusi ce NOCTaBM B HEro, KOraTo MITb3raybT €
B nonoxenue ,| (ON)* (BKI1.). B To3n cnyyai usagukaro-
pbT Mura 6aBHo. ToBa Nokasea, Ye e 3agencTBaHa yHK-
LusTa 3a NpefoTBpaTABaHe Ha Cry4YainHo BKMOYBaHE.

. 3a Aa BKMIOUUTE MHCTPYMEHTa, MbPBO Npemec-
TeTe Nnbaraya Ha NpeBKMoYBaTENs B MONOXeHNe
,O (OFF)" (U3KIJ1.), cnen koeTo ro nnb3HeTe B
nonoxexue ,| (ON)* (BKI1.).

Maney 3a 6nokupaHe Ha Bana

AI'IPE,q.VI'IPE)K,QEHME: Hukora He 3agen-
cTBaiTe naneua 3a 6nokupaHe Ha Bana, KoraTo
BanbT ce BbPTU. TOBa MOXE Aa NPUUUHU CEPUO3HO
HapaHsiBaHe 1N NoBpeaa Ha MHCTPYMEHTa.

HaTtucHete naneua 3a 6rnokupaHe Ha Bana, 3a Aa Bb3-
npensiTcTBaTe BbPTEHETO MY, KOraTo NocTaBsiTe Unu
cBansTe NpUHaANexHOCTU.

» ®dur.4: 1. [Naney 3a 6rnokupaHe Ha Bana

BknrouBaHe

ABHUMAHUE: Mpeau aa noctaeuTe akymyna-
TopHaTa 6aTepus B UHCTPYMEHTa, BUHaru npose-
pABaiiTe Aany NNb3raybT paboT HOpMarHo u ce
Bpblya B nonoxeHue ,,OFF“ (U3KIJ1.), koraTo ce
HaTUCHe 3aAHUAT Kpal Ha Nnb3rava.

ABHUMAHUE: MpeBKknouBaTenaT MoXe Aa ce
3aknoyBa B nonoxeHue ,,ON“ (Bkn.) 3a yno6ctBo
Ha onepaTtopa u koM opT NPU NPOALIKUTENHA
pa6ota. BHMmaBauTe, KoraTo 3aknio4BaTe UHCTPY-
MeHTa B nonoxeHue ,,ON“ (Bkn.) n npogbmnxa-
BaiTe Aa ro AbLPXUTE 34paBo.

3a Aa BKIYMTE MHCTPYMEHTA, HaTUCHETEe 3a4HNs Kpaw
Ha Nnb3ralumsi NPeBKYBaTeN Y NOCHE ro NITb3HeTe
kbM nonoxexue | (ON) (BKJ1.). 3a HenpekbcHaTa
paboTa HaTUCHeTe NpeaHUs Kpaw Ha NTb3rallys npes-
KnoyBaTern, 3a Aa ro 6rnokupare.

» ®dur.5: 1. Mnb3raw npesknoysaTen

3a fa UsKMYMTe MHCTPYMEHTa, HaTUCHeTe 3adHus
Kpaw Ha Nnb3raliys NpeBkIoYBaTen, 3a Aa ce BbpHe B
nonoxenue ,0 (OFF)“ (M3KI.).

» ®ur.6: 1. nb3raw, npesknoysBaren

CIrMOBABAHE

ABHUMAHME: Bunaru npoBepsiBaiiTe Aanu
MHCTPYMEHTBT € U3KITIOUYEH M KaceTaTa ¢ akyMy-
natopHata 6aTepusi e U3BaAeHa, npeau Aa pery-
nupare unu npoeepsiBaTe AafeHa pyHKUMA Ha
MHCTPYMeHTa.

MoHTupaHe Ha cTpaHu4yHaTa

pbKoxBaTKa (ApBbXKKa)

ABHUMAHME: MNpeau aa sanouyHeTe pa6oTa
npoBepeTe Aanu CTpaHW4HaTa pbKOXBaTKa e
3aKpeneHa 3gpaso.

3aBwiiTe 30paBo CTpaHUYHaTa pbKoxBaTKa Ha nokasa-
HOTO Ha duryparta MsCTo OT MHCTPYMEHTa.
» dur.7
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MocTaBsaAHe nnu cBansHe Ha
npeanasuTens (3a AUCK ¢ BANbLOHaT
LeHTbP, NaMeneH QUCK, MbBKaB

OVUCK, Kpbrna TeneHa yetka/
abpasuBeH OuCK 3a psidaHe,
AWaMaHTEeH AUCK)

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: Mpwu u3non3eaHe Ha
AVCK ¢ BANBOHAT LeHTbP, NameneH AUCK, MbBKaB
OVCK UNKN KPbINa TeneHa YyeTka, npeanasnTensT
Ha aucka TpsibBa Aa 6bAe NocTaBeH Ha MHCTPY-
MeHTa, Taka Ye 3aTBOpeHaTa CTpaHa Ha npegnasu-
Tens BUHaru Aa e o6’bpHaTa KbM oneparopa.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: KoraTo nsnonsearte
abpa3unBeH AUCK 3a psizaHe/AnamMaHTeH AucK,
u3nonsgaiTe camo npeAnasuTeny, npegHasHa-
YeHM 3a nonssBaHe C AUCKOBE 3a psizaHe.

3a UHCTPYMEHT C npeana3uvTesn Ha
AUCKa OT Tuna 6]10KVIpaLI.|, BUHT

MoHTupaiiTe npeanasnTens Ha Ancka ¢ u3nbkHanarta

CTpaHa Ha neHTaTa Ha npeanasuTens, nogpaBHEHa KbM

6enesnTe Ha narepHaTa kyTusi. Cneq ToBa 3aBbpTeTe

npeanasuTens Ha Aucka nog Takbs brbfl, Ye Aa npea-

nasBa onepatopa crnopepg Buaa Ha pabortarta. 3aterHerte

BUHTa 34paBo.

3a ga cBanuTe nNpeanasuTens Ha Ancka, u3nbiHeTe

npoueayparta 3a MOHTax B obpaTeH pef.

» ®ur.8: 1.[MpeannasvTen Ha ancka 2. NlarepHa KyTus
3. BuHt

3a UHCTPYMEHT C npeagna3uvTes Ha
AUCKa OT TUna J1oCT 3a 3aTAraHe

Pasxnabete B1HTa 1 nocne ApbnHETe NocTa no nocoka

Ha cTpenkata. MoHTMpaiTe npeanasvuTens Ha aucka

C u3nbkHanaTa cTpaHa Ha NleHTaTa Ha npeanasuTens,

nogpaBHeHa kbM 6enesnTe Ha narepHaTa kyTusi. Cneq

ToBa 3aBbpTeTe NpeanasvuTens Ha Ancka nog Takbae

BrbJ1, Ye Aa Npeanassa onepatopa croper BUAa Ha

paborara.

» ®dur.9: 1.MpeanasvTen Ha ancka 2. JlarepHa KyTus
3. BuHT 4. NocT

[pbnHeTe nocta no nocoka Ha cTpenkara. Cnen ToBa
nputerHeTte npeanasunTens Ha AMcKa Ypes 3aTsaraHe Ha
BMHTA. 3aTerHete BMHTa 34paBo. brb/bT Ha Npeanasu-
TEens Ha Aucka Moxe Aa ce perynvpa ypes nocra.

» ®ur.10: 1. BuHT 2. JlocT

3a ga ceanuTe nNpeanasnTens Ha aucka, 3nbrHeTe
npoueaypara 3a MOHTax B obpaTeH pef.
Mpepna3suTten Ha AUCK 3a pA3aHe C
c¢ukcatop

HonbnHumenHu akcecoapu

3ABEJIEXXKA: 3a psizaHe 3aefHo ¢ npeanasuTens
Ha Aucka MoXe Ja ce M3nonasa npeanasuten Ha Auck
3a psi3aHe ¢ pukcaTop (3a Anck 3a wnudosaHe).

He ce npeanara B HAKoW AbpaBu.
» dur.11

lMocTaBsAHe unu cBansiHe Ha AUCK

C BANBbOHAT LLeHTbP KU NamMmeneH
AUCK

HonbnHumenHu akcecoapu

AﬂPE,qynPE)KﬂEHME: Mpu nsnonsBeaxe

Ha ANUCK € BANBGHAT LEHTLP UNu nameneH

AVCK NpeanasuTensT 3a Aucka Tpsi6ea aa 6bLae
nocTaBeH Ha MHCTPYMEHTa, Taka Ye 3aTBOpeHaTa
CTpaHa Ha npeAnasuTens BMHaru aa e o6bpHaTa
KbM oneparopa.

AHPE,QYHPE)K,QEHME: YBepeTe ce, 4e ganu
MOHTa)XXHaTa YacT Ha BbTpeLHus naHey nacea
naeanHo KbM BbTPeLIHUA AUaMeTbp Ha AUCKa C
BANBLOHAT LeHTbp/NnamenHusa auck. MoHTMpaHeTo
Ha BbTPeLUHMS dnaHew, Ha HenpaBunHaTta cTpaHa
MoXe Aa foBeAe [0 onacHu Bubpauum.

CnoxeTe BbTpeLUHWS donaHeL, Ha BPETEHOTO.
YBeperte ce, Ye cTe Harnacunu HasbbeHaTta YacT Ha
BbTpeLLHNs donaHew, Ha NpaBaTa YacT oT JonHaTa
CTpaHa Ha BPeTeHoTo.
CnoxeTe aucka ¢ Banb6HaT LeHTbp/namenHus Auck Ha
BbTPELUHUSA hrnaHew 1 3aBuiiTe pukcmpallara raka Ha
WwnuHaena.
» dur.12: 1. dukcupalya ravika 2. uck ¢ B4nbO6-

HaT ueHTbp 3. BbTpelleH dnaHel,

4. MoHTaxHa YacTt

3a pa 3aTerHerte pukcupallara raiika, HaTUCHeTe

naneua 3a 6rnokupaHe Ha Bana 3apaBo, Taka Ye BanbT

[a He MoXe [ia ce BbpTW U crnep ToBa 3aTerHete Jobpe

Mo NOCOKa Ha YacoBHMKOBATa CTpenka ¢ nomoLuTa Ha

Kntova 3a dmkcupaliara ramka.

» ®ur.13: 1. Knioy 3a coukcupalua ravika 2. lNManew 3a
6rnokupaHe Ha Bana

3a fa ceanuTe rbBKaBuWs JUCK, M3MbIHETE npoueay-
paTa 3a MOHTax B obpaTeH pef.

lMocTaBsAHe n cBansiHe Ha rbBKaBus

AUCK

HonbnHumenHu akcecoapu

AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: BuHaru nsnons-
BalTe AOCTaBEHUsl NPeAnasnTern, KOrato Bbpxy
MHCTPYMEeHTa e NocTaBeH MbBKaB auck. o Bpeve
Ha paboTa AUCKbLT MOXe Aa ce pasbue Ha napueta,
a npeanasvTensT HamansBa BeposiTHOCTTa 3a
HapaHsiBaHe.

» dur.14: 1. dukcupalya raika 2. MBKaB guck
3. OnopHa noanoxka 4. BbTtpelweH
cnaHey

CnepBaiiTe ykasaHusaTa 3a AUCK C BANbOHAT LEHTBP,
HO CbLLO M3Mon3BainTe onopHa NoAsoxka Haj aucka.
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MoHTaX unn geMoHTaX Ha

abpas3uBHUSA OUCK

HonbnHumenHu akcecoapu

3ABENEXKA: V3non3saiTe NocoyeHnTe B HAaCTO-
ALOTO PbKOBOACTBO NPUHAAMNEXHOCTM 3a WNMdo-
BaHe. Te ce 3aKkynyBaT OTAESHO.

3a mogen 100 mm (4")

» dur.15: 1. Pukcupalla ravika 3a abpasuBHu
auckose 2. AbpasveeH guck 3. N'ymeHa
noanoxka 4. BeTpeleH cnaHet,

1. CnoxeTe BbTpeLUHUs priaHel, Ha BPETEHOTO.
2. MoHTupaiTe rymeHaTa Nnofnoxka Ha LWnuHaena.

3. CrioxeTe A1cka Haf rymeHarta nofanoxka v 3aBumte
LuMuprerioBaTa hukcupalla raiika Ha BpeTeHoTo.

4.  BagpbxTe WwnuHAena ¢ naneua 3a GrnokupaHe
Ha Bana v 3aTerHeTte 34paBo LMMprenoBaTta dukcupa-
LiaTa raiika c rae4eH KIo4 no YacoBHMKOBaTa CTpenka.

3a ga ceanuTe Aucka, U3nbHeTe npoueaypara 3a
MOHTax B obpaTeH pea.

3a mopgen, pasnuyeH ot 100 mm (4")

» ®ur.16: 1. dukcupalua raiika 3a abpasvBHU
auckose 2. AbpaaveeH guck 3. NymeHa
noanoxka

1. MoHTupaiTe rymeHaTa noanoxka Ha wnuHaena.

2. CnoxeTe aucka Haf rymeHata nognoxka
1 3aBUiATE LUMUprenosara gukcvpalla ranka Ha
BPETEHOTO.

3. BagpbxTe WnuHAena c naneua 3a brnokupaHe
Ha Bana u 3aTerHeTte 34paBo LMMprenoBaTta gpukcupa-
LiaTa raiika ¢ raeyeH KIo4 no YacoBHUKOBaTa CTpernka.

3a fa ceanuTe Ancka, U3nNbIHeTe npoueaypara 3a
MOHTax B obpaTeH pea.

Cynep cdnaHey

ﬂonanume.nHu akcecoapu

Cynep chnaHeLbT e cneyuaneH akcecoap 3a Mogern,
konto HE e obopyaBaH ¢ pyHKUMSI Ha cnMpadka.
MopenuTe, o3HayeHu ¢ Byksata F, ca cepuiiHo 060-
pyaBaHu cbe Cynep cnaHeu. 3a ocsoboxaaBaHe Ha
hukcvpallaTta ranka cnpsiMo KOHBEHLIMOHANHNS TN e
Heobxoaumo e easa 1/3 ot ycunuero.

MoHTax unu geMoHTax Ha ramka Ezynut

HonwbnHumenHu akcecoapu
Camo 3a uHcmpymeHmu ¢ pe36a M14 Ha wnuHdena.

A BHUMAHME: He wanonagaitte raiika Ezynut
cbce cynep cdnaHey. Te3n hnaHum ca TonkosBa
nebenu, 4ye yanarta pesba He Moxe Aa 6bae
HaBuUTa Ha WNUHAena.

MoHTupaliTe BbTpelueH dnaHew, abpa3usHa wariba un
ranka Ezynut Ha wnuHaena Taka, vye noroto Ha Makita
Ha rankata Ezynut ga octaHe oTBbH.
» ®ur.17: 1. Tlaiika Ezynut 2. AGpa3suBHa waiiba

3. BvTpeweH dnaxey 4. LWnuHgen

CunHo HaTucHeTe naneua 3a GrnokupaHe Ha Bana u
cTerHete rankata Ezynut, kato 3aBbpTUTE JOKpaW
abpasuBHaTa Wwaiba no YacoBHMKOBATA CTPesikKa.
» ®ur.18: 1. [Manev 3a bnokupaHe Ha Bana

3a pa passumeTe rankarta Ezynut, 3aBbpTeTe BLHLWIHUA 1
npbCcTeH 06paTHO Ha YacoBHUKOBATa CTperika.

3ABEJNEXKA: laikata Ezynut moxe ga ce passvie
Ha pbKa, ako cTpernkarta e cpelly npouena. B npotu-
BEH crlyyali 3a pa3B1BaHeTo 1 ce Hanara 13nosnssa-
HETO Ha KoY 3a dukeupalla ranka. MNocraseTe egu-
HUS LWMAT Ha Kiova B €AKH OT OTBOPUTE U 3aBbpTeTe
rankata Ezynut obpaTHo Ha YacoBHUKOBaTa CTpenka.

» ®ur.19: 1. Ctpenka 2. Mpouen
» ®ur.20

MoHTupaHe Ha abpa3uBeH AUCK 3a

psizaHe/guMamMaHTeH AUCK

ﬂOﬂbﬂHUmeﬂHu aKkcecoapu

AHPEHYHPE)K,QEHME: KoraTo nsnonseare
abpa3uBeH AUCK 3a psizaHe/AnamaHTeH AUCK,
v3nonsBaiTe camo npeanasvuTeny, npeaHasHa-
YeHM 3a Non3BaHe C AUCKOBe 3a psizaHe.
AﬂPE,qynPE)K,QEHME: HWUKOTA He usnons-
BaWTe AMCK 3a pA3aHe 3a CTpaHMYHO WnandaHe.

» ®ur.21: 1. dukcupalya ravika 2. AbpasmBeH anck
3a psisaHe/anamaHTeH auck 3. BTpeluen
dnaHey 4. NpeanasuTen 3a abpasveeH
[VCK 3a psizaHe/AnamaHTeH auck

3a MoHTaxa crneapaiiTe ykasaHusTa 3a AUCK C BANbO-
HaT LeHTbP.

[MocokaTa 3a MOHTUpaHe Ha dmkcupaLyarta ramka un
BbTPeLLHMs conaHel, 3aBucy oT aebenunHarta Ha aucka.
BwxTe cnegBawmTe durypu.

3a mogen 100 mm (4")

KoraTto MmoHTUpaTe aGpa3MBHM AUCKOBE 3a psi3aHe:
» ®ur.22: 1. dukcupalya ravika 2. AbpasmBeH anck
3a psizaHe (No-TbHBK OT 4 MM (5/32"))
3. AbpasvBeH auck 3a psizaHe (4 mm (5/32")
unu no-aeben) 4. BbTpelueH dnaxew

Korato MoHTMpaTe AnamaHTeH AUCK:

» ®ur.23: 1. dukcupalya ravika 2. uamaHTeH amck
(no-TbHBK OT 4 MM (5/32")) 3. AnamaHTeH
avck (4 mm (5/32") nnn no-geben)

4. BbTpelueH dnaHey

3a mogen, pasnuyeH ot 100 mm (4")

KoraTto MmoHTUpaTe abpa3nmBHM AUCKOBE 3a psizaHe:
» ®ur.24: 1. dukcupalya raiika 2. AbpasnBeH Anck
3a ps3aHe (Mo-TbHbK OT 4 MM (5/32"))
3. ABbpa3suBeH auck 3a pasaHe (4 mm (5/32")
unu no-aeben) 4. BbTpelueH cnaHey,

KoraTto MoHTUpaTe AMamaHTeH AUCK:

» ®ur.25: 1. dukcupalya ravika 2. luamaHTeH amck
(mo-TbHBK OT 4 MM (5/32")) 3. AnamaHTeH
anck (4 mm (5/32") unu no-geben)

4. BbTpelueH dnaHew,
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MoHTUpaHe Ha TerneHa YyeTka

,quTb.ﬂHumEﬂHll akcecoapu

MABHUMAHME: He wanon3eaiite Teneua yeTKa,
KOSITO € MOBpeAeHa Uy eQHOCTPaHHO M3HOCEeHa.
Mpu n3nonssaHe Ha NoBpeaeHa TeneHa YeTka ce
yBernuyasa onacHoCTTa OT HapaHsiBaHe OT OTKbCHAaTH
Tenyera oOT YeTKaTa.

[MocTaBeTe MHCTPYMEHTa C ropHaTa YacTt Hagony, 3a Aa
nonyymTe neceH AOCTbN 4O WNMHAENA.

MaxHeTe npvHaanexHocTuTe oT Bana. 3aBuiiTe yalu-
KOBWAHaTa TeneHa yeTka BbpXy Bana v s 3aterHete ¢
NpPeaoCTaBeHUst KoY.

» ®ur.26: 1. TeneHa yeTka

MOHTMpaHe Ha Kpbria TefieHa 4eTK

HonbnHumenHu akcecoapu

A BHUMAHME: He nanonsgaiite Kpbrna teneHa
YeTKa, KOSITO € NoOBpeAeHa U eAHOCTPaHHO
n3HoceHa. [pu nsnonssaHe Ha NospeaeHa Kpbrna
TereHa YeTka ce yBenmyasa onacHoCTTa OT HapaHsi-
BaHe OT OTKbCHATV TenJera.

MABHUMAHME: BAHATW nznon3saiite npeana-
3uTen npu paboTa ¢ Kpbrna TeneHa YeTka, KaTo
OvameTbpbT Ha AMCKa Ha YeTkaTa Tpa6Ba aa ce
nokKpuea oT npegnasurens. Mo Bpeme Ha paboTta
LUCKBT MOXe Aia ce pa3bue Ha napyeTa, a npeanasu-
TeNnsaT HamarnsBa BEPOATHOCTTA 3a HapaHsiBaHe.

MocTaBeTe MHCTPyMEHTa C ropHaTa YacT Hagony, 3a Aa
nonyy1Te neceH AOCTbN 4O WNMHAENA.

MaxHeTe npuHaanexHocTuTe OT Bana. 3aBuiiTe
Kpbrnarta TenieHa YyeTka BbpXy Bana v 3aTerHere ¢
KrovoBeTe.

» ®ur.27: 1. Kpbrna reneHa vetka

MOHTVIpaHe Ha npucTaBKa 3a

n3psA3BaHe Ha oTBopu

HonbnHumenHu akcecoapu

MocTaBeTe MHCTPyMEHTa C ropHaTa 4acT Hagony, 3a Aa
nonyymTe neceH AOCTbN 4O WNMHAENA.

OTcTpaHeTe BCUYKM NPUHAANEXHOCTUTE OT LWNMHAEenNa.
3aBwiiTe NpucTaBkaTa 3a U3ps3BaHe Ha OTBOPU BbPXY
LINUHAENa 1 3aTerHeTe C AOCTaBEHUS KoM,

» ®ur.28: 1. [lpucraska 3a nspsisaBaHe Ha OTBOPU

MOHTVIpaHe Ha npegnas3uvuTten Ha

AUNCKa C KOJIeKTOp 3a npax 3a psA3aHe

HonbnHumenHu akcecoapu

B KoMOBMHaUMs ¢ ONuUMOHaNHM akcecoapu MoXeTe aa
13non3saTte TO3U MHCTPYMEHT 3a psidaHe Ha KaMbK.
» dur.29

3ABEJNEXKA: 3a nidpopmauns 0OTHOCHO HaunHa Ha
MOHTVpaHe Ha NpeanasvuTens Ha Aucka ¢ KoriekTop
3a npax BWXTe PbKOBOACTBOTO Ha NpeanasnTens Ha
[mncKa C KonekTop 3a npax.

Exkcnnoarauus

AﬂPE,qynPE)K,QEHME: Hukora He TpsiGBa Aa
ce Hanara ja HacunBaTe MHCTPyMeHTa. CaMoTo
TErNo Ha MHCTPYMEHTa npuiara AOCTaTbyYeH HaTUCK.
HacunsaHeTo 1 NPeKOMEPHUSAT HaTUCK MoraT Aa
[0BeAaT 4o ONacHo cyyneaHe Ha Aucka.

AHPEHYHPE)KHEHME: SAOBIDKUTENHO
CMeHeTe AWCKa, ako M3NnycHeTe MHCTPYMeHTa no
BpeMe Ha wnudoBaHe.

AHPEHYHPE)KHEHME: HWUKOFA He yapsiiTe
c Aucka no o6pa6oTBaHus geTann.

AHPEHYHPE)KHEHME: He noseonsBanTte Ha
AucKa Aa noackava unu Aa ce Hawbp6Ba, oco-
6eHo koraTo o6paboTBaTte bLInMuU, oCTpu pbLooBe U
Ap. ToBa Moxe fAa goBeae Ao 3aryba Ha KOHTPon v
obparteH ygap.

AI'IPE,QYI'IPE)K,QEHME: HUKOTA He usnons-
BaiiTe MHCTPYMEHTa C AUCKOBE 3a psi3aHe Ha
ABPBO 1 APYrY LMPKYNsSPHUA AnckoBe. Korato ce
13Mon3Bar ¢ brrowwnaid, Tean A1CKOBE YeCTo oTcka-
yar v BOAAT A0 3ary6a Ha KOHTPOI U HapaHsiBaHe.

A BHUMAHME: He Brniousaiite VHCTPYMEHTa,
KOraTo e B KOHTaKT C AeTaina, 3awoTo uma onac-
HOCT OT HapaHsiBaHe Ha onepartopa.

ABHUMAHMUE: o BpeMe Ha pa6oTa 3aabn-
XUTENHO HOCceTe NpeanasHM o4Ynna unm Macka 3a
nuueTo.

ABHUMAHUE: Cnea npuKnoYBaHe Ha paboTa
M3KroveTe MHCTPYMEHTa U U3YakanTe AUCKLT
[Oa cnpe oKOH4YaTesnHo, npeayw 4a ro ocTaBuTe Ha
3emnATa.

ABHUMAHUE: BUHATU APBXKTe UHCTPYMEHTa
34paBo C eAHaTa pbka 3a Kopnyca, a ¢ Apyrata —
3a CTpaHMYHaTa pbKoxBaTKa (ApbXkKKa).

3ABEJNEXKA: [luck ¢ ABOMHO NpefHa3HavyeHve
MOXe [a ce U3nonaea KakTo 3a Wwrnandaxe, Taka n
3a psizaHe.

BuxTe ,LLnandaHe n wnudgosaHe" 3a wnandaHe
n ,Pabota c abpasvBeH guck 3a pszaHe/gnamaHTeH
auck” 3a paizaHe.

» ®ur.30

BkntoueTe MHCTPYMEHTA U crief ToBa AonpeTe Aucka oo
petanna 3a obpaborsaHe.

O6LL0 B3eTO ApbXTe pbba Ha Ancka Noj brbil OT OKONO
15° cnpsiMo NOBbPXHOCTTa Ha o6paboTBaemus getann.
Mpe3 nepuoaa Ha paspaboTBaHe Ha HOB AUCK He pabo-
TeTe C brmownaida B Nocoka Hanpes, Have Le ce
Bpexe B 0bpaboTBaemus aetaiin. Korato pbobT Ha
[MCKa e OKPBITEH OT U3MNon3BaHe, C Ancka Moxe fa ce
paboTy KakTo B MOCOKa Hanpes, Taka U B MOCOoKa Ha3aj,.
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Pabora c abpa3mBeH gUCK 3a

psA3aHe/AMamMaHTeH AUCK

Pa6ota c npucTaBkaTa 3a uspsiaBaHe
Ha oTBOpM

HonbnHumenHu akcecoapu

HonbnHumenHu akcecoapu

AI'IPE,HYI'IPE)KHEHME: He ,3aknuHBaiTe* gucka
1 He ynpaXHsBaiTe npekaneH Hatuck. He ce onutBaiTe Aa
pexeTe npekaneHo AbNGOKO. [TPEKOMEPHUST HATUCK BbPXY
JAMCcka YBENNYaBa HaToBapBaHETO W BEPOSTHOCTTA [IUCKLT Aa
ce ycyye Unu fja 3afiepe B pa3pesa, KakTo U BEpOSITHOCTTa OT
obparteH yaap, cuynBaHe Ha Aucka v nperpsisaHe Ha ABUraTens.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: He 3anouBaitte fa pexere
C AUCK, ONPSIH Ha AeTaina 3a obpa6oTeaHe. U3vakainTe aucka
fia AOCTUTHE MbIHM 06OPOTN N BHUMATEITHO ro BKapaiiTe

B Cpe3a, KaTo AABUXWTE MHCTPYMEHTA Hanpep No NoBbpX-
HOCTTa Ha feTaiina 3a obpa6oTBaHe. [luckbT MOXe Aa 3azepe,
[a u3nese Unu aa npoussene obpareH yaap, ako MHCTPYMEHTHT
6b/ie BKNIOYEH, AoKaTo € B Aonup ¢ 06paboTeanus aetaiin.

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHHE: He npomeHsiiiTe brbna
Ha AMcCKa no BpeMe Ha psizaHe. YNpaxHsBaHETO Ha CTpaHu-
YeH HaTUCK BbpXy AKCka 3a psidaHe (kaTo npu WwnardaHxe) we
A0BeAe [0 CMyKBaHe 1 CHynBaHe Ha AnCka U TEXKO HapaHsiBaHe.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: [namaHTeHUTe

AVCKOBe TPAGBa Aa ce AbpXaT NeprneHAVKYNsipHO

Ha MaTepuana, KOUTO ce pexe.

Mpumep 3a ynotpeba: paboTa ¢ abpa3uBeH AUCK 3a pA3aHe
» dur.31

Mpumep 3a ynotpeba: pabora ¢ AMamaHTEH ANCK
» dur.32

Paborta c TeneHa 4yeTka

HonbnHumenHu akcecoapu

ABHUMAHWE: MpoBepeTe pa6oTaTa Ha Tene-
HaTa YeTKa Ype3 BKIIOYBaHe Ha MHCTPYMeHTa
6e3 ToBap, crneq KaTo CTe ce yBepunu, 4e Hama
HMKOrO Npea WM Ao TerieHaTa YeTKa.

BEJIEXKA: He npekansiBanTe ¢ HaTUCKa, Tbil KaTo
TOBa NpeAM3BMKBa NPEKOMEPHO OrbBaHe Ha Teno-
BeTe npu paboTa ¢ YawKoBUAHATA TenieHa YeTka. Tosa
MOXe [1a JOBee 40 NPEeXAEBPEMEHHOTO UM OTUyrMBaHe.

Mpumep 3a ynotpeba: paGota ¢ YawlkoBUAHATa TeneHa YeTka
» dur.33

PaboTa c Kpbrna TeneHa 4yeTka

JHonbnHumenHu akcecoapu

ABHUMAHME: MposepeTe Aanu Kpbrnara
TerieHa yeTka paboTu, KaTo BKNOYMTE UHCTPY-
MeHTa 6e3 ToBap, cnep KaTo cTe ce yBepunu, ue
HSIMa HUKOTO NpeA unu Ao YeTKaTa.

BEJIEXKA: He npekansaBsaiiTe ¢ HaTUCKa, NOHeXe
TOBa NPeAn3BUKBA NPEKOMEPHO OrbBaHe Ha Teno-
BeTe npu paboTa ¢ KpbraaTa TeneHa Yetka. Tosa
MOXe [a AoBefe [0 NPeXAeBPEMEHHOTO UM OTHYNBaHe.

Mpumep 3a ynotpeba: paboTa ¢ Kpbrna TeneHa YeTka
» dur.34

ABHUMAHUE: MpoBepete paborara Ha npuc-
TaBKaTa 3a U3pA3BaHe Ha OTBOPU Ype3 BKNIOYBaHe Ha
MHCTpyMeHTa 6e3 ToBap, Crea KaTo CTe ce yBepunu, ye
HAAMa YOBeK NpeJ NPMCTaBKaTa 3a M3PA3BaHe Ha OTBOPM.

BEJIEXXKA: No Bpeme Ha paboTa He HaknaHsiiTe
MHCTpyMeHTa. ToBa MOXe Aa foBefe A0 npexae-
BPEMEHHOTO CUyrBaHe.

Mpumep 3a ynoTpe6a: pabota c npucTaBka 3a
n3psiaBaHe Ha OTBOPU
» ®ur.35

NOAAOPBXKA

ABHUMAHUE: Mpeawm fa nposepsiBaTe Unm
M3BbLPLIBATE NOAAPLKKA HA MHCTPYMEHTa, Ce yBepeTe, Ye
TOil € U3KNIOYeH M aKyMynaTopHaTa 6aTepus e u3BageHa.

BEJIEXKA: He nanonssainte 6eH3unH, HadTa, pas-
peauTen, cnupT U Ap. noao6Hu. ToBa Moxe aa npu-
4YMHM 0Ge3LBeTABaHe, AedopMaLUsA NN NYKHaTUHM.

3a pa ce nogabpxa BESOMACHOCTTA u HAOEXOHOCTTA
Ha NpoflyKTa, PEMOHTUTE, NOAAPBbXKATa UMW PerynupaHeTo
TpsbBa Aa Ce U3BbPLUBAT OT YMbIIHOMOLLEH CepBu3 unu ¢ad-
PUYHM CepBU3HM LieHTpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru Tpsibea aa
u3ronaeare peaepsHu yactv ot Makita.

MouncTBaHe Ha BEHTUNALMOHHUTE OTBOpHU

WVHCTPYMEHTBT 1 HEroBUTE BEHTUNALMOHHI OTBOPY TpsibBa Aa
ce nopabpkaT YucTu. MouncTBaiiTe BEHTUNALNOHHIUTE OTBOPK
Ha WHCTPyMeHTa pejoBHO MMM KOraTo 3amnoyHaT fa ce 3anyLuBar.
» ®ur.36: 1. 113xoasLy BEHTUNALMOHEH OTBOP

2. Bxoasy BeHTUNaunoHeH oTBop

CwmsiHa Ha rpadPUTHUTE YeTKN

» ®ur.37: 1. OrpaHnyuTeneH 3Hak

MpoBepsiBaiiTe pefoBHO rpadUTHUTE HYETKU.

CMeHsiiTe Tu, KoraTo Ce U3HOCST 10 OrPaHUYNTENHNS 3HaK.
MopabpxaiTe rpachUTHUTE YETKM YUCTM W Aa Ce [IBIMKAT CBO-
6onHO B AbpxauunTe. [lBete rpaduTHM YeTkn Tpsbsa Aa ce CMeHs T
€HOBPEeMEHHO. V13non3eaiTe camo WAEHTUYHM rpachuTHU YETKM.

1. TloctaBeTte ropHusA Kpan Ha HaKkpavHWKa TUn CTaH-
AapTHa oTBepTka B Genera 3a LeHTpupaHe B UHCTPY-
MeHTa W cBarneTe kanaykaTa Ha Hocada, kaTo st BAUrHeTe.
» ®ur.38: 1. Kanauka Ha Hocaya 2. OTBepTKa

2. CnowmoluTta Ha oTBEpTKa pa3BuUIATe KanavkuTte Ha
YyeTkoABbPXKAYUTE.

3. M3BageTe n3HoceHuTe rpaddnTHN HYETKN, CRIOXKETE
HOBMWTE U 3aBUITE KanayknTe Ha YETKOObpXKaumTe.
» ®ur.39: 1. Kanayka Ha yeTkogbpxkad 2. OTBepTka

4.  TlocTaBeTe OTHOBO kanaykata Ha Hocaya Ha
MNHCTPYMeHTa.

59 BBJ/ITAPCKU



KOMBUHALIUA OT NPUNOXEHUA U AKCECOAPMU

HonbnHumenHu akcecoapu

HUTe PpUCKoBe.

AUCKa Ha nap4eTa.

A BHUMAHME: Nanonssaueto Ha MHCTPYMEeHTa C HeMoAXoAsLM Npeana3uTenu Moxe Aa Cb3fazae crep-

. Korato nsnonssarte npeanasuten 3a AUCK 3a psidaHe 3a NOBbPXHOCTHO wnandaHe, npeanasnTensT
Ha AucKa MOXe Aa cu nNpeyu ¢ o6paboTBaHUA AeTann 1 ga e NpUYMHa 3a Joll KOHTPOn.

. KoraTo nsnonsBarte npeanasuten 3a AUCK 3a WnudgoBaHe 3a pA3aHe ¢ MeTanusnpaHv abpasuBHU
Wwanéun u guamaHTeHU AUCKOBe, ChblleCcTByBa NOBULLUEH PUCK OT KOHTAKT C BbpPTALUTE Ce AUCKOBe,
o6paayBanre UCKPU U YaCcTULMU, KAKTO U OT KOHTAKT C OTJIIOMKU OT AUCKa B cnyuaﬁ Ha NnpbCBaHe Ha

. KoraTo nsnonsBarte npeanasuten 3a AUCK 3a psisaHe UNW NpeAnasuTen Ha AUCK 3a wnudgoBaHe 3a
NOBBLPXHOCTHU ONepaLun ¢ YalWwKoBUAHU AUaMaHTEHU AUCKOBe, NpeAna3snMTensT Ha AUCKa MoXe aa
CM npeyun c o6paboTBaHKsA AeTain 1 Aa e NPUYMHA 3a JTOoL KOHTPO.

. Korato nsnonsearte npeanasuten 3a AUCK 3a psi3aHe UMW NpeanasuTen Ha AUCK 3a wrundoBaHe ¢
KpbIna TerieHa YeTka ¢ gebenvHa Haa makcumanHarta ge6envHa, nocoyeHa B ,,CMELUUPUKLIUNY,
TenyeTtara MOXe Aa ce 3axBaHaT 3a npeAna3uTensi, KOeTo Lie AoBede A0 CKbCBaHETO UM.

. M3non3BaHeTo Ha NpeAana3vTenu Ha AUCKa C KOJIeKTop 3a npax 3a psi3aHe U NOBBPXHOCTHMU onepauuu
Ha 6eTOH UNKn XxopocaH HamansiBa pucka oT u3naraHe Ha npax.

. Korato nsnonsBarte AnckoBe ¢ ABOMHO NpeaHa3HavyeHne (koMGuHupaH abpa3us 3a wnandaHe n
psA3aHe), MOHTUpaHU Ha chnaHel, U3non3sanTe caMo NpeAnasuTen 3a AUCK 3a ps3aHe.
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- MpunoxeHue Mopen 100 mm Mogen 115 mm
11 - dukeupallia raiika 3a abpasviBHY AuckoBe

12 MouuncTBaHe ¢ TeneHa yeTka Kpbrna Tenexa yetka

13 MouncTBaHe ¢ TeneHa yeTka TeneHa YyeTka

14 W3psi3BaHe Ha oTBOpU [Mpuctaska 3a nspsisaBaHe Ha OTBOPU

15 - Mpepnaswten Ha Aucka (3a Auck 3a psiaHe)
16 PsasaHe ABpa3vBeH AUCK 3a psizaHe/AnamaHTeH AncK
17 Lnaiicbane/pasaHe [lnck ¢ ABOMHO NpeaHasHadveHve

18 - Mpeana3vTen Ha AnCK 3a psidaHe ¢ dukcatop *3
19 - Mpepnasuten Ha gucka c KonekTop 3a npax 3a psisaHe *4
20 PsaszaHe [OvamaHTeH auck

- - Kniou 3a coukcmpalya ravika

3ABENEXKA: *1 He nsnonssaiite egHoBpeMeHHO cynep cnaHeua v raiikata Ezynut.
3ABENEXKA: *2 Camo 3a UHCTpyMeHTH ¢ pe3ba M14 Ha wnuHaena.

3ABENEXKA: *3 MNMpucTtaBkaTa 3a npeanasuTens Ha AMcka 3a psidaHe ¢ ukcaTop He ce Npeanara B HSKoW Abp-
*aBw. 3a noseye NoapoBHOCTM BUXKTE PbKOBOACTBOTO 3a eKcnnoatauus Ha npucTaBkaTa 3a psisaHe Ha npeanasu-
Tens Ha gucka ¢ gukcaTop.

3ABENEXKA: *4 3a noseye nogpo6HOCTM BIKTE PbKOBOACTBOTO Ha NpeanasuTtens.

AOMBJIIHUTENHU

AKCECOAPHU

ABHUMAHUE: MNpenopbyBa ce U3NON3BaHeTo
Ha Te3n akcecoapu UM HaKpPanHULM C BawnA
nHcTpymeHT Makita, onucaH B HacTosAWOTO
PBKOBOACTBO. /3non3saHeTo Ha Apyrv akcecoapu
UMK HaKpanHULW MOXe Aa foBee [0 ONacHOCT OT
TenecHu nospeau. N3nonssaiTe CbOTBETHMSA aKce-
coap Wnu HakpaiH1K camo Mo npeaHasHaveHve.

AKo UmaTe Hyxx/aa OT MOMOLL, 3a noBeye NoapobHOCTH

OTHOCHO Teau akcecoapu, ce 06bpHeTe KbM MECTHUS

cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. OpuruHanHa akymynaTtopHa 6atepus u 3apsgHo
ycTpoucTBo Ha Makita

. Akcecoapu, nocovenun B KOMBUHALINA OT
MPUNOXEHUA N AKCECOAPU*

3ABENNEXKA: Hsikom apTuKynu oT cnmcbka Moxe
[a ca BKIIOYEHN B KOMMNMNEKTa Ha MHCTPYMeHTa, KaTo
cTaHAapTHU akcecoapu. Te MOXe fa ca pasnuyHu B
pasnuyHUTE ObPXKaBK.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: DGA402 DGA452

Primjenjiva brusna plo¢a Maks. promjer ploce 100 mm 115 mm
Maks. debljina ploce 6,4 mm 7,2mm

Primjenjiva rezna plo¢a Maks. promjer ploce 105 mm 115 mm
Maks. debljina ploce 3,2mm

Primjenjiva Zi¢ana Cetka Maks. promjer ploce 100 mm 115 mm
Maks. debljina ploce 20 mm

Navoj vretena M10 M14 ili 5/8" (ovisno o zemlji)

Maks. duljina vretena 18 mm 23 mm

Broj okretaja bez opterecenja (no) / nazivni broj okretaja (n) 11.000 min™

Ukupna duzina | uz BL1840B 317 mm

Neto tezina 1,9-3,4kg 2,1-3,5kg

Nazivni napon DC 18V

. Zahvaljuju¢i nasem stalnom programu razvoja i istraZivanja, navedene specifikacije podloZzne su promjenama
bez obavijesti.

. Specifikacije mogu biti razli¢ite ovisno o zemlji.

. TezZina se moze razlikovati ovisno o opremi, uklju€ujuéi baterijski uloZzak. Najlak$a i najteza kombinacija,
sukladno postupku EPTA 01/2014, prikazane su u nastavku.

Odgovarajucéi baterijski ulozak i punja¢

Baterija BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Punja¢ DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Neki od navedenih baterijskih uloZaka i punja¢a mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

AUPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske i punjaée. Upotreba bilo koje druge
vrste baterijskih ulozaka i punjata moze prouzro€iti ozljede i/ili pozar.

Preporuceni izvor napajanja spojen kabelom

| Prijenosno napajanje | PDCO1

. Prethodno navedeni izvori napajanja spojeni kabelom mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.
. Prije upotrebe izvora napajanja spojenog kabelom procitajte upute i znakove opreza koji se na njima nalaze.

Ni-MH Samo za drzave EU
E Li-ion Zbog prisutnosti opasnih komponenti u

opremi, otpadna elektri¢na i elektronicka

U nastavku su prikazani simboli koji se upotrebljavaju oprema, akumulatori i baterije i mogu
za opremu. Prije koritenja provjerite jeste li razumjeli imati negativan ucinak na okolis i ljudsko
njihovo znacenje. zdravlje.

Nemojte odlagati elektri¢ne i elektronitke
uredaje ili baterije s ostalim ku¢anskim
otpadom!

U skladu s Europskom direktivom o otpad-
- — - noj elektri¢noj i elektronikoj opremi, o
Nosite zastitne naocale. akumulatorima i baterijama te o otpadnim
akumulatorima i baterijama, i njenoj pri-
lagodbi nacionalnim zakonima, otpadna
elektricna oprema, baterije i akumulatori
trebali bi se pohranjivati zasebno i ispo-
Uvijek rukujte objema rukama. rucivati u odvojena sabirna mjesta za
komunalni otpad, koja postupaju u skladu s
uredbama o zastiti okoliSa.

To je naznageno simbolom prekrizene
kante za otpad na kota¢ima koja je postav-
liena na opremi.

Pro¢itajte priru¢nik s uputama.

Nemoijte koristiti $titnik ploce za radove
rezanja.
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Alat je namijenjen brusenju, pjeskarenju, ¢etkanju
zicanom ¢etkom, rezanju otvora i rezanju materijala od
metala i kamena bez upotrebe vode.

Tipiéna jacina buke oznagena s A, odredena sukladno EN62841-2-3:

Model Razina tlaka zvuka | Razina tlaka zvuka | Neodredenost (K):
(Lpa): (dB(A)) (Lwa): (dB(A)) (dB(A))

DGA402 76 - 3

DGA452 79 - 3

Razina buke u radu moze prelaziti 80 dB (A).

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i moze se
rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu izloZenosti.

AUPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvarnog koristenja elektri¢nog ruénog alata se moze razlikovati
od deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno o tome kakav se
izradak izraduje.

: Nemojte zaboraviti da identificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se teme-
AUPOZORENJE: N jt b iti da identificirate si j Stite rukovatelja koj t

lje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima korisStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
poput vremena kada je alat iskljucen i kada on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

AUPOZORENJE: Brusenje tankih limova metala ili drugih lako vibrirajuéih konstrukcija s velikom
povrSinom moze rezultirati ukupnom emisijom buke mnogo ve¢om (do 15 dB) od deklariranih vrijednosti
emisije buke.

Postavite teske fleksibilne prigusne prostirke ili sli€no na te izratke kako biste sprijecili da emitiraju buku.
Povecéanu emisiju buke uzmite u obzir i za procjenu rizika od izlozenosti buci i za odabir prikladne zastite sluha.

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir) izracunata u skladu s EN62841-2-3:

Nacin rada: brusenje povrsine s normalnom boénom ru¢kom

Model Emisija vibracija (ap, c): (m/s°) | Neodredenost (K): (m/s’)
DGA402 11,0 1,5
DGA452 10,0 1,5

Nacin rada: disk za fino brusenje s normalnom boénom ru¢kom

Model Emisija vibracija (ay, os): (m/s’) | Neodredenost (K): (m/s’)
DGA402 2,5 m/s” ili manje 1,5
DGA452 2,5 m/s” ili manje 15

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibracija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i moze se
rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibracija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu izlozenosti.

AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom stvarnog koristenja elektri¢nog rué¢nog alata se moze razli-
kovati od deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o nac¢inu na koji se alat rabi, posebice ovisno o tome
kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se teme-
lje na procjeni izloZzenosti u stvarnim uvjetima korisStenja (uzimajucéi u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
poput vremena kada je alat iskljuéen i kada on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

A UPOZORENJE: Deklarirana vrijednost emisije vibracija se rabi kod glavnih primjena elektri¢nog ru¢-
nog alata. Medutim, ako se elektri¢ni rucni alat koristi za druge primjene, vrijednost emisije vibracija se moze
razlikovati.
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Izjave o sukladnosti

Samo za drZave ¢lanice Europske unije

Izjave o sukladnosti priloZzene su kao Prilog A ovih uputa
za upotrebu.

SIGURNOSNA

UPOZORENJA

Opca sigurnosna upozorenja za

elektricne rucne alate

AUPOZORENJE Progéitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
Zene uz ovaj elektri¢ni alat. Nepridrzavanje svih uputa
navedenih u nastavku moze rezultirati strujnim udarom,
pozarom i/ili teSkim ozljedama.

Sacduvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektriéni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosna upozorenja za bezi¢nu

brusilicu

Sigurnosna upozorenja zajednic¢ka za brusenje,
pjeskarenje, cetkanje zicanom cetkom ili radove
rezanja:

1.  Ovaj elektriéni alat namijenjen je uporabi kao
brusilica, polirna brusilica, zicana ¢etka, reza¢
otvora ili rezni alat. Proéitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije
prilozene uz ovaj elektri¢ni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

2. Postupke poput poliranja nemojte izvoditi s
pomocu ovog elektricnog alata. Radnje za koje
elektri¢ni alat nije namijenjen mogu stvoriti opa-
snost i prouzrogiti tjelesne ozljede.

3. Ovaj elektri¢ni alat nemojte mijenjati tako da
radi na nacin za koji nije namijenjen i kako to
ne navodi proizvodac alata. Takva bi preinaka
mogla dovesti do gubitka kontrole i mogla bi iza-
zvati teSke osobne ozljede.

4.  Nemojte upotrebljavati dodatke koji nisu
posebno napravljeni i koje ne navodi proizvo-
dac. Samo zato $to se dodatak moZe montirati na
vas$ elektricni ruéni alat ne znaci da je zajamcen
siguran rad.

5. Nazivna brzina dodatka mora biti najmanje
jednaka maksimalnoj brzini navedenoj na elek-
tricnom ruénom alatu. Dodaci koji rade brze od
nazivne brzine mogu se slomiti, a dijelovi se mogu
rasuti naokolo.

6. Vanjski promjer i debljina dodataka mora
odgovarati nazivhom kapacitetu elektri¢nog
alata. Neodgovarajuc¢i dodaci ne mogu se primje-
reno zastititi niti kontrolirati.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

Dimenzije nosaca pribora moraju odgovarati
dimenzijama pribora za montazu elektricnog
alata. Dodaci koji ne odgovaraju priboru za mon-
tazu elektriénog ru¢nog alata bit ¢e izbaceni iz
ravnoteze, previse ¢e vibrirati i mogu uzrokovati
gubitak kontrole.

Ne upotrebljavajte oStecene dodatke. Prije
svake uporabe provjerite dodatke, primjerice
ima li na abrazivnim ploéama krhotina i puko-
tina, ima li na potpornoj podlozi pukotina,
kidanja ili prekomjerne istroSenosti, ima li
zicana cetka olabavljene ili prekinute zice.
Ako vam elektri¢ni alat ili dodatak ispadne,
provjerite ima li oStecenja ili postavite neoste-
¢eni dodatak. Nakon provjere i postavljanja
dodatka, odmaknite se i udaljite promatrace od
ravnine rotiraju¢eg dodatka i pustite elektri¢ni
rucni alat da jednu minutu radi bez optereéenja
pri maksimalnoj brzini. OSte¢eni dodaci obi¢no
se slome tijekom tog testa.

Nosite osobnu zastitnu opremu. Ovisno o
primjeni, koristite se Stithikom za lice, zastitom
za oci ili zastitnim naoc¢alama. Ako je potrebno,
nosite masku za prasinu, zastitu za usi, ruka-
vice i radioni¢ku pregacu koja moze zaustaviti
male abrazivne djelice ili djelice komada.
Zastita za o¢i mora zaustaviti letece krhotine koje
su moguce pri raznim nacinima primjene. Maska
za zastitu od prasine ili respirator mora filtrirati
Cestice nastale tijekom odredenog nacina pri-
mjene. Dulja izloZenost jakoj buci moze prouzrogiti
gubitak sluha.

Drzite druge osobe na sigurnoj udaljenosti

od radnog podrucja. Svako tko ude u radno
podrucje mora nositi osobnu zastitnu opremu.
Djeli¢i komada ili polomljenog dodatka mogu
odletjeti i prouzrogiti ozljedu izvan neposrednog
radnog podrudja.

Drzite elektri€ni rucni alat za izolirane ruko-
hvatne povrsine kada izvodite operaciju pri
kojoj rezni alat moze do¢i u dodir sa skrivenim
vodi¢ima. Dodir s vodi¢em pod naponom moze
dovesti pod napon izloZene metalne dijelove
elektricnog ruénog alata te prouzrogiti strujni udar
kod rukovatelja.

Nikada ne spustajte elektri¢ni ru¢ni alat sve
dok se dodatak potpuno ne zaustavi. Rotirajuci
dodatak moze zahvatiti povrSinu, a elektri¢ni ruéni
alat moze se oteti kontroli.

Nemojte ukljucivati elektriéni ruéni alat dok ga
nosite pored sebe. Slu¢ajni dodir s rotiraju¢im
dodatkom moze zahvatiti vasu odjecu, povlacedi
dodatak prema vasem tijelu.

Redovito cistite ventilacijske otvore elektri¢-
nog ruénog alata. Ventilator motora uvuci ¢e pra-
Sinu u kuciste, a prekomjerno nakupljanje metalne
prasine predstavlja opasnost od strujnog udara.
Ne radite s elektri¢nim ruénim alatom u blizini
zapaljivih materijala. Iskre mogu zapaliti te
materijale.

Ne rabite dodatke koji zahtijevaju rashladne
tekucine. Koristenje vode ili drugih rashladnih
tekucina moze rezultirati smréu ili Sokom uslijed
strujnog udara.
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Povratni udar i povezana upozorenja:

Povratni udar je trenutna reakcija na priklijestenu ili

zaglavljenu rotiraju¢u ploc¢u, potpornu podlogu, ¢etku ili

bilo koji drugi dodatak. Ako se rotirajuc¢i dodatak priklijesti

ili zaglavi, on brzo prestaje raditi, ¢ime se gubi kontrola

nad elektri€nim alatom, a alat se pocinje prisilno okretati

u smjeru suprotnom od dodatka na tocki zaglavljenja.

Ako je, primjerice, komad zaglavio ili priklijestio abra-

zivnu plo€u, rub ploce koji ulazi u tocku prikljestenja

moze se ukopati u povrsinu materijala, $to ¢e dovesti
do iskakanja ili izbacivanja ploce. Plo¢a moze skogiti
prema rukovatelju ili odsko¢iti od njega, ovisno o smjeru
kretanja ploce u tocki prikljestenja. Abrazivne bi se
plo¢e pod tim okolnostima mogle i slomiti.

Povratni udar rezultat je pogre$ne uporabe elektricnog

ruénog alata i/ili nepravilnih radnih postupaka ili uvjeta

i moze se sprijeciti poduzimanjem prikladnih mjera

opreza kao $to je navedeno u nastavku.

1.  Cvrsto drzite elektriéni ruéni alat s obje ruke,

a svoje tijelo i ruke namjestite tako da mozete
izdrzati sile povratnog udara. Uvijek se kori-
stite pomoénom ruc¢icom, ako postoji, radi
maksimalne kontrole povratnog udara ili reak-
cije na zakretni moment tijekom pokretanja.
Rukovatelj moze kontrolirati reakcije na zakretni
moment ili sile povratnog udara ako poduzme
prikladne mjere opreza.

2. Nikada ne stavljajte ruku blizu rotirajuceg
dodatka. Dodatak moze biti odbac¢en na vasu ruku.

3.  Tijelo drzite podalje od podrucja gdje bi se elektri¢ni
ruéni alat mogao pomaknuti ako dode do povratnog
udara. Povratni udar gurnut ¢e alat u smjeru suprotnom
od kretanja ploce u tocki zaglavljivanja.

4. Budite posebno oprezni kada obradujete
kutove, ostre rubove itd. Sprijecite odskakanje
i zaglavljivanje dodatka. Kutovi, otri rubovi ili
odskakanje mogu zaglaviti rotiraju¢i dodatak i
prouzrogiti gubitak kontrole ili povratni udar.

5. Nemojte pri€vrstiti lanac pile, list za rezbarenje
drveta, segmentiranu dijamantnu plo¢u Sirine reznog
dijela preko 10 mm ili nazubljeni list pile. Takvi listovi
dovode do Eestih povratnih udara i gubitka kontrole.

Sigurnosna upozorenja specifi¢na za radove bruse-

nja i rezanja:

1. Rabite samo one vrste plo¢a koje su nave-
dene za vas elektricni alat i poseban stitnik za
odabranu plocu. Ploce koje nisu predvidene za
upotrebu s alatom ne mogu se zastititi na odgova-
rajuci nacin i nisu sigurne.

2. Brusna povrsina koljenastih ploéa mora
se montirati ispod ravnine ruba Stitnika.
Neispravno montirana plo¢a koja strsi kroz rav-
ninu ruba $titnika ne mozZe se primjereno zastititi.

3. Stitnik se mora évrsto montirati na elektriéni
rucni alat i namjestiti tako da bude maksimalno
siguran, tako da najmaniji dio ploce bude izlozen
prema rukovatelju. Stitnik pomaze rukovatelju da
se zastiti od odlomljenih djeli¢a ploce, slu¢ajnog
dodirivanja ploce i iskri koje bi mogle zapaliti odje¢u.

4. Ploce se smiju upotrebljavati samo za nave-
dene primjene. Na primjer: nemojte brusiti
boénom stranom rezne ploce. Abrazivne rezne
plo¢e namijenjene su perifernom brusenju, a
bocne sile koje djeluju na ove plo€e mogu uzroko-
vati njihov lom.

5.  Uvijek rabite neostecene prirubnice ploca
ispravnog promjera za odabranu plo¢u.
Ispravne prirubnice plo¢a podupiru plo¢e, sma-
njujuéi mogucénost njihovog pucanja. Prirubnice
za rezne ploce mogu se razlikovati od prirubnica
brusnih ploc¢a.

6. Ne upotrebljavajte istroSene ploce s vecih
elektriénih ruc¢nih alata. Plo¢a koja je namije-
njena vecem elektricnom alatu nije prikladna za
vecu brzinu manjeg alata i moze puknuti.

7. Kada koristite plo¢e s dvostrukom namjenom,
uvijek koristite odgovaraju¢i stitnik za pri-
mjenu koja se izvodi. Ako koristite neodgovara-
juci stitnik, on mozda nece pruziti Zeljenu razinu
zastite, $to moze dovesti do ozbiljnih ozljeda.

Dodatna sigurnosna upozorenja specificna za

radove rezanja:

1. Nemojte ,,zaglavljivati” reznu plo¢u niti pri-
mjenjivati prekomjerni pritisak. Nemojte poku-
Savati napraviti preduboki rez. Prekomjerno
naprezanje plo¢e povecava opterecenje i osjetlji-
vost na uvijanje ili zaglavljivanje plo¢e u rezu, kao
i moguénost povratnog udara ili pucanja ploce.

2. Tijelo nemojte drzati u ravnini niti iza rotirajuce
ploce. Ako se ploc¢a u trenutku rada udaljava od
vaseg tijela, moguci povratni udar moze gurnuti
rotiraju¢u plo€u naprijed i gurnuti elektri¢ni ru¢ni
alat direktno na vas.

3. Kada se ploca zaglavi ili se rezanje iz nekog
razloga prekine, iskljucite elektricni alat i drzite
ga u nepokretnom stanju sve dok se plo¢a u
potpunosti ne zaustavi. Nikada nemojte poku-
Savati vaditi plo€u iz reza dok se rezna ploc¢a
okrece jer moze do¢i do povratnog udara.
Ispitajte i poduzmite odgovarajuéu korektivnu
mjeru kako biste otklonili uzrok zaglavljivanja
ploce.

4.  Nemojte ponovno pokretati postupak rezanja
na komadu. Pustite plo¢u da dostigne punu
brzinu i oprezno ponovno udite u rez. Ako se
elektri¢ni ruéni alat ponovno pokrene u komadu,
plo€a se moze zaglaviti, podici ili napraviti povratni
udar.

5.  Poduprite ploce i svaki ve¢i komad kako biste
minimizirali rizik od prikljesStenja i povratnog
udara. Veliki komadi ¢esto popustaju pod via-
stitom tezinom. Ispod komada, blizu linije reza i
blizu ruba komada na obje strane plo¢e moraju se
postaviti potpore.

6. Budite posebno oprezni kada rezete ,,dzepove”
u postoje¢im zidovima ili drugim slijepim povr-
Sinama. Prodiru¢a plo¢a moze prerezati cijevi za
plin i vodu, elektriéne Zice ili predmete koji mogu
prouzrogiti povratni udar.

7.  Ne pokusavaijte izvoditi zakrivljeno rezanje.
Prekomjerno naprezanje plo¢e povecava opte-
recenje i osjetljivost na uvijanje ili zaglavljivanje
ploce u rezu, kao i moguénost povratnog udara
ili pucanja ploce, §to moze dovesti do ozbiljnih
ozljeda.

8.  Prije uporabe segmentirane dijamantne rezne
ploce provjerite je li Sirina reznog dijela dija-
mantne rezne plo¢e 10 mm ili manje, samo s
negativnim reznim kutom.
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Sigurnosna upozorenja specificna za radove
pjeskarenja:

1.

Koristite brusni papir za disk odgovarajuce
veli¢ine. Pri odabiru brusnog papira slijedite
preporuke proizvodaca. Veéi brusni papir koji
strsi izvan podlo$ka za pjeskarenje predstavlja
opasnost od cijepanja i moze prouzrociti zaglavlji-
vanje, kidanje diska ili povratni udar.

Sigurnosna upozorenja specifiéna za radove koji se
izvode zicanom ¢etkom:

1.

Imajte na umu da s ¢etke ispadaju ¢ekinje ¢ak
i tijekom obi¢nog rada. Nemojte previse napre-
zati zice prekomjernim opterec¢ivanjem cetke.
Zitane &ekinje mogu lako probiti tanku odjeéu i/ili
kozu.

Ako je za ¢etkanje zi€anom ¢etkom navedena
upotreba stitnika, pazite da stitnik ne ometa
zicanu cetku ili ¢etku. Promjer Zi¢ane ploce ili
Cetke mozZe se povecati uslijed radnog opterece-
nja i centrifugalnih sila.

Dodatna sigurnosna upozorenja:

1.

10.

11.

12.

13.

14.

15.
16.

Ako koristite koljenaste brusne plo¢e, obvezno
koristite samo ploce od ojacanih staklenih
viakana.

NE KORISTITE ploce tipa kamene Salice s
ovom brusilicom. Ova brusilica nije namijenjena
za te tipove ploca i koristenje takvog proizvoda
moze rezultirati ozbiljnim ozljedama.

Pazite da ne ostetite vreteno, prirubnicu
(posebno instalacijsku povrsinu) ili sigurno-
snu maticu. Ostec¢enje tih dijelova moze uzro-
kovati pucanje ploce.

Prije ukljuéivanja sklopke provjerite dodiruje li
ploc¢a izradak.

Prije nego Sto upotrijebite alat na stvarnom
izratku, pustite ga da radi neko vrijeme.
Obratite paznju na vibraciju ili ljuljanje koje

bi moglo ukazivati na loSu instalaciju ili loSe
balansiranu plocu.

Rabite navedenu povrsinu ploce za brusenje.
Ne ostavljajte alat da radi. Alatom radite isklju-
¢ivo drzeci ga u ruci.

Ne dodirujte izradak odmah nakon rada; moze
biti izuzetno vru¢ i mogao bi vas opedéi.

Ne dodirujte dodatni pribor odmah nakon rada;
moze biti izuzetno vrué¢ i mogao bi vam opeci
kozu.

Slijedite upute proizvodaca za pravilnu mon-
tazu i uporabu ploca i pribora. Neispravna
montaZa i uporaba mogu dovesti do ozljeda.
Pazljivo rukujte plo¢éama i pazljivo ih
skladistite.

Ne koristite ¢ahure ili adaptere za redukciju

za podesSavanje abrazivnih ploca s velikim
otvorom.

Koristite samo prirubnice propisane za ovaj
alat.

Za alate koji trebaju biti opremljeni plocom s
navojnim otvorom provjerite je li navoj ploce
dovoljno dug za doti€no vreteno.

Provijerite je li izradak pravilno podlozen.
Imajte na umu da se ploca i dalje okre¢e nakon
isklju€ivanja alata.

17. Ako je radno mjesto iznimno vruée i vlazno ili
puno prasine koja provodi elektriénu energiju,
upotrijebite kratkospojnu u€insku sklopku (30
mA) kako rukovateljeva sigurnost ne bi bila
ugrozena.

18. Ne koristite alat na materijalima koji sadrze
azbest.

19. Kada upotrebljavate reznu plocu, uvijek radite
sa Stitnikom ploce protiv prasine ako to zahti-
jevaju lokalni zakonski propisi.

20. Rezni diskovi ne smiju se boéno pritiskati.

21. Nemojte nositi platnene rukavice tijekom rada.
Vlakna iz platnenih rukavica mogu uéi u alat, $to
uzrokuje pucanje alata.

22. Prije rada provjerite da u izratku nema ukopa-
nih objekata kao Sto su elektricne, vodovodne
ili plinske instalacije. U suprotnome moze do¢i
do strujnog udara, curenja struje ili curenja plina.

23. Ako je za ploc€u priévr§cen brtveni upijajuci
prsten, nemojte ga uklanjati. Promjer brtvenog
upijajuceg prstena mora biti ve¢i od sigur-
nosne matice, vanjske prirubnice i unutarnje
prirubnice.

24. Prije postavljanja brusne ploce, uvijek provje-
rite ima li upijajuci brtveni prsten nepravilnosti
kao Sto su krhotine ili pukotine.

25. Pravilno zategnite sigurnosnu maticu.
Prekomjerno zatezanje plo¢e moze prouzrogiti
puknuce, a nedovoljno zatezanje moze prouzrociti
podrhtavanje.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AUPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priruéniku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1.  Prije uporabe baterije proéitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjacu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Nemojte rastavljati ili izmjenjivati baterijski
ulozak. To moze dovesti do pozara, pretjeranog
zagrijavanja ili eksplozije.

3.  Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze doci do pregrijavanja,
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

4.  Ako vam elektrolit dospije u o€i, isperite ih
¢istom vodom i odmah se obratite lijecniku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne cuvajte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kiSi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik

protok struje, pregrijavanje, moguce opekline

pa ¢ak i kvar.
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6. Ne drzite i ne upotrebljavajte alat i baterijski Savjeti za odriavanje najduljeg
ulozak na mjestima gdje temperatura moze
premasiti 50 °C (122 °F). Vljeka trajanja baterije

7. Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno Napunite bateriju prije nego Sto se potpuno
ostecena ili potpuno istroSena. Baterija moze isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
eksplodirati u vatri. riju kad primijetite da alat slabije radi.

8. Nemojte zabijati ¢avle u baterijski ulozak, 2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bate-
rezati ga, gnjeciti, bacati ili udarati tvrdim riju. Pretjerano punjenje skracuje radni vijek
predmetom. Ti postupci mogu dovesti do pozara, baterije.
pretjeranog zagrijavanja ili eksplozije. 3. Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu

9.  Ne koristite oStecene baterije. 10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja

10. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred- ostavite da se ohladi.
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima. 4. Kada ne upotrebljavate baterijski uloZzak, uklo-
Kada se radi o komercijalnom transportu koji nite ga iz alata ili punjaca.
obavljaju npr. dobavljadi il $pediteri, moraju se 5. Napunite bateriju ako je ne mislite koristiti
postovati posebni zahtjevi na pakiranju i ozna- duze vrijeme (duze od 6 mjeseci).
kama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite

savjet struénjaka za opasne tvari. Pogledajte i

moguée podrobnije nacionalne propise. FUN KCIONALNI OPIS
Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i

bateriju zapakirajte tako da se ne moze pomicati

u pakiranju. AOPREZ: Prije podesavanija ili provjere rada

11. Kada odlazete baterijski ulozak u otpad, uklo- alata obavezno provjerite je li stroj iskljucen i
nite ga iz alata i zbrinite na sigurnom mjestu. baterija uklonjena.

Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za
zbrinjavanje baterija. Umetanije ili uklanjanje baterije

12. Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima
koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje bate- MAOPREZ: Uvijek iskljugite alat prije umetanja ili
rija u neprikladne proizvode moze dovesti do uklanjanja baterije
pozara, prekomjerne topline, eksplozije ili curenja :
elektrolita. AOPREZ: &vrsto drzite alat i bateriju pri ume-

13. Ako se alat ne upotrebljava dulje vrijeme, tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
bateriju morate ukloniti iz alata. drzite €vrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te oStetiti

14. Tijekom i nakon upotrebe baterijski ulozak alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.
moze se zag_rljatl ! [_)_rouzroc!tl opelfl_lne viseg iti Za umetanje baterijskog uloSka poravnajte jezi¢ac na
nizeg stuvpr'ua. Pazljivo rukujte vrucim baterij- baterijskom uloSku s utorom na ku¢istu i gurnite ga na
skim uloScima. . mjesto. Umetnite bateriju skroz do kraja dok ne sjedne

15. Nemojte dirati prikljucak alata neposredno na svoje mjesto uz mali klik. Ako mozZete vidjeti crvenu
nakon upotrebe jer se moze zagrijati toliko da oznaku kao $to je prikazano na slici, ona nije do kraja
prouzro€i opekline. sjela na svoje mjesto.

16. Nemgte dopustltl_d? k'rh_otme, pra_sma-lll Za uklanjanje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
z_emlja zapnuu prlkljvucmma, otvvorlma |-uto- gumba na prednjoj strani ulogka.
rima baterijskog ulo$ka. To moZe dovesti do > SI.1: 1.Crvenaoznaka 2. Gumb 3. Baterija
pregrijavanja, zapaljenja, eksplozije ili kvara na
g;ﬁ’#e"i'”b:sti?:g%gjig’:_ku’ Stomoze prouzrociti | A\ A bREZ: Uvijek umetnite baterijski ulozak do

17. Ako alat ne podrzava upotrebu u blizini visoko- kraja tako da ne moZete vidjeti crvenu oznaku. U

' X o X suprotnom moze slucajno ispasti iz alata, $to moze
naponskih elektricnih vodova, nemojte upo- dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.
trebljavati baterijski ulozak u blizini a visoko-
naponskih elektriénih vodova. To moze dovesti AOPREZ: Ne umecite bateriju silom. Ako baterija
do neispravnog rada ili kvara alata ili baterijskog ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.
uloska.

18. Bateriju ¢uvajte podalje od djece.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-

nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
Makita za alat i punja¢ Makita.
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Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Samo za baterijske uloSke s indikatorom

Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

» SI.2: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru

Zaruljice indikatora Preostali

I D n kapacitet

Svijetli Iskljuceno Treperi

iiil
11l
100
000

75 % do
100 %

50 % do 75 %

25 % do 50 %

0 % do 25 %

ﬂ I:I I:I I:I Napunite
bateriju.

I I I:I I:I Baterija
je mozda

neispravna.

Wl

NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moZze se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

NAPOMENA: Prva (krajnja lijeva) zaruljica indikatora
treperit ¢e dok radi sustav za zastitu baterije.

Sustav zastite alata/baterije

Ovaj alat sadrzi sustav zastite alata/baterije. Sustav
automatski prekida napajanje motora da bi produzio
vijek trajanja alata i baterije. Alat automatski prestaje
raditi ako se alat ili baterija nadu u nekom od sljedecih
uvjeta:

Zastita od preopterecenja

Ako se alatom/baterijom rukuje na nacin koji dovodi do
neuobi¢ajeno velike potrosnje struje, alat se automatski
zaustavlja. U tom slucaju iskljucite alat i prestanite ga
upotrebljavati na nacin koji je izazvao preopterecenje.
Zatim ukljucite alat kako biste ga ponovno pokrenuli.

Zastita od pregrijavanja

Kad se alat/baterija pregrije, alat se automatski zau-
stavlja. Pricekajte da se alat ohladi prije nego $to ga
ponovno ukljucite.

Zastita od prekomjernog praznjenja

Ako kapacitet baterije nije dovoljan, alat se automatski
zaustavlja. U tom slucaju izvadite baterijski uloZak iz
alata i napunite ga.

Zastita od ostalih uzroka

Sustav zastite napravljen je i za ostale uzroke koji bi

mogli ostetiti alat i omoguéuje automatsko zaustavljanje

alata. Poduzmite sve sljedece korake da biste otklonili

uzroke kada je alat privremeno zaustavljen ili prestao

s radom.

1. Iskljucite alat pa ga ponovno ukljucite da biste ga
pokrenuli.

2. Napunite jednu ili viSe baterija ili ih zamijenite
napunjenim baterijama.

3. Pustite da se alat i jedna ili vi§e baterija ohlade.

Ako obnavljanje sustava zastite nije dovelo do pobolj-
$anja, obratite se lokalnom servisnom centru tvrtke
Makita.

Zaruljica indikatora s vi$e funkcija

» SI.3: 1. Indikacijska svjetilika

Zaruljice indikatora nalaze se u dva poloZaja.

Kad se baterijski uloZak umetne u alat s kliznim pre-
kida¢em postavljenim u polozaj O (OFF)”, Zaruljica
indikatora brzo zatreperi otprilike jednu sekundu. Ako
ne zatreperi na taj nacin, baterijski ulozak ili Zaruljica
indikatora mozda su pokvareni.

Zastita od preopterecenja

. Kada je alat preopterecen, uklju€uje se Zaruljica
indikatora. Kako se optere¢enje alata smaniji,
Zaruljica ¢e se iskljuditi.

. Ako je alat i dalje preopterecen, a Zaruljica indika-
tora i dalje svijetli tijekom otprilike dvije sekunde
alat se zaustavlja. To sprjeCava ostecenje motora i
povezanih dijelova.

. U toj situaciji jednom pomaknite klizni prekida¢ u
polozaj O (OFF)". Potom ga vratite u polozaj ,|
(ON)” da biste ponovo pokrenuli alat.

Signal za zamjenu baterijskog uloska

Kada je preostali kapacitet baterije malen, Zaruljica
indikatora uklju€uje se tijekom rada ranije nego ako je
kapacitet baterije velik.

Funkcija za spre¢avanje slu¢ajnog
pokretanja

. Cak i ako je baterijski ulozak umetnut s kliznim
prekidaéem u polozaju | (ON)”, alat se ne
pokrecée. U tom slucaju Zaruljica polako treperi. To
pokazuje da se pokrenula funkcija sprec¢avanja
slu¢ajnog ponovnog pokretanja.

. Za pokretanje alata prvo pomaknite klizni prekida¢
u polozaj ,O (OFF)”, a zatim ga klizno pomaknite
prema polozaju ,| (ON)”.

Blokada vretena

AUPOZORENJE: Nikada nemojte aktivirati
blokadu vretena dok vreteno radi. To bi moglo
prouzrociti ozbiljne ozljede ili oStecenje alata.

Pritisnite blokadu vretena kako se vreteno ne bi okre-
talo kada postavljate ili skidate dodatnu opremu.
» Sl.4: 1. Blokada vretena
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Uklju€ivanje i iskljucivanje

AOPREZ: Prije postavljanja baterije u alat,
uvijek provjerite radi li klizni prekidac i vraca li
se u polozaj za iskljucivanje ,,OFF” kad pritisnete
straznju stranu kliznog prekidac¢a.

AOPREZ: Prekida¢ se moze zakljuéati u uklju-
¢enom polozaju ,,ON” kako bi korisniku bilo udob-
nije koristiti alat tijekom duljeg vremena. Budite
oprezni kada zaklju¢avate alat u ukljuéenom polo-
Zaju ,,ON” i cijelo ga vrijeme Evrsto drzite.

Kako biste pokrenuli alat, pritisnite prema dolje straznji
kraj kliznog prekidaca, a zatim ga gurnite u polozaj

za ukljucivanje ,| (ON)”. Za neprekidni rad pritisnite
prema dolje predniji kraj kliznog prekida¢a kako biste ga
zakljucali.

» SI.5: 1. Klizni prekida¢

Kako biste zaustavili alat, pritisnite prema dolje straznji
kraj kliznog prekidaca tako da se vrati u polozaj za
isklju¢ivanje ,O (OFF)".

» SI.6: 1. Klizni prekida¢

MONTAZA

AOPREZ: Prije podesavanja ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Postavljanje bo¢nog rukohvata

(rucke)

AOPREZ: Prije rada uvijek provjerite je li boéni
rukohvat sigurno postavljen.

Boc¢ni rukohvat dobro uévrstite na alatu u polozaj prika-
zan na slici.
» SI.7

Postavljanje ili skidanje stitnika
ploce (za koljenastu brusnu plo¢u,

lepezasti disk, savitljivu plocu, ¢etku
sa zicanom plo¢om / abrazivnu
reznu plo€u, dijamantnu plocu)

AUPOZORENJE: Kada koristite koljenastu
brusnu ploc€u, lepezasti disk, savitljivu plocu ili
Cetku sa ziCanom ploc¢om, stitnik plo€e mora biti
priévr§céen na alat tako da je zatvorena strana
Stitnika uvijek usmjerena prema rukovatelju.

A UPOZORENJE: Pri upotrebi abrazivne rezne/
dijamantne ploce rabite isklju¢ivo poseban stitnik
namijenjen za uporabu s brusnim plo¢ama.

Za alat sa stithikom ploce sa
zabravnim vijkom

Postavite $titnik ploCe s izbo¢inama na traku Stitnika ploce
koja je poravnat s urezima na kuc¢istu lezaja. Nakon toga
okrenite Stitnik za onoliko stupnjeva koliko moze titi ruko-
vatelja, ovisno o radu. Obavezno ¢vrsto zategnite vijak.

Za uklanjanje Stitnika ucinite isto obrnutim redoslijedom.
» S1.8: 1. Stitnik ploge 2. Ku¢iste leZaja 3. Vijak

Za alat sa stitnikom koluta u obliku
poluge za stezanje

Otpustite vijak pa povucite ru¢icu u smjeru strelice.
Postavite Stitnik ploce s izbo€inama na traku $titnika
ploce koja je poravnat s urezima na kucistu lezaja.
Nakon toga okrenite $titnik za onoliko stupnjeva koliko
moze §titi rukovatelja, ovisno o radu.
» S1.9: 1. Stitnik ploge 2. Kuéiste lezaja 3. Vijak

4. Rucica
Povucite ru€icu u smjeru strelice. Zatim zategnete Stitnik
ploce pri¢vr§¢ivanjem vijka. Obavezno ¢vrsto zategnite
vijak. Kut §titnika ploe moZete podeSavati pomocu rucice.
» SI.10: 1. Vijak 2. Rucica

Za uklanjanje Stitnika ucinite isto obrnutim redoslijedom.

Dodatak stitniku plo¢e za rezanje
Dodatni pribor

NAPOMENA: Za radnje rezanja dodatak Stitniku
ploCe za rezanje moze se Koristiti sa Stitnikom ploce
(za brusnu plocu).

Nije dostupno u nekim drzavama.

» Sl.11

Postavljanje ili uklanjanje koljenaste

brusne ploce ili lepezastog diska

Dodatni pribor

AUPOZORENJE: Kad se Koristi koljenasta
brusna plo¢a ili lepezasti disk, Stitnik ploce mora
biti pri€vrséen na alat tako da je zatvorena strana
uvijek usmjerena prema rukovatelju.

MA\UPOZORENJE: Pobrinite se da montazni dio
unutarnje prirubnice savr§eno odgovara unutar-
njem promjeru koljenaste brusne ploce/lepezastoj
diska. Montaza unutarnje prirubnice na pogresnoj
strani moze dovesti do opasnih vibracija.

Postavite unutarnju prirubnicu na vreteno.

Obavezno postavite udubljeni dio unutarnje prirubnice

na ravni dio na dno vretena.

Namijestite koljenastu plocu/lepezasti disk na unutarnju

prirubnicu i zavijte sigurnosnu maticu na vretenu.

» SI.12: 1. Sigurnosna matica 2. Koljenasta brusna
plo¢a 3. Unutarnja prirubnica 4. Montazni dio

Da biste zategnuli sigurnosnu maticu, ¢vrsto pritisnite

gumb za blokadu vretena tako da se vratilo ne moze

okretati, a zatim klju¢em &vrsto zategnite sigurnosnu

maticu u smjeru kazaljke na satu.

» SI.13: 1. Klju€ za sigurnosnu maticu 2. Blokada
vretena

Za skidanje plo¢e uginite isto obrnutim redoslijedom.
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Postavljanje ili uklanjanje savitljive

Postavljanje ili uklanjanje Ezynut
matice

ploce

Dodatni pribor

AUPOZORENJE: Uvijek koristite isporuéeni
Stitnik kada je savitljiva ploc¢a na alatu. Ploca se
tijekom uporabe moze razbiti, a Stitnici pomazu da se
smanji moguénost osobnih ozljeda.

» Sl.14: 1. Sigurnosna matica 2. Savitljiva ploc¢a
3. Podloska 4. Unutarnja prirubnica

Slijedite upute za koljenastu brusnu ploéu, ali preko
ploce stavite i podloSku.

Postavljanje ili uklanjanje

abrazivnog diska

Dodatni pribor

NAPOMENA: Koristite isklju¢ivo dodatke za bruSenje
nevedene u ovom priru¢niku. Mora se kupiti zasebno.

Dodatni pribor
Samo za alate s navojem vretena M14.

AOPREZ: Nemojte koristiti Ezynut sa super-
prirubnicom. Te su prirubnice toliko debele da

vreteno ne moze zadrzati cijeli navoj.

Postavite unutarnju prirubnicu, abrazivnu plo¢u i Ezynut

maticu na vreteno tako da je logotip tvrtke Makita na

Ezynut matici okrenut prema van.

» SI.17: 1. Ezynut 2. Abrazivna plo¢a 3. Unutarnja
prirubnica 4. Vreteno

Cvrsto pritisnite blokadu vretena i zategnite Ezynut
maticu okretanjem abrazivne plo¢e u smjeru kazaljke
na satu $to dalje moze.

» SI|.18: 1. Blokada vretena

Da biste otpustili Ezynut maticu, okrenite vanjski prsten
Ezynut matice u smjeru suprotnom od kazaljke na satu.

Za model od 100 mm (4")

» SlI.15: 1. Sigurnosna matica za brusenje
2. Abrazivni disk 3. Gumena podloSka
4. Unutarnja prirubnica

1.  Postavite unutarnju prirubnicu na vreteno.
2. Postavite gumenu podlo$ku na vreteno.

3. Namjestite disk na gumenu podlosku i zategnite
brusnu sigurnosnu maticu na vreteno.

4.  Drzite vratilo u blokadi vretena i évrsto zategnite
sigurnosnu maticu za brusenje u smjeru kazaljke na
satu kljuéem za sigurnosne matice.

Za uklanjenje ploc¢e uginito isto $to i za postavljanje, ali
obrnutim redoslijedom.

Za modele koji nisu 100 mm (4")

» SI.16: 1. Sigurnosna matica za brusenje
2. Abrazivni disk 3. Gumena podloSka

1.  Postavite gumenu podloSku na vreteno.

2. Namjestite disk na gumenu podlosku i zategnite
brusnu sigurnosnu maticu na vreteno.

3.  Drzite vratilo u blokadi vretena i ¢vrsto zategnite
sigurnosnu maticu za bruSenje u smjeru kazaljke na
satu kljuem za sigurnosne matice.

Za uklanjenje ploc¢e ucinito isto $to i za postavljanje, ali
obrnutim redoslijedom.

Superprirubnica

Dodatni pribor

Superprirubnica je poseban dodatak za model koji NIJE
opremljen funkcijom ko¢enja.

Modeli sa slovom F standardno su opremljeni sa super
prirubnicom. Potrebno je uloziti samo trec¢inu snage
kako bi se otpustila sigurnosna matica za razliku od
uobi¢ajenih vrsta alata.

NAPOMENA: Ezynut matica moZe se ru¢no otpustiti
dok god je strelica usmjerena prema urezu. U suprot-
nom je za otpustanje potreban klju¢ za sigurnosne
matice. Umetnite jedan zatik klju€a u rupu i okrenite
Ezynut maticu u smjeru suprotnom od kazaljke na

satu.

» SI.19: 1. Strelica 2. Urez
» SI.20

Postavljanje abrazivne rezne/

dijamantne ploce

Dodatni pribor

AUPOZORENJE: Pri upotrebi abrazivne rezne/
dijamantne ploce rabite iskljuivo poseban stitnik
namijenjen za uporabu s brusnim plo¢ama.

A\UPOZORENJE: NIKAD nemojte rabiti brusnu
plo¢u za boéno brusenje.

» SI.21: 1. Sigurnosna matica 2. Abrazivna rezna
plo¢a/dijamantna plo¢a 3. Unutarnja pri-
rubnica 4. Stitnik plo¢e za abrazivnu reznu
plo¢u/dijamantnu plocu

Za postavljanje slijedite upute za koljenastu brusnu
plocu.

Smjer postavljanja sigurnosne matice | unutarnje prirub-
nice razlikuje se ovisno o vrsti i debljini brusne ploce.
Pogledaijte slike u nastavku.

Za model od 100 mm (4")

Prilikom postavljanja abrazivne rezne ploce:

» SI.22: 1. Sigurnosna matica 2. Abrazivna rezna
plo¢a (tanja od 4 mm (5/32")) 3. Abrazivna
rezna plo¢a (4 mm (5/32") ili deblja)

4. Unutarnja prirubnica

Prilikom postavljanja dijamantne ploce:

» SI.23: 1. Sigurnosna matica 2. Dijamantna plo¢a
(tanja od 4 mm (5/32")) 3. Dijamantna
plo¢a (4 mm (5/32") ili deblja) 4. Unutarnja
prirubnica
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Za modele koji nisu 100 mm (4")

Prilikom postavljanja abrazivne rezne ploce:

» Sl.24: 1. Sigurnosna matica 2. Abrazivna rezna
plo¢a (tanja od 4 mm (5/32")) 3. Abrazivna
rezna plo¢a (4 mm (5/32") ili deblja)

4. Unutarnja prirubnica

Prilikom postavljanja dijamantne ploce:

» SI.25: 1. Sigurnosna matica 2. Dijamantna plo¢a
(tanja od 4 mm (5/32")) 3. Dijamantna
plo¢a (4 mm (5/32") ili deblja) 4. Unutarnja
prirubnica

Postavljanje zi¢ane ¢etke u obliku

stosSca

Dodatni pribor

AOPREZ: Nemojte upotrebljavati zi€anu ¢etku u
obliku stoSca koja je oStecena ili koja nije balansi-
rana. Upotreba ostecene Zicane Cetke u obliku stosca
moze povecati mogucnost ozljeda uslijed doticaja sa
slomljenim Zicama Cetke.

Postavite alat naopako kako biste omogucili lak pristup
vretenu.

Uklonite sve dodatke s vretena. Umetnite Zi¢anu ¢etku
u obliku sto$ca na vreteno i zategnite je isporuc¢enim
kljucem.

» SI.26: 1. Zitana &etka u obliku sto$ca

Postavljanje zi¢ane ¢etke

Dodatni pribor

AOPREZ: Nemojte koristiti éetku sa zi€anom
ploc¢om koja je osteéena ili koja nije balansirana.
Uporaba osteéene Cetke sa zitanom plo€om moze
povecati moguénost ozljeda uslijed doticaja sa slo-
mljenim Zicama Cetke.

MA\OPREZ: za ¢etku sa zicanom ploéom UVIJEK
koristite stitnik i provjerite da se promjer kotaca
odgovara stitniku. Plo¢a se tijekom uporabe moze
razbiti, a Stitnici pomazu da se smanji moguénost
osobnih ozljeda.

Postavite alat naopako kako biste omogucili lak pristup
vretenu.

Uklonite sve dodatke s vretena. Upletite Cetku sa Zica-
nom plo€om na vreteno i zategnite kljuCevima.

» SI.27: 1. Zitana ¢etka

Postavljanje rezaca otvora

Dodatni pribor

Postavite alat naopako kako biste omogucili lak pristup
vretenu.

Uklonite sve dodatke s vretena. Zakadite rezac otvora
na vreteno i zategnite ga prilozenim klju¢em.

» SI.28: 1. Rezac otvora

Postavljanje stitnika ploce protiv

prasine za rezanje

Dodatni pribor

S dodatnim priborom ovaj alat moZete upotrebljavati za
rezanje kamenih materijala.
» S1.29

NAPOMENA: Upute o nacinu postavljanja stitnika
ploce protiv prasine potrazite u prirucniku za $titnik
ploce protiv prasine.

AUPOZORENJE:; Zabranjena je primjena sile na
alat. TezZina alata osigurava odgovarajuci pritisak. U slugaju
pretjeranog pritiska postoji opasnost od pucanja ploce.
AUPOZORENJE: UVIJEK zamijenite ploéu ako
tijekom brusenja ispustite alat.

AUPOZORENJE: NE SMIJETE udarati ploéom
o izradak.

AUPOZORENJE: Vodite racuna da ploéa ne
odsko¢i ili da se ne okrhne, osobito pri obradi
kutova, ostrih rubova, itd. To mozZe uzrokovati
gubitak kontrole i povratni udar.

A\UPOZORENJE: NIKAD ne koristite alat s
listovima pile za rezanje drveta i drugim listovima
pile. Kada se takvi listovi upotrijebe na brusilici, izazi-
vaju Ceste povratne udarce i gubitak kontrole.

AOPREZ: Ne ukljuéujte alat dok je doticaju s
izratkom jer to moze uzrokovati ozljede rukovatelja.
AOPREZ: Uvijek nosite zastitne naocale ili
Stitnik za lice tijekom rada.

A OPREZ: Nakon zavrsetka rada, uvijek isklju-
Cite alat i pricekajte dok se potpuno ne zaustavi
prije nego $to ga odlozite.

A OPREZ: Alat UVIJEK évrsto drzite jednom
rukom za kuciste i drugom za boéni rukohvat (rucku).

NAPOMENA: Plo¢a s dvostrukom namjenom moze
se koristiti kako za radove brusenja tako i za radove
rezanja.

Za postupak brusenja pogledajte ,Ostrenje i polira-

nje”, a za postupak rezanja pogledajte ,Rad s abra-
zivnom reznom/dijamantnom ploom”.

Ostrenje i poliranje

» SI.30

Ukljucite alat, a zatim postavite plocu ili disk na izradak.
Drzite rub brusne ploce ili diska pod kutom od oko 15° u
odnosu na povrsinu izratka.

Tijekom razdoblja prilagodbe s novom plo¢om ne kori-
stite brusilicu u smjeru prema naprijed jer ¢e zarezati
izradak. Kada se rub brusne plo¢e zbog uporabe zao-
kruzi, plou mozete rabiti i u smjeru prema naprijed i u
smjeru unatrag.
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Rad s abrazivhom reznom/

dijamantnom ploéom

Dodatni pribor

AUPOZORENJE: Nemojte ,,zaglavljivati” plo¢u
niti primjenjivati prekomjerni pritisak. Nemojte
pokusavati napraviti preduboki rez. Prekomjerno
naprezanje povecava opterec¢enje i osjetljivost na
uvijanje ili zaglavljivanje plo€e pri rezanju, kao i
mogucnost povratnog udara, pucanja ploce i pregrija-
vanja motora.

AUPOZORENJE: Nemojte ponovno pokretati
postupak rezanja na izratku. Pustite da ploca
dostigne punu brzinu i pazljivo zapocnite rezati
pomicuci alat naprijed preko povrsine izratka. Ako
se elektricni alat pokrene u izratku, ploéa se moze
saviti, podici li vratiti unatrag.
AUPOZORENJE: Tijekom postupaka reza-
nja, nikada nemojte mijenjati kut brusne ploce.
Primjena bo¢nog pritiska na brusnu plo¢u (kao prili-
kom bru$enja) uzrokuje pucanje i lomljenje ploce te
ozbiljne tjelesne ozljede.

AUPOZORENJE: Dijamantna plo¢a mora se
postaviti okomito na materijal koji se reze.

Primjer koristenja: rad s abrazivhom reznom
plocom
» SI.31

Primjer koristenja: rad s dijamantnom ploéom
» SI.32

Rad sa zicanom ¢etkom

Dodatni pribor

AOPREZ: Provjerite ispravnost zi¢ane ¢etke u
obliku sto$ca pokretanjem alata bez opterecenja,
pazeci pritom da ispred i iza zicane ¢etke u obliku
stoSca nema nikoga.

NAPOMENA: Ne priti¢ite previse jer bi se tako
mogle iskriviti Zice prilikom upotrebe zi¢ane ¢etke
u obliku stosca. To mozZe prouzrociti preuranjeno
pucanje.

Primjer: rad sa zi€anom ¢etkom u obliku stoSca
» SI.33

Rad sa cetkom sa ziCanom plocom

Dodatni pribor

AOPREZ: Provjerite ispravnost ¢etke sa Zi¢a-
nom plo¢om pokretanjem alata bez opterecenja i
pazite da ispred i iza cetke nema nikoga.

NAPOMENA: Ne pritisc¢ite previse jer bi se tako
mogle iskriviti Zice prilikom upotrebe ¢etke sa
zicanom plo¢om. To moZe prouzrogiti preuranjeno

pucanje.

Primjer korisStenja: rad sa zicanom ¢etkom
» SI.34

Rad s rezacem otvora

Dodatni pribor

AOPREZ: Provijerite ispravnost rada rezaéa
otvora pokretanjem alata bez opterecenja i pazite
da se ispred rezaca otvora nitko ne nalazi.

NAPOMENA: Nemojte naginjati alat tijekom
rada. To moZe prouzrociti preuranjeno pucanje.

Primjer koriStenja: rad s rezaem otvora
» SI.35
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AOPREZ: Prije svih zahvata na stroju provjerite
jeste li iskljucili stroj i uklonili bateriju.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvorni¢kim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

Ciséenje ventilacijskih otvora

Alat i njegovi ventilacijski otvori se moraju drzati €istim.
Redovito Eistite ventilacijske otvore ili kad god se otvori
zacepe.

» SI.36: 1. Ispusni otvor 2. Usisni otvor

Zamjena ugljenih etkica

» SI.37: 1. Grani¢na oznaka

Redovno provjeravajte ugljene cetkice.

Zamijenite ih kada istroSenost stigne do grani¢ne
oznake. Vodite raéuna da su ugljene Cetkice Ciste i da
mogu skliznuti u drzace. Obje ugljene Cetkice treba
zamijeniti istovremeno. Koristite samo identi¢ne ugljene
Cetkice.

1.  Umetnite gornji kraj nastavka odvija¢a s utorima u
usjek u alatu i uklonite pokrov poklopca drza¢a podizuéi

ga.
» SI.38: 1. Pokrov poklopca drza¢a 2. Odvija¢

2. Koristite odvija¢ da biste uklonili poklopce ugljenih
Cetkica.

3. lzvadite istroSene ugljene Cetkice, umetnite nove i
pricvrstite poklopce drzaca Cetkice.
» SI1.39: 1. Poklopac drzaca Cetkice 2. Odvija¢

4. Ponovno postavite pokrov poklopca drza¢a na
alat.
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KOMBINACIJA PRIMJENA | PRIBORA

Dodatni pribor

AOPREZ: Koristenje alata s neispravnim Stitnicima moze uzrokovati sljedece rizike.

. Kada koristite Stitnik rezne plo¢e za €eono brusenje, stitnik ploce moze ometati izradak uzrokujuci
loSu kontrolu.

. Kada koristite Stitnik brusne plo¢e za radove rezanja s vezanim abrazivnim plo€ama i dijamantnim
ploéama, postoji pove¢ana opasnost od izlaganja rotiraju¢im ploéama, emitiranim iskrama i ¢esti-
cama, kao i izloZzenosti krhotinama ploc¢a u slu¢aju pucanja plo¢a.

. Kada koristite stitnik rezne ploce ili Stitnik brusne ploce za ¢eone radove s dijamantnim plo¢ama tipa
Salice, Stitnik ploce moze ometati izradak uzrokujuéi loSu kontrolu.

. Kada koristite stitnik rezne ploce ili Stitnik brusne ploce sa zicanom ¢etkom tipa ploce debljine vece
od maksimalne debljine kako je navedeno u dijelu ,,SPECIFIKACIJAME”, Zice mogu zapeti za Stitnik
Sto moze dovesti do pucanja zica.

. Koristenje stitnika ploce protiv prasine za rezanje i ceone radove u betonu ili zidu smanjuje rizik od
izlaganja prasini.

. Kada koristite ploce s prirubnicom s dvostrukom namjenom (kombinacija abrazivne ploce za bruse-
nje i rezanje), koristite samo stitnik rezne ploce.
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Primjena Model od 100 mm | Model od 115 mm
1 - Boc¢na rucka
2 - Stitnik ploge (za brusnu plodu)
3 Unutarnja prirubnica Unutarnja prirubnica / superpri-
rubnica *1
4 Brusenje / pjeskarenje Koljenasta ploca/lepezasti disk
5 Sigurnosna matica
6 Ezynut *1*2
7 Podloska
8 Brusenje Savitljiva plo¢a
9 Unutarnja prirubnica i gumeni Gumena podloSka 100
podlozak 76
10 Pjeskarenje Abrazivni disk
11 - Sigurnosna matica za brusenje
12 Cetkanje Zianom &etkom Zitana ¢etka
13 Cetkanje Zianom &etkom Zitana &etka u obliku stogca
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Primjena Model od 100 mm | Model od 115 mm
14 Rezanje otvora Rezac otvora
15 - Stitnik ploge (za reznu plogu)
16 Rezanje Abrazivna rezna plo¢a/dijamantna plo¢a
17 Bru$enje / rezanje Plo¢a s dvostrukom namjenom
18 - Dodatak stitniku ploce za rezanje *3
19 - Stitnik ploge protiv prasine za rezanje *4
20 Rezanje Dijamantna plo¢a

Klju¢ za sigurnosnu maticu

NAPOMENA: *1 Ne upotrebljavajte superprirubnicu i Ezynut maticu zajedno.
NAPOMENA: *2 Samo za alate s navojem vretena M14.

NAPOMENA: *3 Dodatak stitniku plo¢e za rezanje nije dostupan u nekim zemljama. Za viSe pojedinosti pogledajte
upute za dodatak Stitniku ploce za rezanje.

NAPOMENA: *4 Za vie detalja progitajte prirucnik s uputama za $titnik.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priru¢niku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili prikljuéaka moze prouzro-
Citi ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za vise detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. Izvorna Makita baterija i punja¢

. Pribor naveden u odjeljku ,KOMBINACIJA
PRIMJENA | PRIBORA"

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
Citi zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli€iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mopen: DGA402 DGA452
MpumeHnuBo GpycHo Tpkano Makc. gujameTap Ha kKameHoT 100 mm 115 Mmm

3a 6pycetbe

Makc. nebenvHa Ha Tpkanoto 6,4 MM 7,2 MM
MpymeHnmBo Tpkano 3a Makc. gujameTap Ha kKameHoT 105 Mmm 115 mm
cevere 3a Gpycere

Makc. nebenvHa Ha Tpkanoto 3,2 MM
MpuMeHnuBa Kpy>KHa XudeHa Makc. anjameTap Ha kameHoT 100 mm 115 Mm
YyeTka 3a Bpycetrse

Makc. nebenuHa Ha TpkanoTo 20 Mm
HaBoj Ha BpeTeHOTO M10 M14 vnu 5/8"

(BO 3aBUCHOCT 0f 3emjaTa)

Makc. fomKMHa Ha BPeTEHOTO 18 Mm 23 MM
BpauHa 6e3 ontoBapysake (n,) / HommuanHa 6p3vHa (n) 11.000 muH. ™
BkynHa gomkuHa | co BL1840B 317 mm
Heto TexuHa 1,9-3,4 kr | 2,1-3,5kr
HomuHaneH HanoH D.C.18V

. Mopaau Hawwata KOHTUHYVMpaHa Nporpama 3a UCTpaXKyBake W pasBoj, creumduKkaLmmTe Tyka Noanexar Ha
npomMeHa 6e3 Hajasa.
. CneuundurkaumnTe MOXe fa ce pasnukysaaTt of Apxasa 4o ApXKasa.

. TexunHaTa Moxe a ce pasnukyBa BO 3aBUCHOCT of AodaTouunTe, BKIydyBajku ja u kacetaTa 3a 6atepuja.
HajnecHata u HajTelukaTa kom6uHauuja, cornacHo npoueadypata Ha EMTA 01/2014 (EsponckaTa acouujauuja
3a eNneKTPUYHWU anaTtu), ce NpukaxaHu Bo Tabenarta.

MpumeHnuBa Kacerta 3a 6aTepuja 1 NosHa4

Kacera 3a 6atepuja BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

MonHay DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Hekou on kaceTuTe 3a 6aTepumn 1 nonHa4nTe HaBedeHN Norope MoXe fa He Ce JOCTanHW 3aBUCHO Off PErMOHOT
BO KOj XunBeeTe.

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: KopucTeTe ru camo kaceTuTe 3a 6aTepum 1 NonHauMTe HaBeAeHU norope.
KopucTerbeTo kaksy 610 NouHakem kaceTv 3a 6atepuu 1 MorHaum Moxe Aa co3faje pusuk of nospeaa n/mnm
noxap.

Mpenopa4aH N3BOp Ha eHepruja NoBp3aH co Kaben

| [MpeHocnue nakeT 3a Hanojysawe | PDCO1

. M3BopuTe Ha eHeprija noBp3aHu co kaben HaBeaeHW Norope MoXe Aa He ce AOoCTarHy 3aBUCHO O[] PErVioHOT
BO KOj XnBeeTe.

. Mpen KopucTere Ha N3BOPOT Ha eHepriuja NoBp3aH co kaben, npouuTajTe rv ynatcreara n O3HakuTe 3a
BHMMaHMe Ha HUB.

CMMGOHM @ Hocete 6e36egHocHU oymnna.
X7

[onyHaBeaeHuTe rn npukaxysaat cumbonuTe WTO
MOXe Aa ce KopucTar kaj onpemara. MNpep ynotpebata,
npoBepeTe Aanu ro pa3éuparte HUBHOTO 3HAYEHE. @ Cekoraw pabotete co ABe paue.

@ [:E] [MpounTajTe ro ynatcTBOTO 3a KOPUCTEHE.

He kopucTeTe 1o LTUTHWKOT 3a TpKarno 3a
; orepaLum Ha cevetbe.
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Ni-MH
Li-ion

Cawmo 3a 3emjute Ha EY

Mopaau nNpucycTBO Ha OnacHN KOMMOHEHTU
BO ornpemara, oTnajHaTta enekTpuiHa u
ereKTpOHcKa onpema, akymynaropure u
GaTepunTe MOXe Aa BnvjaaT HeraTuBHO
BP3 XVBOTHATa CpefiMHa 1 YOBEKOBOTO
3apasje.

He dpnajte rv enektpuyHuTe 1
eneKTPOHCKUTE anapatu unu 6atepunTe Bo
loMaLuHKOT oTnag!

Bo cornacHocT co EBponckarta avpektvea
3a (ppriatse enekTpuyHa 1 enekTpoHcka
onpema, akymynaropu, 6atepuu u
oTnagHu akymynartopw u 6atepuu, kako

1 HMBHaTa ajanTaLmja Bo ApXXaBHNOT
3aKOH, OTnagHaTa enekTpyuyHa onpema,
GatepunTe 1 akymynatopute Tpeba fa

ce YyBaaT Of/IefIHO U Aa ce AoCcTaBaT Ha
noce6HO MecTo 3a CobMpaHe OMNLUTUHCKK
oTnaz, BO COMMacHOCT CO MponucuTe 3a
3alTMTa Ha XVWBOTHaTa cpeauHa.

OBa e 03Ha4eHo co cMBOIOT Ha
npeykpTaHa kopna 3a oTnafoLy CTaBeH Ha
onpemara.

HameHeTa ynotpe6a

AnaToT e HaMeHeT 3a Bpycerse, CTpyrate, JKUYeHO
YeTkake, Cevetbe OTBOPY U Cedere MeTan 1 kameH 6e3

KopucTtewe Boaa.

TununyHa A-BpedHOCT 3a HUBO Ha ByyaBaTa ogpeaeHa Bo cornacHoct co EN62841-2-3:

Moaen HuBo Ha 3By4HuoT | HUBO Ha jaunHa OtcranyBame (K):
npUTNCOK (Lu): Ha 3BYKOT (Ly): (dB(A))
(dB(A)) (dB(A))
DGA402 76 - 3
DGA452 79 - 3

HueoTto Ha 6yyaBa npu paboTa moxe ga HagMuHe 80 dB (A).

HAMOMEHA: HomuHanHaTta BpedHoCT(1) 3a eMucuja Ha GyyaBa e n3aMepeHa BO COMMacHOCT CO CTaHAapAHM
MeTOAM 3a UCMIUTYBakE N MOXe Aa Ce KOPUCTU 3a CNopeayBak-e anatu.

HAMOMEHA: HomuHanHaTta BpedHOCT(1) 3a eMucmja Ha GyyaBa MoXe 4a Ce KOPUCTU U Kako NpennMuHapHa
npoLieHa 3a N3MNOoXeHOCT.

AI'IPE,HYI'IPE,H.VBAI'bE: Hocerte 3awTuTa 3a ywure.

AI'IPE,HYI'IPEHYBAI'bE: EmMucujaTa Ha GyyaBa npu pakTMYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT MoXe Aa ce
pasnukyBa of HOMUHarnHaTa BPe4HOCT(M), 3aBUCHO Of, HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTU anaToT, oco6eHo of
Toa Kako BuA paboTeH MaTepujan ce o6paboTtysa.

AI'IPE,H.VI'IPE,H.VBAI'bE: MorpuxeTe ce aa ru yTepanTe 6€36€AHOCHUTE MEPKM 3a 3alUTUTa Ha NULETO
KOe paKyBa CO anaroT Bp3 OCHOBa Ha NpoLieHa Ha U3noXxeHocTa Npu ¢akTMYKMTE YyCroBM Ha ynoTpeba
(3emajku ru npeaBua cuTe A4enoBu Ha paGOTHMOT LIMKIYC, KAKO NepuoanuTe Kora enieKTPMYHUOT anar e
MCKITy4YeH U Kora pa6oTu Bo npa3eH oA, He CaMo Kora e akTUBEeH).

AﬂPE,qynPE,q.VBAH:E: BpyceweTo TEHKU IMCTOBM Of, MeTar Unu APYru CTPYKTYPU LUTO NIeCHO
BUGpMpaaT co rornema NOBPLIMHA MOXe Aa Pe3ynTupa co BKyMHa eMucuja Ha Gy4aBa LWTo e MHory
noBucoka (ao 15 dB) ogq HoMMHanHUTe BpeAHOCTU 3a eMUcHja Ha GyvaBa.

MocTaBeTe Telkn hrnekcMOGMITHM NPOCTUPKK 3a NpuAyLIyBakbe UK CIIMYHO Ha Toj paboTeH maTepujan 3a
[a rv cnpeynTe Aa eMUTyBaaT 3BYK.

3emerTe ja npeaBuAa 3roneMeHara emucuja Ha 6yvaBa U 3a NPOLIEHKA Ha PU3MKOT Of U3NOXKEHOCTa Ha
6GyuaBa 1 3a U360p Ha COoABETHA 3aLITMTA Ha CIYXOT.
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BkynHa BpegHOCT Ha BUbpauunTe (BEKTopcka Cyma Ha Tpy OCku) ogpeneHa Bo cornacHoct co EN62841-2-3:

Pa6oTeH pexum: 6pycere NOBPLUMHA CO HOPMarneH CTPaHUYeH Apxay

Mopen LUnpetse BUGpaLMM (ay, 1c): (M/c’) | OTcTanyBamse (K): (M/c?)
DGA402 11,0 1,5
DGA452 10,0 1,5

Pa6oTeH pexuM: cTpyrake co AUCK CO HOpMareH CTpaHW4eH apxay

Mopen LUnpetbe BUGpaLum (ay, ps): (M/c®) | OTcTanyBame (K): (M/c?)
DGA402 2,5 m/c* unu nomanky 1,5
DGA452 2,5 m/c* unu nomarnky 1,5

npenMuHapHa npoLieHa 3a 13roXeHoCT.

HAMOMEHA: BkynHaTta BpeAHOCT(M) Ha HOMUHaHaTa jaunHa Ha BubpauumTe e u3MepeHa Bo COrnacHoCT Co
CTaHAapAHW METOAM 3a UCTIMTYBaHE 1 MOXe [ia Ce KOPUCTW 3a criopeayBak-e anatu.

HAMOMEHA: BkynHaTta BpeAHOCT(M) Ha HOMUHarHaTa jaunHa Ha BubpauumMTe Moxe [a ce KOPUCTU U Kako

Toa Kako BuA paboTeH MaTepujan ce o6paboTtysa.

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: JaunHarta Ha BuGpaumute npun hakTUYKOTO KOPUCTEHe Ha anaToT MoXe Aa ce
pasnuKyBa of HOMUHanHaTa BpegHOCT(M), 3aBUCHO Of HAYMHOT Ha KOjLUTO ce KOPUCTU anaToT, oco6eHo oA

AI'IPE,HYI'IPE,HYBAI'bE: MorpuxeTe ce aa ru yTepanTe 6€36€AHOCHUTE MEPKM 3a 3alUTUTa Ha NULETO
Koe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa Ha NpOLIeHa Ha M3NOXEHOCTa Npy hakTUUYKMTE YCIOBM Ha ynoTpeba
(3emajkun ru npeaBua cuTe 4eroBU Ha PaboOTHUOT LMKIYC, KaKo NepuoaunTe Kora enekTpPUYHMOT anar e
MCKITy4eH 1 Kora paboTu Bo Npa3seH of, He CaMo Kora e akTUBEH).

AI'IPE,Q.VI'IPE,Q.VBAH:E: HomuHanHarta jaunHa Ha BubpaumnTe ce KOPUCTM 3a IMaBHUTE HaMEHW Ha anaTor.
MefyToa, ako anaTtoT ce KOpUCTU 3a APYrU HAMEHMU, jaunHaTa Ha BubpauuuTe Moxe Aa 6uae pasnuyHa.

Hdeknapauum 3a coobpasHocT

Camo 3a 3emjume eo Eepona

[eknapauuuTte 3a coo6pa3HOCT ce BKIy4eHU BO
Hopatok A of oBa ynaTcTBo 3a ynorpeba.

BE3BEOQHOCHMU
NMPEAYMNPEAOYBAHA

OnwTK ynatcTBa 3a 6e36eQHOCT 3a
eJIeKTPU4YHUTEe anatu

AI'IPEH.VITPEH.VBAI'bE MpouuTajte ru cute
6e36eAHOCHU NpeaynpeAyBakba, ynaTcTBa,
unycTpauum u cneundmkaunmn gageHu co
erNleKTPUYHUOT anart. AKO He Ce NounTyBaaTt cute
ynaTcTBa HaBefileHV Nofony, MoXe Aa AojAe A0 CTPyeH
yaap, noxap Wunu cepuoaHu noBpeau.

YyBajte ru cute
npeaynpenyBaka U ynartctea
3a la MOXXe NOBTOPHO Aa rm
npouyuTare.

[Noa TEpMUHOT ,eneKkTpuyeH anar* BO
npeaynpeayBakarta ce MUCIN Ha BaLLMOT eneKkTpu4eH
anar koj paboTu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha 6atepun
(6e3n4HO).

Be36eaHocHU NnpeaynpenyBakba 3a

6e3xunyHa bpycunka

OnwTun 6e36eaHOCHM NpeAynpeayBaka 3a 6pycetse,

neckapete, YeTKare CO XK1Lia N1 onepaLmnu Ha ceverbe:

1. OBoj eneKkTpuyeH anart e HaMeHeT Aa
byHKLMOHUpPa Kako Gpycurnka, cTpyranka,
YyeTKa €O XuLa, cekay 3a OTBOpPY UNu anar 3a
ceyetbse. [pounTajte ru cute 6e36eaHOCHN
npeaynpeayBaka, ynaTcTBa, unyctpaumm
¥ cneuundmkKaunmn fageHu co enekKTpMYHUoT
anar. AKo He ce No4MTyBaaT cuTe ynatcrea
HaBe[leHu noAosy, MoXe Aa Aojae A0 CTpyeH
yAap, noxap u/vnu cepmoaHn noBpeaw.

2. He ce npenopauyBa aa ce BpliaT paboTu kako
nonupate co oBoj enekTpuyeH anar. Onepauunte
3a KOU eNeKTPUYHMOT anat He € HaMeHeT MoXe fa
npeAn3BMKaaTt onacHoCT v PU3NYKW NMoBpeay.

3. He npetBopajTe ro oBoj enekTpuyeH anar aa
paboTh Ha HauMH WTO He e Noce6GHO An3ajHUpPaH U
HaBe/ieH ofi NPOU3BOAUTENOT Ha anaToT. TakBoTo
npeTBOpak-e MOXe fa pesynTupa co rybere KoHTpona
1 Aa npeaun3Buka ceprosHa TenecHa nospeaa.

4. He kopucTeTe oAaToUM WITO He ce NOCeGHO
AV3ajHUpaHn U HaBeAeHU of NPOU3BOAUTENOT
Ha anaroT. Toa LWTo JoAATOKOT MOXe Ja ce
npvKayuv Ha BalLMOT eNeKTPUYEH anat He 3Hauu
neka e 6e3beneH 3a ynorpeba.

5. HomuHanHaTa 6p3uHa Ha [OAATOKOT MOpa
pa 6uage 6apem eaHakBa co MakcumarnHara
6p3uHa o3HavyeHa Ha anaroT. [logaTouuTte WTo
ce BpTaT Nobp3o of HoMWHanHaTta 6p3vHa Moxe
[a ce cKpLuaT 1 ja ce pacnpckaar.
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10.

11.

12.

13.

14.

HapBopelwHUOT npeYyHuK u gebenuHara

Ha A0AaTOKOT Mopa Aa ce BO paMKuTe Ha
HOPMarnHWOT KanauuTeT Ha anaToT. [logatounTe
CO HenpaBwIHa roflieMUHa He MoXaT COOfABETHO
[a ce 3alTuTaT Unu KOHTponvpaar.

[nmMeH3MMTe Ha AoAaToOLMTE 32 MOHTUPake
Mopa Aia UM oaroBapaart Ha AMMeH3uuUTe

Ha MOHTaXXHWOT XapABep Ha eneKTPUYHUOT
anar. [logatoumTe LWITO HE My OAroBapaart Ha
MOHTaXHWOT XapABep Ha anaToT ke pabortat 6e3
pamHoTeXa, ke BUbprpaaT NpekymMepHo 1 Moxe
fa npeaussukaart ryberbe Ha KoHTponara.

He kopucTeTe owTeTeH goagartok. Mpea cekoja
ynotpe6a, npoBepeTe Aanu AoAaTouuTe Kako
LITO ce abpa3nMBHUTE TpKana ce CKpPLUEHU

WINN HanyKHaTKU, NOTNOPHUTE NOATNOrYU ce
HanykHaTu, u3abeHu UNU UCTPOLLEHU, YeTKUTe
MMaaT oTKa4yeHW UMM UCKUHATM XKuun. [lokonky
eNleKTPUYHUOT anaTt unu AoAaTOKOT Ce UCMYLITH,
npoBepeTe Aany e oWTeTeH UNN MOHTUPajTe
HeowTeTeH AgoAaTok. OTkako Ke ro npoBepure

M MOHTUpaTe [0AAaTOKOT, BUE U OKOTNTHUTE

nuua 3acTaHeTe noganeky oA pamHUHaTa Ha
BPTNMBMOT A0AATOK M paKyBajTe co anaToT

nNpu MakcMManHa HeonToBapeHa 6p3uHa egHa
MuHyTa. OWwTeTeHuTe goaaToum obuyHo ce
pacnaraat 3a Bpeme Ha 0Boj NnpobeH nepvog.
Hocete onpema 3a nu4yHa 3awTtuta. 3aBUCHO

op NpuMeHaTta, KopucTeTe 3awWTuTa 3a nuueTo,
6e36e4HOCHM 3aTEMHETH O4YMUNA UIN 3aLUTUTHU
oyuna. 3aBUCHO of paboTtara, HoceTe Macka 3a
npaluuHa, pakaBuLm n paboTHa NpecTUnka WTo
MoXe Aa conpe Manu oTnaaoum oa 6pycere unu
cTpyrame. 3alwTuTtarta 3a oun Tpeba ga convpa
pasneTaH oTnag WTo Ce co3haBa Co pasfnMyHnTe
npumeHu. Mackara 3a npalumHa unu pecnmpaTopoT
Mopa fa umaat cnocobHocT Aa rv puntpupaat
YeCTUYKUTE LLITO Ce CO3AaBaaT Co KOHKpeTHaTa
npumeHa. MoAonro U3noxysake Ha ronema yyasa
MOXe [a NPeAn3BuKa OLITETYBaHe Ha CIyXoT.
MpucyTHuTe Nuua Tpeba Aa ce Ha 6e36eaHa
opAaneyeHocT o paboTHoTo noapayje. Cekoj
WTO BrieryBa Bo paboTHoTo noapayje Tpe6a aa
HOCM 3aWITUTHA onpema. [apuvkba oa matepujanot
wTo ce 06paboTyBa UNK Of, CKPLLEH AOAATOK MOXe
[la oAnetaat 1 Aa npeau3BMKaat noBpean Haaeop
o[, HenocpegHOTO paboTHO noApavje.

[pXeTe ro anaToT caMo 3a U3oNMpaHuTe
ApXauu Kora BpluMTe paboTu Kage WTo

anaTtoT 3a cevyere MoXe Aa AojAe Bo AonNUp

CO CKpUeHU Xuun. Ako Aojae Ao A0NUp CO Xuua
nof HamoH, CTpyjata Moxe [ia ce npeHece A0
MeTarnHuTe [ernoBu Ha anaToT v Aa Npeau3Buka
CTPYEH yaap Ha onepaTtopoT.

He oanoxyBajTe ro anaToT gogeka [OAaTOKOT
He conpe LenocHo. BptnuenoT gogaTtok Moxe Aa
ja 3achaTu noBpLuMHaTa U Aa ro u3Bneve anartot
HaaBoOp Of BalLa KOHTpona.

AnatoT He cMee Aa 6uae BKNyYeH Aoaeka ro
npeHecyBate. Criy4aeH Jonvp co BPTIMBMOT A0AATOK
MOXe Aa BM ja 3achaTn obnekarta 1 Aa Be noBpeau.
PepoBHO YncTeTe rm oTBOpUTE 3a
npoBeTpyBake Ha anaToT. BeHTunatopot Ha
MOTOPOT MPMBIEKYBa NpaLlHa BO KYKMLITETO, a
npeKyMepHOTO Hacobvpare MeTarn BO nNpaB MoXe
[a npeausBuKa onacHOCT Of, CTPyeH yaap.

15. He pakyBajTe co anaTtoT 6113y Ao 3ananueu
Marepujanu. Vickpute Moxe a npeausBrkaat noxap.

16. He kopucTeTe AoAaToLM 3a KOMLLTO ce
noTpe6GHM TeYHOCTH 3a nageke. Kopucteneto
BOJ@ UNW Apyra TEYHOCT 3a Nafere Moxe Ja
npeausBuka CTpyeH yaap.

MoBpaTteH yaap u noBp3aHu NpeaynpeayBama:
MoBpaTeH ynap HacTaHyBa Npu HeHaaejHoO
3arnaByBa-e UNu NoTkavyBake Ha TpKano, NoTnopHa
nognora, YeTka Unn Hekoj Apyr AoAaToK LITO ce BPTW.
3arnaByBaH€eTO UK NOTKa4yBakEeTO NPean3BuKyBaaTt
Harmno sanvpae Ha BPTI1BMOT JOAATOK LUTO Nak
npeav3BuKyBa HEKOHTPONIMPaHWOT anat Aa buae
HaCUIHO TypHaT BO HAacoKa CNpOoTVBHA Of HacokaTta Ha
poTaumja Kaj crojoT.

Ha npumep, ako abpasnBHO Tpkano ce 3arnaeu BO

paboTHMOT MaTepujan, paboT Ha TpKanoTo LWTo Breryea

BO TOYKaTa Ha 3arnaByBaHETO MOXe [ja ce 3apue BO

noBpLUMHAaTa Ha MaTepwujanor, WTo Ke Nnpeav3Buka

TPKanoTo fa usnese UM aa oTckokHe. TpkanoTo Moxe

[la OTCKOKHE KOH OnepaTopoT UMW HacTpaHa of Hero,

3aBWCHO Of HacoKaTa Ha ABWXeHe Ha TPKanoTo BO

ToykaTa Ha 3arnaByBatbe. McTo Taka, abpasvBHUTe

TpKana MoXe Aa ce CKpLuaT BO BaKBU YCMOBW.

MoBpaTHWOT yaap e peaynTaT o HenpasunHa ynotpeba

Ha anaToT W/unu HenpaeWnHW PaboTHU NocTanku

1 yCroBuW 1 MoXe fa ce nsberHe co npesemarse

COOABETHWN MEPKU Ha NPETNasnunBOCT, KaKo LUTO €

HaBe[eHO Moaory.

1. LBpcTo ApxeTe ro eNeKTpPU4HMUOT anart co
ABeTe pale U HamecTeTe I'M TeNoTo U paueTe
Taka LUTO Ke MoXe /ia r'm usapxar cunuTe of,
nospateH yaap. Cekoraw KopucteTe NOMOLIHA
payka, ako ja UMa, 3a MaKcMMarnHa KoHTpona
npu NoBpaTeH yaap Unu Topauncka peakuuja
3a BpeMme Ha cTapTyBaweTo. OnepatopoT Moxe
[a vl KOHTPOnMpa TOP3NCKUTE peakLun 1 cunuTe
Ha MOBPAaTHWOT yAap ako ce NpesemMar COOABETHU
MepKM Ha NpeTnasnuneocT.

2. He craBajTe ja pakaTa 6nu3y Ao BpTNIUBMOT
popaartok. [lonatokoT Moxe fa ce oabve Hafg pakarta.

3. He nocraByBajTe ro Tenoro Bo nogpayjeto
Kafie WTO anaToT Ke ce NPMABUXM BO Crly4aj Ha
noBpaTteH yaap. lNoBpaTHMOT yaap ke ro otgppnu
anaTtoT BO Hacoka CNpOTUBHA Ha ABUXEHETO Ha
TPKanoTo BO TOYKaTa Ha 3arnaByBatbe.

4. Bupete oco6eHo BHMMaTenHu kora pabotute
Ha arnu, ocTpu pa6oBu u cn. U3GerHyBajte
OTCKOKHYBat-€ U 3aBreKyBatbe Ha 40AaTOKOT.
Arnute, ocTpuTe paboBu N OTCKOKHYBaH-€TO
MOXaT Aa ro 3arnaeat BPTIIMBMOT AOAATOK W Aa
npeauaBukaat ryberbe KOHTpoNna unu noBpaTeH yaap.

5. He noctaByBajTe CUHUMP Ha NunaTa, ceunno
3a ApBOpe3, CerMeHTUPaHO AnjaMaHTCKO
Tpkano co nepudepHo pacTojaHue noronemo
oA 10 MM unu HoX 3a nuna. TakBuTe ceynna
4YeCTo Npean3BMKyBaaT NoBPaTHY yaapu n rybemwe
KOHTpoOna.

Be36enHocHM npeaynpeayBakba WITO ce

cneuncunyHM 3a Gpycerse 1 onepauun Ha ceyetre:

1. KopwucTeTe caMo TUNOBM TpKana LiTo ce
HaMeHeTu 3a BalLUMOT anaT U cneunduyHmoT
WITUTHUK KOHCTPYMUpPaH 3a M36paHOTO TpKano.
Tpkarna 3a Kou anatoT He e KOHCTPyMpaH He MoXe
[la ce 3aliTuTaT COOABETHO U He ce 6e3beaHu.
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2. TMoBpluHarta WTO ce GpycH Ha TpKanaTta co
BAnNabHaTo cpeauwTe Mopa Aa 6uae MOHTUpaHa
nop paMHMHaTa Ha WTUTHUKOT. HenpasunHo
MOHTMPAHOTO TPKaro LUTO MOMWUHYBa HU3 paMHUHaTa
Ha LUTUTHWKOT He MOXE afieKkBaTHO Aia ce 3alUTUTU.

3.  LWTuTHuKOT TpebGa Aa e NpULBPCTEH 3a anaToT
1 HamecTeH 3a MakcumarnHa 6e36eHOCT, Taka
LITO HajmMaro KoNM4YecTBO TPKarno e U3noxeHo
KOH ofnepaTopoT. 3alITUTHUKOT Nomara a ce
3aLUTUTV ONEepaTopoT Of Napynka CKpLUEHO
TpKano, criy4aeH KOHTaKT CO TPKanoTo U UCKPU
LUTO MOXe Aa ja 3ananat obnekarta.

4. Tpkanarta cmear fja ce KopucTaT camo 3a
HaMeHeTuTe NnpumMeHu. Ha npumep: He
GpyceTe co cTpaHaTa Ha TPKarnoTo 3a ceuekse.
Tpkanata 3a abpa3vBHO CeYere Ce HaMeHeTU 3a
nepuepHo Bpycerse 1 CTPaHUYHN CUMW HaHECEHN
Ha TakBWTe Tpkana Moxe fa rv pacnpckaar.

5. Cekoraw KopucteTe HeoluTeTeHU oraHLLmn
3a TPKaroTo LITO Ce CO NPaBUITHU rofleMuHa
1 o6nuk 3a n3bpaHoTto Tpkano. CooaBeTHNUTE
draHLK 3a TPKano ro Apxar TPKanoTo v co
TOa ja HamanyBaaT MOXHOCTa Toa [4a Ce CKpLUMW.
dnaHWwuTe 3a TpKana 3a cevyexe Moxe Aa ce
pasnukyBaat oA dnaHLnTe Ha 6pycHWUTe Tpkana.

6.  He kopucTeTe nsabenu Tpkana oa noronemm
eneKTPUYHM anaTu. TpkanoTo LITO € HaMeHeTo 3a
nororiem enekTpUYeH anat He e CO0ABETHO 3a noronemara
6p3vHa Ha NomManuoT anat v MoXe Aa ce pacnpcHe.

7.  Kora kopucTuTte Tpkana 3a ABOjHa HameHa,
ceKorallu KopucTeTe ro npaBUNHUOT
LUITUTHUK 3a MPMMeEHaTa Koja ce U3BpLUyBa.
HekopucTereTo npaBuneH WTUTHWK MOXe fa He
ro o6e3beun cakaHOTO HWUBO Ha 3aLUTUTA, LITO
MOXe ia AoBeAe [0 Cepuo3Ha nospeaa.

[ononHutenHu 6e36eaHOCHM NpeAynpeayBakba

WTO ce cneunMdUYHN 3a onepauum Ha ceyere:

1. He 3arnaByBajTe ro TpKanoTo 3a ceyewe U He
nputuckajte npekymepHo. He o6uayBajre ce ga
HanpaBuTe NpekymepHa AnaboynHa Ha ceyereTo.
MpeHanperHyBakeTO Ha TPKaNoTo ro 3rofemysa
OMNTOBapPyBakETO 1 MOXKHOCTA 3a M3BUTKYBaH-€ NN
nenetbe Ha TPKanoTo BO 3aCEKOT, @ CO Toa U MOXHOCTa
3a noBpaTeH yaap WUnu KpLUeke Ha TpKanoTo.

2. He nocraByBajTe ro Tenoro Bo nuHuja co
BPTNMBOTO TPKano unu 3aa Hero. Kora Tpkanoto,
BO To4KaTa Ha paboTa, ce ABWXM noaaneky oa
BaLLETO Teno, MOXHWOT NoBpaTeH yaap Moxe Aa rv
¢hpnv BPTAMBOTO TPKAro 1 anaTtoT npaBo Ha Bac.

3. Kora Tpkanoto ce nenu unu Kora ce4eHeTo
ce nNpekMHyBa nopaau HewTo, UCKiyveTe ro
eNeKTPUYHMOT anaT U ApXKeTe ro HenoABNXEH
AofAeKka TPKanoTo He conpe uenocHo. He
obuayBajTe ce Aa ro usBaguTe TPKanoTo 3a
ceyetbe o/ 3aCeKOT AioAeKa Toa ce ABNXKM,
MHaKy MoXe Aa Aojae Ao NoBpaTeH yaap.
VicnuTajTe n npesemere Mepku 3a OTCTpaHyBahe
Ha NpUYMHKTE 3a Nenexe Ha TPKanoTo.

4.  He noyHyBajTe CO ceYeH-eTo MOBTOPHO
AoAeka TpPKanoTo e BO paboTHMOT maTepujan.
OcTaBeTe TPKanoTo Aa AOCTUrHe nonHa 6p3unHa
1 BHUMaTESIHO Bre3eTe NOBTOPHO BO 3aCEKOT.
TpkanoTo moxe Aa ce 3anenu, Aa ocuunupa unm
fa fojae Ao noBpaTeH yaap ako enekTpuyH1oT
anar ce akTMBMpa NOBTOPHO BO MaTepmjanor.

5. lMpuuBpcTeTe rv NNoYnTe UNU MaTepujanute
LITO ce MperosieMun 3a Aa ro HaManuTe pU3MKoT
op 3arnaByBatbe Ha TPKanoTo U noBpaTeH yaap.
lonemuTe napuntba Matepumjan obuMyYHo ce BUTKaaT
of concTtBeHaTta TexuHa. MNotnopute Tpeba aa ce
nocrasat nog paboTHMOT MaTepujan Bo 6nmsnHa
Ha N1HWjaTa 3a ceyerbe 1 Bo BnunanHa Ha paboT of
paboTHWOT MaTepujar, Ha ABeTe CTpaHu of TPKanoTo.

6. Bupete ocob6eHo BHUMaTenHu Kora 3acekyBaTte
BO NMOCTOjHM SUAOBYW UNU APYrY crienu
noapauja. MicnakHatoTo Tpkano Moxe Aa v
nceve LieBKMTe 3a rac Unm Boga, enekTpuyHnTe
VHCTanauum unm npeameTuTe LWTO MOXe Aa
npeaunsBukaaT NnoBpaTeH yaap.

7. He obupysajTe ce Aa BpLIUTE KPUBYNECTO
ceyeme. [peHanperHyBakeTO Ha TPKanoTo
TO 3rofiemyBa ONToBapyBaH-ETO U MOXHOCTa
3a U3BUTKYBaH-E UKW NENeHE Ha TPKanoTo BO
3aCeKOT, a CoO Toa U MOXHOCTa 3a NoBpaTeH yaap
UV KpLLEHE HAa TPKAaroTo, LTO MOXe Aa foBeae
[0 cepro3Ha nospeaa.

8. MMpep pna ynotpebuTte cermeHTMpaHo
[AnjamaHTCKO TpKano, ocurypeTe ce aeka
AnjaMaHTCKOTO TpKano uma nepucepHo
pacTojaHue nomery cermeHTuTe oA 10 Mm nnu
nomarno, caMo CO HeraTMBEeH arosn Ha 3aKOCeHOCT.

Be36eaHocHM NpeaynpeayBaka WTO ce

cneundUYHM 3a onepauunTe Ha WIMUpPrName:

1. KopucTteTe AUCK CO LWUMUPFa CO COOABETHA
ronemMuHa. NMounTtyBajTe ru npenopakure
Ha Npou3BOAUTENOT Kora 6upare wMuprna.
Moronema LWwMuprna LWTo NPeMHOry CTpYu HagBop
op nognorarta 3a 6pycete e onacHa buaejkv Moxe
[a Be paceye, ja NpeaunsBuKa 3arnaByBatbe,
KMHEeHe Ha AMCKOT UK NnoBpaTeH yaap.

Be36eaHocHM NpeaynpeayBaka WTO ce

cneundUYHM 3a onepauunTe Ha YeTKake CO XKuua:

1. Wmajte npeaBuna aeka ce ucchpnaar uyeHn
BrakHeHLa oA YeTkaTa Aypy U Npu HopmarnHa
pa6ota. He HanperajTe ru xuuute co
npeKyMepeH NPUTUCOK Ha YeTKkaTa. BnakHaTta
Ha XwuuaTta necHo Moxe aa npobwvjat necHa
obneka unu koxa.

2. Axo ce HaBeAyBa KOPUCTEH€ WUTUTHUK 3a
YyeTKake CO XKuua, He A03BONyBajTe AONUP Ha
XWYEeHOTO TPKano UNK YeTKaTa Co LUTUTHUKOT.
XKnyeHoTo Tpkano unu yeTkata Moxe Aa
ro 3rofiemaT NpeYHMKOT nopaau paboTHOTO
onToBapyBake U LEHTPUDYTranHUTe CUnu.

[NononHuTtenHu 6e36eQHOCHM NpeaynpeayBakba:

1. Kora kopucTtute 6pycHu nnouu co BanabHato
cpeauwTe, KOPUCTETe CamMo TpKana 3ajakHaTu
CO apMMPaHo CTaKIo.

2.  HE KOPUCTETE ucnakHaTu Tpkana co oBaa
6pycunka. bpycunkaTa He e KOHCTpyvpaHa 3a
TaKBU BUAOBM TpKana v KOpUCTEHETO TaKBU
npov3eoau Moxe Aa AoBefe A0 TELKWU NoBpeau.

3. BHumaBajTe Aa He rv owTeTUTEe BPETEHOTO,
conaHwara (oco6eHo noBpLlUMHATa 3a
MOHTUpaHe) UNN HaBpTKaTa 3a cTeramwe.
OLwTeTyBaHk€TO Ha TUe AeNOBMU MOXe Aa
[oBefe A0 Kplieke Ha TPKanoTo.

4. BHuMaBajTe KaMeHOT fAa He ro gonupa
MaTepujanot npea Aa ce BKIY4YM NPeKMHYBayoT.
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10.

11.

12.

13.
14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

Mpea Aa ro KOpUCTUTe anaToT Bp3 paGoTHMOT
MaTtepujan, ocTaBeTe ro Aa nopaboTu manky
Hanpa3Ho. Bugete ganu uma BuGpauumn unm
ocCLMIaLMM LITO MOXe [la yKaXyBaaT Ha Nowo
MOHTMpPake Unu HemsbanaHcmpaH KameH.
KopucTete ja HasHauyeHaTa NoBpLlUMHA Ha
KaMeHOT 3a fia ro usBepeTe 6pycereTo.

He octaBajte ro anarot Bkny4eH. Pa6otete co
anaToT caMo Kora ro ApXxuTe B paLe.

He ponupajte ro matepujanot BegHalu no
pa6oTtaTa, MoXe [ja € MHOTY XeXOK 1 Aa BU ja
M3ropu Koxara.

He ponupajte ru gogatouute BegHa no
pa6oTtaTa, MoXe ja ce MHOTY XeLUKu 1 Aa BU ja
M3ropu Koxara.

MouuTyBajTe ru ynaTtcTBaTta Ha
NPOU3BOAUTENIOT 3a NPABUITHO MOHTUPakbe

1 KOpUCTeH-e Ha TpKana v aogartouu.
MorpeLHoOTo MOHTUPake N KOpUCTEeHe MOXe Aa
npeausBuka TeniecHa nospega.

BupeTe BHMMaTenHM Kora pakyBaTte co
KaMeHaTa 1 Kora rv oanoxyBare.

He kopucTeTe noce6HM peayLmpayku nexuiura
Wnu apanTepu 3a Aa ctaBarte abpasvuBHU
TpKana co ronem oTBop.

KopucTteTe camo cnaHwm HaMeHeTH 3a OBOj anar.
3a anaTtuTte Ha KoM ce cTaBaaT TpKana co
OTBOpP CO HaBOW, BHUMaBajTe HaBOjOT BO
TPKanoTo Aa e AOBOMHO AONT Aa ja NpUMK
AOMKMHaTa Ha BpeTeHoTo.

MpoBepeTe Aaanu matepujanot e Ao6po
NPULIBPCTEH.

BHumaBajTe, TpkanoTo npoagomnxysa ga ce
BPTYU MO UCKIyYyBaHe Ha anartor.

AKo paGOTHOTO MECTO € KpajHO XeLUKO U
BII@XXHO MUJIM MHOTY 3arafieHo CO CNPOBOANMUB
npas., KopucTeTe NPeKUHyBay 3a KpaTokK Crnoj
(30 mA) 3a 6e36eaHOCT Ha onepaTopoT.

He kopucTeTe ro anator ako matepujanort
coapxu a3becT.

Kora kopucTute Tpkano 3a ceuete, cekoraiu
pa6oTeTe Co WITUTHUKOT 3a TPKano 3a cobupare
npaB ako ce 6apa co AOMALIHUTE NPONUCH.
[MCKOT 3a ceverbe He CMee Aa ce NpPUTUCKa
CTPaHUYHO.

He kopucTeTe nnatHeHu paboTHU pakaBULIU
npu pa6otarta. TeKCTUNHUTE BrakHa of,
nnaTHeHUTe pakaBuLy MOXe [ja HaBneaaT BO
anaror, LTo NpeausBKKyBa KpLUEH-e Ha anaToT.
Mpepn Aa 3ano4HeTe co pa6oTa, npoBepeTe
Aanv uma BMeTHaTU NpeAMeTH, Kako LieBKka
3a eneKkTpuueH kaben, LueBka 3a BoAa Unv rac,
BO paboTHUOT MaTepujan. Bo cnpoTtueHo, MoXxe
[a npeausBuka enekTpuyeH yaap, npoTekyBarbe
cTpyja unu rac.

AKo Ha TpKaroTo e npukayeH noAMeTHyBau,
He OoTCTpaHyBajTe ro. injametapor Ha
nogMeTHyBavoT Tpeba ga 6uae noronem oa
HaBpTKaTa 3a 6nokupame, HagBopellHaTa
chnaHwa n BHaTpellHaTa dnaHwa.

Mpea Aa MoHTUpaTe GpycHO TpKano, cekoratu
npoBepyBajTe Ha NoAMETHYBa4oT Aa Hema
aHOManuu, Kako Ha NpUMep CTPYraHMLUUN Unn
NYKHaTUHWU.

25. 3arterHeTte ja coonBeTHO HaBpTKaTa 3a
6nokupanse. [NpekymepHOTO 3aTerHyBare Ha
TPKanoTo Moxe Aa npeausBuka KpLueke, a
He0BOMHOTO 3aTerHyBake MoXe Aa NpeansBrka
Tpenepeke.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: HE OO3BOJTYBAJTE
yAoOGHOCTa UNK NO3HaBaHETO Ha MPOM3BOAOT
(cTekHaTu co nogonra ynotpe6a) Aa Be HaBeaaTt
Aa He ce NpuapxyBaTe cTporo Ao 6e36eaHOCHUTE
npaBuna 3a oBoj npoussoa. 3JIOYNOTPEBATA
WNU HeMoYnTyBakeTO Ha 6e36eAHOCHMUTE
npaBuna HaBeieHW BO OBa YNaTCTBO MOXe Aa
npeav3BUKaaT Tellka TeriecHa nospeaa.

BaxHu 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTarta 3a 6arepujaTa

1. Mpea kopucTewe Ha KaceTaTa 3a 6aTepmjaTa,
NpoYmnTajTe r'm cUTe ynaTcTBa U O3HaKu
3a npeTnasnuBeocT Ha (1) nonHayvoT 3a
6artepujara, (2) 6aTepujara u (3) npoussogoT
wTo ja KopucTH 6aTepujata.

2. He packnonyBajTte ja, HUTYy eKcnepumeHTupajTe
co kaceTara 3a 6aTepujaTta. Toa Moxe Aa
pesynTupa co oraH, NpekymepHa TonmmHa unm
ekcnnoswja.

3. Ako onepaTMBHOTO BPeMeTO CTaHarno
npeKyMepHO KpaTKo, npecTaHeTe BeAHall CO
pa6ota. Toa Moxe aa pe3ynTupa co pu3uk oa
nperpeBake, MOXHU U3rOPeHULU, Na Aypu u
ekcnnosuja.

4.  AKO eneKkTpoOnUT HaBre3e BO BalIUTE OYM,
MU3MuMjTe rM co YnucTa Boaa u nobapajre
MeAuLMHCKa Hera BeAHaw. Toa Moxe Aa
pe3ynTupa co ry6ewe Ha BalumMoT BUA.

5. He npeamn3BukyBajTe cnoj Ha kaceTaTa 3a
6aTtepujaTa.

(1) He ponupajTe rm KOHTaKTUTE CO HUKAKOB
NpPOBOANMUB MaTepujan.
(2) W3berHyBajTe Aa ja yyBaTe KaceTtaTta
3a b6aTepuja BO caZ co Apyru MeTanHu
npeAMeTH Kako LITO ce LajKu, MOHeTU U cn.
(3) HawusnoxyBajTte ja kaceTtaTa 3a
6aTepujaTa Ha BoAa Unu AOXA,.
KpaTkuot cnoj Ha 6aTepujaTta Mmoxe Aa
npeav3BUKa roriemM NPOToK Ha enekTpuyHa
eHepruja, nperpesate, MOXHMU U3ropeHULM, na
AYPV U Naj Ha HanojyBakeTo.

6. He cknagmpajte n He KopucTeTe ru anaToT
v KaceTaTa 3a 6aTepujaTta Ha MecTa Kage
WTO TeMnepaTypaTa MOXe Aa AOCTUTHE Unu
HagMuHyBa 50 °C (122 °F).

7. He nanerte ja kaceTaTta 3a 6aTepujata aypu
M KOra e MHOry olITeTeHa UMK LenocHo
noTtpoleHa. Kacerara 3a 6atepujaTta Moxe Aa
eKcnroaMpa ako ce CTaBy BO OraH.

8. He 3akoByBajTe ja, ceuyeTe ja, ppnajte ja,
ucnywTajTe ja kacetarta 3a 6aTepmja, HUTY
yAuvpajTe ja on TBpA NpeaMeT KaceTaTta 3a
6atepujarta. TakBOTO OAHECYBae MOXe Aa
pesynTupa co oraH, NnpekymepHa TonmmHa unm
ekcnnoavja.
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9. He kopucTeTe owTeTeHa 6aTepumja.

10. CoppxaHuTe 6aTepum co NUTUYMOBM jOHU
ce NoAJoXHU Ha ycnoBuTe Bo lNpaBunara 3a
onacHu npeameTH.
3a komepLuujaneH TpaHCMopT Ha Np. o4 TPeTH
nvua v nocpegHuumM, Mopa aa ce cnepat
noce6HUTE YCNOBM Ha NakyBaHaTa Unm o3HakuTe.
Mpwv noaroToBka Ha NpeamMeToT koj Tpeba Aa ce
ncnpaTtu, KOHCYNTUpajTe ce Co eKcnepT 3a onacHu
matepujanu. Vcto Taka, cnegete rv noteHumjanHo
nofeTanHuTe HaLUMoOHarHU npasumna.
3anenete rv co nennvea neHTa unm Mackupajte
i OTBOPEHMTE KOHTaKTK, a baTepujata cnakyBajTe
ja, Taka WTO HEeMa Aa ce ABWXK cnoboaHo BO
nakyBaH€eTo.

11. Kora ja copnaTe Bo oTnaj Kacertara 3a
6aTepujaTa, M3BageTe ja og anaToT u
dpneTe ja Ha 6e36eaHo MecTo. MounTyBajTe
' NTIOKanHUTe 3aKOHCKU NPOMNMUCH WITO
ce oAHecyBaaT Ha dhpnake BO oTnaj Ha
batepujara.

12. KopwucTeTe rv 6aTepunte camo co
npousBoauTe HasHayeHu oa Makita.
MoHTupareTo batepumn Ha HeycornaceHuTte
Npon3BoAM MOXe Aa pe3ynTupa co noxap,
npekymMepHa TOnmvHa, ekcnnosuja unm
NCTEKYBaHE Ha eNeKTPONuTOT.

13. [dokonKy anaToT He ce KOpMCTU noJonr
BpeMeHCKku nepuop, 6aTtepujata Mmopa aa ce
W3Baau og anaToT.

14. Mpep v no ynotpe6arta, kacerarta 3a
GarTepujata Moxe Aa NpUMM TONJIMHA
LWITO MOXe Aa NpeAn3BMKa N3ropeHnum
WU M3ropeHnLM oA HACKa Temneparypa.
BHuMaBajTe Kako paKyBaTe CO XeLKUTe KaceTu
3a 6aTtepum.

15. He ponupajte ro TepMMHaNoOT Ha anaToT
HenocpeaHo no ynorpebaTta 6uaejku moxe
[Aa ce 3arpee AOBOJIHO 3a Aa Npeav3BuKa
N3ropeHuLm.

16. He po3BonyBajTe genaHku, NpaB unu semja
fa ce 3arnaBaT BO TepMUHanuTe, oTBOpUTE U
xne6oBuTe Ha KaceTaTa 3a 6aTepuja. Toa moxe
[a npeaun3BurKa rpeetse, 3ananyBakbe, nykarwe
1 aedeKT Ha anaToT unu KkacetaTa 3a 6aTtepuja,
LUTO Ke pesynTupa co U3ropeHnLM Unu TenecHa
nospeaa.

17. OcBeH ako anartkaTa He noaapxyBa ynorpe6a
Ha eneKTPUYHUTE AarTHOBOAM CO BUCOK
HanoH Bo 6nM3nHa, He KOpUcTeTe ja KaceTaTa
3a 6aTepuja Bo 6nMu3nHa Ha eNieKTpU4HUTE
AAanHoOBOAM CO BUCOK HanoH. Toa Moxe Aa
pe3ynTupa co AedeKT UM Naja Ha HanojyBakeTo
Ha anaToT unu kacetata 3a 6aTtepuja.

18. [OpxeTe ja 6aTepujaTa noganeky og Aeua.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

ABHUMAHUE: KopucteTe camo opuruHanHu
6arepuu Ha Makita. Kopnuctereto HeopurmHanHu
Gatepun Ha Makita unu 6atepum WTO ce N3MeHeTU
MOXe [ia pe3ynTupa co pacnykyBate Ha baTtepujaTa,
npeav3BuKyBajkn noxap, TenecHa nospeaa n
owTeTyBawe. Toa UCTO Taka Ke ja MOHULITH
rapaHuujata Ha Makita 3a anaTtoT 1 nonHa4voT Ha
Makita.

CoBeTu 3a oapXyBake MakCumarneH

paboTeH Bek Ha baTepujaTa

1. 3ameHeTe ja KaceTaTa 3a 6aTepujaTa npep
LenocHo ga ce ucnpasHu. Cekoraw 3anuvpajre
ja pabortata co anaToT U 3amMeHeTe ja KaceTaTa
3a GaTepujaTa kora Ke 3abenexuTe aeka
anaTot AaBa nomana MOKHOCT.

2. Hukoraw HemojTe Aa NOMHMTE LIeNIOCHO NosHa
kaceta 3a 6atepumja. lpekymepHOTO NonHewe
ro ckpaTyBa paboTHUOT Bek Ha GaTepujaTa.

3. MNonHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa Ha cO6Ha
Temnepartypa oa 10°C - 40°C. [lo3BoneTe
3arpeaHaTa kaceTa 3a 6aTepuja aa ce onagu
npeA Aa ja cTaBuTe Ha NOJNHeHe.

4. Kora He ja kopucTUTe KaceTaTa 3a 6aTtepmja,
v3BageTe ja anaToT UIM NONIHAYoT.

5.  MMonHete ja kaceTaTta 3a 6aTepujaTa JOKONKY He ja
KOpUCTUTE NOA0Nro BpeMe (MoBeKe oA WeCT Meceum).

NC HA ®YHKUUAUTE

ABHUMAHUE: Mpen cekoe HaropgyBake
VNV NpoBepKa Ha anaToT, NpoBepyBajTe Aanu e
McKnyyeH n 6aTepujata e u3BageHa.

MoHTupaKe Unmn oTcTpaHyBam€ Ha

KaceTarta 3a 6arepujaTa

A BHUMAHME: Cexoraw WCKny4vyBajTe ro
anaroT npep CTaBakEeTO UMW BafeHeTo Ha
KaceTarta 3a 6aTtepwujara.

ABHUMAHUE: [pxxeTe rv anaToT M Kacerarta
3a 6aTepujaTa UBPCTO KOra ja MOHTMpaTe unu
BagMTe KaceTtarta 3a 6aTtepujarta. AKo He TV ApxuTe
LBPCTO anaToT U KaceTaTta 3a 6aTepujaTta, TMe MoxXe
[a ce NU3HaT oA BaluMTe paue U Aa Aojae A0 HUBHO
oluTeTyBame, Kako 1 A0 TerecHa nospeaa.

3a MoHTUpat-e Ha kaceTaTta 3a baTtepuja, nopamHeTe
ro ja3nyeTo Ha kaceTaTa 3a batepuja co xnebot Bo
KYKMLLTETO M Nn3HeTe ro BO MecTo. BmeTHeTe ja fokpaj
popgeka He ce 6nokupa BO MECTO Mpu LUTO Ke ce CryLUHe
3BYK. AKO MOXeTe [ja ro BUAWTE LIpBEHWNOT MHAUKATOP
KaKo LUTO € MPYKaXKaHo Ha crnvkarta, He e LieNlocHO
6rokupaHa Bo MecCTo.

3a na ja usBaguTte kacetata 3a batepujarta, noeneyeTe
ja o anaToT goaeka ro nu3rate KONYeTo Ha nNpegHaTa
cTpaHa Ha kacetaTta.

» Cn.1: 1. LpseH nHaukatop 2. Konye 3. Kaceta 3a 6atepuja

A BHUMAHME: Cexoraw MOHTUPpajTe ja
KaceTaTa 3a 6aTepujaTa LeNnocHoO Aoaeka
LPBEHNOT MHAMKATOP He ce u3racHe. Bo
CMPOTUBHO, MOX€ HeHaaejHO Aa ncnaaHe of anaTtot
npean3BuKyBajkn B NoBpeaa Bam Unv Ha HeKoj Apyr
okorny Bac.

ABHUMAHUE: Hemojte aa ja MoHTMpaTe
KaceTaTta 3a 6aTepmjaTa Ha cuna. Ako kacetata
He MOXe Aa ce NM3He NecHo, Toa 3Hauu ieka He e
nocTaBeHa MpaBuUIIHO.
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YKamyBaH:e Ha npeocTaHaTUoT

KanauuTeT Ha 6aTtepujaTta

Camo 3a 6amepuu co uHOUKamop

MpuTUCHeTe ro koNYeTo 3a NpoBepKa Ha kaceTata

3a baTepujaTta 3a ykaxyBawe Ha npeoctaHaTMoT
KanauuTeT Ha baTepujaTa. iHgukaTopckute nambuyku
CBETHyBaaT HEKOJIKY CeKyHau.

» Cn.2: 1. WHpvkaTopcku nambuykm 2. Konye 3a npoBepka

WUHaukaTopcku naMouyku MpeocTtaHat
I |:| n Kanauuret
3ananeHo WUcknyyeHo Tpenka

75% po 100%

I I I |:| 50% po 75%
I I |:| |:| 25% no 50%
0% no 25%

_jap

HanonweTe ja
GatepujaTa.

poium

Batepujata
moxebun e
HevcrnpaBHa.

00

HAMOMEHA: Bo 3aB1cHOCT o ycrnoBuTte Ha
KopucTehe 1 ambueHTanHaTa Temneparypa,
MHAMKauujaTa Moxe Aa ce pa3nukysa BO Mana mepa
o[ peanHuoT KanauuTer.

HAMOMEHA: MpBarta (HajneBo) nambuyka Ha
MHAMKATOPOT Ke Tpernka kora paboTn cUCTeMoT 3a
3awTtuTa Ha 6atepujaTa.

Cucrtem 3a 3awiTuTa Ha anaror/

b6atepujaTta

AnaToT e onpemeH Co CUCTeM 3a 3aLuTuTa Ha anatoT/
6atepujata. OBOj CMCTEM aBTOMATCKW rO NpeKnHyBa
HarnojyBaH-eTO Ha MOTOPOT 3a fia ro NPOoAOIKN
paboTHNOT Bek Ha anaTtoT n Ha batepujata. AnatoT
aBTOMAaTCKM ke ce UCKIy4un 3a Bpeme Ha paboTerweTo
ako Toj unu batepujata ce HajaaT Nod efeH of
crefHvBe YCroBu:

3awTtuTa og npeontoBapyBame

Kora co anatot/6aTepujata ce paboTu Ha HauYVH LUTO
npeav3BuKyBa NoBrekyBake NpekyMepHo BUCOKa
CTpyja, anaToT aBTOMaTCK1 ce uckny4vysa. Bo osaa
cuTyaumja, UCKIyYeTe ro anartoT v NpeknHeTe ja
annvkauujata koja npeanaBsukana npeonToBapyBake
Ha anaToT. [1oToa, BkNny4eTe ro anatoT 3a Aa ro
pecTapTupare.

3awTuKTa of nperpeBate

Kora anatot/6atepwjaTa ce nperpeaHu, anaror
aBToMaTcku 3anupa. OcraseTe anatoT 4a ce usnagu
npes NOBTOPHO Aa ro BKIy4YUTe.

3awTuTa og NpeKyMepHoO npasHeHe

Kora kanauuntetot Ha 6aTepujaTta Hema Aa Guae AoBoneH,
anartoT aBToMaTCcku ce ucknydvysa. Bo oBoj cnyuaj,
u3Bagerte ja 6atepujata on anaToT U HaMNonHeTe ja.

3awTuTa og Apyrv NpUYMHU

CucTemMoT 3a 3aluTuTa UCTO Taka e An3ajHupaH 3a

APYTV NPUYMHK LITO MOXe Aa ro owTeTaT anaToT u

OBO3MOXYyBa TOj ja 3anpe aBTomatcku. lNpesemete rv

cuTe CregHu Yekopu 3a fa rv OTCTpaHuTe NpUYnMHUTE

Kora anaToT e JoBeJeH [0 NPMBPEMEHO 3anuparbe Unm

npectaHyBake Ha paboraTta.

1. WcknydeTe ro anaTtoT 1 NoToa NOBTOPHO BKIy4eTe
ro 3a fja ce pectapTupa.

2. HanonHeTe ja 6atepwujata(ute) unu sameHete ja/
™ co HanonHeta 6atepuja(u).

3. OcraBeTe r1 anatot u 6aTepujata(uTe) fa ce onagar.

[okonky He fojae Ao nogobpyBane Co Bpakake Ha

CUCTEeMOT 3a 3aLUTUTa, KOHTaKTUpajTe Co NoKarHUOT
cepBUCeH LieHTap Ha Makita.

MNoBekedyHKUMOHANHO

WHAUKaALUCKO CBeTJ10

» Cn.3: 1. MHankaTopcka nambuyka

MHankaumckute ceeTna ce nouupany Ha ABe nosuuuu.
Kora kacetata 3a 6aTtepuja ke ce cTaBu BO anaTtoT co
NU3raykuoT NPeKMHyBaY NocTaBeH Ha nosuyujaTa ,O
(OFF)*, nHpnkatopckata nambuyka ke Tpenka 6p3o okony
efiHa cekyHaa. AKo He Tpenka Taka, kaceTaTa 3a batepuja
UnW UHAMKaTopckaTa naméuyka Moxebu ce pacunaHu.

3awTtuTa op npeontoBapyBaH€

. Kora anaToT e npeonToBapeH, CBETHyBa
nHaMkaumckoTo ceeTno. Kora ke ce Hamanmn
onToBapyBakETO Ha anaToT, CBETNIOTO ce racu.

. AKO anaToT 1 MoHaTaMy e npeornToBapeH, a
VHOMKALMCKOTO CBETIO NMPOAOIKYBa Aa ce nanv
oTnpunvKa ABe CekyHau, anatoT 3actaHysa. OBa
CrnpeyyBa OLUTETyBaHe Ha MOTOPOT U CO Hero
noBp3aHUTe JEenoBu.

. Bo oBaa cutyauuja, cBpTeTe ro NMaraykmoT
npekuHysad Bo ,,O (OFF)" nonox6a egHaw. A
notoa, NOBTOPHO cBpTeTe ro Bo .| (ON)* nosuumja
3a pecTapTupatse.

CwvrHan 3a 3aMeHyBak€e Ha baTepujata

Kora npeocrtaHaTvoT kanaumTert Ha 6atepujata e HU3OK,
vHAOVKaTopckaTa nambuyka CBETHyBa 3a BpeMe Ha paboTaTta
nopaHo OTKOMKY OHaa 3a ronem kanauuTeT Ha GatepujaTa.

®dyHKUM]ja 3a cnpeyvyBake cry4yajHo
pecTapTupame

. [lypn nako batepuwjata e BMeTHaTa BO anatoT co
nu3raykvoT npekuHysau Bo | (ON) nosuumja, anatot
He ce Bkny4yBa. Bo oBaa cutyauuja, cBeTnoto
Tpenepw 6aBHo. Toa nokaxysa Aeka yHKuujaTa 3a
3alUTUTa Of CIy4ajHO pecTapTupake e akTUBHa.

. 3a [Ja ro BKIyyuTe anartot, NpBO U3nuarajte ro
CTPaHWYHUOT NpekuHyBay koH nosuuyjata ,O
(OFF)*, a notoa n3nuarajTe ja koH nosuuujata , |
(ON)*.
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Bnokaga Ha ockara

AﬂPE,q.VﬂPE,q.VBAH:E: He 3aTerHyBajte ja
6nokapaTta Ha ocKaTa Kora HaBojOT Ce ABVXM.
Toa Moxe Aa Npeau3Byrka ceprosHa noBpeaa unm
olITeTyBak€ Ha anaror.

MpuTncHeTe ja 6GniokagaTta Ha ockaTa 3a Aa crnpeunTe
BpTEH-€E Ha BPETEHOTO Kora cTaBaTe unv Bagute
noparoum.

» Cn.4: 1. Bbnokaga Ha ockata

ABHUMAHUE: Mpea aa ja MoHTUpaTe
GaTepujaTa Bo anaToT, ceKkoraiu npoBepyBajTe
Aanu yHKLMOHMPA NPaBUNHO KNU3HWUOT
NpeKknHyBay 1 Aanu ce Bpaka Bo nonoxo6ara
,,OFF“ Kora ke ce NnpuTUCHe 3agHUOT Aen oa
KNMU3HWUOT NPeKUHyBau.

MABHUMAHME: MpekuHyBa4yoT Moxe Aa 6uae
6nokupaH Bo nonox6arta ,,ON“ 3a noronema
YAOGHOCT 3a NULETO LITO paKyBa Co anarToT npu
nogonroTpajHa ynorpe6a. Bugere BHMmarTenHum
Kora ro 6nokupare anatort Bo nonox6ara ,,ON“ u
oApXyBajTe cTabuneH 3adart Ha anaToT.

3a ga ro ctapTyBaTe anaToT, MPUTUCHETE ro 3aAHUOT
[en of NMU3ra4yknuoT NPekVHyBaY, NoToa n3rajTe ro Bo
nonox6a ,| (ON)“. 3a HenpeknHaTa pabota, NnpUTUCHeTE
ro NpeHVOT [Aen of, NMU3ra4ykmoT NpekuHyBaY 3a Ja ro
6nokupare.

» Cn.5: 1. Jlusrauku npekuHysay

3a fAa ro uckny4uTte anatot, NpUTUCHETE ro 3aJHNOT
[en of NU3ra4yknMoT NpeknHyBaY, NoToa NnarajTe ro Bo
nonoxb6a ,0 (OFF)".

» Cn.6: 1. Jlnsrayku npekuHyBay

COCTABYBAKE

MABHUMAHME: Mpea cekoe HaroayBawe
Mnu NpoBepKa Ha anaToT, NpoBepyBajTe ganu e
MCKIyyeH n GaTepujaTa e sBageHa.

MecTere Ha CTPaHUYHMOT ApXaY

(pauka)

ABHUMAHME: Cexoraw npoBepyBajTe Aanu
CTPaHMYHMOT ApXKay e HaMecTeH LBPCTO npend Aa
pabotuTe.

3aBpTeTe ro CTpaHUYHWOT Apxkady LBPCTO BO nonoxbaTa
Ha anaToT Kako LUTO e NpUKaXkaHo Ha crukaTa.
» Cn.7

CrtaBaH-e nnu BageH-e Ha
LUTUTHUKOT 3a TPKanoro (3a
TpKano co BonabHaTo cpegumiuTe,

noBeKkeAeneH AUcCK, oriekcu-Tpkano,
XXM4YeHa YyeTKa/TpKasno 3a abpa3uBHO
ceyere, AnjaMaHTCKO TpKaso)

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Kora kopucturte
Tpkano co BanabHaTo cpeauliTe, NoBekeaeneH
[VCK, hIeKCU-TPKano Unum TPKano co xudeHa
yeTKa, WTUTHMKOT 3a TpKanoto Tpeba aa ce
MOHTMpPa Ha anaToT, Taka WTO 3aTBOpPeHaTa CTpaHa
Ha WTUTHUKOT Aa 6uae CBPTEHa KOH OnNepaTopor.

AﬂPE,qynPE,QYBAI'bE: Kora kopuctute
TpKarno 3a abpa3vmBHO ceyere/anjaMaHTCKo
TpKano, BHUMaBajTe Aa ro KOpUcTUTe camo
crneumjanHuoT WTUTHUK KOHCTPYMPaH 3a Tpkanata
3a ceuemse.

3a anaTt co WTUTHUK 3a TPKarnoTo co
3aBpTKa

MoHTUpajTe ro WTUTHWKOT 3a TPKanoTo CO UCMAKHATUHUTE Ha
neHTaTa Ha LITUTHUKOT 3a TPKaroTo nopamHeTa co xrebosute
Ha KyTujaTa Ha nexuwuTeTo. MoToa, CBPTETE O WTUTHUKOT Ha
TPKanoTo 0 arof LUTO Ke ro 3alUTUTK ONepaTopoT 3aBUCHO Of
pa6ortara. LiBpcTo cTerHete ja 3aBpTkaTa.
3a fa ro usBaauTe LUITUTHUKOT, CriedeTe ja nocrankara
3a MecTerbe No obpaTeH pegocnea.
» Cn.8: 1. lUtutHuk 3a Tpkano 2. Cknon co narepun

3. 3aBpTka

3a anatu co WUTUTHMUK 3a TPKanoto co
payKa 3a cTerambe

OnabaBeTe ja 3aBpTkaTta v NoToa, nosneyere ja
paykaTa BO Hacoka Ha ctpenkarta. MoHTupajte ro
LUTUTHUKOT 3a TPKamnoTo CO UCMAKHATUHWUTE Ha neHTaTa
Ha LUTUTHUKOT 3a TPKanoTo nopamMmHeTa co xnebosute
Ha KyTujaTa Ha nexwuwTeTo. [oToa, cBpTeTe ro
LUTUTHUKOT Ha TPKamnoTo [0 aros LWTo Ke ro 3aLuTuTu
onepaTopoT 3aBWUCHO of, paboTara.
» Cn.9: 1. WtutHuk 3a Tpkano 2. Cknon co narepu
3. 3aBpTka 4. Payka

[MNoBneyeTe ja paukata BO Hacoka Ha cTpenkara. Motoa,
NpULBPCTETE F0 LUTUTHUKOT 3a TPKanoTo cTerHyBajku ja
3aBpTkara. LiBpcTo cTerHete ja 3aBpTkata. AronoT Ha WTUTHUKOT
3a TPKarnoTo MOXe Aa ce Npucnocobu co MoMOLL Ha padkata.

» Cn.10: 1. 3aBptka 2. Payka

3a fa ro usBaauTe LUTUTHUKOT, CriedeTe ja nocrankara
3a MecTere no obpaTteH pegocnes.

[JopaTok Ha npuKadvyBah€e 3a
LWTUTHUKOT 3a TPKaroTo 3a ceverwe

OnyuoHaneH npu6op

HAMNOMEHA: 3a onepauum co oTcekyBake, MOXe Aa
ce KOpWCTM AOAATOK Ha NpuKadyBakse 3a LUTUTHUKOT
CO WITUTHUKOT 3a TpKaro (3a 6pycHo Tpkarno).

Bo Hekou 3emju He e gocTanHo.
» Cn.11
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MoHTUupame unu Bagexe Ha Tpkano

Cco BANMabHaToO cpeguLwuTe unu
noBekeaerneH AUCK

OnyuoHasieH npubop

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: Kora kopucturte
TpKano co BanabHaTo cpeauLiTe UK
nosekefeneH AUCK, WUTUTHUKOT Ha TPKanoTo
Tpe6a Aa ce MOHTMpa Ha anaToT, Taka WTo
3aTBOpeHaTa CTpaHa Ha WTUTHUKOT Aa 6upe
cBpTEeHa KOH OnepaTopoT.

AﬂPE,q.VﬂPE,q.VBAH:E: YBepeTe ce geka
[ernoT oA BHaTpelwHaTa (naHLa WTo ce MOHTMpa
COBpLLUEHO ro co6upa Bo BHaTPeLIHUOT AvjaMeTap
Ha BAna6bHaToTo cpeauwTe/noBekeaeTHUOT
ANCK. AKO BHaTpellHaTa criaHLa ce MoOHTUpa Ha
norpeLuHara cTpaHa, MoXe Aa HacTaHaT onacHu
BMbGpauum.

MoHTupajTe ja BHaTpeluHaTa naHwa Ha BpeTeHOTO.
MoctaBerte ro BanabHaTMOT Aen oA BHaTpeluHaTa
dnaHLa Ha paMHUOT AeNn Ha AHOTO Of] BPETEHOTO.
HawmecrTeTe ro BanabHatoTo cpeauLuTe/noBekeaenHnoT
[OWCK Ha BHATpeLLHaTa hraHLua v 3aBpTeTe ja
HaBpTKaTa Ha BPETEHOTO.
» Cn.12: 1. HaBspTka 3a cTerate 2. Tpkarno co
BanabHato cpeguwTe 3. BHaTpeluHa
cnaHwa 4. [len 3a MOHTUpawe

3a aa ja 3aTerHete HaBpTKaTta, MPUTUCHETE ja LBPCTO
6rnokapaTa Ha ockaTa, Taka LUTO BPETEHOTO HeMa Aa
MOXe [ia ce BPTU, MNa CO KIy4oT 3a CTerawe 3aterHere
ja HapecHo.

» Cn.13: 1.Knyu 3a cterawe 2. bnokaga Ha ockaTa

3a pa ro nsBaguTe TpKanoTo, cnegeTe ja nocrankara 3a
MecTere Mo obpaTeH pegocnes.

CraBaH-e 1 BageHwe (hrieKCu-TpKano

OnyuoHaneH npu6op

AI'IPEH.VI'IPE,H.VBAI'bE: Cekorauu kopucTete
ro MCNOpaYaHUoOT WTUTHUK KOra dhrIeKCU-TPKanoTo
€ NOCTaBeHOo Ha anaTot. TPKanoTo Moxe fa ce
pacnpcHe 3a Bpeme Ha ynoTtpe6ata, a LUTUTHUKOT
nomara BO HamarnyBatbe Ha LWaHCcUTe 3a TenecHa
nospega.

» Cn.14: 1. HaBpTka 3a cTerate 2. dnekcu-TpKano
3. Moagnowka 4. BHaTpewHa dnaHwa

CriegeTe rv ynatctsara 3a TpKasnoTo co BAnabHato
cpeauLTe, Ho, UCTO Taka, KopUCcTeTe NOASOLLIKA BP3
TpKanoro.

UHcTanupake unu otcTpaHyBame

Ha abpa3uBHUNOT OUCK

OnyuoHaneH npu6op

HAMNOMEHA: KopucTeTe goaaTtoum 3a cTpyrame
Ha3HayeHuW Bo oBa ynaTtcTBo. Tve Tpeba Aa ce kynat
noce6Ho.

3a mopen on 100 mm (4")

» Cn.15: 1. HaBpTka 3a wmuprnane 2. AbpasvseH
auck 3. N'ymeHa nognoluka 4. BHaTtpelwHa
cnaHwa

1. MoHTupajTe ja BHaTpellHaTa naHLa Ha BPETEHOTO.
2. MoHTupajTe ja rymeHaTta noasiowka Ha BpeTeHOTO.

3. [ocTaBeTe ro AMCKOT Ha rymeHaTa noasiowka v
3aBpTeTe ja HaBpTkaTa 3a 6rokMpare Ha BPeTEeHOTO.

4.  [pxeTe ro BpeTeHOTO co Griokagara Ha ockara u
y6aBo CTerHeTe ja HaBpTKaTa 3a LUMUPriake HaaecHo
CO KMy4 3a HaBPTKK.

3a pa ro n3BaguTe AUCKOT, criefeTe ja nocrankara 3a
mecTetbe No obpaTeH pegocnes.

3a mogen wro e nouHakeo oA 100 mm (4")
» Cn.16: 1.HaBpTka 3a wmuprnane 2. AbpasvseH
auck 3. N'ymeHa noagnoLuka

1.  MoHTupajTe ja rymeHaTa noasoLuKa Ha BPETEHOTO.

2. TlocTaBeTe ro AMUCKOT Ha rymeHaTa noAnoLka v
3aBpTeTe ja HaBpTKaTa 3a Brokuparse Ha BPETEHOTO.

3. [pxeTe ro BpeTeHOTO co BriokafaTta Ha ockara 1
y6aBo CTerHeTe ja HaBpTKaTa 3a LWMUPTTake HagecHo
CO KIyY 33 HABPTKK.

3a ga ro u3BaguTe QUCKOT, crneaeTe ja nocTtankarta 3a
MecTetbe No obpaTeH pefocnes.

Cynep-cnaHwa

OnyuoHaneH npu6op

Cynep-cnaHwara e cneuujaneH npubop 3a moaenot
wTo HE e onpemeH co yHKuuja 3a conmpatrse.
Mopenute co 6yksata F ce cTaHOapaHO onpemMeHn co
cynep-cdnaHwa. NMotpebHa e camo egHa TpeTuHa of
cunata 3a oABpTyBak-e Ha HaBpTKaTa 3a bnokvparse,
cnopeaeHo Co KOHBEHLIMOHAMHNOT TUM.

MoHTupaKe Unmn oTcTpaHyBame Ha

Ezynut

OnyuoHaneH npu6op
Camo 3a anamu co Haeoj Ha epemeHomo M14.

ABHUMAHMUE: He kopucrteTte Ezynut co cynep-
conaHwara. OBue dnaHwKM ce Tonky Ae6enun

LITO LIeNMOoT HaBOj He MOXe Aa ce 3aApXu co
BpeTeHoTo.

MoHTupajTe rm BHaTpelwHaTa dnaHwa, abpasvBHOTO
Tpkano n Ezynut Ha ockaTta Taka wTo noroto Makita Ha
Ezynut na e cBpTeHo HaHaaBop.
» Cn.17: 1. Ezynut2. Abpa3vBHO Tpkano

3. BHaTpelwHa cnaHwa 4. Ocka
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MpuTnCcHeTE ja GnokagaTa Ha ockaTta LBPCTO U CTErHETe
ro Ezynut co BpTere Ha abpa3vBHOTO TpKasio HafecHo
[0 Kpaj.

» Cn.18: 1. Bnokapa Ha ockaTa

3a ga ro onabasute Ezynut, cBpTeTe ro HagBopeLwHNOT
npcteH Ha Ezynut HaneBo.

HAMOMEHA: Ezynut moxe ga ce onabasu co paka
aKo cTpernkarta nokaxyBsa Ha 3acekoT. Bo cnpoTuBHo,
notpebeH e Kny4 3a HaBpTka 3a bnokupatbe 3a Ja
ce onabasu. BmeTHeTe efHa urnuyka of Kny4ot BO

aynka v Bptete ro Ezynut Haneso.
» Cn.19: 1. Crtpenka 2. 3acek
» Cn.20

MoHTupaKe Ha TpKaro 3a

abpas3uBHO ceyeHe/anjamaHTCKO
TpKano

OnyuoHaneH npu6op

AI'IPE,HYI'IPEHYBAH:E: Kora kopuctute
TpKano 3a abpasuBHO ceyerbe/anjamaHTcko
TpKano, BHUMaBajTe Aja ro KOPMCTUTE CamMo
creumnjanHUoOT WTUTHUK KOHCTPYMpaH 3a Tpkanara
3a ceueme.

AﬂPE,ElynPE,q}’BAH:E: HUKOTALL He
KOpUCTeTe ro TPKasoTo 3a cevere 3a CTPaHUYHO
Opyceme.

» Cn.21: 1. HaBpTka 3a cTerate 2. Tpkano 3a
abpasnBHO cevere/anjamaHTCKo TpKano
3. BHaTpewHa dpnaHwa 4. LUTuTHWK 3a
Tpkano 3a abpasvBHO ceyerbe/anjamaHTCKo
Tpkano

3a MoHTupamse, criegeTe v ynatcrearta 3a Tpkano co
BanabHaTo cpeaumwiTe.

HacokaTa 3a MOHTUpahe Ha HaBpTkaTa 3a 6rnokupare
1 BHaTpeLLHaTa hraHLua ce pasfvkyBa 3aBUCHO 0f
nebenvHata Ha TpkanoTo.

MornegHete rvu cnegHute undpu.

3a mopgen oa 100 mm (4")

Kora ce MOHTMpa abpa3uBHOTO TPKaro 3a ceyekse:
» Cn.22: 1. HaBpTka 3a cTerate 2. AbpasmBHO
TPKano 3a ceyere (NoTeHko o 4
MM (5/32")) 3. ABpa3nBHO TpKarno 3a
ceyetbe (o4 4 mm (5/32") unu nopebeno)
4. BHaTpelHa dnaHwa

Kora ce MmoHTUpa AnjaMaHTCKOTO TpKano:

» Cn.23: 1. HaspTka 3a cTerate 2. [injamaHTcko
Tpkano (noteHko o 4 mm (5/32"))
3. AnjamanTcko Tpkano (og 4 mm (5/32")
unu noge6eno) 4. BHatpelwHa dnaHwa

3a mogen wTo e nouHakeo og 100 mm (4")

Kora ce MmoHTUpa aGpa3vBHOTO TpKaro 3a cevewe:
» Cn.24: 1. HaBpTka 3a cTeratbe 2. AGpasnBHO
TpKaro 3a ceyetre (NoTeHKo of 4
mm (5/32")) 3. ABpa3nBHO TpKano 3a
ceverbe (o4 4 mm (5/32") unu nogebeno)
4. BHaTpeluHa dnaHwa

Kora ce MOHTUpa AnjamaHTCKOTO TpKano:

» Cn.25: 1.HaBpTka 3a cTeratbe 2. [lujamaHTcko
Tpkano (noteHko oA 4 mm (5/32"))
3. dnjamaHTcko Tpkano (og 4 mm (5/32")
unu nogebeno) 4. BHaTpeluHa dnaHwa

MOHTVIpaH:e Ha ucnakHarta >xu4deHa

yeTKa

OnyuoHasneH npubop

ABHUMAHMUE: He KOpucTeTe ja ucnakHaTarta
XUYEHa YEeTKa aKo e OLITETEHa MIN ako e
HeypaMHoTexeHa. KopucTereTo owTeteHa
1CnakHaTa Xu4eHa Yetka Moxe [ia ro arornemu
NOTeHLMjanoT 3a NoBpeaa Ofi KOHTAKT CO CKPLUEH!
XULM Of YeTKaTa.

MocTaBeTe ro anatoT Haonaky 3a Aa ce 403BOMM feceH
npucTan 4o BPeTEHOTO.

M3BageTe rv cute gopatoum og BpeTeHoTo. MoHTupajTe
vcrnakHaTa XuyeHa YeTka Bp3 BPETEHOTO U CTETHETE ja
CO MCropaYaHuoT KiyY.

» Cn.26: 1.WcnakHaTa xundeHa YyeTka

MOHTMpaH:e Ha KPy>XHa XXn4eHa 4YeTKa

OnyuoHaneH npu6op

A BHUMAHME: He kopucTere ja

XXM4yeHaTa YeTKa aKo e owiTeTeHa unum ako e
HeypaMHOTeXeHa. KOpI/ICTeI-beTO oLITeTeHa XXn4yeHa
YyeTKa MOoXe da ro sronemMu I'IOTeHLlI/IjaﬂOT 3a nospena
of foarake BO AONUP CO CKPLUEHM XULUM O YeTkaTa.

ABHUMAHME: CEKOTALL KOpMUCTeTe WTUTHUK
CO XMYEHUTE KPYXKHM YEeTKM, yBepyBajkun ce

AeKa AnjaMeTapoT Ha TPKanoTo ogrosapa Ha
WITUTHUKOT. TPKaroTo MoXe [a ce pacnpcHe 3a
BpeMe Ha ynotpebara, a LWUTUTHUKOT nomMara Bo
HamaryBare Ha LaHcuTe 3a TenecHa nospeaa.

MocTaseTe ro anaToT Haonaky 3a Aa ce 403BOMN NeceH
npucTan 4o BPETEHOTO.

M3BapeTe ru cute gogatoun oa BpeTeHoTo. CTaseTe ja
Kpy>XHaTa Xun4eHa YeTka Bp3 BPETEHOTO W 3aTerHeTe co
KnyyeBuTe.

» Cn.27: 1. KpyxHa XuieHa yeTka

MoHTUupaH-e cekay 3a oTBOpU

OnyuoHaneH npu6op

MocTaBeTe ro anatoT Haonaky 3a Aa ce 403BOSM feceH
npucran 4o BPeTEeHOTO.

M3BapeTe v cute godatoumn Ha BpeTeHoto. CTaBeTe
o ceKkayoT 3a OTBOPU BP3 BPETEHOTO U 3aTErHeTe Co
ncnopayaHuoT Kiyu.

» Cn.28: 1. Cekay 3a oTBOpU
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MoHTUpame LITUTHUK 32 TPKano 3a

cobuparse npaB 3a ceyeHse

OnyuoHaneH npu6op

Co onuvoHanHu1Te 4oAaToLuM, MOXe Aa ro KOpUcTuTe
anaTtoB 3a cederse GETOHCKM MaTepujanu.
» Cn.29

HAMNOMEHA: 3a nHcopmaumm kako ce MoHTMpa
LUTUTHUKOT 3a TPKarno 3a cobupate npas,
norfeaHeTe BO NMPUPaYHMKOT 3a LUTUTHUKOT 3a TpKano

3a cobuparse npas.

PABOTEHE

AI'IPE,Q.VI'IPEH.VBAI'bE: Hukoraw He 61
Tpe6ano Aa ce NpMMeHyBa cuna Bp3 anaror.
TeskuHaTa Ha anaTtoT HaHecyBa [OBOITHO MPUTUCOK.
[Nonasareto cuna v npekymMepeH npuTMCOK MoXe fa
npean3sBuKaar ONacHo KPLUEHE Ha TPKanoTo.

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: CEKOrALU
3aMeHyBajTe ro TpKasfoTo ako anaToT Bu NagHe
npu 6pycetse.

AI‘IPEAYI'IPEAYBAH:E: HUKOTALL He
yAupajTe ro TpKanoro.

AﬂPEﬂy TMPEL]YBAHE: Us6ernyBajte
OTCKOKHYBaH-€ U 3arnaByBaH-e Ha TPKanoTo,
oco6eHo Kora paboTute Ha arnm, ocTpu pa6oBu n
cn. Taka Moxe Ja u3rybute KoHTpona v fa aojae Ao
nosparteH yaap.

AI'IPE,E{YI'IPEHYBAI'bE: HE KOPUCTETE

'O anatoT co ceunna 3a ApBope3s U Apyru

nunu 3a apBo. TakBUTe ceyuna, kora ce kopucrat
co bpycurka, 4ecTo yanpaar u npean3BuKyBaaT
ryberbe KOHTpona, LWTO MoXe Aa AoBeae A0 TernecHa
nospeaa.

A BHUMAHME: Huxoraw ne BKIyuyBajTe
ro anaToT Kora e BO KOHTaKT co paboTHMOT
marepwujarn, BoO CIPOTMBHO MOXe Aa Aojae A0
noBpefa Ha onepaTopor.

A BHUMAHME: Cekoraw HoceTe 3awTuTHu
ouyMna UM Macka 3a 3alTuTa Ha MueTo Npu
paborara.

MABHUMAHME: no pa6oraTa, cekoraw
WUCKIy4yBajTe ro anaTtoT M noyekajte goaeka
TPKanoTo He conpe cocema npep Aa ro oAnoxure
anaTor.

A BHUMAHME: CEKOTALL apxete ro anator
LBPCTO CO eHaTa paka 3a KyKuLITeTo U co
Apyrata Ha CTPaHUYHUOT Apxad (payka).

HAMOMEHA: TpkanoTo 3a ABojHa HameHa Moxe Aa
ce KOpUCTY 1 3a Bpycerbe U 3a LUMUPTName.

MornegHerte Bo ,Bpycetbe 1 WMnprnawe” 3a
Opyceme, a 3a ceverbe nornegHete Bo ,Paborta
€O TpKano 3a abpasnBHO ceverse / ArjaMaHTCKO
TpKano“.

Bpycerse v WMuprnawe

» Cn.30

BkrydyeTe ro anaToT u notoa, CTaBeTe 1 TpKanoTo unm
ANCKOT BO pabOTHMOT maTepwujan.

Mo npvHuMn, oapyBajTe ro paboT of TpKanoTo

WnW AMCKOT nog aron o okony 15° Bo ogHoC Ha
noBpLUMHaTa Ha paboTHWOT mMaTtepujan.

3a BpeMe Ha NPBUYHUOT Nepuos, Ha KopucTerbe

HOBO TpKarno, He paboTeTe co HGpycunkarta Bo Hacoka
HaHanpepn 6uaejku ke 3aceye Bo paboTHUOT MaTepujan.
LLitom paboT Ha TpkanoTo ke ce 3aobnu oa ynortpebara,
CO TPKanoTo Moxe Aa ce paboTn BO [ABETE HACOKM,
HaHanpea u HaHasag,.

Pabora co Tpkano 3a abpa3uBHO

ceyew-e/anjaMaHTCKo TpKano

OnyuoHaneH npu6op

AHPEHYHPEHYBAI'bE: He 3arnaByBajte

ro TPKarnoTo 1 He NPUTUCKajTe NpeKyMepHo.

He o6upayBajte ce na ceyete npeana6oko.
MpeHanperHyBaweTO Ha TPKanoTo ro 3rofeMyBa
OMnTOBapyBaH-ETO M MOXHOCTA 3a U3BUTKYBaH€ U
nenexe Ha TPKasnoTo BO 3aCEKOT U MOXHOCTa3a
noBpaTeH yaap, KpLUeHe Ha TPKanoTo 1 nperpesBake
Ha MOTOpOT.

AHPEHYHPEHYBAH:E: He noyHyBajTe co
ceyereTO NOBTOPHO AoAeka TPKanoTo e BO
maTepujanot. OcTaBeTe ro TPKanoTo Aa AOCTUTHe
MakcuMMarnHa 6p3vHa U BHUMaTenHo Bneserte

BO 3aCeKOT, AABUXEjKK ro anaTtoT Hanpepg npeky
MoBpLUMHATA Ha MaTepujanort. TpKanoTo Moxe

Aa ocuunvpa, Aa usnese Unu Aa yapy HaHasag ako
anaTtoT ce cTapTyBa BO MaTtepujasnor.

AHPE,QYHPE,QYBAI'bE: 3a Bpeme Ha
ceyereTo, He MeHyBajTe ro arornoT Ha TpPKanoTo.
AKO ce npuTMCKa CTPAHWYHO Ha TPKanoTo 3a cevete
(npw 6pycere) Moxe Aa Aojae A0 nyKake unu
KpLUEHE Ha TPKaNoTo, LTO MOXeE Aa Npean3suka
TeLUKW TENECHU NOBPEAW.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Co gnjamaHTCcKoTO
Tpkano Tpeba Aa ce paboTu BepTUKanHo Bp3
MaTepujanort 3a ceyere.

Mpumep 3a kopucTere: paboterwe co abpasmeHoO
TpKano 3a ceyetse
» Cn.31

Mpumep 3a KopucTeke: paboTewe Co ANjaMaHTCKO
Tpkano
» Cn.32
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Onepauuu co ucnakHarta XXxuieHa

YyeTka

OnyuoHaneH npu6op

MABHUMAHME: MpoBepeTe ja paboTaTa Ha
McnakHaTaTa Xu4eHa YeTka ocTaBajku ro anaTtot
[a paboTtu 6e3 onToBapyBaHe, OCUTypyBajku

ce AeKa HeMa HUKOj npeg U Bo NinHMja co
MCnakHaTaTa X1U4YeHa YeTka.

3ABEJIELLIKA: U36ernyBajte nperonem
NPUTUCOK NPU KOPUCTEH:E HAa UCNAKHATA XU4eHa
YeTKa CO LITO MOXe Aa ce U3BUTKaaT xuumte. Co
TOa MOXe NpeBPEMEHO Aa ce UCKpLUAT.

MpuMmep 3a kopucTerse: paboTerwe co UcnakHaTa
XKMYeHa yeTKa
» Cn.33

Onepauuw CO KPYXHa XXU4eHa 4YeTKa

OnyuoHaJsieH npubop

ABHUMAHME: Nposepere ja
(pyHKLMOHANHOCTA Ha XN4eHaTa YeTka ocTaBajku
ro anatoT Aa pa6oTtu 6e3 onToBapyBame€,
ocUrypyBajku fieka HeMa HUKOj Npea Unu Bo
JNIMHWja co YeTKaTa.

3ABEJIELLIKA: N36erHeTe nperonem npuTucok
Npu KOPUCTEHE Ha YeTKaTa, Co LITO MoXe Aa ce
n3BuTKaar xuuuTe. Co Toa MOXe NpeaBpeMeHo aa
ce uckpLar.

Mpumep 3a kopucTerse: paboTewe Co KPyxKHa
XKUYeHa YyeTka
» Cn.34

Pabota co ceka4 3a oTBOpM

OnyuoHaneH npu6op

ABHUMAHME: MposepeTe ja pabotarta Ha
ceKa4yoT 3a OTBOPM OCTaBajku ro anatoT ga
pa6oTu 6e3 onToBapyBake, OCUIypyBajku ce Aeka
HeMma HUKOj npep, ceKavoT 3a OTBOPM.

3ABEJIELLIKA: He naBanysajTe ro anatot
popeka pa6otu. Toa Moxe fa fAoBeae 40
NpeaBPEMEHO KpLUIEH-E.

Mpumep 3a kopucTerse: paboTere Co cekay 3a
oTBOpU
» Cn.35

OOPXYBAHE

ABHUMAHUE: Mpen cekoja npoBepka unu
ofpXyBakse, CeKorall npoBepyBajTe Aanu anartot
€ UCKINyYeH u KaceTaTa 3a 6aTepujaTta e usBaaeHa.

3ABEJIELLIKA: 3a unctetse, He KopucTeTe
HadTa, GeH3UH, paspeayBay, ankoxon unm
cnuyHo. Tue cpepacTBa ja BapaTt 60jata M Moxe Aa
npeausBMKaat AeopmMaumm unmu nyKHaTUHN.

3a pga ce ogpxu BEBBE[JHOCTA n CUT'YPHOCTA
Ha Npous3BOAOT, NONPaBKUTE, OApXKyBatbaTa unm
poTepyBanata Tpeba Ja ce BpLuaT BO OBMACTEHU
cepBUCHM Unn habpuykn LeHTpu Ha Makita, cekoraiu
co pesepBHu aenosu og Makita.

Yucrewe Ha OTBOpUTE 3a BO3QyX

AnatoT 1 oTBOpUTe 3a Bo3ayx Tpeba Aa ce oapxyBaaT

uncTu. PefoBHO YnCTETE 'V OTBOPUTE 3@ BO3AYX Ha

anaToT WU cekorall Kora ke ce u3Bankaar.

» Cn.36: 1. OtBOp 3a ucnywTare Bo3ayx 2. OTBop 3a
BLUMYKyBaH-€ BO3AyX

3ameHa Ha Kap60HCKMTe YEeTKNYKHN

» Cn.37: 1.[paHn4yHa o3HakKa

PepoBHO npoBepyBajTe 1M kapboHCKUTE YETKUYKU.
3ameHeTe v Kora ke ce UcTpoluat Ao rpaHuyHaTa
o3Haka. OppKyBajTe rn KapGOHCKUTE YETKUYKK

YMCTU 3a [a BrerysaaT BO ApXaunTe HenpeyeHo.
[BeTe kap6oHCkM YeTkMukn Tpeba Aa ce 3ameHaT
ncToBpeMeHo. KopucTteTe camo MAEHTUYHU KapBGOHCKN
YETKUYKM.

1. BMeTHeTe ro ropH1OT Kpaj of u3peLkaHara
Oypruja Ha WpadLuMrepoT BO 3aCeKOT BO anartoT u
OTCTpaHeTe ro KanakoT Ha ApXayoT Co Toa LUTO Ke ro
nogvrHeTe Harope.

» Cn.38: 1. Kanak Ha gpxayvor 2. Wpaduurep

2. I/Isaa,u,eTe ' Kanadnwata Ha gpxadute Ha
YEeTKNYKUTE CO OABpPTKaA.

3. W3BapeTe rv nctpolueHnTe KapboHCKM YETKNYKM,
BMETHETEe ' HOBUTE U CTErHeTe M Kanadmkara Ha
ApXavuTe Ha YeTKUYKUTE.

» Cn.39: 1.[pxay Ha yeTkunyka 2. LWpadumrep

4. I'IpeleCTanMpajTe ro KanakoT Ha Ap>Xa4yoT Ha
anartoTt.
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KOMBWH JA HA NMPUMEHWU U AOOATOLN

OnyuoHaneH npu6op

ABHUMAHUE: KopucTeweTo Ha anaToT CO HeMpPaBUIHM WTUTHULM MOXe Aa MM NpeAu3BUKa crieqHuBe

pu3nLm.

. Kora kopucTuTe WITUTHUK 3a TPKanoTo 3a ceyerbe 3a NpeAHo Gpycete, LUITUTHUKOT 3a TPKano Moxe Aa
ro nonpe4v paboTHMOT MaTepujan NpeaAn3BUKYBajkn cnaba KoHTpona.

. Kora kopucTuTe WITUTHUK 3a TPKano 3a 6pycekrse 3a onepaLumn Ha ceyere co 3aBapeHn abpa3uBHU
TpKana u AMjamaHTCKM TpKana, NoCTOM 3rofieMeH pU3unk of U3noxyBake Ha poTUpaUku Tpkana,
€MUTUPaHMN UCKPU U YeCTUYKM, KaKo U M3NOXyBake Ha Napuutkba of TPKano BO cryyaj Ha
pacprncHyBake Ha TpKanoTo.

. Kora kopucTuTte WITUTHUK 3a TPKANoTO 3a ceYeH-e UMK WTUTHUK 3a TPKano 3a 6pycewe 3a npeaHn
onepauuu co YallKOBUAHU AWjaMaHTCKU TPKana, WWTUTHMKOT 3a TPKarno Moxe Aa ro nonpeuu
paGoTHMOT MaTepujan NnpeAn3BUKYBajku cnaba kKoHTpona.

. Kora kopucTuTe WUITUTHUK 32 TPKArOTO 3a cevere UMM LITUTHUK 3a TPKarno 3a 6pycee Co XuveHa
YeTKa oA, KpY>KeH TUM LITO e co norornema Ae6ennHa on MakcMmanHarta aebenvHa HaBeAeHa BO
,CMELUNDOUKALIMUY, xuumTe Moxe Aa ce chaTaT HA LUTUTHUKOT LUTO AOBeAYyBa [0 KMHEeHe Ha XuuuTe.

. KopucTteweTo WITUTHMLM 3a TPKano 3a cobupare nNpas 3a onepauum Ha ceyerse 1 NpeaHu onepauumn
BO GETOH UNK SMAApPCTBO ro HamanyBa PU3MKOT Of U3NOXYBakse Ha npas.

. Kora kopucTtute Tpkana MoHTUpaHu co cdnaHLia 3a ABOjHa HameHa (koMOGUHMpaHo Gpycetrbe 1
abpa3nBHO ceyetbe), KOpUCTETe CaMo WITUTHUK 3a TPKaro 3a ceuekse.
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- MNpumena Mopen oa 100 mm | Mopaen oa 115 mm

- CTpaHuyeH apxay

- LUTUTHUK 3a Tpkano (3a GpycHo Tpkasno)

W IN |-

- BHatpeluHa naHwa BraTpeluHa ¢naHwa / cynep-
dnaHwa *1

Bpycere / wmuprnare Tpkano co BgnabHaTta cpeguHa/noBekeneneH Anck

- HaBptka 3a cTerate
- - Ezynut *1*2

- Mopnowka

Bpycete dnekcu-Tpkano

O |0 | N[ ||~

- BraTpeluHa dnaHLwa u rymeHa lymeHa nognouwka 100
noanora 76

10 Wmuprnake ABpa3nBeH anck
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- MpumeHa Mogen oa 100 mm Mopgen oa 115 mm
11 - HaBpTka 3a wmuprname
12 YeTkatse co xuua KpyHa xwuueHa yeTka
13 YeTkane co xuua WcnakHaTa xuyeHa yeTka
14 Ceuerse oTBOpU Cekay 3a 0TBOPU
15 - LLITUTHUK 3a Tpkano (3a TpKkarno 3a ceverse)
16 Ceuetbe Tpkano 3a abpasvBHO cevere/anjamMmaHTCKo Tpkano
17 Bpycere / cevere Tpkano 3a ABojHa HaMmeHa
18 - [lofaTok Ha npukayyBakbe 3a LUTUTHUKOT 3a TPKanoTo 3a
ceyene “3
19 - LLUTuTHUK 3a Tpkano 3a cobupare nNpae 3a TpKarno 3a ceyere *4
20 Ceuetbe [vjamaHTCko TpKano
- - Knyu 3a cTerawe

HAMOMEHA: *1 He kopucTeTe rv 3aeiHo cynep-dnaHwarta n Ezynut.
HAMNOMEHA: *2 Camo 3a anatu co HaBoj Ha BpeTeHoTo M14.

HAMNOMEHA: *3 [logaToKkoT Ha npukavyBakbe 3a LUTUTHUKOT 3a TPKanoTo 3a ceYete He e AoCTaneH Bo Hekon
3emju. 3a noBeke AeTanu, norneaHeTe ro ynaTcTBOTO 3a ynotpeba Ha [JOAATOKOT Ha NpukadyBakbe 3a WTUTHUKOT 3a

TPKarnoTo 3a cevere.

HAMNOMEHA: *4 3a noBeke fetanu, norneaHeTe ro cekoe ynaTcTBo 3a ynorpeba Ha LUTUTHUKOT.

OMNMUMOHATNEH NPUBOP

MABHUMAHME: OBoj npubop unu goaaToum

ce npenopayyBaar 3a KOpUCTeHEe CO anaToT of
Makita aecomHmupan Bo ynarctBoTto. Co KopucTere
Apyr npubop nnn goaaTouy MoXe Aia ce U3NoXUTe Ha
pu3uk o TenecHn nospeaw. Kopuctere ru npubopot
1 fofjaTtouuTe camo 3a HMBHAaTa Ha3HayeHa HameHa.

Ako Bu Tpeba nomoLu 3a noeeke AeTanu 3a Npubopor,

npaLuajTe BO NIOKanHWOT cepBuCeH LieHTap Ha Makita.

. OpwuruHanHa 6atepuja n nonHay Ha Makita

. Mpu6op HaseneH Bo ,KOMBUHALINJA HA
NMPUMEHU N OOOATOLIN®

HAMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nucTata Moxe aa ce
BKITy4eHM CO anaTtoT kako cTaHaapaeH npubop. Tue

MOXe [ia ce pasfiKyBaar of ApXasa [0 Apxasa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALU

Mopen: DGA402 DGA452

MpumMeHrbuea GpycHa nnoya Makc. npeyHuk nnoye 100 mm 115 Mmm
Makc. febromHa nnoye 6,4 MM 7,2 MM

MpyMeHrbMB auck 3a Makc. npeyHuk nnoye 105 Mmm 115 mm

OAceLarse Makc. nebrbuHa nnove 3,2 MM

MpumeHrbmBa obpTHa XuM4aHa | Makc. npeyHuk nnoye 100 Mm | 115 mm

Hetka Makc. nebromHa nnove 20 Mm

HaBoj BpeTeHa M10 M14 vnu 5/8"

(y 3aBUCHOCTM O] 3eMIbe)

Makc. gyxuHa BpeTeHa 18 Mm 23 Mm

BpauHa 6e3 ontepehetba (o) / HOMMHaNHa Gp3auHa (n) 11.000 muH™

YKynHa ayxuHa | ca BL1840B 317 mm

HeTo TexuHa 1,9-3,4«r 2,1-3,5«r

HomuHanHm HanoH DC18V

. Ha ocHoBy Haller HenpecTaHor UCTpaxwvBaka 1 pa3Boja 3aapxaBaMo NPaBo M3MeHa HaBEeAEHNX TEXHUYKNX
nopataka 6e3 npetxogHe HajaBe.
. Cneundukaumje Mory fa ce pasnukyjy y pasnmymtum semrbama.

. TexuHa Moxe [ia ce pasnukyje y 3aBUCHOCTU Of, HacTaBaka, ykrby4yjyhu u ynoxak 6atepuje. Hajnakwa u
HajTexxa koMbuHauwja, npema npouenypu EMTA 01/2014, npukasaHe cy y Tabenu.

MpumeHILUB ynoxak 6aTepuje 1 nyway

Ynoxak 6atepuje BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
Myrsay DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Hekun ropeHaBseneHu yrnowun 6aTep|/|ja n nywadm Mmoxga Hehe 6uTn AOCTYNHW Yy 3aBUCHOCTU 04 MecTa
CTaHoOBaH-a.

A Y030PEHE: Kopuctute camo ropenaseete ynouke 6atepuje n nytaue. Kopuwwhere apyrux
yrioxaka 6arepuje u Mytada MoXe y3poKoBaTu NOBPEae U/nmnu noxap.

Mpenopy4eHu U3BOp Hanajata NoBe3aH KabriomM

| MpeHocuBo Hanajakwe | PDCO1

. M3Bopu Hanajara noBesaHu kabnom Koju cy ropeHaBeaeHn Moxaa Hehe GUTU JOCTYMHW y 3aBUCHOCTU 0f,
Balller MecTa CTaHoBaka.

. lpe Hero LWTO KOPUCTUTE U3BOP Hanajaksa NoBe3aH kabrnom, npounTajte ynyTcTBa 1 6e36e4HOCHe O3Hake Ha
Hemy.

CM M60]'|V| @ YBeK pykyjTe anatom obema pykama.

Y HacTaBKy Cy NpukasaHv cuMBou Koju ce ogHoce
Ha onpemy. Mpe ynotpebe ce o6aBesHo ynosHajTe ca
HSUXOBUM 3HAYEHEM.

HemojTe Aa KOPUCTUTE LUTUTHUK NiloYe
NpUNKOM ofceLiarba.

MpoyuTajte ynyTcTBO 3a ynotpeby.

)

@@ HocwuTe 3awTuTHe Hao4vape.
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E Li-ion 360r npucycTBa WTETHUX KOMMOHEHaTa
y onpemu, oTnaj of enekTpuyHe n . .
ENEKTPOHCKE OnpeMe, akyMynaropa i OBaj anart je Hamek€eH 3a OpyLuerse, nonupake,
Gatepuja, MOXe Aa UMa HeraTUBaH yTuLaj yeTKarbe XN4aHOM YETKOM, Ceyer-e 0TBOpa U pe3are
Ha XXMBOTHY CPENHY 1 3APaBIbe Ibyau. meTtana n kameHa 6e3 ynotpebe Boge.
He opnaxuTe enekTpuyHe 1 enekTpoHcke
ypehaje unu 6atepuje ca kyhHum otnagom!
Y cknapy ca eBponckOM AUPEKTUBOM O
oTnajy ol eneKkTPUYHE 1 eneKTPoHcke
ornpeme 1 0 akymynaropmuma n
6aTepwujama v oTnagy of akymynaropa u
6aTepuja, kKao 1 keHoM npunarohaBary
HaLWOHaNHOM 3aKoHy, oTnaz oa
€erneKTPUYHE 1 enekTPoHcke onpeme,
6aTepwja 1 akymynaTopa Mopa Aa ce
NpVKYNK Of1BOjeHO 1 [OCTaBW OABOjEHOM
cabupanuwTy 3a KOMyHanHu oTnag, koju
paaw y cknapgy ca nponucuMa o 3aliTuTi
XKUBOTHE CpeauHe.
To o3Ha4aBa cumbon npeLpTaHe KaHTe 3a
cmehe Ha onpemu.

TununyaH A-nongeprcann HuBo Byke ogpefeH je npema ctaHgapny EN62841-2-3:

Mopen HuBo 3By4HOr HuBo 3By4He cHare | HecurypHocT (K):
npuTUcKa (Ls): (dB (A) | (Lus): (dB (A)) (dB (A))

DGA402 76 - 3

DGA452 79 - 3

Hueo Byke TokoM paga moxe Aa npematun 80 dB (A).

HAMNOMEHA: [leknapvcaHe BpegHoCTV emucuje Byke cy namepeHe npema ctaHaapav3oBaHOM MEPHOM MOCTYMKY
1 MOTy Ce KOpPUCTUTK 3a ynopefusatrbe anara.

HAMNOMEHA: [eknapvcaHa BpegHocT emucuje byke ce Takohe Moxe KOPUCTUTU 3a NPENUMUHAPHY NPOLEeHyY
N3IOXEHOCTW.

A\ YNO30PEHE: Hocure 3awtnthe cnywanuue.

A\YN0O30PEHE: EMucuje GyKke TOKOM CTBapHe NpUMEeHe enleKTPUYHOr anarta Mory ce pasfiukoBaTtu
of AeknapucaHe BPeAHOCTU Y 3aBUCHOCTM Of Ha4YMHa Ha KOju ce KOPUCTH anar, a noce6Ho Koja BpcTa
npeameTa ce obpahyije.

AYNO30PEHE: YBepuTe ce Aa cTe naeHTUMKoBanm 6e36egHOCHe Mepe 3a 3alTUTY pyKoBaoua Koje
Cy 3acHOBaHe Ha NPOLIEHMN U3TIOKEHOCTH y CTBapHUM ycroBuMa ynoTtpebe (yaumajyhu y o63up cee aenose
pagHor umMKnyca, Kao WTo je Bpeme paaa ypefaja, anv u Bpeme Kaaa je anat UCKIbyYeH 1 Kaga pagm y
npasHom xoAay).

AYrN0O30PEHE: BpylueHe TaHKMX MeTarHUX NIMMOBa Unu Apyrux nako BuGpupajyhmx cTpykrypa ca
BENVMKOM NOBPLUMHOM MOXe [oBecTu Ao MHoro Behe ykynHe emucuje 6yke (ao 15 dB) oa peknapucaHunx
BpeAHoOCTH eMucuje Gyke.

Ha TakBe npeameTe o6page NOCTaBUTE TeLIKe CABUTILUBE NPOCTUPKE 3a NPUryLUMBaH-e UNN CIIMYHO, KaKo
6ucTe cnpeynnu eMMToBake 3ByKa.

Y3mute y 063up nosehaHy emucujy 6yke npy npoLeHn pu3nka o usnaratsa 6yum u npu n3dopy ageksaTHe
3awTuTe 3a crnyx.
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Bubpauuje

YkynHa BpegHocT Bubpauuja (BekTopcku 36up no Tpu oce) ogpeheHa je npema ctaHgapany EN62841-2-3:
Pexxum papa: 6pylere nosplinHe nomohy craHaapaHor 604HOr pykoxBsaTa (apLuke)

Mopen BpeaHocT emucmje BuGpaumja | Hecuryproct (K): (m/c?)
(@n, ac) : (M/C?)

DGA402 11,0 15

DGA452 10,0 15

Pexum paga: 6pyLiewe AUCKOM Nomohy cTaHAapAHor GoUYHOr pykoxBeaTta

Mopen BpeaHocT emucmje BuGpaumja | Hecuryproct (K): (m/c?)
(@n, os): (M/C?)

DGA402 2,5 M/c? unu mara 1,5

DGA452 2,5 m/c® nnn marsa 15

HAMNOMEHA: [leknapvicaHe ykynHe BpegHOCTM Bubpauuja cy uamMmepeHe npema ctaHaapav3oBaHOM MEPHOM
NoCTYMNKy 1 MOTY Ce KOPUCTUTK 3a ynopehuneare anara.

HAMNOMEHA: [leknapvcaHe ykynHe BpegHOCTV Bubpauuja ce Takofe Mory KopucTutu 3a NpenvMuHapHy npoLeHy
N3MOXEHOCTU.

AYN0O30PEHE: BpeaHocT emucuje BUGpaumja TOKOM CTBapHe NPMMEHe eNeKTPUYHOr anaTta Moxe ce
pasnukoBaTu oA AeKnapucaHe BPeAHOCTM Y 3aBUCHOCTM 0f Ha4MHa Ha KOju ce KOPUCTU anar, a noce6Ho
Koja BpcTa npeameTa ce ob6pahyije.

AYNo30PEHE: YBepuTe ce aa cte uaeHTudukoBanu 6es6egHoCHe Mepe 3a 3alTUTY pyKoBaoLa Koje
Cy 3acHOBaHe Ha NPOLIEHMN U3TIOKEHOCTU y CTBapHUM ycroBuMa ynoTtpebe (yaumajyhu y o63up cee aenose

npasHom xoay).

pasnnkoBaTtu.

paaHor uuknyca, Kkao WwWTo je Bpeme paga ypef]aja, anu n BpemMe Kaga je anaTt UCKIby4eH U Kaaa pagun 'y

AYrNo30PEHE: [leknapucaHa BpeHOCT emucuje BUGpaLmja Baxw 3a rnaBHe NPUMEHE eNnekTpUYHor
anara. MefyTum, ako ce efniekTpUYHM anat KopucTy 3a Apyre npuMeHe, BPeAHOCT eMucuje Bubpaumja ce Moxe

Heknapauuje o ycarnaweHo

Camo 3a esporicKe 3eMibe

[eknapauuje o ycarnaweHocTv Cy 4eo aHekca Ay 0BOM
ynyTcTBy 3a ynotpe6y.

BE3BEAQHOCHA
YNO3OPEHA

OnwTa 6e36egHOCHa yno3opera 3a
eneKTpUYHe anare

AYNO30PEHE MpouuTajte cBa 6e36eaHOCHa
ynosopekba, ynyTcTBa, unycrpauuje u
cneuudurkaumje nocTaBrbEHe Y3 0Baj eNEeKTPUYHMU
anat. HenowitoBake CBUX AoNeHaBedeHNX
6e36eJHOCHMX ynyTCTaBa MOXe U3a3BaTh ENEKTPUYHU
yaap, noxap uunu o3oursHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopeta u
ynyTcTBa 3a 6yayhe notpebe.

TepMVH ,enekTpuyHN anat” y ynosopervma ogHocH
ce Ha eneKkTpuYHK anar Koju ce Hamnaja U3 enekTpuyHe
mpexe (kabnom) unu batepuje (6es kabna).

Be36egHoCHa ynosopema 3a

6exun4Hy 6pycunuuy

Be3beaHocHa yno3opera Koja ce ogHoce Ha
6pyluere, nonupatme, YeTkakwe KM4aHOM YeTKOM
unu opceuae:

1. OBaj eneKkTpuy4Hu anart je npeaBuheH Aa
chyHKLMOHMILE Kao anaT 3a 6pyluetse,
nonupase, YeTkawe XKU4aHOM HETKOM,
ceyerbe oTBOpa U oaceuame. NMpouuTajte
cBa 6e36eaHOCHa yno3opeka, ynyTcTBa,
unycTtpauuje U cneuudurkaumje koje cy
ucrnopyueHe y3 oBaj eNeKTPUYHM anar.
HenolwuTtoBate cBUX fJoneHaBedeHUX
6e36e4HOCHVX ynyTCTaBa MOXe 13a3Batu
eneKkTPUYHW yaap, noxap u/unu o3dursHy nospeay.

2. OBMM eneKTPU4YHUM anaTom He cMejy Aa ce
06aBrbajy pafoBHM kao LWTo je nonupare. Obasrbatbe
pajoBa 3a koje enekTPUYHK anat Huje HamereH Moxe
113a3BaT OMACHOCTU U TeNecHe noBpefe.

3.  Hemojte npenpaBrbaTn oBaj enekTpUYHU anat
3a Ha4uH pafa Koju Huje noce6Ho npeaBuieH n
HaBefieH op cTpaHe npousBoNaya anara. Takso
npenpasrbake Moxe AOBECTM [0 rybutka KoHTpone
1 Npoy3poKoBaTyh 03bUrbHE TenecHe nospeae.

4. He kopucTuTe AoaaTHU NpuGop Koju Huje

cneuuvjanHo NpojekToBaH U HaBeAeH of cTpaHe
npousBohaya anata. AKoO Hekv NpMbop mMoxe

[a ce NPUKIbyYn Ha Balll €NEKTPUYHU anar, To He
3Hauu Aa ocurypasa 6e3benaH paga.
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10.

11.

12.

HomuHanHa 6p3uHa npubopa mopa aa 6yne
HajMambe jeAHaKa MakCUManHoj 6p3vHu
O3Ha4YeHoj Ha eneKTpuyHOM anary. lNpubopu
Koju ce kpehy 6pxxe of HUXoBE HOMUHanNHe
6p3nHe Mory Aa ce nonome u pasnete y
koMaguhuma.

CnorsHM NpeYHuK u AebrbnHa npubopa Mopajy
Aa oAroBapajy HOMUHaNHOM KanauuTeTy
Baller eneKkTpuyHor anata. flogatHu npubopu
HenpaBwWIHE BeNUYMHE He MOTY Ce afekBaTHO
3aLUTUTUTY UIIM KOHTpONMcaTU.

[OuMeH3uje 3a MOHTaXy goaaTHor npubopa
Mopajy Aa oAroBapajy AMMeH3MjaMa MOHTaXHor
Aena eneKkTpuyHor anara. flogatHu npmbop koju
He ofiroBapa MOHTaXXHOM eny enekTpuyHor anara
6uhe n3bayeH 13 paBHoTexe, jako he BUGpupaTn n
MoXe fia foseae Ao ryéutka koHTpone.

He kopucTtuTe owrteheHn aoaaTHn npubop.
Mpe cBake ynotpe6e NpeKOHTponNuwnTe
[oaatHu npubop, Ha npumep, 6pycHe nnoye
Ha nucTake 1 HanpcrnuHe, NOTNOPHe noanore
Ha HanpcnuHe, xabakwe Unu npetepaHo
TpolueHse, Xu4aHy 4eTKy Ha na6aBse unm
Hanpcrne Yeknke. AKO eneKTpMYHM anaT unum
npu6op naaHy, npoBepuTe Aa nu cy owTteheHn
unu noctaBute HeowTeheHun npubop. MowTo
NpPeKoOHTPoNuLIeTe U MHCTanupare npubop,
NPUCYTHU NocMaTpayv U BU camm Tpeba aa ce
CKITOHUTe oA, paBHU poTupajyher npubopa, a
erneKTPUYHM anaTt nNpBo NycTuTe Aa paau ca
MaKcUManHoM 6p3MHOM npa3Hor XxoAa oKko
jenan muHyT. OwTehexun npnbop he ce obn4HO
NOMOMUTV TOKOM OBOT BpeMeHa TecTupatba.
HocuTte 3awtutHy onpemy. Y 3aBUCHOCTH

of NpYMeHe, KOPUCTUTE WITUTHUK 3a nuue,
3alUITUTHY MacKy WY 3alWITUTHe Haovape.

Ako je noTpe6HO, HOCUTEe MackKy 3a 3alWTUTy
oA npaliMHe, WTUTHUKE 3a CNyX, pyKaBuLe u
panHy Keuerby Koja MoXe Aia 3aycTaBu mane
abpasuBHe YecTuue unu aenvhe npeamerta
o6page. 3awTtuTa 3a 04n Mopa aa byae y ctary
na 3aycTasu netehe onurbke koju ce cteapajy
npv pasHuM npuMeHama. Macka 3a 3alTuty

o[, npaLUnHe Unu pecnuparop mMopajy Aa byay y
cTawy Aa untpupajy Yectule koje ce cTBapajy
TokoMm oapefeHe npumeHe. [lyxe usnararwe
BUCOKOM HMBOY Gyke MOXe AOBECTV Ao rybutka
cnyxa.

Ypam-ute nocmatpaye Ha 6e36eaHy
yAarbeHOCT oA pagHor noapyyja. Ceako ko
ynasu y pagHo nogapyuje mopa ga Hocy JIM4HY
3aWwTUTHY onpewmy. lenuhu npegmeta obpane
UK nonomsbeHor npuéopa mory 6uTn ondadeHn n
13a3BaTty noBpeay 1 U3BaH HeMocpeaHor pagHor
nozpyja.

EnekTpuyHu anaT ApXuUTe UCKIbY4YMBO 3a
n3oroBaHe pykoxBaTe kaja ob6aBrLare pagose
npu Kojuma noctoju moryhHocT Aa pe3Hun anat
AoAupHe ckpuBeHe BoaoBe. KoHTakT ca kabnom
Nof, HaNOHOM CTaBrba MoA HaMoH U U3NoXeHe
MeTanHe JenoBe enekTpUYHoOr anarta v nanaxe
pyKkoBaoLia enekTpuyHoM yaapy.

Hukap He oanaxuTe enekTPMYHM anaT Aok

ce npu6op noTnyHo He 3aycTaBu. Potupajyhn
npubop Moxe Aa ce ykona y NoBpLUMHY U n3baum
eneKTPUYHW anat u3 Balle KOHTpore.

13. HemojTe Aa ykrbyuyjeTe enekTpMyHu anat
[OK ra HocuTe nopep Tena. CnyyajaH gogup ca
potupajyhum npubopom moxe fa 3axBaTu BaLly
opehy 1 noyye npmbop npema BaLuem Teny.

14. PepoOBHO YMCTUTE BEHTUNaLUOHE OTBOpE
enekTpuyHor anata. Motop-BeHTUnarop he
yBnaunTy NpaLuvHy y Kkyhuwrte, a npesenunko
Haromunaeare MeTasriHe npalinHe Moxe
n3a3BaTu enekTpuyHe onacHoCTU.

15. He ykrbyuyjTe enekTpuyHuM anat 6nusy
3anarLuBux matepmjana. BapHuue 6u morne ga
ynane Takee maTtepujane.

16. HemojTe na kopucTuTe NpUGOP 3a Koju je
noTpe6Ha pacxnagHa Te4HocT. Ynotpeba Boge
VNN OpYrux pacxnagHux TeHHOCTU MOXe [OBEeCTH
[0 eneKkTpuYHor yaapa.

MoBpaTHM yaap 1 NnoBe3aHa yno3opewa:

MoBpaTHW ygap npeacTaBrba U3HEHaAHY peakuujy

Koja ce jaBrba kaga ce potupajyha nnova, notnopHa

nognora, YyeTka unu apyru npubop yknewute unu

ykonajy. YkneluTewe unu ykonaeare nsasnea 6p3o
6nokupame potupajyher npubopa, Koju oHga 4OBOAN

[0 NMPUHYAHOT HEKOHTPOMNMCAHOT KpeTaka anara y

CMepy CynpoTHOM of cMepa poTauuje npubopa y

TPEHYTKY yKnewTera.

Ha npumep, ako ce BpycHa nnoya ykona unu yknewTtm

y npeamet obpaje, vBMLA Noye koja ynasu y Tauky

YKreLTea MoXe [ja 3apoHu y NOBPLUMHY MaTepujana

n3asuBajyhu n3enayere unu ofckakawe nnove. Nnova

MOe /ia OfICKOUM WK Ka PYKOBAOLly Uru Of kera, LITO

3aBMWCK O CMepa KpeTama Nnoye y TPeHyTKY YKnewTerba.

lMop TakBMM ycrioBuma, Moxe ohu 4o nioma BpycHux nnova.

MoBpaTtHW yaap je pesyntaTt HenpaBwUHor

Kopuwhera enekTpUYHor anata u/unu HenpaBUNHNUX

pajHVX nocTynaka unm ycrnosa u moxe ce nsdehu

npegysvmarem ofroapajyhmx mepa onpesa koje cy

HaBe[ieHe y HacTaBky.

1. YBpcTo gpxuTe anat o6ema pykama, a Terio u
pyKe nocTtaBuTe Tako Aa Mory Aia usapxe cune
noBpaTHoOr yaapa. YBek kopuctute nomohHy
APLUKY, aKO NOCTOjU, paAu MakcuMmarnHe
KOHTpoOre Haj NoBPaTHMM yAapoM unu
peakumje Ha OGPTHM MOMEHT NPU NOKpeTakby.
PykoBanav, Moxe Aa KOHTponuLLe cune peakuuje
Ha 06PTHM MOMEHT MK cune noBpaTHor yaapa
ako npegysme ogroBapajyhe mepe onpesa.

2. Hukapa He cTaBrbajTe pyKy 6nusy portupajyher
npubopa. Mpnbop moxe Aa Hanpasu NoBpaTHU
yAap nNpeko Balle pyke.

3.  He 3ay3umajTe nonoxaj y noapyujy kpetawa
eneKTPUYHOr anarta y cry4ajy noBpaTHor
yaapa. [NoepaTHu yaap he npuHyanTu anat aa
ce kpehe y cmepy Koju je cynpoTaH of cMepa
KpeTaka nnove y TPeHyTKy ykrelwTera.

4. ByAuTe HapouuTO NaXrbUBU Kaga obpahyjete
yrnose, owTpe usuue uta. Nsberasajte
oACKakak€e M yKkonaBake npubopa. Yrnosu,
oLTpe UBMLIE NN OfCKakake UMajy TeHAEHUUY
ykonaBawa potupajyher npubopa n mory ga
n3a3oBy rybrbere KOHTpOoIe Unu noBpaTHX yaap.

5. HemojTe npukrbyunBaTh naHay rectepe, nucT
3a pe3atbe ApBeTa, CerMeHTUpaHy AnjaMaHTHY
nnou4y ca nepucepHum pasmakom Behum op
10 MM Unu nUcT TecTepe ca 3ynuuma. Takse
TecTepe YecTo CTBapajy NoBpaTHW yaap v 4OBOAE
o rybuTtka KoHTporne.
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Be36eaHocHa yno3opeka 3a 6pyLiete U oaceLame:

1.

Kopuctute camo oHe TMnoBe nnoya Koju

cy HaBe[ileHU 3a Ball eNeKTPUYHM anaTt u
cneuujanHe WTUTHUKe 3a u3abpaHy nnovy.
Mnoye 3a koje eNeKTPUYHM anat Huje An3ajHUpaH He
MOy Ce afleKBaTHO 3alTUTUTK 1 Hucy 6e3bepHe.
BpycHa noBpLlunHa KoneHacTux 6pycHmx nnoya
Mopa Aa 6yae MOHTMpaHa Ucnog paBHU UBULE
WTUTHUKA. HencnpaBHO MOHTMPaHa nnoYa Koja
npenasu NPeko paBHN UBMLIE LUTUTHUKA HE MOXe
na 6yne ageksaTHo 3alwTuheHa.

LTuTHUK Mopa Aa 6yae yBpcTo npuyBpLluhieH
3a eNeKTPUYHM anaT 1 NocTaBIbeH TaKo

pa o6e36eamn makcumanHy 6e36eaHocCT,

wTo 3Ha4yu Aa he nnoya 6UTM MMHMManNHO
n3noxeHa npema pykoaouy. LUTuTHuk

nomaxe fa ce pykosanau 3awtutu og genvha
nonomMrbeHe nroye, cryyajHor AoavpuBara
nnoye unu BapHULa WTo Moxe ynanutu ogehy.
MNMnoye Mopajy Aa ce KOPUCTE UCKIbYUYUBO 3a
HaBeAeHy HameHy. Ha npumep: HemojTe aa
6pycuTe GOYHOM CTPaHOM AUCKa 3a oAceLame.
BpycHu anckoBm 3a oaceLiarbe HamereHn cy
nepudepHom GpyLuery nowTo 6oyHa cuna
nprvMer-eHa Ha OBe MroYe MoXe Aa 13asose
HUXOBO MyLiakse.

3a nsabpaHy nnoyy yBek Kopuctute
HeowTeheHe Npupy6HULIe 3a nnove,
oaroBapajyhe BenuuuHe n obnuka. MNpasunHo
n3abpaHe npupy6HuLE 3a Nnove nogpxasajy
nnoye 1 cMawyjy MoryhHoCT Aa ce pacnagHy.
Mpupy6HU1Le 3a AnckoBe 3a ofAceLake Mory ce
pasnukoBaTun of npupy6HMLa 3a 6pycHe nnoye.
He kopucTtuTe uctpolieHe nnoye ca sehux
eneKTpUYHUX anara. [1noya koja je HamereHa 3a
Behu anat Huje nogecHa 3a Behe 6p3viHe Mamer
anarta u Moxe ce pacrnpcHyTy.

Kana kopucTtuTe nnoye 3a ABOCTPYKY HaMeHy,
yBeK KopucTuTe oarosapajyhu WTUTHUK 3a
NpUMeHy Koja ce u3Boau. AKO He KOpUCTUTE
oproeapajyhu WTUTHUK, MoxAa Hehe BuTn
06e3beheH xerbeHn HUBO 3aLUTUTe, LUITO MOXe
[0BECTU [0 TELLKWX TENECHNX NoBpeaa.

HdopatHa 6e36eaHOCHa yno3opeka 3a oaceLame:

1.

HewmojTe ,,3arnaBreuBaTn auck 3a oaceLamwe
VNN HeMOjTe NPUMeHUBaTH NpeBenukn
nputucak. He nokylwasajte Aa HanpaBuTe
npeBuLle Ay6oku pes. MNpeHanpesatse nnoye
nosehaBa onTepehere 1 CKIOHOCT Ka yBpTamy
1 6riokuparsy nnoye y pesy n moryhHocTtu
noBpaTHOT yaapa Wi Nomibera nnove.

He 3ay3umajte nonoxaj y nuHuju ca unm nsa
poTtupajyhe nnouye. Kaga ce y Toky paga nnova
Kpehe cynpoTHo o Baller Tena, moryhu nospatHu
yAap Moxe NpuHyAHO ycmepuTtu poTtupajyhy
nno4vy 1 enekTpUYHK anar ka Bama.

Kapa ce nnoua 6nokupa unu ako ce pesate
M3 HeKor pasfnora npekuHe, UCKIbyuuTe
eneKTPUYHU anaTt u He NoMepajTe ra Aok

ce nroya NoTnyHo He 3aycTtaBu. Hukapa

He NokyliaBajTe Aa YKIIOHUTe AUCK 3a
oAceLate U3 pesa 0K ce Nniova BpTH, jep To
MOXe n3a3BaTu noBpaTHu yaap. lNposepuTe

1 npeny3mnTe KOPEKTUBHE Mepe Aa bucte
enuMUHMcanu pasnor Grokupatrsa nrnoye.

He 3anounknTe NOHOBO pe3awe y npeameTy
o6pape. MycTute Aa Nnova AOCTUTHE NYHY
6pP3UHY 1 NaXrbMBO NOHOBO yBeAUTe anaty
pes. MNnoya moxe aa ce 6rokupa, U3gurHe nnu
Hanpaswv NOBpaTHW yAap y cry4ajy Aa ce cTpyja
YKIbY4M JOK Ce niiova Hanasu y peasy.

MoaynpuTe nnoye unu 6mMno koju
npeavMeH3MOHUpaHu npeameT obpaae Aa
6u1cTe onacHOCT oA YKnewTewa 1 noBpaTHOr
yAapa cBenv Ha MMHUMYM. Benuvku npeametu
obpage umajy TeHOeHUMjy Aa ce ynexy nog,
COmncTBEHOM TeXMHOM. CpefcTBa 3a ocurypare
ce Mopajy NocTaBuUTy Ucnod npegmeta obpage,

y Gnr3unHU NuHKje pesama n 'y 6rnmanHu neuue
npeamerta obpage, ca obe cTpaHe nnoye.
ByauTe noceGHO NaxrbMBYM Kaja ceverte
»Lenose” y noctojehum samgoBuma unu gpyrum
HenpernegHMM Mectuma. lnoya moxe ncehu
LieBOBOZE 3a NNVH 1N BoAy, enekTpuyHe kabrnose
Unu NpeameTe Koju Mory n3assaTy NoBpaTHu yaap.
He nokywaBajte na o6aBrbare KpMBOJNIMHMUCKO
ceyeme. peHanpesane nnove nosehasa
ontepeherbe 1 CKIMOHOCT Ka yBpTakby 1
6rnokvpary nnoye y peay n moryhHocTu
noBpaTHOr yaapa v nomrbewa nnove, Wro
MO>Xe AOBECTW A0 TELLKUX TENIeCHUX NoBpeaa.
Mpe ynotpe6e cermeHTUpaHe AUjamaHTHe
nnoye, nposepuTe Aa nu je nepudepHu pasmak
nsmely cermeHarta AgnjamaHTHe nnoye 10 mm
WY MakbK, camo ca HeraTUBHMM Harnbom.

Be36egHocHa yno3opetkba 3a nonupatse:

1.

KopucTtute 6pycHu nanup ogrosapajyhe
BenuuuHe. MpuapxaBajTe ce npenopyka
npousBohaya npu n3déopy 6pycHor nanupa.
Behu 6pycHM nanvp Koju NpeBuLLE LWUTPYX U3BaH
6pycHe nnove, npeacTaBrba ONacHOCT Of Lenaka
1 MOXe 13a3BaTy ykonaBawe W Kupame nrove
WY NoBpaTHU yaap.

Be36eaHoCHa yno3opetba 3a YeTKake KUYaHOM YETKOM:

1.

Wmajte Ha yMy Aa yekumse YeTke oTnaaajy v
NPUIINKOM HOPMarnHor YeTkawa. Hemojte na
npeHanpexeTe Yeknie npuMeryjyhu npeeenmko
ontepehere Ha YeTKy. XKuuaHe Yekne Mory nako
[a npoapy Yy TaHky ogehy n/unm Koxy.

AKO KOpPUCTUTE LUITUTHUK KOjU je HaBeAeH 3a
papA ca Kn4aHOM YeTKOM, Na3uTe Aa WTUTHUK
He oMeTa XW4YaHU AUCK UnK YeTKy. XXnuaHu
AMUCK Unn YeTka mory Aa nosehajy cBoj NpeyHmK
360r paga v ueHTpudyranHmx cuna.

[NopaTtHa 6e36eaHOCHa yno3opera:

1.

Kao koneHacTe 6pycHe nnoue yBek
ynotpe6rbaBajTe camMo ninoye nojayaHe
CTaKneHUM BNakHUMA.

HUKAQ HE KOPUCTUTE kameHa Touuna 3a
pap oBe 6pycunuue. OBa 6pycunuua Huje
npojeKkToBaHa 3a OBy BPCTY nrioya jep Moxe fohu
[0 TeLKVX TenecHWx noepeaa.

HemojTe aa owrehyjete BpeTeHo, NpupyGHULY
(noce6HO MOHTaXHY NOBPLUKUHY) UMM CUTYPHOCHE
HaBpTHe. OwTehete TMX AenoBa Moxe Aa
npoy3pokyje pacnaaawe 6pycHe nnove.
YBepuTe ce aa nnoua Huje y goaupy ca
npeaMeTom o6paje npe Hero WTO YKibyuuTe
npekupad.
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5. lpe npumeHe anaTta Ha CTBapHOM NpeaMeTy

0Bpage, nyCTUTe ra 4a Paay UIBECHO A YNO30PEHE: HEMOJTE ce6u aa

Bpeme. BoauTe padyHa o BuGpaumjama unu [O3BONUTE Aa 3aHeMapuTe cTpora 6e36eqHocHa
noapxTaBatby KOjU Cy 3HaK HeNpaBuHe npaBuna koja ce ogHoce Ha oBaj Mpou3Boy ycrnen
MOHTaxe UIN HeypaBHOTEXeHe nroyve. YMkseHULe fa CTe Npou3BsoA A0GPO ynosHanu

6. 3aO6pyuere ynorpebrbaBajTe nponnucaHy
NOBPLUMHY Nrove.

7. Hemojte pa octaBrbaTe yKkrby4eH anat. Anat
YKIbYu4MTe caMo Kaja ra opXxure pykama.

W CTEeKNN PYTUHY Y pyKoBakby Hume (ycrnean
yecTor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
WUNK HenoluToBake 6e36eAHOCHUX NpaBuna
HaBeAeHWUX y OBOM YNyTCTBY MOry JOBECTU A0
TELKUX TeNecHUX NoBpeaa.

8. MpenmeT o6page He AoaupyjTe oamax nocne
3aBplUeHor 6pyLweksa, jep Moxe Aa 6yae Bpno
Bpyh u MoxeTe Aa ce oneuvere.

BaxHa 6e36eaHOCHa ynyTcTBa Koja

9. MpuGop He goaMpyjTe ogMax nocre ce ogHoce Ha yrnoxak 6arepuje

3aBpLUeHOr Opylea, jep Moxe Aa 6yae Bpro
Bpyh 1 MoxeTe Aa ce oneuvere. L
10. [OpxwuTe ce ynyTctaBa npou3Bohayay Be3u ca
NPaBUITHOM MOHTaXOM M ynoTpeGom nnoya
1 npubopa. HenpasunHa MoHTaxa v ynotpeba
Mory Aa aoseay 40 nospeaa.
11. TMnoyama pyKyjTe ONPe3Ho U ONPe3HO UX CKNaauLwTUTe.
12. 3anpunarohaBake 6pycHUX nnoya ca Behum
OTBOPOM He ynotpeb6rbaBajTe nocebHe
peayKUMOHe CNojHULEe UK aganTepe.
13. Kopwuctute camo npupy6HuLe Koje cy
cneundukaumjom npeasuhieHe 3a oBaj anar.
14. Kop anarta ca HaBOjHUM OTBOPOM MJioye
noGpuHuUTe ce Aa AyKMHA HaBOja Ha NNoYn
oAroBapa 3a NnpuxBsaTtakbe AyXWHe BpeTeHa.
15. MNposepuTe ga nu je npeamer obpaae
npaBUIHO NoAynpT.
16. BopuTe pavyHa o Tome aa ce nnova okpehe jow
M3BECHO BpeMe nocrne UCKIby4MBaka anara.
17. Axo je pagHo mecTo Beoma Bpyhe, BnaxHo unu
NyHO NpaLunHe Koja NPOBOAU eNEeKTPULIUTET,
NpUKrby4uTe anapat nomohy ckronke 3a 3awTuTy
op kpatkor cnoja (30 mA) paau 3awTuTe pykoBaoua.
18. Anart He ynoTtpe6rbaBajTe 3a obpaay
maTtepwujana Koju cagpxe a3becT.
19. Kapa kopucTuTe AUCK 3a oaceLawe, yBek paaute 6.
Ca WTUTHUKOM NIoYe 3a caKkynsbake npalumHe,
aKo je To npeaBulieHo NokanHUM nponucuma.
20. Pe3He nnoye He cMejy Aa 6yay nanoxeHe 6uno 7.
KaKBOM GOYHOM NMPUTUCKY.
21. HemojTe ga KOpMCTUTE NNaTHEHe pyKaBuLie TOKOM
papa. BnakHa ca nnaTHeHux pykasuua mMory aa gocnejy
y anar, WTo MoXe fa fjoBeAe A0 KBapa Ha anary. 8.
22. Tpe noyeTka papa, yBepuTte ce Aay npeamerty
obpapge Hema 3akonaHux obGjekara nonyT
eneKTpUYHe LeBu, LieBK 3a Boay unm rac. Y
CcynpoTHOM moe fohu Ao cTpyjHOr yaapa, oasoaa
CTpyje nnu Lypeksa raca. 9.

23. Ako je ynujajyha xapTtuja npuuspheHa 10.

3a nnovy, HemojTe je yknawatu. NMpevyHunk
ynujajyhe xapTuje mopa 6utu Behu oa
CUIYPHOCHOT HaBPTH:A, CNorballikbe
NpupyGHULE 1 YHYTpaLuke NpUpyGHULIe.

24. Tlpe nocTtaBrbatba GpycHe nnoye, yBek npoBepute
Aeo ynujajyhe xapTuje Ha NUCTake UM HanpCuHe.

25. MpaBWNHO NPUTErHUTE CUTYPHOCHW HaBpTakb.
MpekomepHO 3aTesare nrnoye Moxe fOBECTU A0
NoMrbera, a HefJOBOSbHa NpUYBPLLNEHOCT MoXe
13a3BaTty nogpxTaBarbe.

CAYYBAJTE OBO YIMYTCTBO.

MNpe ynoTpe6e ynowka 6atepuje, npounTajre

cBa ynyTcTBa u 6e36egHOCHe O3HaKe Ha

(1) nywauy 6atepuje, (2) 6atepuju u (3)

npousBoAy Koju kopuctu 6atepujy.

He pactaBrbajte u He MoaudukyjTe ynoxak

6aTepuje. Tme MoXxeTe Aa n3asoBeTe noxap,

NpeKoMepHO 3arpeBarbe I eKCrosujy.

AKko ce BpeMe pafa 3HaTHO CKpaTuio, ogMmax

npectaHuTe ca kopuwhewem. To moxe aa

[oBene A0 pU3MKa oA nperpeBaka, Mmoryhux

OMneKoTMHa, Na Yak u ekcnnosuje.

AKO eneKkTpoOnuUT gocne y o4u, ucnepure ux

YMCTOM BOAOM M 0fAMax 3aTpaxuTe nomoh

nekapa. To moxe Aa AoBeAe Ao ry6utka Buaa.

HemojTe aa u3asuBate kparak cnoj ynouika 6atepuje:

(1) HemojTe noanpuBaTh NpuKIbYUKe 6uno
KOjUM NPOBOAHUM MaTepujanom.

(2) W3beraBajTe cknaguwTere ynoLka
GaTtepuje y KyTuju ca Apyrum meTanHum
npeAmMeTMMa Kao LITo ekcepu, HoBunhu utA.

(3) HemojTte pa nsnaxerte ynoxak 6arepmje
BOAU UMM KULLN.

Kpartak cnoj 6aTepuje moxe ga aoBeae

[0 BeNnUKOr NpoToka cTpyje, nperpeBatsa,

Moryhux onekoTuHa, na 4ak u nperopeBatba.

Hemojte na cknaanwitutTe N KOpMCTUTE anat u

ynoxak 6aTepuje Ha MmecTUma rae Temneparypa

MoXe Aa AocTurHe unu npematum 50 °C (122 °F).

HemojTte pna nanute ynoxak 6arepmje yak

HU Kaaa je 036urbHo owTteheH unu NoTnyHo

noxa6aH. Ynoxak 6atepuje moxe aa

ekcnrnoaupay BaTpu.

Hemojte na 3akuBarte, ceuete, nomuTe, 6auate

Wnu ucnywTtarte ynoxak 6artepuje, unu aa

HbUMe yaapaTte No YBpCTOj NOBpLWKNHKU. Ha Taj

HauvH MoXeTe [a u3a3oBeTe noxap, NPeKoOMepHo

3arpeBate Unu ekcnosujy.

HemojTte aa kopuctute owrteheny 6atepujy.

CappxaHe NUTUjyM-joHCKe GaTepuje noanexy

3akoHy o NpeBO3y ONacHMX MaTepuja.

Mpunykom KomepumjanHor Npeso3a, Hhp. of

cTpaHe Tpehux nvua 1 NpeBo3HuKa, Mopa ce

obpaTuti nocebHa naxkwa Ha crneuvjanHe
3axTeBe NakoBaka 1 obenexasarba.

[Mpunukom npunpeme mMatepujana 3a npesos,

notpebHO je caBeToBaTU Ce Ca CTPY4HakoM 3a

onacHe matepuje. Takohe obpaTuTe naxiby Ha
eBeHTyarnHe Aarbe HauvoHarnHe nponuce.

OMoTajTe Tpakom Unu NpekpujTe OTBOpeHe

KOHTaKTe 1 3anakyjTe 6atepujy Tako Aa ce He

MOXe NoMepaTu yHyTap nakoBaka.
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11. Kapa oanaxeTe yrnoxak 6atepuje Ha oTnag,
M3BaAuTe ra U3 anarta u oanoxuTe Ha
6e36eaHo MecTo. MpupapxkaBajte ce nokanHUx
nponucay Be3u ca oanarakem 6atepmje.

12. bBbaTtepumje KOpUCTUTE CaMo ca NpousBoaMMa
Koje je HaBena komnaHuja Makita. MocTaBrbame
6aTepvje Ha NPOV3BOE KOjW HUCY ycarnalueHu
MoOXe a AoBeAe [0 noxapa, npekomepHe
TONNOTe, EKCNNO3uje UMK Liypera enekTponuTa.

13. Ako ce anaT He KOPMCTU TOKOM Ayxer
nepuopa, 6atepmja Mmopa aa ce usBagum u3
anara.

14. Tokom M HaKOH Kopulheka, ynoxak 6arepuje
MOXe [ja akyMynupa TOJNIMKO TonnoTte Aa To
MOXe [0BEeCTM [0 ONEKOTUHA, yobuyajeHnx
1 HUCKOTeMmnepaTypHux. Maxreneo pykyjte
Bpyhum ynowuuma 6arepuje.

15. He poaupyjte KOHTaKTe anata ogMax HaKoH
kopuwhetsa jep cy moxpaa Tonuko Bpyhu aa
Mory Aa U3a3oBy OneKoTUHe.

16. BopuTe pauyyHa fa ce CTPYroTuHa, npawuvHa
WINK 3eMrba He 3arnaBse y KOHTaKTUMa,
pynuuama u xne6osuma ynouwka 6atepuje. To
MO>Xe MPOy3pOoKOBaTU 3arpeBatbe, 3anarbmBate,
nyLaxe 1 HeMcnpaBHOCT anarta Unu yrnoLuka
6aTepuje, WITO MOXe Aa AoBeAe [0 OneKkoThHa
UNK TenecHnx nospeaa.

17. Ocwum ako anaT To He noapxaBa, HeMojTe
Aa KOpUCTUTe ynoxak 6atepuje 6nusy
BUCOKOHAMOHCKMX Pa3sBOAHMX NUHWKja
erneKTpuU4He cTpyje. Y cynpoTHOM Moxe Aohu
[0 KBapa Unu nperopesana anara unm ynotuka
Gartepuije.

18. [OpxwuTte 6aTepujy BaH AoMaluaja AeLe.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

Ornnuc HAYNHA

OYHKLUMOHUCAHA

AHA)KH:A: Mpe nogelwaBawa unu npoeepe
cyHKUMja anaTa yBeK npoBepuTe Aa nu je anat
WUCKIbYYeH 1 Aa NK je ynoxak 6aTepuje yKNoHeH.

MocTaBrbatbe U yknatbatbe ynoluka 6arepuje

AHA)KH:A: YBeK UcKIbyuuTe anar npe
nocTaBrbakba UNM yKknakarba yrnolika 6atepuje.

Anaxma: [pxuTe YBPCTO anat n ynoxak 6arepuje
Kajia nocTaBrbaTe UM yknarare ynoxak 6arepuje. Ako
anar v ynoxak 6atepuje He GyaeTe Apxanu 4BpCTo, MOTy BaM
VCKMU3HY TV 13 PyKY, OLUTETUTY CE NpY Najy 1 NOBPEAMUTY Bac.

[la 6ucTe noctaBunu ynoxak 6atepuje, nopasHajTe jesnyak

Ha bemy ca xnebom Ha KyRWLTY 1 rypHUTE ra Ha MecTo.
'ypHUTE ra 40 Kpaja Tako Aa nerHe Ha CBoje MecTo 1 Yyje ce
TUXO LWKIbOLatbe. AKO BUAUTE LIPBEHU MHAMKATOP Kao LUTO je
npukasaHo Ha Crmuy, yrnoxak 6atepuje Huje NoTNyHO 3aKrbyyaH.

[la bucte yknoHunu ynoxak 6atepuje, knu3awem ra u3ByuuTe u3
anata Aok Knu3arem nomepare yrve Ha npeam0j CTpaHi yroLuka.
» Cnwukal: 1. Lipsenn nnaukatop 2. [lyrme 3. Ynoxak 6atepuje

AI‘IA)KH:»A: YBeK [0 Kpaja rypHuTe ynoxak
6aTepuje Tako Aa ce LpBeHU MHAUKATOP He BUAMN.
Y cynpoTHOM, OH CIy4ajHO MOXe ucrnacTu us anarta u
noBpeanTy Bac UNn Heky ocoby y BaLLoj 6rmanHu.

AI‘IA)KH:A: Hemojte Ha cuny na noctaBmare
ynoxak 6atepumje. AKo ynoxak He MoXeTe Nnako Aa
rypHeTe, TO 3Hauu Aa ra He nocTaBrbaTte UCMPaBHO.

AI‘IA)KH:A: Kopuctute camo opurnHanHe Makita
Garepuje. Kopuwhene Makita 6atepuja koje Hucy
opurmHanHe unu 6atepuja Koje cy n3aMeHeHe Moxe
na gosefe o nyuaka batepuje, Koje Moxe aa
n3a3oBe noxap, TenecHe nospeae unu wrety. To he
Takohe NOHVLITUTK rapaHunjy komnaHuje Makita 3a

Makita anat v nyrwau.

CaBeTu 3a MaKCMMarHo Tpajawe
6a'repvue

HanyHuTe ynoxak 6atepuje npe Hero wro ce
noTnyHo ucnpasHu. CBaku NnyT NpekMHUTe pag
ca anarTom 1 HanyHuTe yrnoxak 6atepuje kaga
npuMeTUTE Oa je cHara anarta cnabuja.

2. Hukapa HemojTe Aa NOHOBO NMyHMUTE NOTMNYHO
HanyweHu yrnoxak 6arepuje. NpenywaBamwe
ckpahyje pagHu Bek 6aTepuje.

3.  NyHuTe ynoxak 6aTepuje Ha COGHOj
TemnepaTypu uamehly 10°C n 40°C (n3mehy
50°F n 104°F). Cauekajte Aa ce Bpyhu ynoxak
6aTepuje oxnaam npe nyreba.

4, Kapa He kopucTute ynoxak 6arepuje,
M3BaAuTe ra U3 anata unu nykava.

5. HanyHuTte ynoxak 6atepuje ako ra HeheTe
KOPUCTUTU AyXe BpeMe (Bulle of wecT
meceum).

Mpuka3 npeocTanor kanauuTeTa 6aTepuje

Camo 3a ynowke 6amepuje ca uHOUKamopom

MpuTrcHUTE ayrme 3a NpoBepy Ha ynoLuky 6atepuje na 6ucte
npukasanu npeoctanu kanauutet batepuje. MHamnkaTopcke
namnuue he ce yKrby4YnTi Ha HEKOMMKO CEKYHAN.

» Cnwuka2: 1./Hankatopcke namnuue 2. lyrMe 3a npoepy

WHaukaTopcke namnuue MpeocTanu
I I:I ﬂ KanauuTet
Ceetnun UckrbyyeHo Tpenhe
I I I I 0n 75% o
100%

I I I I:I 0Opn 50% ao
75%

I I I:I I:I 0Op 25% no
50%

1000 |2
25%

] il
none

HanyHute
Gatepujy.

Moryhe je pa
je batepuja
nocrana
HeuncnpasHa.

96 CPIICKU



HAMOMEHA: Y 3aBucHoCTM of ycrnoBa kopuwhena
1 TeMnepaType OKoSIMHe, NpukasaHn kanaumtet
MOXe JOHEKIIe Aa ce passuKyje of CTBapHOT.

HAMOMEHA: lNpBa (kpajta neBa) nHankatopcka
namnuua Tpenepu kaja cuctem 3a 3awTuty batepuje

paau.

Cwuctem 3a 3awiTuTy anara/6arepmje

Anart je onpemrbeH cMCTEMOM 3a 3alTuTy anarta/
6atepuje. OBaj cucTem ayToMaTCku nNpekmaa Hanajare
MOTOpa kako 61 NpoayXuo Bek Tpajarwa anara n
6atepuje. Anat he ce ayTomaTcku 3ayCTaBUTU TOKOM
papa ako anat unu 6atepuja yhy y jeaHo oa cnegehux
cTama:

3awTuTa og npeontepehewa

Kapa ce anatom/6atepujom pykyje Tako aa ce Byye
npesuLLE CTPyje, anaT ayTomMaTCKu npecTaje ca pagoMm.
Y 0BOj cUTyaumju, NCKIby4uTe anat u npecTtaHuTe ca
ynotpebom Koja je goBena Ao npeonTtepehewa anarta.
3aTum ykrbyuuTte anat aa 6ucte ra NOHOBO NOKPEHYMM.

3awTuKTa of nperpeBata

Kapa ce anat/6atepuja nperpeje, anat he aytomatcku
npecrtatu aa pagu. Cayekajte ga ce anat oxnaau npe
Hero LUTO ra NOHOBO YKIbyuunTe.

3awTtntaog npeBesinkor npaxmweHa

Kapa kanauutet 6atepuje Huje 4oBOSbaH, anat
ayToMaTckv npecTaje ¢ pagom. Y ToM cryuajy,
YKIOHWUTe 6aTepujy U3 anarta u HanyHuTe je.

3awTurTa of APYrux y3poka

Cuctem 3a 3alITUTY je Takohe AusajHupaH 3a gpyre

y3poKe Kojy Mory fa oLuTeTe anat u omoryhasa my

ayTomatcko 3aycTaBrbane. ObaBuTe cBe cnefehe

Kopake fa bucte OTKNOHWIM y3poke kafa ce anat

NpVYBPEMEHO 3aycTaBu Unn 3aycTaBu TOKOM paja.

1. VickrbyyuTe anar, a 3aTum ra ykibyuute ga bucre
ra MoHOBO MOKPEHYNW.

2. HanyHute 6aTepuje nnm ux 3ameHnTe HanyweHUm
bartepujama.

3.  CauekajTe aa ce anat v batepuje oxnage.

AKO MOHOBHUM yCMOCTaBIbakeM CMCTEMA 3a 3aLUTUTY
He Jonasu [0 HUKakBux noborbluaka, obpaTtuTe ce
NOKanHoOM CepBUCHOM LieHTpY KoMnaHwuje Makita.

MH.CI,VIKaTOpCKa aMnuua ca Buile

pyHkumja

» Cnuka3: 1.WHaukaTopcka namnuua

WHpavkaTopcke namnuue ce Hanase Ha ABa MecTa.
Kapa ce ynoxak 6atepvje ymeTHe y anat AoOK je KnnsHu
npekuaad y nonoxajy ,O (OFF (nckrbyumBamse)),
MHAMKaTopcka namnuua Tpenepu 6p3o Tokom
npuBnmXHoO jeaHe cekyHae. Ako He Tpenepu Ha Taj
HayWH, TO 03Ha4aBa Aa je Moxaa AoLwno Ao kBapa
ynowuka 6atepwuje nnu nHankaTopcke namnuue.

3awTtuTa og npeontepehewa

. Kapa ce anat npeontepetu, nHavkaTopcka
namnuua nouuntkse Aa ceetnu. Kaga ce cmarbu
ontepehete anarta, namnuua ce UCKrby4yje.

. Ako ce npeonTtepehere anara HacTasu un
vHAMKaTopcka namnuua CBeTNM NPpUGNXHO ABe
cekyHAe, anat he ce 3ayctaBuTu. To crnipeyasa
owTeherwe MOTOpa 1 AErNoBa NOBE3aHUX C HUM.

. Y TOM cnyyajy, noMmepuTe jeIHOM KIM3HU
npekngad y nonoxaj ,O (OFF (nckrbyumBarse))”.
3aTnm ra noHoBo nomepwuTe y nonoxaj ,| (ON
(ykrbyumBare))“ aa 6ucte NOHOBO MOKPEHYNM anart.

CwvrHan 3a 3amMeHy ynoluka 6atepuje

Kapa je npeoctanu kanauuTet 6atepuje H13aK,
MHAMKaTopcka namnuua CBETNN paHuje TOKoM paja
Hero kafa je kanauutet 6atepuje BUCOK.

®PyHKUMja 3a cnpevyaBare criyyajHor
YKIbyuynBawa

. Mako je ynoxak batepuje yMETHYT y anat ca KImsHuM
npekuaayem y nonoxajy ,| (ON (ykrbyumnsame))”,
anart ce He nokpehe. Y Tom cnyyajy, nlamnuua nonako
Tpenepw. To 03Ha4yaBa fa je akTuBHa hyHKUMja 3a
cnpeyaBatbe CryyajHOr yKIbyurBatbsa.

. [a 6ucte nokpeHynu anat, NpBo NoByLUTE
KIM3HW nNpekuaay npema nonoxajy ,O (OFF
(nckrbyymBarse))”, a 3aTuM npema nonoxajy |
(ON (ykrbyumBatrbse))“.

BpaBa ocoBuHe

AYrNo30PEHE: HemojTe na aktuBupare
6paBy ocoBMHe Kafia ce BpeTeHo okpehe. To Moxe
[a n3a3oBe Tellke TerecHe nospefe unu owtehewe
anara.

MpuTucHnTe Tactep 3a GpaBy OCOBMHE Aa Ce OCOBKHA He Bu
obpTana kaga noctaBrbaTte Unu ckuaate AoAaTHY onpemy.
» Cnuka4: 1. bpaBa ocoBuHe

PyHKLUMOHUCaH-€e NpeKknaaya

Anaxma: Mpe y6auumBama ynoluka 6arepuje
y anat, yBeK npoBepuTe Aa Nnu KNU3HU Nnpeknaay
paav npaBuIHoO U Aa nu ce Bpaha y nonoxaj
,»OFF“ (MCKIby4eHO) Kaia NpUTUCHETE 3aatby
CTpaHy KNM3HOr npekupaya.

AI‘IA)KH:A: Mpeknpay Mmoxe Aa 6yae 3akrbyvaH y
nonoxajy ,,ON“ (ykrbyunBame) 3a yno6Huju pag
oneparepa npunukom ayre ynotpe6e. Byaute
NaxrbMBM NPUIIMKOM 3aKiby4yaBakba anatay
nonoxajy ,,ON“ (ykrbyunBatr-e) 1 HenpekuaHo
YBPCTO ApXUTe anar.

[la 6rcTe NokpeHynu anart, NPUTUCHUTE HaZJone 3aaHK Kpaj
KNWU3HOT NpeknaaYa, a 3aTuM rypHUTe npekuaad y nonoxaj
,I (ON)". 3a HenpeknaHu pag, NpUTUCHUTE Hafone nNpeatbn
Kpaj KNn3Hor npeknaaya fa bucte ra sakrbyyany.

» Cnuka5: 1. KnusHu npekmgad

[a GucTe UckIby4unu anart, NPpUTUCHUTE HaZoNe 3afHM Kpaj
KNMU3HOT Npekuaaya Tako Aa ce Bpatu y nonoxaj O (OFF)*.
» Cnukab6: 1. KnusHu npekmaad
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CKINANAHE

AI‘IA)KH::A: Mpe nopelaBawa unu nposepe
dyHKUMja anaTa yBek npoBepuTe Aa nu je anar
WUCKIbYUeH 1 Aa Nu je ynoxak 6atepuje yKNokeH.

MoHTaxa 604HOr pykoxBarta (gpLUKe)

AI‘IA)KH:A: Mpe ynotpe6e ce no6puHuTe Aa
604HM pyKoxBaT OGyae NpaBUITHO MOHTUPaAH.

BOoYHM pykoXBaT UBPCTO NPUTETHUTE Ha anat y
nornoxajy npukazaHomM Ha Crnvuu.
» Cnuka7

MoHTaxa unu CcKuaamwe WTUTHUKa
nnouye (KorneHacte 6pycHe nrnove,

NpeKnonHor AUCKa, enacTMyHe nnoue,
0OpTHe Xun4aHe 4eTke / 6pycHe nnoye
3a oAceuamwe, AMjaMaHTCKe nnoye)

A\YNO30PEHE: Kapa ce KopucTu KoneHacTa
6pycHa nnoya / NpeknonHu AUCK, enacTuyHa nnova
UM 06PTHA XMUYaHa YeTKa, WITUTHUK nnoye Tpeba
NPUYBPCTMTU Ha anar Tako Aa CTpaHa ca WTUTHUKOM
nnove 6yae yBek ycMepeHa npema pyKkoBaoLly anaToMm.
AYrNo30PEHE: Kaga ce kopucTu 6pycHa nnova

3a ofceLiame / AnjamaHTCKa nnoyva, ob6aBe3HO KOpUCTUTE
MCKIbY4MBO CreLujarnHu WTUTHUK Nrioye NPojeKToBaH 3a
Kopuwhetse ca 6pycHUM ANCKOBMMA 32 OACeLatbe.

3a anar ca WUTUTHMKOM Mrioye y Buay
3ayCTaBHOI 3aBpTHa

LUTUTHYK NNoYe nocTaBuTe Tako Aa N3BOUMHE Ha NPCTeHy
LWTUTHWKa Nnoye Byay nopasHare ca xnebom Ha Kyhuwty
nexaja. 3aTM OKPEHUTE LUTUTHWK NNOYE Nod YrnoM nog Kojum he
pykoBanal Ha ogroBapajyhu HauuH 6uTK 3alwTMheH y ogHoCY Ha
nocao koju o6aBrba. [asute fa 3aBptaks Oyae YBPCTO 3aTETHYT.
[la GucTe CKMHYNM WTUTHUK NNOYe, NpUMeHUTe 0BpHYTM peaocren.
» Cnuka8: 1. WTtutHuk nnove 2. Kyhuwre nexaja 3. 3aBptars

3a anar ca WUTUTHMKOM nyioye y BUAy
nonyre 3a ctesawe

OnabaBuTe 3aBpTaks, @ 3aTUM NOBYLUTE MOSYry Y CMepy
cTpenuue. LUTUTHWK Nnoye noctaBuTe Tako Aa n3bounHe
Ha NpCTeHy LITUTHUKa noye 6yay nopasHaTe ca xnebom
Ha KyhuwTy nexaja. 3aTum OKpeHWUTe LUTUTHUK Nnove nog
yrnom nog kojum he pykosanaw Ha ogrosapajyhu HaunH
61TK 3alTUheH y ogHoCcy Ha nocao koju obaerba.
» Cnuka9: 1. WtutHuk nnove 2. Kyhuwte nexaja

3. 3aBprats 4. MNonyra

MosyuuTe nonyry y cmepy ctpenuue. 3aTum NpuyBpcTUTe
LUTUTHUK MIioYe Tako WTo heTe 3aTerHyTu 3aBpTatb.
MasuTte ga 3aBpTaw Gyae YBPCTO 3aTerHyT. Yrao
LUTUTHUKA N104e MOXeTe Aa nogecute nomohy nonyre.

» Cnuka10: 1.3aeprtamn 2. MNonyra

[a 6ycTe CKUHYNM WTUTHUK NI0Ye, NPUMEHUTE OBPHYTU
pepocnep.

HopaTtak y BuAy WUTUTHUKA pe3He
nnoye Koju ce npuyspLuhyje xxabuuom

OnyuoHu do0amHu npu6op

HAMOMEHA: 3a pagoBe Be3aHe 3a oacelamne,

y3 WTUTHKK NnoYe (3a 6pycHy nrno4y) Moxe da ce
KOPWCTW JofaTtak y BUAY LUTUTHUKA Pe3He nnoye Koju
ce npuyBpLuhyje xabuuom.

Hwuje pocTynHo y HekM 3emrbama.

» Cnukall

MocTaBmawke nnm cknpgamse

KoneHacTte 6pycHe nnove /
NpeKnonHor Aucka

OnyuoHu dodamHu npubop

AYNO30PEHE: Kapa ce kopucTu KoneHacrta
6pycHa nnoya v NPeKnonHn AUCK, WITUTHUK
nnoye Tpe6a NPMUBPCTUTM Ha anaT Tako Aa
cTpaHa ca WTUTHMKOM Byae yBeK ycMepeHa
npema pykoBaouy.

AYNo30PEHE: YBepuTe ce aa ce Aeo 3a
nocTaBrbake YHyTpallke NpUupyoHuLEe caBpLLUEeHO
yKknanay yHyTpallutby NPeYHUK KoneHacte

GpycHe nnoye / npeknonHor aucka. [Nocraerbame
YHyTpaLle NpupybHuLe Ha NOrpeLLHy CTpaHy Moxe
[a gosefe [0 onacHux Bubpauuja.

YHyTpalLlkby NpupyBHWLY NOCTaBUTE Ha OCOBWHY.
YBepuTe ce Aa je HasybrbeHn Aeo yHyTpallkbe
npupy6HULEe Hanerao Ha Npaewu A4eo Ha AHY OCOBUHE.
KoneracTty 6pycHy nnody / npeknonHu AMck HaByLuTe
Ha YHYTpaLLkby NpUpYBHULLY 1 3aBPHUTE CUTYPHOCHN
HaBpTak> Ha OCOBUHY.
» Cnukal2: 1. CurypHocHM HaBpTak 2. KoneHacta
6pycHa nnoya 3. YHyTpalha
npupybHuua 4. [leo 3a noctaBrbake

[a 6ucTte npuTerny CUrypHOCHY HaBpTaks, CHAXHO
NPUTUCHNTE BpaBy OCOBKHE TaKO [a OCOBMHA HE MOXe
Aa ce okpehe, a 3aTUM Krby4eM YBPCTO NpUTErHUTE
CUrypHOCHW HaBpTaks Yy CMepy Kasarbke Ha caTy.
» Cnuka13: 1. Krbyd 3a CUrypHOCHM HaBpTak

2. bpaBa ocoBuHe

[a 6ucte cknHynu 6pycHy nnody, npumeHuTe obpHyTH
pepocnen.

MocTaBrbawe nnm ckugame

enacTtn4yHe nio4ye

OnyuoHu dodamHu npubop

A YNO30PEE: yeex KOPUCTUTE UCNIOPYYEHMN
WTMTHUK Kaga je enacTuyHa nnova Ha anary.
Mroya ce MoXe CrIOMUT TOKOM yroTpe6e, a WTUTHIK
noMake Tako LITO CMatbyje LaHce Aa Aohe fo
nospege.

» Cnuka14: 1. CurypHocHM HaBpTaw 2. Enactuyna
nnoya 3. Nogmetay 4. YHyTpalma
npupy6Huua

MpatuTe ynyTcTBa 3a KONEHacTy GpycHy Nnovy, anu Ha
MoYn KOPUCTUTE W NMoAMETaY.
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MoHTUpatbe U yKnakare GpycHOr aucka

OnyuoHu dodamHu npubop

HAMOMEHA: Ynotpe6rbaBajte camo 6pycHu npubop
HaBefeH y 0BOM ynyTcTBy. Mopate ra 3aceGHO KynuTy.

3a mopen oa 100 mm (4")

» Cnuka15: 1. CurypHOCHM HaBpTak 3a nonunparke
2. bpycHu auck 3. 'ymeHa nognotuka
4. YHyTpaluksa npupy6Hmua

1. YHyTpallky NpupyGHULY NOCTAaBUTE HA OCOBUHY.
2. TymeHy noanoLuKy nocTaBuTe Ha OCOBWHY.

3. TloctaBnTe AMCK HA 'yMeHy NOAMOLUKY U 3aBpHUTE
CUIYPHOCHW HaBpTaks 3a Nonmpake Ha OCOBUHY.

4.  [pxwuTe ocoBKHY y3 nomoh GpaBe 0COBMHE 1 nomohy
Krby4a 3a CUrypHOCHM HaBpTak 406pO 3aTerHnTe HaBpTak
3a 3aKkrbyyaBatbe LUMUPrNe y CMepy kasarbke Ha carty.

[a 6rcTe ckuHynu AnCK, NPUMeHUTe 06pHYTW pedocnea.

3a mogene ocum 3a oHe og 100 mm (4”)

» Cnuka16: 1. CurypHOCHM HaBpTak 3a nonvpame
2. bpycHu guck 3. NymeHa nognotuka

1. TymeHy NOAJOLLKY NOCTABUTE HA OCOBUHY.

2. TocTaBuTe AWCK Ha r'yMeEHY NMOAJIOLLKY U 3aBpHUTE
CUTypPHOCHW HaBpTaks 3a NONMPake Ha OCOBUHY.

3. [OpxwuTe ocoBuHy y3 nomoh 6paBe ocoBMHe 1 nomohy
Krby4a 3a CUrypHOCHM HaBpTak A06PO 3aTerHnTe HaBpTak
3a 3aKkrbyyaBatbe LUMUPIIe y CMepy kasarbke Ha carty.

[a 6ucTte ckMHynu guck, NpUMeHUTe 0GPHYTM pefocnes.

Hapnpupy6Huua

OnyuoHu dodamHu npubop

Hagnpupy6Huua je nocebaH goaatHu npnbop 3a mogen
koju HWJE onpemrbeH pyHKUMjOM KOYHMLE.

Mopenu ca cnoBom F cy ctaHgapaHoO onpemrbexHn
HagnpupybHuuom. Camo TpehuHa Hanopa je notpebHa
3a ckuake CUrypHOCHOT HaBpTH:a, Y nopefetby ca
KOHBEHLIMOHAMHUM TUMOM.

MNMocTaBrbare nu cknpgamwe Ezynut

CUTYPHOCHOI HaBpTHa

OnyuoHu dodamHu npubop
Camo 3a aname ca M14 epemeHoM ca HagojeM.

AﬂA)KI‘bA: Hemojte na kopucture

Ezynut curypHocHu HaBpTak 3ajegHo ca
Haanpupy6HuLom. OBe Nnpupy6GHULE Cy TONUKO
pebene Aa BpeTeHO He MOXe [a 3aApPXu Lieo HaBoj.

MoHTupajTe yHyTpaLLky Npupy6HNLY, GpycHy nnody u Ezynut
CUrypPHOCHW HaBPTak Ha BPETEHO Tako Aa ce Makita norotun Ha
Ezynut curypHOCHOM HaBPTHY Hamnasm ca crosballkbe CTpaHe.
» Cnuka17: 1. Ezynut curypHocHu HaBpTak 2. bpycHa
nnoya 3. YHyTpalutba npupybruua 4. BpeteHo

MpuTucHWTE YBpPCTO GpaBy OCOBMHE U 3aTErHNUTE
Ezynut curypHocHM HaBpTak Tako LUTO heTe OKpeHyTH
B6pyCHY NNoYy HaJecHO KOMNWUKO rof MOXe a Ce OKpeHe.
» Cnuka18: 1. BpaBa ocoBuHe

[a 6ucte otnyctunu Ezynut curypHocHu HaBpTam,
OKpeHUTe cnosbHW NpcteH Ezynut curypHocHor
HaBpTHa Haneso.

HAMOMEHA: Ezynut curypHOCHM HaBpTak MOXe Aa
ce OTMyCTV PyKOM [OKMe rof CTpenuua nokasyje ka
3apesy. Y cynpoTtHoM, notpebaH je kiby4 Aa bucte
OTMNYCTUMW CUTYPHOCHWU HaBpTaks. YMETHWUTE jeaaH
KIIMH Krby4a y OTBOp v okpeHuTe Ezynut curypHocHu
HaBpTak Haneso.

» Cnuka19: 1. Ctpenuua 2. 3ape3s
» Cnuka20

MocTaBrbame 6pycHe ninove 3a

oaceuame / gujamaHTCcKe nnoye

OnyuoHu dodamHu npubop

A YNO30PEHE: Kapa ce KopucTH 6pycHa
nrova 3a ogceuatwe / AujamaHTcKa nnova,
o06aBe3HO KOPUCTUTE UCKIbYYUBO CrieLunjanHu
WITUTHUK NJIOYe NPOojeKToBaH 3a kopuwheke ca
6pycHMM AnCKOBMMA 3a oceLiame.

AYNO30PEHE: HUKAA He kopucTuTe
6pycHM AMCK 3a oAceLakse 3a pafoBe Ha 604YHOM
Gpylietsy.

» Cnuka21: 1. CurypHocHu HaBpTamw 2. bpycHa
nnoya 3a oaceLiane / AnjamaHTcka
nnoya 3. YHyTpaluka npupy6Hmua
4. WtutHUk nnove 3a GpycHy nnody 3a
opaceuarse / AnjaMaHTCKy nnovy

3a MoHTaxy npaTuTe ynyTcTBO 3a KoneHacTy 6pycHy nnouy.
CMep MOHTaXe CUIypHOCHOT HaBpPTHa U YHYTpaLLke
npupy6HULEe 3aBucy of Tvna u AebrbunHe nnove.
Mornepajte cnepehe cnuke.

3a mogen og 100 mm (4")

Mpunukom noctaBrbawa GpycHe Nnove 3a oaceLame:

» Cnuka22: 1. CwurypHocHu HaBpTamw 2. bpycHa
nnoya 3a ofceliare (Taka o 4 MM
(5/32")) 3. BpycHa nnoya 3a oaceLare
(4 mm (5/32") unu pebroa) 4. YHyTpalba
npupy6bHuLa

MpunukoM nocTtaBrbaka AujamaHTCcKe nove:

» Cnuka23: 1. CurypHocHuW HaBpTam 2. [lnjamaHTcka
nnoya (Tawa og 4 mm (5/32"))
3. AvjamaHTcka nnova (4 mm (5/32") unu
nebrba) 4. YHyTpaluka npupy6Huua

3a moaene ocum 3a oHe op, 100 mm (4")

Mpunukom noctaBrbaka GpycHe nnoye 3a ofcelate:

» Cnuka24: 1. CurypHocHu HaBpTak 2. bpycHa
nrnoya 3a ogceLame (Tawa of 4 Mm
(5/32")) 3. bpycHa nno4a 3a ogceLakwe
(4 mm (5/32") unn pebrba) 4. YHyTpalka
npupy6Hula

Mpunukom nocTaBrbaka AnjaMaHTCKe nrove:

» Cnuka25: 1. CurypHOCcHM HaBpTamw 2. [lnjamaHTcka
nnoya (Tarwa og 4 mm (5/32"))
3. AnjamaHTcka nnoya (4 mm (5/32") nnn
nebrba) 4. YHyTpaluka npupy6Huua
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MocTaBrbake Xnu4yaHe YyeTke y

obnuKy Kyne

OnyuoHu dodamHu npubop

AI‘IA)KH:A: He ynoTpe6m-aBajre xuyaHy

YeTKy Yy 06nuKy Kyne koja je owreheHa unu
HeypaBHoOTexeHa. AKO Kopuctute owTeheny
XKnyaHy YeTky y 06nuky kyne, nosehahe ce onacHocT
0[] NoBpe/e n3a3BaHe KOHTAaKTOM Ca CIOMIbeHUM
Xuuama ca yertke.

MocTaBuTe anaT Haonako kako Gucte omoryhunu nak
NPUCTYN BPETEHY.

CkuHWTe cBe foaaTke ca ocoBuHe. CTaBuTe XuyaHy
4eTKy y 06nuKy Kyne Ha OCOBUHY U CTErHUTE je
MCMOPYYEHNM KIby4eM.

» Cnuka26: 1.>KuyaHa yetkay obnuky kyne

MocTaBrbawe 06pTHe XKn4yaHe 4yeTkKe

OnyuoHu dodamHu npubop

AI‘IA)KH::A: He ynoTpe6rbaBajTe 0GpTHY XuYaHy
YeTKy Koja je owTeheHa unu HeypaBHOTeXeHa.
Ako kopucTute owTeheHy 0BpTHY XuyaHy YeTky,
nosehahe ce onacHoCT o NoBpe/e n3assaHe
CNOMIBEHNM XWLiaMa ca HYeTke.

AI‘IA)KH::A: YBEK KkopucTUTE WUTUTHUK C OGPTHUM
XU4aHUM YeTKkaMma, Boaehu payyHa ga npeyHukK
nnoye oaroBapa WTUTHUKY. [noya ce Mmoxe
CMOMMWTM TOKOM ynoTpe6e, a LUITUTHUK NOMaXxe Tako
LITO CMaksyje LWaHce Aa aohe fo nospege.

[MocTaBuTe anaT Haonako kako Gucte omoryhunu nak
NpYCTYN BPETEHY.

CKuHMTe CBe fofaTke ca 0COBUHE. 3aBpHUTE OOPTHY
XXUYaHY YETKY Ha OCOBUHY M CTETHUTE je KIby4eM.

» Cnuka27: 1. O6pTHa xu4yaHa YyeTka

MocTaBrbaw-e cekava oTBOpa

OnyuoHu dodamHu npubop

MocTaBuTe anat Haonako kako Gucte omoryhunm nak
NpYCTYN BPETEHY.

YKnoHuTe caB foAaTHM Npubop ca BpeTeHa.

HaBwjTe cekay oTBOpa Ha BPETEHO U 3aTerHuTe ra
[OCTaBIbEHUM KIby4eM.

» Cnuka28: 1.Cekady oTBOpa

MocTaBrbake WTUTHUKA Nnoye 3a

CaKynJbake npailuHe 3a ogceuame

OnyuoHu dodamHu npubop

Kapa ce nocTtasu onumoHn gogatHu npubop, MoxeTe
[a KOpUCTWTE OBaj anar 3a cevyerbe Matepujana og
KameHa.

» Cnuka29

HAMNOMEHA: 3a nicopmauuje o noctaBrbamy
LUTMTHUKA NIIoYe 3a cakynibake npaLluvHe,
norneaajte ynyTcTeo 3a ynotpeby LTUTHUKA nnoye
3a cakynrbake npatumHe.

A YN030PEHE: Tokom paga HuKapa He
ynotpe6rbaBajte cuny. Cama TexuHa anarta
ob6e3benyje AoBorbaH npuTUcak. Y cnyyajy
npeTepaHor NpPUTHCKa NoCcTojy ONACHOCT Aa ce nroya
pacnagHe.

AYNo30PEHE: BpycHy nnovy YBEK
3aMeHNTe aKo ce anaT TOKoM GpyLueHa cpyLmo.

AYNo30PEHE: BpycHa nnoya HUKAJA He
CMe Oa yaapv o npeamet o6page.

AYNo30PEHE: BopauTte payyHa aa 6pycHa
nnova He OACKOYM UM Aa Ce He OKPH>M, HAPO4NTO
npunukom oGpage yrrosa, oWTPMX UeMua uta. To
61 MOrmo f1a M3a3oBe ryBGuTak KOHTPONE 1 NOBPaTHM
ynapat.

AYr1030PEHE: Anat HUKALIA ne
ynotpeb6rbaBajTe ca nUCTOBMMA TecTepe 3a
pesawe ApBeTa U ApyruM NMMCToBMMa TecTepe.
Ako ce ynotpebe Ha 6pycunuum, TakBm NUCTOBN
TecTepe n3a3nBajy YecTe noBpaTHe yaapLe 1 rybutak
KOHTpoOIe, LUITO MOXe Aa foBeae A0 nospeaa.

AHA)KH:A: Hukapa HeMojTe Aa ykibyyyjeTe anat
Kajla je y KOHTaKTy ca npeameTom o6page, jep
moxe aohu no noBpeae pykosaoua.

AﬂA)KHbA: YBeK HOCUTe 3alITUTHE HaovYape unu
WTUTHUK 3a NKLIe TOKOM paaa.
AHA)KH:A: Mo 3aBpLIeTKy pafa yBeK UCKIbyuUTe

anat 1 npe oanaraka anara cayekajte aa ce
6pycHa nnoya NOTNyHo 3aycTaBu.

AﬂA)KI-bA: Anart YBEK uyBpcTO ApXuTe jeaHOM
pykom 3a kyhuiwiTte, a Apyrom 3a 604HM pyKoxBsaT
(ApwKy).

HAMNOMEHA: Mnoya 3a ABOCTPYKY HaMeHy Moxe Aa
ce KOpUCTM 1 3a BpyLuerse U oaceLate.

3a 6pyLuere nornefajte ogersak ,bpyliere n
nonupare“, a 3a ogceLare norneaajte ogerak ,Pag
ca GpycHOM MroyoMm 3a ofceLarbe / AnjaMaHTCKoM
nnoyom".

Bpyliewe n nonupame

» Cnuka30

YkrbyunTe anar, a 3aTuM CTaBuTe Novy Unm ANUCK Ha
npeamet obpage.

O6uYHO MBUMLY nnoye unu gucka Tpeba apxatn nog
yrrnom og otnpunuke 15° y ogHoCy Ha NoBpLUNHY
npegmeTta obpage.

Tokom nepuofa yxofaBaka ca HOBOM MII04OM, HEMOjTe
fa ycmepasaTte 6pycunuuy yHanpen, nowTo he

3acehu npeamet obpapne. Kaga ce uenua nnove ycnen
ynoTtpebe 3aobnu, nnoyy moxerte aa ynotpebroasarte y
oba npaBua — yHanpea v yHa3ag.
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Pap ca 6pycHom niio4yom 3a

oAceLawe / AMjamaHTCKOM NSIo4OoM

OnyuoHu dodamHu npubop

AYNO30PEHE: He ,OMeTajTe" nnovy u He
npuMetbyjTe npesenuku nputucak. He nokywasajre
Aa HanpaBuTe npeBuLLe Ay6oku pes. MNpeHanpesawe
nnoye nosehaea onTepehere 1 CKMOHOCT Ka yBpTaky
1 Briokupatby nnoye y pesdy n MoryhHoCT noBpaTHor
yaapa, noMrbeka Nrnoye 1 nperpeeawa MoTopa.

A\ Y1030PEHE: He sanounmure pesatbe y
npegmety o6page. lMycTute Aa nnova AOCTUrHE NyHY
6p3uHY 1 NaXrLMBO yBeAUTe anat y pe3 nomepajyhu anar
yHanpep npeko noBpLUMHe NpeameTa obpage. MNnoya moxe
na ce 6riokupa, U3auxe Unu NpaBuv NOBPaTHY yaap y cnyyajy
na fohe 0o ykrbyumBata CTpyje AoK Ce nnova Hanasu y pesy.

A\ Y1030PEHE: Hukan ve MetbajTe yrao Harnba
nroye TOKOM pe3aa. bouHu npuTMcak Ha Anck 3a oaceLare
(kao kop 6pyLuera) foBelwhe [0 Npckakba 1 NOMIbera Ancka,
LUTO MOXE MPOY3pOKOBaTH 036UbHE NoBpeze.

AYNO30PEHE: OujamaHTcKy nnoyy Tpe6a
ynotpe6rbaBaTi NoA NpaBvM YriioM y OQHOCY Ha
maTtepwujan Koju ce ceye.

Mpumep ynotpebe: pap ca 6pycHMM AMCKOM 3a ofAceLiae
» Cnuka31

Mpumep ynotpebe: pan ca AMjaMaHTCKOM NIoYOM
» Cnuka32

PykoBatbe XXM4YaHOM YeTKOM y 06MnuKy Kyne

OnyuoHu dodamHu npubop

AI‘IA)KH::A: MpoBepuTe hyHKLMOHNCaHE XNYaHe
YyeTKe y 0GNUKy Kyne paaoM y npa3HoMm xoay, U

TO caMo Kajia CTe CUTYpPHM ia HUKOT Hema ucnpesn

WM Y NIMHUjU Ca XXMYAHOM YETKOM y OGNUKy Kyne.

OBABELLUTEHE: Hemojte npumerwsusaTtu
npeBenuKu NPUTUCAK AOK KOPUCTUTE XKUYaHY
YeTKy Yy o6nuKky Kyne, jep To usa3msa caBujame
Xuua. Moxe AOBECTV A0 NPEBPEMEHOT NMOMIbEHA.

Mpumep ynotpe6e: pag ca XU4aHOM YETKOM y 06NUKy Kyne
» Cnuka33

PykoBat-e 0GpTHOM XXUYAHOM YE€TKOM

OnyuoHu dodamHu npubop

AI‘IA)KH:A: MNpoBepuTe hyHKLMOHNCaHE OGPTHE
XUYyaHe YeTKe pagoM y Npa3HoM xoAy, U To caMo
Kafa cTe CUrypHU Aa HUKOr HeMa ucnpea unu y
JTINHUjU Ca YETKOM.

OBABELUTEHSE: Hemojte npumerwsusatn
npeBenuKn NPUTUCAK AOK KOPUCTUTE OBPTHY
KUYaHY YeTKy, jep To 3a3uBsa caBujake Xuua.
Mosxe AOBECTM 0 NPEBPEMEHOT [IOMIbEerbA.

Mpumep ynotpebe: pan ca oGPTHOM XM4YaHOM
YeTKOM
» Cnuka34
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PykoBaH-€ cekayem oTBopa

OnyuoHu do0amHu npubop

AI‘IA)KH:»A: MpoBepute pyHKUNOHMUCaHE ceKkaya
oTBOpa pafoM anata y npasHom xoAy, U To camo
Kaja cTe CUTypHM Aa HUKOT HEMa ucnpej cekava
oTBOpa.

OBABEILLUTEHSE: Hemojte Harukatn anat
ToKOM papa. Moxe gohu 1o npespemeHor
noMIberba.

Mpumep ynotpe6e: paa ca cekayem oTBopa
» Cnuka35

OAPXABAHE

AHA)KH:A: lMpe Hero WTO NOYHeTe C Nperneaom
WNu oapXKaBakeM anaTa, UCKIbyuuTe anart u
YKMOHUTe ynoxak 6atepuje.

OBABELLUTEHE: Hukap HemojTe aa Kopuctute
HadTy, 6eH3uMH, pa3pefjuBay, ankoxon n

cnu4yHa cpeacTBa. Moxe nohu go ry6uTtka 6oje,
Aedopmauuje unm owtehewa.

BE3BEJAH 1 MOY3[0AH papg anata rapaHTyjemo
camo ako nonpaeke, CBako [pyro ofgpxxaBake unm
nopeluasatbe, NpenycTuTe oBnawheHom cepsucy
komnaHuje Makita nunu dabpuykom cepsucy, y3
ynotpeby opuruHanHux pesepBHUX AenoBa KomnaHuje
Makita.

Yuwhewe BEHTUNALMOHOr OTBOpa

Anat 1 BeHTUNaLuoHe OTBOPe YBEK oapKaBajTe
4nCTUM. BeHTMNaumoHe oTBOpe YACTUTE PeAoBHO UMK
Kafda NoYHy Aa ce 3ayensbyjy.

» Cnuka36: 1. M3nyBHM OTBOP 2. YCUCHM OTBOP

3ameHa yrrLeHux 4yeTkuua

» Cnuka37: 1. [paHuua ucTpoLleHocTn

PepoBHo npoBepaBajTe yrrbeHe YeTkuLe.
3amMeHunTe 1x kaga ce UCTpoLLE [0 rpaHuLe
uctpolueHocT. OgpxkaBajTe yribeHe YeTkuue aa 6u
6une yucte n aa 6u ywne y nexwviwra. Obe yribeHe
yetkuue Tpeba 3ameHnTU y ucto Bpeme. Kopuctute
€aMo MAEeHTUYHE YITbeHe YeTKuLe.

1. YMeTHUTe BpX ofBMja4a ca pe3oBuUMa y 3apes3 Ha
anarty v yKInoHuTe Moksionay apxada Tako wro heTe ra
noguhu.

» Cnuka38: 1.lMoknonay apxava 2. Oasujay

2. TMomohy oABWjaya oABPHNUTE U CKMHWUTE MOKIonNLe
Apxava veTkuua.

3.  WM3BaguTe UCTpOLLEHE yribeHe YeTkuLe, cTaBuTe
HOBe 1 3aTBOpWTE NOKMOMNLe ApXaya YeTkuua.
» Cnuka39: 1.[loknonay apxaya yetkvue 2. OgBujad

4. MoHoBO nocpasuTe nokrnonawy gpXxada Ha anar.
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KOMBWH NMPUMEHE U AOOATHOI MPUBOPA

OnyuoHu dodamHu npubop

AI‘IA)KH:A: Kopuwhene anata ca HeogroBapajyhum WTUTHMLMMA MOXe Aa Npoy3pokyje crneaehe pusuke.

Kapa kopucTtute WTUTHUK ANCKa 3a oAceLalbe paau Opylera paBHUMX NOBPLUMHA, LUTUTHUK Nnoye
MoOXe [ja oMeTa npeAMeT obpazie U NPoy3poKyje NoLly KOHTpony Hap, anaTom.

Kapa 3a oaceuake KopucTuTe WUTUTHUK 3a OPYCHY Nnovy ca noBe3aHUM 6pycHMM nnoyama u
AVjaMaHTCKMM nrnoyama, noctoju noBehaHu pusuk og usnarawa porupajyhum nnosama, eMmtoBaHMM
BapHMLIaMa 1 YecTuLama, Kao U usnarawe aenuhuma nnoye y cnyyvajy pacnpcHyha nnove.

Kapa 3a 6pyluere paBHMX NOBPLUMHA KOPUCTUTE LWUITUTHUK AUCKa 3a oAceLalbe UMK LWTUTHUK 3a
BpycHy nnoyy ca AMjamaHTCKMM nrioyama y obnuky Kyne, LITUTHUK Nfove MoXe Aa oMeTa npeAMeT
obpaae 1M Npoy3poKyje Nnoly KOHTPONy HaA anaToMm.
Kapa kopucTuTe WUTUTHUK AUCKa 3a oAceLalbe UMK WITUTHUK 32 GPYCHY Nro4y ca O6pTHOM X1U4YaHOM
4yeTkoM AebrbuHe Behe oa makcumarnHe aebrbuHe Koja je HaBeaeHa y nornaermy ,,TEXHUYKU
NMOOALM“, xuue mory Aa ce yxBaTe 3a LWUITUTHUK LUTO AOBOAM A0 NIOMIbEeHa Xula.

Kopuwhere WTUTHMKA NioYe 3a caKynibakbe NpallMHe CMakbyje PU3MK O4 u3narawa npalvHy Kaga
obaBrbaTe ofceLiake Unu 6pyLuee paBHMX NOBPLUMHA HA 6eTOHY unu 3uay.

Kapa kopuctute nnoye 3a oBOCTPYKY HaMeHy (6pycHa nnoyva u 6pycHa nnoya 3a ofacelasa) ca
NpUpPYyGHULIOM, KOPUCTUTE CaMO LUITUTHUK ANCKA 3a oAceLiamse.

3 @ 3 @ % 18
10 . 12 @
4 7 16. /
ne / ® . 16 20 §
@ fie g / 5
5 ® 5@ /g
®

- Mpumena Mogen og 100 mm | Mogen og 115 mm

1 - BouHu pykoxeaTt

2 - LTuTHUK nnoye (3a 6pycHy nnouvy)

3 - YHyTpaluka npupybHuua YHyTpaluka npupybHuua /

HaanpupyGHuua *1
4 BpyLuerbe / nonuparse KonexacTa 6pycHa nnoya / npeknonHm auck
- CUrypHOCHW HaBpTaks
6 - - Ezynut curypHocHu HaBpTak
*1*2

7 - Moametay

8 BpyLetre Enactuyna nnova

9 - YHyTpaluka npupybHuua un lymeHa nognotwka 100

rymeHa noanotuka 76
10 Monupake BpycHu anck
11 - CUrypHOCHM HaBpTak 3a nonupake
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- MpumeHa Mogen oa 100 mm Mopgen oa 115 mm
12 YeTkare Xn4aHoM HYETKOM O6pTHa Xu1yaHa YeTka
13 YeTkate XK14aHOM YETKOM YKuuaHa yeTka y obnuky kyne
14 Ceyetbe oTBOpPa Cekay oTBOpa
15 - LUTUTHUK Nnove (3a Auck 3a ofAceLare)
16 Opcelatre BpycHa nnoya 3a oaceuane / AnjamaHTcka nnova

17 Bpylere / oacelare Mnoya 3a ABOCTPYKY HaMeHy

18 - [opartak y Buay WTUTHUKA pe3He nnoye koju ce npuysplihyje

xabuuom *3

19 - LLITUTHUK Nnove 3a cakymnrbake NpaLunHe 3a oaceLare *4
20 Opceuatbe [vjamaHTcka nnoya

- - Krbyy 3a CUrypHOCHW HaBpTaks

HAMNOMEHA: *1 HemojTte oa kopuctute HagnpvpybHuuy n Ezynut curypHoCcHu HaBpTar 3ajegHo.

HAMOMEHA: *2 Camo 3a anate ca M14 BpeTeHOM ca HaBojeMm.

HAMOMEHA: *3 [Jogatak y BuAy LUTUTHUKA pe3He Nriove Koju ce npuyspLuhyje xabulom Huje JoCTynaH y Hekum
3emrbama. 3a BuLle nHdopmauuja nornegajte ynyTcTeo 3a ynotpeby fgoaaTka 3a LUTUTHWK Pe3He MrioYe Koju ce

npuypLuhyje xabuuom.

HAMNOMEHA: *4 3a Buwwe nHdopmauuja nornegajte ogropapajyhe ynytcTeo 3a ynotpeby WTUTHMKA.

ornunuoHu NPUBOP

AHA)KH:A: OBa onpema u npu6op cy
npensuheHun 3a ynotpedy ca anatom Makita
OonucaHWM y OBOM YNyTCTBY 3a ynotpeGy.
Ynotpeba apyre onpeme n npubopa moxe Aa fosene
no nospeaa. Kopuctute genose npubopa unm
onpeMy UCKIbY4MBO 3a NpeaBuheHy HameHy.

[a 6ucte nobunu BuLITE AeTarba y Bean ca OBUM

npubopom, obpaTtnTe ce NoKkanHOM CepBUCHOM LIEHTPY

KoMmnaHuje Makita.

. Makita opuruHanHa 6atepuja 1 nyway

. [HopaTtHu npubop HaBedeH y Nornasrby
L,LKOMBNHALINJA MIPUMEHE W JOOATHOI
MPUBOPA"

HAMOMEHA: lNojeanHe ctaBke Ha nNUCTW Mory
6UTK yKIbyyeHe y cafpkaj nakoBakba anarta kao
cTaHaapaHa onpema. OHe ce MOry pasnukoBaTu of
3emrbe [0 3eMrbe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: DGA402 DGA452

Disc abraziv aplicabil Diametrul maxim al discului 100 mm 115 mm
Grosimea maxima a discului 6,4 mm 7,2mm

Disc de retezat aplicabil Diametrul maxim al discului 105 mm 115 mm
Grosimea maxima a discului 3,2mm

Perie de disc din sarma Diametrul maxim al discului 100 mm 115 mm

aplicabilé Grosimea maxima a discului 20 mm

Filetul arborelui M10 M14 sau 5/8" (in functie de tara)

Lungime maxima arbore 18 mm 23 mm

Turatie in gol (no) / Turatie nominala (n) 11.000 min™

Lungime totala | cu BL1840B 317 mm

Greutate neta 1,9-3,4kg | 2,1-3,5kg

Tensiune nominala 18 Vcc.

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare
prealabila.

. Specificatiile pot varia in functie de tara.

. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii), inclusiv cartusul acumulatorului. In tabel se prezintd combina-
tia cea mai usoara si cea mai grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

Cartusul acumulatorului BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Tncarcator DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor si incarcatoare mentionate mai sus sa nu fie disponibile in
functie de regiunea dvs. de resedinta.

AAVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator si incarcitoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

Sursa de alimentare cu conectare prin cablu recomandata

Bloc de alimentare portabil | PDCO1

. Este posibil ca sursa/sursele de alimentare cu conectare prin cablu mentionata(e) mai sus sa nu fie disponibi-
la(e) Tn functie de regiunea dumneavoastra de resedinta.

. Tnainte de a utiliza sursa de alimentare cu conectare prin cablu, cititi instructiunile si atentionérile de pe
aceasta.

Mai jos sunt prezentate simbolurile care pot fi utilizate Nu utilizati aparatoarea discului pentru
pentru echipament. Asigurati-va ca intelegeti sensul @ operatii de retezare.
acestora Thainte de utilizare.

@ [:E] Cititi manualul de utilizare.

@@ Purtati ochelari de protectie.
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Ni-MH Doar pentru tarile din cadrul UE estinatia de utilizare

E Li-ion Din cauza prezentei componentelor pericu-
loase in echipament, deseurile de echipa- . . « R - o
mente electrice si electronice, acumulatorii Ma?'na esfe d?St'Tat?_Polhzﬁmlj_$Iefum." curatarii cu .
si bateriile pot avea un efect negativ asupra perie de sarma, gauririi si taierii materialelor de metal si
mediului si sanatatii umane. piatra fara utilizarea apei.
Nu eliminati aparatele electrice si elec-
tronice sau bateriile Tmpreuna cu gunoiul
menajer!
in conformitate cu Directiva europeana
privind deseurile de echipamente electrice
si electronice, acumulatorii, bateriile si
deseurile de acumulatori si baterii, precum
si cu adaptarea sa in legislatia nationala,
deseurile de echipamente electrice, de
baterii si de acumulatori trebuie depozitate
separat si eliminate la un centru de colec-
tare separat pentru deseurile municipale,
care respecta reglementarile privind
protectia mediului.
Acest lucru este indicat prin simbolul care
reprezinta o pubela cu roti barata cu o
cruce, aplicat pe echipament.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in conformitate cu EN62841-2-3:

Model Nivel de presiune Nivel de putere Marja de eroare (K):
acustica (L,a): acustica (Lwa): (dB(A))
(dB(A)) (dB(A))

DGA402 76 - 3

DGA452 79 - 3

Nivelul de zgomot in timpul functionarii poate depasi 80 dB (A).

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor de zgomot declarate a(u) fost mésuraté(e) in conformitate cu o
metoda de test standard si poate (pot) fi utilizatd(e) pentru compararea unei unelte cu alta.
(
i

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea, utilizaté(e)
intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Purtati echipament de protectie pentru urechi.

AAVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul utilizérii efective a uneltei electrice poate diferi de valoa-
rea (valorile) nivelului declarat, in functie de modul in care unealta este utilizata, in special ce fel de piesa
este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati masurile de siguranta pentru a proteja operatorul, aces-
tea fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale de utilizare (luand in considerare toate partile
ciclului de operare, precum timpii in care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol, pe langa timpul de
declansare).

AAVERTIZARE: Polizarea foilor subtiri de metal sau a altor structuri ugor vibrante cu o suprafata mare
poate avea ca rezultat o emisie totala de zgomot mult mai mare (pana la 15 dB) decét valorile emisiilor de
zgomot declarate.

Asezati covorage grele flexibile de amortizare sau alte materiale asemanatoare pe astfel de piese de prelu-
crat pentru a le impiedica sa emita sunete.

Luati in considerare cresterea emisiilor de zgomot, atat pentru evaluarea riscului expunerii la zgomot, cat
si pentru selectarea unui echipament de protectie a auzului adecvat.
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Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali) determinata conform EN62841-2-3:
Mod de lucru: rectificare plana cu maner lateral normal

Model Emisie de vibratii (ay, 1c) : (m/s®) | Marja de eroare (K): (m/s?)
DGA402 11,0 15
DGA452 10,0 15

Mod de lucru: slefuire cu disc cu maner lateral normal

Model Emisie de vibratii (ay, os) : (m/s’) | Marja de eroare (K): (m/s’)
DGA402 2,5 m/s’ sau mai putin 1,5
DGA452 2,5 m/s’ sau mai putin 1,5

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului de vibratji declarat a (au) fost masurata(e) in conformitate cu
o metoda de test standard si poate (pot) fi utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului de vibratji declarat poate (pot) fi, de asemenea, utilizata(e)
ntr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de valoarea
(valorile) nivelului declarat, in functie de modul in care unealta este utilizata, in special ce fel de piesa este

prelucrata.

declansare).

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati masurile de siguranta pentru a proteja operatorul, aces-
tea fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale de utilizare (luand in considerare toate partile
ciclului de operare, precum timpii in care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol, pe langa timpul de

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratii declarat este utilizat pentru aplicatiile principale ale masinii electrice. Totusi,
daca masina electrica este utilizata pentru alte aplicatii, valoarea vibratiilor emise poate fi diferita.

Declaratii de conformitate

Numai pentru tarile europene

Declaratiile de conformitate sunt incluse ca Anexa A la
acest manual de instructiuni.

AVERTIZARVI DE
SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta
pentru masinile electrice

AAVERTIZARE Cititi toate avertizarile privind
siguranta, instructiunile, ilustratiile si specificatiile
furnizate cu aceasta masina electrica. Nerespectarea
integrala a instructiunilor de mai jos poate provoca
electrocutari, incendii si/sau accidentéri grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare. )

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).
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Avertismente privind siguranta

pentru polizorul cu acumulator

Avertismente privind siguranta comune operatiilor
de polizare, slefuire, curatare cu perie de sdrma sau
retezare:

1. Aceastd masina electrica este destinata sa
functioneze ca polizor, slefuitor, perie de
sarma, masina de gaurit sau masina de rete-
zat. Cititi toate avertizarile privind siguranta,
instructiunile, ilustratiile si specificatiile furni-
zate cu aceasta masina electrica. Nerespectarea
integrala a instructiunilor de mai jos poate provoca
electrocutari, incendii si/sau accidentari grave.

2. Cuaceastd masina electrica nu se efectueaza
operatii cum ar fi lustruirea. Operatiile pentru care
aceasta masina electrica nu a fost conceputa pot fi
periculoase si pot provoca vatamari corporale.

3. Numodificati aceasta masina electrica pentru
a functiona intr-un mod care nu este special
conceput si specificat de producéatorul masinii.
O astfel de modificare poate duce la pierderea
controlului si poate provoca accidentari grave.

4. Nufolositi accesorii care nu sunt special con-
cepute si specificate de producatorul masinii.
Simplul fapt ca accesoriul poate fi atasat la masina
dumneavoastra electrica nu asigura functionarea
n conditii de siguranta.

5. Turatia nominala a accesoriului trebuie sa
fie cel putin egala cu turatia maxima indicata
pe masina electrica. Accesoriile utilizate la o
turatie superioara celei nominale se pot sparge si
imprastia.
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10.

11.

12.

13.

Diametrul exterior si grosimea accesoriului
dumneavoastra trebuie sa se inscrie in capa-
citatea nominala a masinii electrice. Accesoriile
de dimensiuni incorecte nu pot fi protejate sau
controlate in mod corespunzator.

Dimensiunile accesoriului de montat trebuie
sa corespunda cu dimensiunile uneltelor de
montaj ale masinii electrice. Accesoriile care

nu se potrivesc cu uneltele de montaj ale masinii
electrice vor functiona dezechilibrat, vor vibra
excesiv si pot cauza pierderea controlului.

Nu utilizati un accesoriu deteriorat. Inaintea
fiecarei utilizari inspectati accesoriile, cum ar
fi rotile abrazive, in privinta sfaramaturilor si
fisurilor, talerele suport in privinta fisurilor,
rupturii sau uzurii excesive, peria de sarma

in privinta firelor slabite sau plesnite. Daca
scapati pe jos masina electrica sau accesoriul,
verificati daca prezinta deteriorari sau instalati
un accesoriu intact. Dupa inspectarea si insta-
larea unui accesoriu, pozitionati-va, impreuna
cu persoanele aflate in zona, departe de planul
accesoriului rotativ si porniti masina electrica
la viteza maxima de mers in gol, timp de un
minut. Accesoriile deteriorate se vor sparge in
mod normal pe durata acestui test.

Purtati echipamentul individual de protectie.
in functie de aplicatie, folositi o masca de
protectie, ochelari de protectie tip masca sau
ochelari de protectie. Daca este cazul, purtati
o masca de protectie contra prafului, mijloace
de protectie a auzului, manusi si un sort de
lucru care poate opri fragmentele mici abrazive
sau fragmentele piesei de prelucrat. Mijloacele
de protectie a ochilor trebuie sa fie capabile sa
opreasca resturile proiectate in aer generate de
diverse aplicatii. Masca de protectie contra prafu-
lui sau masca de protectie respiratorie trebuie sa
poata filtra particulele generate in timpul aplicatiei
respective. Expunerea prelungita la zgomot foarte
puternic poate provoca pierderea auzului.

Tineti persoanele aflate in zona la o distanta
sigura fata de zona de lucru. Orice persoana
care patrunde in zona de lucru trebuie sa
poarte echipament individual de protectie.
Fragmentele piesei prelucrate sau ale unui acce-
soriu spart pot fi proiectate in jur, cauzand vata-
mari corporale in zona imediat adiacenta zonei de
lucru.

Tineti masina electrica numai de suprafetele
de prindere izolate atunci cand executati o
operatie la care unealta de téiere poate intra

in contact cu cabluri ascunse. Contactul cu un
cablu aflat sub tensiune va pune sub tensiune si
componentele metalice neizolate ale masinii si ar
putea conduce la electrocutarea operatorului.

Nu asezati niciodata masina electrica inainte
de oprirea completa a accesoriului. Accesoriul
aflat in rotatie ar putea sa prinda suprafata si sa
traga de masina electrica fara ca dumneavoastra
sa o puteti controla.

Nu lasati masina electrica in functiune in timp
ce o transportati langa corpul dumneavoastra.
Contactul accidental cu accesoriul aflat in rotatie
va poate agata imbracamintea, trdgand accesoriul
spre corpul dumneavoastra.

14. Curatati in mod regulat fantele de ventilatie
ale magsinii electrice. Ventilatorul motorului va
aspira praful in interiorul carcasei, iar acumularile
excesive de pulberi metalice pot prezenta pericol
de electrocutare.

15. Nu folositi masina electrica in apropierea
materialelor inflamabile. Scanteile pot aprinde
aceste materiale.

16. Nufolositi accesorii care necesita agenti de racire
lichizi. Folosirea apei sau a lichidelor de racire poate
cauza electrocutari sau socuri de tensiune.

Reculul si avertismentele aferente:

Reculul este o reactie brusca la intepenirea sau agatarea

unui disc, a unui taler suport, a unei perii sau a unui alt

accesoriu aflat in rotatie. intepenirea sau agatarea pro-
voaca o oprire brusca a accesoriului aflat in rotatie, ceea
ce forteaza masina scapata de sub control in directia
opusé celei de rotatie a accesoriului in punctul de contact.

De exemplu, daca o roata abraziva se intepeneste

sau se agata in piesa de prelucrat, muchia rotii care

patrunde n punctul de blocare poate sapa in suprafata

materialului, cauzand urcarea sau proiectarea inapoi

a rotii. Discul poate sari catre utilizator sau in partea

opusa acestuia, in functie de directia de miscare a

discului fn punctul de blocare. De asemenea, rotile

abrazive se pot rupe in aceste conditii.

Reculul este rezultatul utilizarii incorecte a masinii

electrice si/sau al procedeelor sau conditiilor de lucru

necorespunzatoare, putand fi evitat prin adoptarea unor
masuri de precautie adecvate prezentate in continuare.

1.  Tineti ferm masina electricd cu ambele maini
si pozitionati-va corpul si bratele astfel incat
sa contracarati fortele de recul. Folositi intot-
deauna manerul auxiliar, daca exista, pentru
a contracara in mod optim reculurile sau
momentul de torsiune reactiv din faza de por-
nire. Operatorul poate contracara momentele de
torsiune reactive sau fortele de recul, daca isi ia
masuri de precautie adecvate.

2. Nuva pozitionati niciodata mana in apropierea
accesoriului aflat in rotatie. Accesoriul poate
recula peste mana dvs.

3. Nuva pozitionati corpul in zona in care se va
deplasa masina electrica in cazul unui recul.
Reculul va impinge unealta in directia opusa
rotatiei discului in punctul de agatare.

4. Procedati cu deosebita atentie atunci cand
prelucrati colturi, muchii ascutite etc. Evitati
agatarile si salturile accesoriului. Colturile,
muchiile ascutite sau salturile au tendinta de a
agata accesoriul aflat in rotatie si conduc la pier-
derea controlului sau la aparitia reculurilor.

5. Nu atasati un lant de ferastrau, o panza pentru
scobirea lemnului, un disc diamantat segmen-
tat cu un spatiu periferic mai mare de 10 mm
sau o panza de ferastrau dintata. Astfel de panze
pot crea reculuri frecvente si pierderea controlului.

Avertismente privind siguranta specifice operatiilor

de polizare si retezare:

1. Utilizati numai tipurile de discuri specificate
pentru masina dumneavoastra electrica i
aparatorile specifice proiectate pentru discul
selectat. Discurile pentru care masina electrica nu
a fost proiectata nu pot fi protejate adecvat si sunt
nesigure.
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Suprafata de polizare a discurilor cu centru
depresat trebuie sa fie montata sub planul
marginii aparatorii. Un disc montat necorespun-
zator care iese prin planul marginii aparatoarei nu
poate fi protejat in mod adecvat.

Apaératoarea trebuie atagata ferm la masina
electrica si pozitionata pentru siguranta
maxima, astfel incat cea mai mica portiune a
discului sa fie expusa in directia operatorului.
Aparatoarea ajuta la protejarea operatorului de
fragmentele discului spart, de contactul accidental
cu discul si de scanteile care ar putea aprinde
imbracamintea.

Discurile trebuie utilizate numai pentru apli-
catiile specificate. De exemplu: nu polizati cu
partile laterale ale discului abraziv de retezat.
Discurile abrazive de retezat sunt create pentru sle-
fuire periferica, iar fortele aplicate pe partile laterale
ale discurilor pot cauza spargerea acestora.
Folositi intotdeauna flange de disc intacte, cu
dimensiuni si forma adecvate pentru discul
folosit. Flansele de disc adecvate sustin discul,
reducand astfel posibilitatea de rupere a acestuia.
Flansele pentru discurile abrazive de retezat pot fi
diferite de flansele discului pentru polizare.

Nu folositi discuri partial uzate de la masini
electrice mai mari. Un disc destinat unei masini
electrice mai mari nu este adecvat pentru viteza
mai mare a unei masini mai mici si se poate
sparge.

Pentru discurile cu dubla utilizare, utilizati
intotdeauna aparatoarea corecta pentru aplica-
tia efectuata. Folosirea unei aparéatori incorecte
poate sa nu ofere nivelul dorit de protectie, ceea
ce ar putea duce la vatamari grave.

Avertismente suplimentare privind siguranta speci-
fice operatiilor de retezare:

1.

Nu ,,blocati” discul abraziv de retezat si nici

nu aplicati o presiune excesiva. Nu incercati
sa executati o adancime excesiva a taieturii.
Supratensionarea discului mareste sarcina si sus-
ceptibilitatea de a torsiona sau de a intepeni discul
in taietura si posibilitatea de recul sau de spargere
a discului.

Nu va pozitionati corpul pe aceeasi linie si in
spatele discului aflat in rotatie. Atunci cand
discul, la punctul de operare, se misca la distanta
de corpul dumneavoastra, reculul posibil poate
impinge discul care se invarte si masina electrica
direct spre dumneavoastra.

Atunci cand discul este intepenit sau cand
este intrerupta o taiere din orice motiv, opriti
masina electrica si tineti-o nemiscata pana
cand discul se opreste complet. Nu incercati
niciodata sa scoateti discul abraziv de retezat
din taietura in timp ce discul este in miscare;
in caz contrar, poate aparea reculul. Investigati
si efectuati actiunile corective pentru a elimina
cauza intepenirii discului.

Nu reporniti operatia de taiere in piesa de pre-
lucrat. Lasati discul sa ajunga la viteza maxima
si patrundeti din nou cu atentie in taietura.
Discul se poate intepeni, se poate deplasa n sus
sau poate provoca un recul daca masina electrica
este repornita in piesa de prelucrat.

5.  Sprijiniti panourile sau orice piesa de prelucrat
de dimensiuni mari pentru a reduce la mini-
mum riscul de intepenire si de recul al discu-
lui. Piesele de prelucrat mari tind sa se incovoaie
sub propria greutate. Sub piesa de prelucrat
trebuie amplasate suporturi langa linia de taiere
si langa marginea piesei de prelucrat, pe ambele
parti ale discului.

6. Acordati o atentie sporita atunci cand execu-
tati o ,,decupare prin plonjare” in peretii exis-
tenti sau in alte zone mascate. Discul poate taia
conducte de gaz sau de apa, cabluri electrice sau
obiecte care pot provoca un recul.

7. Nuincercati sa efectuati o taiere curbata.
Supratensionarea discului mareste sarcina si sus-
ceptibilitatea de a torsiona sau de a intepeni discul
n taietura si posibilitatea de recul sau de spargere
adiscului, care ar putea duce la accidentari grave.

8. Inainte de a utiliza un disc diamantat seg-
mentat, asigurati-va ca discul diamantat are
un spatiu periferic intre segmente de 10 mm
sau mai putin, doar cu un unghi de degajare
negativ.

Avertismente privind siguranta specifice operatiilor

de slefuire:

1. Utilizati hartie de slefuit de dimensiuni adec-
vate. Respectati recomandarile producatorilor,
atunci cand selectati hartia de slefuit. Hartia de
slefuit prea mare extinsa mult in afara placutei de
slefuire prezinta pericol de sfasiere si poate cauza
intepenirea, sfasierea discului sau reculul.

Avertismente privind siguranta specifice operatiilor

de curatare cu peria de sarma:

1.  Tineti cont de faptul ca firele de sarma sunt arun-
cate de perie chiar si in timpul unei operatii obis-
nuite. Nu supratensionati firele prin aplicarea
unei sarcini excesive periei. Firele de sarma pot
penetra usor imbrac@mintea subtire si/sau pielea.

2. Daca se specifica utilizarea unei aparatori
pentru periere, nu permiteti nicio interferenta
a discului sau periei din sarma cu apara-
toarea. Discul sau peria din sarma isi pot mari
diametrul din cauza sarcinilor de lucru si a fortelor
centrifugale.

Avertismente suplimentare privind siguranta:

1.  Atunci cand folositi discuri cu centru adancit,
asigurati-va ca folositi numai discuri armate cu
fibra de sticla.

2. NU UTILIZATI NICIODATA discuri abrazive in
forma de oala cu acest polizor. Acest polizor
nu este conceput pentru aceste tipuri de discuri,
iar utilizarea unui astfel de produs poate duce la
accidentari grave.

3.  Fiti atenti sa nu deteriorati arborele, flansa (in
special suprafata de montaj) sau contrapiulita.
Deteriorarea acestor piese poate conduce la
ruperea discului.

4.  Asigurati-va ca discul nu intra in contact cu piesa
de prelucrat inainte de a apasa comutatorul.

5. inainte de utilizarea masinii pe piesa pro-
priu-zisa, lasati-o sa functioneze in gol pentru
un timp. Incercati s4 identificati orice vibratie
sau oscilatie care ar putea indica o instalare
necorespunzatoare sau un disc neechilibrat.
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6. Folositi fata specificata a discului pentru a
executa polizarea.

7. Nu lasati masina in functiune. Folositi masina

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetata) sa inlocuiasca respectarea stricta a

numai cand o fineti cu mainile.

normelor de securitate pentru acest produs.

8. ::e?:ﬂrt]grzg ’I)L:ifzrﬁ'rzlgec::: '&:‘:fe'af: ce';lz_zm de FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-

fierbinte si poate p;'ovoca arsuri ale pielii melor de securitate din acest manual de instructi-
. ) s : uni poate provoca vatamari corporale grave.

9. Nu atingeti accesoriile imediat dupa executa-
rea lucrarii; acestea pot fi extrem de fierbinti si s P
pot provoca arsuri ale pieli. Ir]strucglunl importante privind

10. Respectati instructiunile producatorului cu siguranta pentru cartusul
privire la montarea si utilizarea corlectle“l: a dis- acumulatorului
curilor si a accesoriilor. Montarea si utilizarea
incorecta pot duce la accidentari. 1. Inainte de a folosi cartusul acumulatorului,

11. Manipulati si depozitati cu atentie discurile. cititi toate instructiunile si atentionarile de pe

12.  Nu folositi reductii cu mufi sau adaptoare (1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator
separate pentru a adapta rotile abrazive cu i (3) produsul care foloseste acumulatorul.
gaura mare. 2. Nudezasamblati si nu interveniti asupra car-

13. Folositi numai flansele specificate pentru tusului acumulatorului. Acest lucru poate cauza
aceastd masina. incendii, caldura excesiva sau explozii.

14. Pentru masinile destinate a fi echipate cu disc 3. Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,
cu gauri filetats, asigurati-va cé filetul dis- intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate
cului este suficient de lung pentru lungimea prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
arborelui. si chiar explozie.

15. Verificati ca piesa de prelucrat si fie sprijinita 4. Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine
corect. ochii cu apa curata si consultati imediat un

16. Retineti ca discul continua sa se roteasca medic. Existd risc de orbire.
dupa oprirea masinii. 5.  Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

17. Daca locul de munca este extrem de calduros (1) Nu atingeti bornele cu niciun material
si umed, sau foarte poluat cu pulbere con- conductor.
ductoare, folositi un intrerupator de scurt- (2) Evitati depozitarea cartugului acumula-
circuitare (30 mA) pentru a asigura protectia torului la un loc cu alte obiecte metalice
utilizatorului. cum ar fi cuie, monede etc.

18. Nu folositi masina pe materiale care contin (3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la
azbest. apa sau ploaie.

19. Cand folositi un disc abraziv de retezat, lucrati Un scurtcircuit al acumulatorului poate
intotdeauna cu aparitoarea de disc cu colector provoca un flux puternic de curent electric,
de praf, daca este impusa de reglementirile supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
nationale. rea masinii.

20. Discurile de retezat nu trebuie supuse niciunei 6. Nu depozitati si nu utilizati masina si cartusul
presiuni laterale. acumulatorului in locuri in care temperatura

21. Nu purtati manusi de lucru din panza in timpul poate atinge sau depasi 50 °C (122 °F).
operatiei. Fibrele din manusile de panza pot intra 7. Nuincinerati cartugul acumulatorului chiar daca
n masina, ducand la blocarea masinii. acesta este grav deteriorat sau complet uzat.

22. inainte de utilizare, asigurati-va ca nu exista Cartusul acumulatorului poate exploda in foc.
obiecte ingropate in piesa de lucru, cum ar fi 8.  Nuintroduceti cuie in cartusul acumulatorului,
tevi electrice, conducte de api sau gaz. in caz nu il taiati, striviti, aruncati sau scapati si nuil
contrar, se poate produce un soc electric, o pier- loviti cu un obiect dur. Astfel de actiuni pot pro-
dere de energie electrica sau o scurgere de gaze. voca incendii, caldura excesiva sau explozii.

23. Daca pe disc este atasata o saiba compresi- 9. Nu utilizati un acumulator deteriorat.
bild, nu o indepartati. Diametrul saibei compre- 10. Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerinte-
sibile trebuie sa fie mai mare decéat contrapiu- lor Legislatiei privind substantele periculoase.
lita, flansa exterioara si flansa interioara. Pentru transporturi comerciale, efectuate de

24. inainte de a instala un disc abraziv, verificati exemplu de catre parti terte, expeditori, trebuie
intotdeauna ca saiba compresibila sa nu pre- respectate cerintele speciale de ambalare si eti-
zinte anomalii, cum ar fi aschii sau crapaturi. chetare. ) ) o

25. Strangeti corect contrapiulita. Strangerea exce- Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie
siva a discului poate provoca ruperea, iar strange- expediat, este necesara consultarea unui expert
rea insuficientd poate provoca trepidatii. in materiale periculoase. Va rugam sa respectat],

. ’ de asemenea, reglementarile nationale, care pot

PASTRA'H ACESTE fi mai detaliate.

Izolati sau acoperiti contactele deschise si impa-

|NSTRUCT|U NI. chetati acumuIZtortul n aga fel incat sa nS se P

poata misca in ambalaj.
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11. Atunci cand eliminati la deseuri cartusul acu-
mulatorului, scoateti-l din masina si eliminati-l
intr-un loc sigur. Respectati normele nationale
privind eliminarea la deseuri a acumulatorului.

12. Utilizati acumulatoarele numai cu produsele
specificate de Makita. Instalarea acumulatoa-
relor in produse neconforme poate cauza incen-
dii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri de
electrolit.

13. Daca masina nu este utilizata o perioada lunga
de timp, acumulatorul trebuie scos din acesta.

14. In timpul utilizérii si dupa aceea, cartusul
acumulatorului se poate incalzi, ceea ce poate
cauza arsuri sau arsuri la temperaturi scazute.
Fiti atenti la manipularea cartuselor de acumu-
lator atunci cand sunt fierbinti.

15. Nu atingeti borna masinii imediat dupa uti-
lizare, intrucat se poate incalzi foarte tare si
poate provoca arsuri.

16. Nu lasati sa patrunda aschii, praf sau pamant
in borne, in orificii si in canelurile cartusului
acumulatorului. Acest lucru poate provoca incal-
zirea, aprinderea, explozia si defectarea masinii
sau a cartusului acumulatorului, cauzand arsuri
sau vatamari corporale.

17. Nu utilizati cartugul acumulatorului in apro-
pierea liniilor electrice de inalta tensiune, cu
exceptia cazului in care magina suporta utili-
zarea in apropierea liniilor electrice de inalta
tensiune. Acest lucru poate duce la functionarea
necorespunzatoare sau la defectarea masinii sau
a cartusului acumulatorului.

18. Tineti acumulatorul la distanta de copii.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNI.

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantja oferita de Makita pen-
tru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a

acumulatorului

1. Incércati cartusul acumulatorului inainte de a
se descarca complet. intrerupeti intotdeauna
functionarea masinii si incarcati cartusul acu-
mulatorului cand observati o scadere a puterii
masinii.

2. Nureincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

3. incarcati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.

4.  Atunci cand nu utilizati cartusul acumulatoru-
lui, scoateti-l din masina sau din incarcator.

5. Incércati cartusul acumulatorului in cazul in
care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga
(mai mult de sase luni).
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DESCRIEREA

FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a ajusta sau verifica functionarea
masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna masina ina-
inte de montarea sau demontarea cartusului de
acumulator.

AATEN]'IE: Tineti ferm masina si cartusul acu-
mulatorului la montarea sau demontarea cartusu-
lui. Tn cazul in care nu tineti ferm masina si cartusul
de acumulator, acestea va pot aluneca din maini,
rezultand defectarea masinii si cartusului de acumu-
lator, precum si in accidentari personale.

Pentru a monta cartusul acumulatorului, aliniati limba
de pe cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa
si introduceti-I in locas. Introduceti-l complet, pana cand
se Inclicheteaza in locas. Daca vedeti indicatorul rosu,
astfel cum se arata in imagine, acesta nu este blocat
complet.

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-I din

masina in timp ce glisati butonul de pe partea frontala

a cartusului.

» Fig.1l: 1. Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul
acumulatorului

AATENTIE: Instalati intotdeauna cartusul acu-
mulatorului complet, pana cand indicatorul rosu
nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Nu fortati cartusul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna
ca a fost introdus incorect.
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Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului

Numai pentru cartuse de acumulator cu indicator

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumulatorului,
astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale acumulatoru-
lui. Lampile indicatorului vor lumina timp de cateva secunde.
» Fig.2: 1. Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Lampi indicatoare

i ]

lluminat Oprit
intre 75% si

iill oo
I I I |:| intre 50% si
75%
I I |:| D ntre 25% si
50%
I I:I |:| |:| intre 0% si
25%

Wl

NOTA: in functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientald, indicatia poate fi ugor diferita de
capacitatea reala.

NOTA: Prima lampa indicatoare (extremitatea
stdnga) va lumina intermitent cand sistemul de pro-
tectie a acumulatorului functioneaza.

Sistem de protectie masina/acumulator

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie
masina/acumulator. Acest sistem intrerupe automat
alimentarea motorului pentru a extinde durata de func-
tionare a masinii i acumulatorului. Masina se va opri
automat n timpul functionarii daca masina sau acumu-
latorul se afla intr-una din situatiile urmatoare:

Capacitate

n ramasa

lluminare
intermitenta

Incarcati
acumulatorul.

Este posibil
ca acumu-
latorul sa fie
defect.

Protectie la suprasarcina

Cand masina/acumulatorul este utilizata/utilizat intr-un
mod care duce la un consum de curent anormal de
ridicat, masina se va opri automat. In aceasta situatie,
opriti masina si intrerupeti aplicatia care a dus la supra-
solicitarea masinii. Apoi, reporniti masina.

Protectie la supraincalzire

Cand masina/acumulatorul se supraincalzeste, masina
se opreste automat. Lasati masina sa se raceasca
Tnainte de a o reporni.

Protectie la supradescarcare

Cand capacitatea acumulatorului scade, unealta se
opreste automat. In acest caz, scoateti acumulatorul din
masina si incarcatj-1.

Masuri de protectie impotriva altor cauze

Sistemul de protectie este, de asemenea, conceput pen-
tru alte cauze care ar putea deteriora masina si permite
masinii s& se opreasca automat. Parcurgeti toti pasii
urmatori pentru a elimina cauzele, atunci cand masina a
fost oprita temporar sau a fost scoasa din functiune.
1. Opriti masina, apoi porniti-o din nou pentru a reporni.
2. Incércati acumulatorul (acumulatorii) sau inlocuiti-| (inlo-
cuiti-i) cu un acumulator (acumulatori) incarcat (incarcati).
3. Lasati masina si acumulatorul (acumulatorii) s& se réceasca.

Daca nu se poate observa nicio imbunatatire prin resetarea sis-
temului de protectie, contactati centrul local de service Makita.

Lampa indicatoare cu functii multiple

» Fig.3: 1.Lampa indicatoare

Lampile indicatoare sunt amplasate in doua pozitii.
Cand cartusul acumulatorului este introdus n masina

cu comutatorul glisant in pozitia ,O (OFF)” (oprit), lampa
indicatoare lumineaza intermitent repede timp de aproxi-
mativ o secunda. Daca nu lumineaza intermitent, cartusul
acumulatorului sau lampa indicatoare pot fi deteriorate.

Protectie la suprasarcina

. Daca masina este suprasolicitata, lampa indica-
toare se aprinde. Cand sarcina de pe masina este
redusa, lampa se stinge.

. Daca masina continua sa fie suprasolicitatd si lampa
indicatoare continua sa se aprinda timp de aproxi-
mativ doud secunde, masina se opreste. Acest lucru
previne deteriorarea motorului si a pieselor sale.

. in aceasta situatie, mutati comutatorul glisant in
pozitia ,O (OFF)” (oprit) o data. Apoi mutati-I din
nou in pozitia ,| (ON)” (pornit) pentru a reporni.

Semnal de inlocuire a cartusului
acumulatorului

Cand capacitatea ramasa a acumulatorului este redusa, lampa
indicatoare se aprinde n timpul functionarii mai devreme decéat
la cea cu o capacitate mai mare a acumulatorului.

Functie de prevenire a repornirii accidentale

. Chiar daca se introduce cartusul acumulatorului
fn masina cu comutatorul glisant aflat in pozitia
I (ON)” (pornit), masina nu porneste. In aceasta
situatie, lampa lumineaza intermitent lent. Aceasta
indica faptul ca functia de prevenire a repornirii
accidentale este activata.

. Pentru a porni masina, deplasati intai comutatorul
glisant catre pozitia ,O (OFF)” (oprit) si apoi catre
pozitia ,| (ON)” (pornit).

Parghie de blocare a axului

AAVERTIZARE: Nu actionati niciodata parghia
de blocare a axului in timpul migcarii arborelui.
Acest lucru poate provoca vatamari grave sau deteri-
orarea masinii.

Apasati parghia de blocare a axului pentru a preveni
rotirea arborelui atunci cand montati sau demontati
accesorii.

» Fig.4: 1. Parghie de blocare a axului
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Actionarea intrerupatorului

A ATENTIE: inainte de montarea cartusului de
acumulator in masina, verificati intotdeauna func-
tionarea corecta a comutatorului glisant si reve-
nirea acestuia in pozitia ,,OFF” (oprit) atunci cand
se apasa partea din spate a comutatorului glisant.

AATEN]'IE: Comutatorul poate fi blocat in pozi-
tia “ON” (pornire) pentru confortul utilizatorului in
timpul utilizarii prelungite. Acordati atentie atunci
cand blocati magina in pozitia “ON” (pornire) si
tineti masina ferm.

Pentru a porni masina, apasati in jos capatul posterior
al comutatorului glisant si apoi glisati-l spre pozitia , |
(ON)” (pornit). Pentru functionare continua, apasati in
jos capatul frontal al comutatorului glisant pentru a-
bloca.

» Fig.5: 1. Comutator glisant

Pentru a opri masina, apasati in jos capatul posterior al
comutatorului glisant astfel incat sa revina in pozitia ,O
(OFF)” (oprit).

» Fig.6: 1. Comutator glisant

ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a ajusta sau verifica functionarea
masinii.

Instalarea manerului lateral (maner)

AATEN]'IE: Asigurati-va ca manerul lateral este
bine fixat inainte de a pune masina in functiune.

Insurubati ferm manerul lateral la masina in pozitia
prezentata in figura.
» Fig.7

Instalarea sau demontarea
aparatorii pentru disc (Pentru disc
cu centru depresat, disc lamelar,

disc flexibil, perie de disc din sarma/
disc abraziv de retezat, disc de
diamant)

AAVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc cu
centru depresat, un disc lamelar, un disc flexibil
sau o perie de disc din sarma, aparatoarea discu-
lui trebuie montata pe masina astfel incat partea
inchisa a aparatorii sa fie intotdeauna orientata
catre operator.

AAVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc
abraziv pentru retezat/disc de diamant, asigu-
rati-va ca utilizati doar aparatoarele pentru disc
proiectate special pentru a fi utilizate impreuna cu
discuri abrazive de retezat.

Pentru masinile cu aparatoare pentru
disc cu surub de blocare

Montati aparatoarea pentru disc cu partea proeminenta
pe banda aparatorii pentru disc aliniata cu fantele de pe
lagar. Apoi rotiti aparatoarea discului in asa fel incat sa
protejeze operatorul in timpul lucrului. Asigurati-va ca
ati strans ferm surubul.

Pentru a demonta aparatoarea discului, executati in
ordine inversa operatiile de montare.

» Fig.8: 1.Aparatoarea discului 2. Lagar 3. Surub

Pentru masinile cu aparatoare pentru
disc cu parghie de strangere

Slabiti surubul si apoi trageti parghia in directia sagetii.
Montati aparatoarea pentru disc cu partea proeminenta
pe banda aparatorii pentru disc aliniata cu fantele de pe
lagar. Apoi rotiti aparatoarea discului in asa fel incat sa
protejeze operatorul in timpul lucrului.
» Fig.9: 1.Aparatoarea discului 2. Lagar 3. Surub

4. Parghie
Trageti parghia n directia sagetii. Apoi strangeti apara-
toarea pentru disc cu ajutorul surubului. Asigurati-va ca
ati strans ferm surubul. Unghiul de reglare al aparatorii
pentru disc poate fi reglat cu ajutorul parghiei.
» Fig.10: 1. Surub 2. Parghie

Pentru a demonta aparatoarea discului, executati in
ordine inversa operatiile de montare.
Accesoriu cu clema pentru
aparatoarea discului de retezat

Accesoriu optional

NOTA: Pentru operatiunile de retezare, poate fi
utilizat un accesoriu cu clema pentru aparatoarea
discului de retezat impreuna cu aparatoarea discului
(pentru discul abraziv).

Acesta nu este disponibil in unele tari.
» Fig.11

Montarea sau demontarea discului cu
centru depresat sau discului lamelar

Accesoriu optional

AAVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc cu
centru depresat sau un disc lamelar, aparatoarea discu-
lui trebuie montata pe magina astfel incat partea inchisa
a aparatorii sa fie intotdeauna orientata catre operator.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca piesa de mon-
tare a flansei interioare se potriveste perfect in
diametrul interior al discului cu centru depresat/
discului lamelar. Montarea flansei interioare pe
partea incorecta poate duce la vibratii periculoase.

Montati flansa interioara pe arbore.

Asigurati-va ca fixati partea crestata a flansei interioare

pe partea dreapta de la baza arborelui.

Instalati discul cu centru depresat/discul lamelar pe

flansa interioara si ingurubati contrapiulita pe arbore.

» Fig.12: 1. Contrapiulita 2. Disc cu centru depresat
3. Flansa interioara 4. Piesa de montare
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Pentru a strange contrapiulita, apasati puternic parghia de

blocare a axului astfel incat arborele sa nu se poata roti, apoi

folositi cheia pentru contrapiulita si strangeti ferm in sens orar.

» Fig.13: 1. Cheie pentru contrapiulita 2. Parghie de
blocare a axului

Pentru a demonta discul, executati in ordine inversa
operatiile de montare.

Montarea sau demontarea discului flexibil

Accesoriu optional

AAVERTIZARE: Utilizati intotdeauna aparatoa-

rea furnizata cand discul flexibil este montat pe

masina. Discul se poate sparge in timpul utilizarii, iar

aparatoarea ajuta la reducerea riscului de vatamare.

» Fig.14: 1. Contrapiulita 2. Disc flexibil 3. Taler
suport 4. Flansa interioara

Urmati instructiunile pentru discul cu centru depresat,
dar utilizati, de asemenea, un taler suport peste disc.

Montarea sau demontarea discului abraziv

Accesoriu optional

NOTA: Folositi accesoriile pentru polizor specifi-
cate Tn acest manual. Acestea trebuie achizitionate
separat.

Pentru modelul de 100 mm (4")
» Fig.15: 1. Contrapiulitd de presare 2. Disc abraziv

3. Taler de cauciuc 4. Flansa interioara
1.  Montati flansa interioara pe arbore.
2. Montati talerul de cauciuc pe arbore.

3. Instalati discul pe talerul de cauciuc si insurubati
contrapiulita de presare pe arbore.

4.  Fixati arborele cu parghia de blocare a axului si stran-
geti fix contrapiulita de presare cu cheia pentru contrapiulita.

Pentru a demonta discul, executati in ordine inversa
operatiile de instalare.

Pentru alt model decét cel de 100 mm (4")

» Fig.16: 1. Contrapiulita de presare 2. Disc abraziv
3. Taler de cauciuc

1.  Montatj talerul de cauciuc pe arbore.

2. Instalati discul pe talerul de cauciuc si ingurubati
contrapiulita de presare pe arbore.

3.  Fixati arborele cu parghia de blocare a axului si stran-
geti fix contrapiulita de presare cu cheia pentru contrapiulita.

Pentru a demonta discul, executati in ordine inversa
operatiile de instalare.

Flansa super

Accesoriu optional

Flansa super este un accesoriu special pentru modelul
care NU este echipat cu functia de franare.

Modelele cu litera F sunt dotate standard cu o flansa
super. In comparatie cu tipul uzual, este necesar doar
1/3 din efort pentru a desface contrapiulita.

Instalarea sau scoaterea Ezynut

Accesoriu optional
Doar pentru masini cu filet de arbore M14.

AATEN]'IE: Nu utilizati Ezynut impreuna cu
flansa super. Aceste flanse sunt atat de groase
incat arborele nu poate fixa intregul filet.

Montati flansa interioara, roata abraziva si Ezynut pe

arbore, astfel incat sigla Makita de pe Ezynut sa fie

orientata spre exterior.

» Fig.17: 1. Ezynut 2. Roata abraziva 3. Flansa interi-
oara 4. Arbore

Apasati ferm parghia de blocare a axului si strangeti

Ezynut rotind roata abraziva in sens orar pana la capat.

» Fig.18: 1. Parghie de blocare a axului

Pentru a slabi Ezynut, rotiti inelul exterior al Ezynut in
sens antiorar.

NOTA: Ezynut poate fi slibit manual atat timp cat
sageata indica spre canelura. in caz contrar, pentru
a o slabi, este necesara o cheie pentru contrapiulita.
Introduceti un stift de la cheie intr-o gaura si rotiti
Ezynut in sens antiorar.

» Fig.19: 1. Sageata 2. Canelura
» Fig.20

Montarea discului abraziv de retezat/

discului diamantat

Accesoriu optional

AAVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc
abraziv pentru retezat/disc de diamant, asigu-
rati-va ca utilizati doar aparatoarele pentru disc
proiectate special pentru a fi utilizate impreuna cu
discuri abrazive de retezat.

AAVERTIZARE: NU utilizati niciodata discul
abraziv de retezat la polizarea laterala.

» Fig.21: 1. Contrapiulita 2. Disc abraziv de retezat
/ disc de diamant 3. Flansa interioara
4. Aparatoare pentru disc abraziv de rete-
zat/disc de diamant

Pentru montare, urmati instructiunile pentru discul cu
centru depresat.

Directia de montare a contrapiulitei si a flansei interi-
oare variaza in functie de tipul si de grosimea discului.
Consultati figurile urmatoare.

Pentru modelul de 100 mm (4")

La instalarea discului abraziv de retezat:

» Fig.22: 1. Contrapiulita 2. Disc abraziv de retezat
(mai subtire de 4 mm (5/32")) 3. Disc abra-
ziv de retezat (4 mm (5/32") sau mai gros)
4. Flansa interioara

La instalarea discului diamantat:

» Fig.23: 1. Contrapiulita 2. Disc diamantat (mai
subtire de 4 mm (5/32")) 3. Disc diamantat
(4 mm (5/32") sau mai subtire) 4. Flansa
interioara
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Pentru alt model decat cel de 100 mm (4")

La instalarea discului abraziv de retezat:

» Fig.24: 1. Contrapiulitad 2. Disc abraziv de retezat
(mai subtire de 4 mm (5/32")) 3. Disc abra-
ziv de retezat (4 mm (5/32") sau mai gros)
4. Flansa interioara

La instalarea discului diamantat:

» Fig.25: 1. Contrapiulitad 2. Disc diamantat (mai
subtire de 4 mm (5/32")) 3. Disc diamantat
(4 mm (5/32") sau mai subtire) 4. Flansa
interioara

Montarea periei oala de sarma

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Nu utilizati o perie oald de sarma
care este deteriorata sau neechilibrata. Utilizarea
unei perii oala de sarma deteriorate ar putea mari
pericolul de accidentare prin contact cu sarmele
periei deteriorate.

Asezati masina cu susul in jos pentru a permite accesul
usor la arbore.

Indepartati orice accesorii de pe arbore. Infasurati peria
oala de sarma pe arbore si strangeti cu cheia furnizata.
» Fig.26: 1. Perie oala de sarma

Montarea periei de disc din sarma

Accesoriu optional

A ATENTIE: Nu utilizati o perie de disc din
sarma care este deteriorata sau neechilibrata.
Utilizarea unei perii de disc din sarma deteriorate
poate mari pericolul de accidentare prin contact cu
sarmele deteriorate.

AATEN]'IE: Protejati-vd INTOTDEAUNA fati de
periile de disc din sarma, asigurandu-va ca dia-
metrul discului se incadreaza in interiorul apa-
ratorii. Discul se poate sparge in timpul utilizarii, iar
aparatoarea ajuta la reducerea riscului de vatamare.

Asezati masina cu susul in jos pentru a permite accesul
usor la arbore.

Indepartati orice accesorii de pe arbore. Infasurati

peria de disc din sarma pe arbore si strangeti cu cheia
furnizata.

» Fig.27: 1. Perie de disc din sarma

Instalarea masinii de gaurit

Accesoriu optional

Asezati masina cu susul in jos pentru a permite accesul
usor la arbore.

Tndepartati toate accesoriile de pe arbore. Introduceti
masina de gaurit pe arbore si strangeti-o cu cheia furnizata.
» Fig.28: 1. Masina de gaurit
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Instalarea aparatorii de disc cu

colector de praf pentru retezare

Accesoriu optional

Cu accesoriile optionale, puteti utiliza aceastd masina
pentru taierea materialelor de piatra.
» Fig.29

NOTA: Pentru informatii referitoare la modalitatea de
montare a aparatorii de disc cu colector de praf, con-
sultati manualul aparatorii de disc cu colector de praf.

OPERAREA

AAVERTIZARE: Nu este niciodats necesari
fortarea masinii. Greutatea masinii exercita o presi-
une adecvata. Fortarea si exercitarea unei presiuni
excesive pot provoca ruperea periculoasa a discului.

AAVERTIZARE: inlocuiti INTOTDEAUNA discul
daca scapati masina pe jos in timpul rectificarii.
AAVERTIZARE: Nu izbiti sau loviti NICIODATA
discul de piesa prelucrata.

AAVERTIZARE: Evitati izbiturile si salturile discu-
lui, in special cand prelucrati colfuri, muchii ascutite
etc. Acestea pot provoca pierderea controlului si reculuri.
AAVERTIZARE: Nu folositi NICIODATA masina
cu discuri de taiat lemne sau alte discuri de feras-

trau. Astfel de discuri folosite cu polizorul pot sari,
ducand la pierderea controlului masinii si la accidentari.

AATEN]'IE: Nu porniti niciodata masina atunci
cand aceasta se afla in contact cu piesa de prelu-
crat, deoarece poate vatama operatorul.

AATENTIE: Purtati intotdeauna ochelari de pro-
tectie si o masca de protectie in timpul lucrului.
AATENTIE: Dupa terminarea operatiei, opriti
intotdeauna masina si asteptati ca discul sa se
opreasca complet inainte de a ageza masina.

AATEN]'IE: Tineti INTOTDEAUNA magina ferm cu o
mana pe carcasd si cu cealalta pe manerul lateral (maner).

NOTA: Discul cu dubl4 utilizare poate fi utilizat atat pen-
tru operatii de polizare, cat si pentru operatii de retezare.

Consultati sectiunea ,Operatia de rectificare si slefuire” pentru
operatia de polizare si consultati sectiunea ,Functionarea cu disc
abraziv de retezat/disc diamantat” pentru operatia de retezare.

Operatia de rectificare si slefuire

» Fig.30

Porniti masina si apoi aplicati discul pe piesa de prelucrat.
in principiu, mentineti muchia discului la un unghi de
circa 15° fata de suprafata piesei de prelucrat.

Pe durata perioadei de rodaj a unui disc nou, nu prelu-
crati cu polizorul pe directia inainte deoarece aceasta
va taia in piesa de prelucrat. Dupa ce marginea discului
a fost rotunijita prin utilizare, discul poate fi utilizat atat in
directia Tnainte, cat si in directia inapoi.
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Operarea cu disc de retezare

abraziv/disc de diamant

Accesoriu optional

AAVERTIZARE: Nu »intepeniti” discul si nici nu
aplicati o presiune excesiva. Nu incercati sa execu-
tati o adancime excesiva a taieturii. Supratensionarea
discului mareste sarcina si susceptibilitatea de a torsi-
ona sau a de a intepeni discul in taietura si posibilitatea
de recul, spargerea discului si supraincalzirea motorului.

AAVERTIZARE: Nu porniti operatia de retezare
in piesa de prelucrat. Lasati discul sa ajunga la
viteza maxima si patrundeti cu atentie in taietura
prin mutarea sculei spre inainte pe suprafata pie-
sei de prelucrat. Discul se poate intepeni, se poate
deplasa in sus sau poate provoca un recul daca
masina electrica este repornita in piesa de lucru.

AAVERTIZARE: in timpul operatiunilor de
retezare, nu schimbati niciodata unghiul discului.
Aplicarea unei presiuni laterale asupra discului abra-
ziv de retezat (ca la polizare) va cauza fisurarea si
spargerea discului, producand leziuni grave.

AAVERTIZARE: Discul de diamant va fi operat
perpendicular pe materialul de taiat.

Exemplu de utilizare: utilizare cu discul abraziv de retezat
» Fig.31

Exemplu de utilizare: utilizare cu discul diamantat
» Fig.32

Utilizarea cu masina de gaurit

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Verificati functionarea masinii de
gaurit, lasand masina sa functioneze in gol, asi-
gurandu-va ca nu se afla nimeni in fata masinii de
gaurit.

NOTA: Nu inclinati masina in timpul functionarii.
Aceasta poate duce la defectarea timpurie.

Exemplu de utilizare: utilizarea cu masgina de gaurit
» Fig.35

INTRETINERE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ci masina
este oprita si cartusul acumulatorului scos inainte
de a executa lucrarile de inspectie si intretinere.

NOTA: Nu utilizati niciodata gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
in caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

Utilizarea cu peria oala de sarma Curatarea fantelor de ventilatie

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Verificati functionarea periei oala
de sarma utilizand masina fara sarcina si asigu-
randu-va ca nu se afla nimeni in fata periei oala de
sarma sau in dreptul acesteia.

NOTA: Evitati s& aplicati o presiune prea mare
care ar putea cauza indoirea firelor la utilizarea
periei oala de sarma. Aceasta poate duce la o
rupere timpurie.

Exemplu de utilizare: utilizare cu peria oala de sarma
» Fig.33

Utilizarea cu peria de disc din sarma

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Verificati operarea periei de disc
din sarma prin rotirea uneltei fara sarcina, asigu-
randu-va ca nu se afla nimeni in fata sau in linie
cu peria de disc din sarma.

NOTA: Evitati si aplicati o presiune prea mare
care ar putea cauza indoirea firelor la utilizarea
periei de disc din sarma. Aceasta poate duce la o
rupere timpurie.

Exemplu de utilizare: utilizare cu peria de disc din sarma
» Fig.34

Masina si fantele sale de ventilatie trebuie pastrate
curate. Curatati fantele de ventilatie ale masinii in mod
regulat sau ori de cate ori devin imbéacsite.

» Fig.36: 1.Fanta de evacuare 2. Fanta de aspiratie

Inlocuirea periilor de carbune
» Fig.37: 1. Marcaj limita

Verificati periile de carbune in mod regulat.

Tnlocuiti-le atunci cand s-au uzat pana la marcajul limita.
Periile de carbune trebuie sa fie in permanenta curate
si sa alunece cu usurinta in suport. Ambele perii de
carbune trebuie Tnlocuite simultan. Folositi numai perii
de carbune identice.

1.  Introduceti capatul superior al surubelnitei cu varf
plat in fanta de pe masina si scoateti aparatoarea capa-
cului suportului ridicand-o.
» Fig.38: 1.Aparatoarea capacului suportului

2. Surubelnita

2. Folositi o surubelnita pentru a demonta capacele
suporturilor pentru perii.

3. Scoateti periile de carbon uzate, introduceti periile
noi si fixati capacul pentru periile de carbune.
» Fig.39: 1. Capacul suportului pentru perii

2. Surubelnita

4. Reinstalati aparatoarea capacului suportului pe
masina.
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COMBINAREA APLICATIILOR S| AACCESORIILOR

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Utilizarea masinii cu aparatoarea incorecta poate cauza unele riscuri dupa cum urmeaza.

. Cand utilizati o aparatoare a discului abraziv pentru polizarea fetelor, aparatoarea discului poate
interfera cu piesa de prelucrat, ducand la pierderea controlului.

. Atunci cand se utilizeaza o aparatoare a discului abraziv pentru operatiile de retezare cu roti abrazive
din material compozit si cu discuri diamantate, exista un risc crescut de expunere la rotile aflate in
rotatie, la scantei si la particule, precum si de expunere la fragmente de roata in cazul spargerii rotii.

. Atunci cand utilizati o aparatoare a discului abraziv de retezat sau o aparatoare a discului abraziv
pentru operatii asupra fetelor cu discuri diamantate tip cupa, aparatoarea poate interfera cu piesa de
prelucrat, ducand la pierderea controlului.

. Atunci cand utilizati o aparatoare a discului de retezat sau o aparatoare a discului abraziv impre-
una cu o perie de disc din sdrma cu o grosime mai mare decéat grosimea maxima mentionata in
»SPECIFICATII”, firele se pot prinde in aparatoare, ducand la ruperea firelor.

. Utilizarea aparatorilor de disc cu colector de praf pentru operatii de retezare si asupra fetelor pentru
beton sau zidarie reduce riscul de expunere la praf.

. Cand utilizati discuri cu dubla utilizare (pentru operatii combinate de polizare si retezare abraziva)
montate pe flansa, utilizati numai o aparatoare a discului de retezat.

3@ 3 @
10. 12 3%

16
© 11@/@ ./.163@

e /6@
- Aplicatie Model 100 mm | Model 115 mm
1 - Maner lateral
2 - Aparatoare pentru disc (pentru disc abraziv)
3 - Flansa interioara Flansa interioara / Flansa
super *1
4 Polizare / Slefuire Disc cu centru depresat/disc lamelar
5 - Contrapiulita
6 - - Ezynut *1*2
7 - Taler suport
8 Polizare Disc flexibil
9 - Flansa interioara si garnitura Taler de cauciuc 100
din cauciuc 76
10 Slefuire Disc abraziv
11 - Contrapiulitd de presare
12 Curatare cu perie de sarma Perie de disc din sarma
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- Aplicatie Model 100 mm | Model 115 mm
13 Curatare cu perie de sarma Perie oala de sérma
14 Gaurire Masina de gaurit
15 - Aparatoarea discului (pentru discul abraziv de retezat)
16 Retezare Disc abraziv de retezat / disc de diamant
17 Polizare / Retezare Disc cu dubla utilizare
18 - Accesoriu cu clema pentru aparatoarea discului de retezat *3
19 - Aparatoarea discului cu colector de praf pentru retezare *4
20 Retezare Disc diamantat
- - Cheie pentru contrapiulita

NOTA: *1 Nu utilizati impreuna flansa super si Ezynut.
NOTA: *2 Doar pentru masini cu filet de arbore M14.

NOTA: *3 Accesoriul cu clema pentru aparatoarea discului de retezat nu este disponibil in unele tari. Pentru mai
multe detalii, consultati manualul de instructiuni al accesoriului cu clema pentru aparatoarea discului de retezat.

NOTA: *4 Pentru mai multe detalii, consultati fiecare manual de instructiuni al aparétorii.

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii

referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului

local de service Makita.

. Acumulator si incarcator original Makita

. Accesorii prezentate in sectiunea ,COMBINAREA
APLICATIILOR SIAACCESORIILOR”

NOTA: Unele articole din lista pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpwriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopensb: DGA402 DGA452

3acTocoBHUMIA LLNichyBanbHNI Makc. giametp kpyra 100 mm 115 Mmm

Kpyr Makc. ToBLUMHa Kpyra 6,4 Mm 7,2 Mm

3acTOCOBHWI BiAPI3HWIA KpyT Makc. giametp kpyra 105 Mm 115 Mmm
Makc. ToBLMHa Kpyra 3,2 Mm

B3acTocoBHa auckosa ApotaHa | Makc. giameTp kpyra 100 Mm 115 Mmm

wirka Makc. ToBLUMHa Kpyra 20 Mmm

Pisbba wnuHaens M10 M14 abo 5/8" (3anexHo Bif kpaiHu)

Makc. foBxuHa WwnuHaens 18 Mm 23 Mm

YactoTa o6epTaHHs B pexumi xonocTtoro xoay (no) / 11000 x8™

HowmiHanbHa yactoTa o6epTaHHs (n)

3aranbHa JOBXWHA | 3 BL1840B 317 mm

Maca nHetTO 1,9-3,4 kr 2,1-3,5kr

HominanebHa Hanpyra 18 B nocrt. ctpymy

. Ockinbku Hala nporpama HaykoBuWx JoCHifxeHb | po3pobok Tpuae 6e3nepepBHO, HaBedeHi TyT TEXHIYHI
XapaKkTepucTkn MoXyTb ByTu 3MiHeHi 6e3 nonepeakeHHs.

. Y pi3HUX KpaiHax TEXHIYHI XapaKTEPUCTUKM MOXYTb ByTU Pi3HUMU.

. Bara moxe Biapi3HATUCS 3anexHOo Bif AONOMIXHOrO obnaaHaHHs, Hanpuknag KaceTu 3 akyMynsiTopoMm.
Haiinerwi Ta HaiBayi KOMMNeKTU, BiANoBiagHo Ao cTaHaapTy EPTA (EBponeiicbka acouialis BUPOGHMKIB
eneKkTPoiHCTPYMeHTY) Big ciyHsa 01/2014 poky, npeacraBneHo B Tabnuui.

3acTocoBHa KaceTa 3 aKyMyJIATOPOM i 3apsaHUIM NpUCTPIn

Kaceta 3 akymynsitopom BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
BapagHuin npucTpin DC18RC /DC18RD /DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. [esiki KaceTu 3 akyMynsiTOpoM i 3apsiHi NPUCTPOI, SKi BKasaHo BHULLE, MOXYTb ByTV HEAOCTYMHUMU 3aNeXHO
Bia BaLworo perioHy abo micusi nepebyBaHHs.

AI'IOITEPE,H)KEHHFI: BuKopuCTOBYMTE NULLE KaceTu 3 aKyMymnsaTOPOM i 3apsiAHi NPUCTPOI, nepeniyeHi
BuLie. BukopucTanHs Byab-sKuX iHLWUX KaceT 3 akyMynsiTopoM i 3apsiiHUX NPUCTPOIB MOXe NPU3BECTU A0 TPaBMy-
BaHHs1 1/abo noxexi.

PekomeHaooBaHe AXeperyno eHepronocrta4yaHHA 3 APOTOBUM NigKN4YeHHAM

| MopTaTUBHWIA BIOK XUBMEHHS PDCO1

. Y pneskux perioHax neBHi Moaeni [)kepen eHepronocTadyaHHs 3 ApOTOBUM NiAKMIOYEHHSIM, siki Bka3aHo BULLE,
MOXYTb OYTW HEJOCTYMHi.

. [MNepen BUKOPUCTaHHAM [Kepena eHepronocTa4aHHsa 3 ApOTOBUM MiAKMNIOYEHHAM NpoYnTanTe iHCTpyKUii Ta
nonepegyKyBasbHi HaNMCK Ha HUX.

3aBxau npautonTe 4BoMa pykamu.
CumBonu @ A MPALIOHTE ABOMA by

[ani HaBegeHoO cMMBONMM, AKi MOXYTb 3aCTOCOBYBaTUCA He BIKOPUCTOBYITE 3aX1CHNIt KOXYX Kpyra

ONsi No3HayYeHHs obnagHaHHs. Mepen KOpUCTyBaHHAM ( nif Yac pisaHHs.
nepekoHamTecs, LWo B PO3YMIETE IXHE 3HAYEHHS.

YuraiiTe iHCTpyKUito 3 ekcnnyaTauii.

BpsiraiiTe 3axucHi okynspu.
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Ni-MH Tinbku Ans kpaid €C n pu3Ha4eHHA
E Li-ion Yepes HasBHICTb B 06naaHaHHi Hebeaney-

HUX KOMMOHEHTIB BiAXOAWN eNeKTPUYHOro Ta

ENEKTPOHHOTD OBNAAHAHHS, akyMyNITOpH IHCTPYMeHT npusHayeHnit ans wnidysaHHsA abpa-

Ta 6atapei MOXyTb HEraTUBHO BNAMBaTH 3MBHUM KPYrom/AUCKoMm, LnipyBaHHs abpasuBHM

Ha HaBKOJULLIHE CepeaoByLLE Ta 340POB’s nanepom, 3a4mLLEeHHs1 METaNeBoIo LLiTKOI, NPopi3aHHs
TOAUHW. OTBOPIB i pi3aHHsi MeTaniB i KaMiHHS 63 BUKOPUCTaHHSI
He Bukupaiite enekTpuYHi Ta enekTpoHHi BOAM.

npunaau abo 6atapei pasom 3 No6yToBUMU

Biaxonamu!

BianosigHo ao avpekTuen €EC CTOCOBHO
BiAXO/iB €MEeKTPUYHOIO Ta eNeKTPOHHOTO
obnagHaHHs, akymynsaTopis, 6atapeit

Ta BiAX0AiB akymynsTopis i 6atapei,

a TakoX BiANoBiAHO Ao ii aganTauii oo
HaLjioHarnbHOro 3aKOHOAABCTBA, BiAXoau
eneKkTpuyHoro obnagHaHHs, 6atapei Ta
akymynsitopu cnig, 36epirati okpemo i
[I0CTaBASATV Ha NMYHKT po3finbHoro 36opy
KOMYyHanbHMX BiAXOAIB, SKWIA NpaLtoe 3
[OTPUMAHHSIM MPaBUI OXOPOHW HABKOMULL-
HbOTO cepeaoBuLIa.

Lle nosnayeHo cuMBONOM y BUIMsAi nepe-
KPECIeHOro CMITTEBOTO KOHTEHepa 3
Konecamu, HaHeCceHUM Ha obnagHaHHs.

PiBeHb Wwymy 3a wkanot A B TUNOBOMY BWKOHAaHHI, BU3Ha4eHWI BianoBiaHO Ao ctaHaapTy EN62841-2-3:

Mopenb PiBeHb 3BykoBoro | PiBeHb 3BykoBoi notyx- | Moxu6ka (K): (ab (A))
TNCKY (Lpa): (BB (A)) | HocTi (Lys): (8B (A))

DGA402 76 - 3

DGA452 79 - 3

PiBeHb wymy nig yac pobotn moxe nepesuilysatv 80 ab (A).

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4yeHHs Wwymy 6yno BUMIpSIHO BiANOBIAHO A0 CTAHAAPTHMX METOLIB TECTYBAHHS 1 MOXe
BMKOPUCTOBYBATUCA AN NOPIBHAHHS OOQHOMO iIHCTPYMEHTA 3 iHLIKM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4YeHHs LyMy MOXe TakoX BUKOPUCTOBYBATUCS A5 MONepeaHbOro OLUiHIOBAHHS BMNMBY.

AI'IOITEPE,LDKEHHFI: KopucTyitecs 3aco6amm 3aXucTy opraHie cnyxy.

AI'IOITEPEH)KEHHFI: 3anexHo Bifj YMOB BUKOPUCTaHHS piBeHb WYyMy nig Yac pakTUUHOT po6oTH enek-
TPOIHCTPYMeHTa MOXe BiAPIi3HATUCA Bif 3asiBNeHOro 3Ha4yeHHs BiGpaLlii; 0co6rnMBO CUMLHO Ha Lie BNAMBae
T@N AeTani, Wo o6pobntoeTbeA.

AI'IOHEPEH)KEHHFI: 3abe3neyTe HanexHi 3anobiXkHi 3axoaM ANs 3axXMCTy oneparopa, Wo Biagnosiaa-
TUMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHA iHCTPyMeHTa (cnig 6paTv Ao yBaru Bei cknaaoBi po6o4yoro uukny, sk-ot
yac, Konu iHCTPyMeHT BUMKHEHO Ta KONy BiH NOYMHAE NpauoBaTh Ha XONOCTOMY XoAi nif vyac 3anycky).

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHH: 3aranbHuii piBeHb WyMy Nig Yac winidyBaHHA TOHKUX NMUCTIB MeTany abo iHWux
CXUNbHUX A0 BiGpauii KOHCTPYKLI i3 Bennkoto noBepxHer o6pobku Moxe 3Ha4Ho (Ao 15 AB) nepeBuLLy-
BaTU 3asBMeHi 3Ha4YeHHs WyMmy.

LLlo6 3ano6irTn cunbHOMY LWyMy, O6KNaAiTh Li KOHCTPYKLIi BaXKKUMWU rHYYKMMW aMOpTU3aUiiHUMM MaTamu
ab0 YMmoch nofioHUM.

BpaxoByWnTe Take NiABMLIEHHSA PiBHA WYMY Mif Yac OLiHKM PU3UKiB, NOB’A3aHUX i3 BNJIMBOM LUYMYy, Ta
BMGOpYy BignoBiaHOro 3acoby 3axucTy opraHiB cnyxy.
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3aranbHa BenuymHa Bibpaldii (BEKTOpHa cyma TpbOX HanpsiMKiB) BU3HayeHa 3rigHo 3 EN62841-2-3:
Pexxum po6oTu: wnicyBaHHA NOBEPXHi 3a JONOMOror 3BU4aHOI 6OKOBOI PYKOSAITKU

Mopenb Po3noBclomxeHHs BiGpauii Moxu6ka (K): (m/c?)
(@h, ac): (M/C”)

DGA402 11,0 15

DGA452 10,0 15

Pexum po6oTu: wnicdyBaHHA AUCKOM 3a JOMOMOrO0 3BMYaiHOi GOKOBOI PyKOSITKM

Mopenb Po3noBclogxeHHs BiGpauii Moxm6ka (K): (m/c?)
(@n, os): (M/c?)

DGA402 2,5 m/c® abo meHLe 15

DGA452 2,5 M/c? aGo MeHLle 15

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3HayeHHs Bibpauii 6yno BUMipsHO BignoBigHO A0 CTaHAAPTHUX METOAIB TeCTy-
BaHHS 1 MOXe BMKOPWUCTOBYBATUCS ANs MOPIBHAHHSA OAHOrO iHCTPYMEHTA 3 iHLUMM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3HayeHHs BibpaLii Moxe Takox BUKOPUCTOBYBATUCS ANsi NONepeaHbOro OLiHi0-
BaHHS BMNuBY.

AﬂOﬂEPE,q}KEHHﬂ: 3anexHo Bif yMOB BUKOPUCTaHHS Bibpauisi nig yac dyakTMYHOi po6oTH eneKTPOIHCTPyMeHTa
MOXe Bifpi3HATMCA Bif 3afBNEHOro 3Ha4eHHs BibpaLii; 0co6nMBO CUNBbHO Ha Lie BNMBAE TUN AeTani, wWo o6po6nioeTbes.

AﬂOﬂEPE,q}KEHHﬂ: 3abesneuTe HanexHi 3anobikHi 3axoaM ANA 3aXMCTy oneparopa, Wo Bianosiaa-
TUMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHA iHCTPyMeHTa (cniag 6paTy Ao yBaru BCi CknaaoBi po6o4oro uukny, ak-ot
Yyac, KOnM iHCTPYMEHT BUMKHEHO Ta KONM BiH MOYMHAE NpaLoBaTh Ha XONOCTOMY XOAi Mif Yac 3anycky).

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3asBneHe 3HaueHHs BiGpaLlii BIAHOCUTLCS O OCHOBHUX ONEepaLiit, L0 BUKOHYIOTLCS 3a 40Mo-
MOrOt0 eNneKkTpoiHCTpyMeHTa. OfHaK y pasi BUKOPUCTaHHS IHCTPYMEHTA 3 iHLLIOK MeTO 3HaueHHs! BibpaLlii Moxe BiapisHATUCS.

Hexknapauii BignoBigHOCTI lNMonepenxeHHsA NPoO HEOOXiAHY

obepexHicTb nig Yac po6oTtun 3

Tinbku dns kpaiH €eponu

aKymynsTopHoto wnicgyBanbHOK

[Heknapauii BignosigHocTi HaBegeHo B [loaaTtky A uiei
iHCTpYKUIT 3 ekcrinyaTauii. MalLUUHOKO

3aranbHi nonepeaxeHHsi NPo Heo6XiaAHY obepex-
HicTb Nia yac wnicdyBaHHA abpa3MBHUM Kpyrom/

non EPE‘J‘)KEH Hﬂ n PO AWUCKOM, WinidyBaHHs abpa3MBHUM Nanepom, 3a4u-

LeHHA MeTaneBolo LWiTKOIO Ta pi3aHHA

HOTP M MAH Hﬂ TEXH I KM 1. Lleit eneKTPOIHCTPYMEHT NpU3HaueHUi Ans

wnidpyBaHHA abpa3vBHUM KpYrom/AUCKOM, Lni-
5E3n EKM cdyBaHHA abpa3MBHUM Nanepom, 3a4uLLeHHsA
MeTaneBolo LiTKO, MPOpi3aHHsi OTBOPIB abo

- BiApi3aHHA. YBaXHO o3HaliomTecs 3 ycima none-
3aranbHi 3acTepexeHHs wono peaXEeHHSAMU, IHCTPYKLIISIMU, PUCYHKaMM 1 TEXHIY-
TexXHikKu 6e3neku npu p0601'| 3 HUMM XapaKTepUCTUKaMM, LLO CTOCYIOThbCH LibOro

. eneKTPOiHCTPyMeHTa. HeBMKOHaHHS HaBedeHNX
€J1eKTPOIHCTPyMeHTamMu Aani iHCTPYKUiN MOXe NPU3BEeCTU [0 BPaXEHHS enek-

AI'IOHEPE WEHHSI . TPUYHUM CTPYMOM, NOXKEXI i1/abo TAXKUX TPaBM.
. 4. YBa)K"o OsHavomTecs 3 2. LUew eneKTpOiHCTPYMEHT He NPU3HaYeHOo AnsA
ycima nonepe/pkeHHsMM, IHCTPYKLIAMU, PUCYHKamu nonipyBaHHsA. BUKopyCTaHHS eneKTpoiHCTpyMeHTa
¥ TEXHIUHUMN x.apaKTePMCTMKHaM"’ Akl cToCytoTLCA He 3a NpU3HaYEHHSIM MOXE CNPUYUHNTY Hebe3-
LBOro eneKkTPoiHCTPyMeHTa. HeBMKOHaHHS HaBe- MEUHy CUTYALI0 Ta MPUIBECTH 10 TPABMYBAHHSI.
AeHUX Jani iHCTPYKL MOXe NPU3BECTU 0 YPaXeHHS! 3 He 3SMiHIOITE KOHCTOVKL KTDOIHCTDVMEHT,
eNeKTPUYHUM CTPYMOM, NOXeXi 1 (a60) TSHKKUX TPaBM. ) € SMIHIOUTE KOHCTPYKUIIO eNEKTPOIHCTPYMEHT 3
MeTO0 NOro BUKOPMCTAHHA Y cnoci6, Wo Biapi3HaA-

369pe)|(i-rb yc| iHCprKLI,i'I. 3 TeXHIKU €TbCA BiA TOTO, KM NepeABadeHo i ykasaHo BUPo6-
. HUKOM iHCTPYMeHTa. Taki 3MiHM MOXyTb NPU3BECTU 0
Gesneku Ta ekcnnyartauil Ha MaVI5YTH€. BTPATM KOHTPONIO Ta CPUYMHITI CEpIO3HI TpaBmu.
TepMiH «eneKTPOIHCTPYMEHTY, 3a3HaL|_eHvu7| y iHCprKLli'I'“3 4. 3aGOpOHeHO BUKOPUCTOBYBATM NPUNAAAs, sike crieli-
TexHiki Geanexy, CTOCYETbCs eNIeKTPOIHCTPYMEHTa, sKuii aNLHO HE NPUIHAYEHO AN LULOFO IHCTPYMEHTa BPOB-
(yHKUiOHYE Bify enekTpoMepei (enekTPOIHCTPYMEHT 3 HUKOM. HaBiTb SIKLLIO NPUNaas MOXHa NPUEAHATM A0 enek-
kabenem XMBreHHs), abo enexkTpoiHCTpymMeHTa 3 xve- TPOIHCTPYMEHTa, Lig He rapanTye BeanedHoi ekcnnyarauii.

nNeHHAM Bif 6aTapei (6e3npoBigHUIA €NEKTPOIHCTPYMEHT).
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10.

11.

12.

HomiHanbHa WwBuAKicTb Npunaaas Mae WoHam-
MeHLUe AOpiBHIOBAaTW MakCMManbHil WWBMAKOCTI,
sika BKa3aHa Ha enekTpoiHcTpyMeHTi. [punaaas,
Lo o6epTaeTbeca 3i LUBUAKICTIO, BinbLUOK 32 HOMI-
HanbHy, MOXe 3n1aMaTncs Ta BiACKOUYUTH.
30BHILWHiN AiameTp | TOBWMHA Nnpunapas
MalTb 6yTHU B MeXax HOMiHanbHUX Xapak-
TepUCTUK eneKkTpoiHcTpyMmeHTa. MNpunaaas
HeHanexHUx po3MipiB HEMOXIMBO 3axXMCTUTK abo
KOHTPOIOBATU HANEXHUM YNHOM.

Po3mipu kpinneHHs npunaana noBUHHI Bigno-
BiflaTU po3Mipam KpinneHHs enekTPoiHCTPYy-
MeHTa. BukopucTaHHs npunagas, KpinneHHs skoro
He NiaxoAsTb A0 KpinneHb enekTPoiHCTPYMEHTa,
npy3BOAMTL JO BTPATKU piBHOBArn, HagmipHoi
BiGpaLii Ta MOXe CNPUYMHUTK BTPATy KOHTPOSIO.
BukopucToByBaTU NOLIKOAKEHE NpUnaaAas
3a6opoHeHo. Mepea KOXXHUM BUKOPUCTAHHAM
cnip nepeBipUTY Npunaaas, AK-otT abpasuBHi
KPYru, Ha HAfABHICTb 3a3y6nuH i TPilMH, nig-
Knaaky-nigowsy — Ha HasiBHICTb TPilyMH abo
3HOLLEHHS, a MeTaneBi WiTKn — Ha HasBHICTb
nocna6neHunx abo TpicHyTUX ApoTiB. Y pasi
napiHHA eneKkTpoiHCTpymMeHTa abo npunaaasa
HeobXiAHO ornsiHYTU BMPi6 Ha HasiBHICTb
nolKoaXeHb a0 BCTAHOBUTYU HeyLUKOAXeHe
npunapas. MNicnsa ornAaay Ta BCTAaHOBNEHHA
npunapas 3auMiTb Take NOJNOXEHHSA, Wob Bu
Ta CTOPOHHi oco6u nepebyBanu nosa nnowm-
HOlo 06epTaHHs Npunaans, 3anycTiTb enek-
TPOIHCTPYMEHT i AaiTe oMy nonpawutoBaTy Ha
MaKcuMMarnbHi WwBMAKocTi 6e3 HaBaHTaXeHHA
NPOTArom oAHiei xBunuHwW. Iig yac Takoro nNpo6-
HOTO 3anycky NOLLKOXXEHE Npunaaas 3a3suyan
po3nagaeTbest Ha YacTUHMU.

BukopucToByiiTe 3aco6u iHaUBiAyanbHoro
3axmcTy. 3anexHo Big cdepmn 3acToCyBaHHA
HeoO6XiAHO KOPMCTYBaTUCH 3aXUCHUM LIUTKOM
a60 3axMcHMMK okynsipamu. 3a Heo6XiAHOCTI
HOCITb MUNO3aXMCHY Macky, 3acobu 3axucty
opraHiB cnyxy, pykaBuui Ta po6ounii apTyx,
fIKi 3aaTHi 3aTpMMyBaTH ApiOHi YacTUHKK abpa-
3uBHOro matepiany a6o getani. 3acobu 3axucrty
opraHiB 30py NOBUHHI ByTy 30aTHUMK 3aTpUMyBaTH
ynamKu, Lo po3niTatoTbCs Nif Yac BUKOHAHHS pi3-
HKX onepauin. MunosaxvcHa macka abo pecnipaTop
MaioTb (iNLTPYBaTU YaCTUHKM, LLIO YTBOPIOKOTLCS
nif Yac BUKOHaHHS neBHOI onepadii. Tpueana ais
CUIMBHOTO LYMY MOXe NPU3BECTU [0 BTPATU CIyXy.
CTOpPOHHI 0cO6M MaloTh 3HaXO0AUTUCS Ha Ge3-
neyHin BiacTaHi Big micus pob6oTtu. KoxHa ocoba,
fika BXOAUTb A0 po6040i 30HU, MaE HOCUTH
3acobu iHaMBiAyanbHOro 3axmucTy. YacTuHku
obpobnioBaHoi AeTani abo ynamku npunaaas
MOXYTb BiA/IETITV T@ CIPUYUHUTY TPABMYBaHHSI.
TpumaiiTe eNeKTPOIHCTPYMEHT TiNbKy 3a i30Nbo-
BaHi NOBEepPXHi AepXaka nif Yac BUKOHaHHA Aii,
3a AIKOI pi3anbHUIN IHCTPYMEHT MOXe 3a4enuTn
CXOBaHy enleKTponpoBoAKY. TopkaHHS ApoTy

Mif Hanpyrow Moxe NPU3BECTM [0 NepefaBaHHs
Hanpyry o METaneBMX YacTUH ENEKTPOIHCTPYMEHTa
Ta [0 ypaXeHHs onepaTtopa enekTpU4HUM CTPYMOM.
He MmoxHa BigknapaTy enekTpoiHCTPYMEHT, OKU
npunaaas NoBHICTIO He 3yNUHUTLCA. [Mpunaaas,
Lo obepTaeTbCs, MOXe 3a4ennUTh MOBEPXHIO, i BU He
3MOXeTe BTPUMATH eNneKTPOIHCTPYMEHT.

13. He MOXHa BMUKaTu eNeKTPOIHCTPYMEHT,
TpUMatrouum noro BNpuTyn Ao cebe. YHacnigok
BMNaAKOBOrO KOHTAKTy nNpunagas, wo obepra-
€TbCSH, MOXeE 3a4enuTy oasr Ta NPU3BECTU A0 PyXY
npunagas B HanpsIMKy Tina.

14. PerynsipHo ouulyiTe BEHTUNALINHI OTBOpU
eneKTpoiHCTpymeHTa. BeHTunsaTtop asuryHa
BTArye Nun ycepeanHy Koxyxa, a HaaMipHe ckyn-
YeHHs1 MeTaneBoro NopoLLKy CTBOPIOE PU3NK ypa-
XKEHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

15. He MoOXHa nNpauloBaTH 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM
no6nu3y nerkozanMmcTux martepianis. Ll mate-
pianu MoXyTb cnanaxHyTu Bif ickpu.

16. He moxHa BUKOpMUCTOBYBaTH Npunaaas, Wwo
notpebye 3acToCyBaHHA OXONOAXYBanbHUX
piauH. BukopuctaHHsi Bogm abo iHWKUX oxonoa-
XyBanbHUX PiAVH MOXe NPU3BECTU 10 BPaKEHHS
eneKTPUYHUM CTPYMOM.

Bipaaya Ta BignoBigHi nonepemkeHHsA

Binpaya — ue MuTTEBa peakLis Ha 3allemneHHs abo

YinnsiHHA Kpyra, Wwo o6epTaeTbCs, NiAKNaaK1-nigowsm,

Witk abo Byab-AKOro iHWoro npunagas. 3alemMneHHs

ab0o YinnsHHS NPU3BOAWTL A0 LWBUAKOT 3yMUHKMU NpU-

napns, Wwo obepraeTbes, i Lie 'y CBOK Yepry cnpuym-

HSIE HEKOHTPONbOBaHWIA PyX eNeKTPOIHCTPYMEHTa B

HanpsiMKy, NPOTUNEXHOMY 10 HanpsiMKy o6epTaHHs

npunagas B Micui 3aknNUHIOBaHHSA.

Hanpvknag, sikwo abpa3uBHuii Kpyr 3aLiemneHuin abo

3a4enneHunin geTanno, kpam Kkpyra, LWo BXoauTb A0 Micus

3alleMIIeHHs, MoXe BBIMTW B MOBEPXHIO MaTepiany, Wwo
npusBefe A0 BiAckoky kpyra abo Biggadi. Kpyr moxe Big-

CKOYMTU B HanNpsIMKy onepatopa abo Bif HbOro; Lie 3ane-

XWUTb Bifj HANPAMKY pyXy Kpyra B MicLi 3aliemneHHs. 3a

Takux yMOB abpasvBHi KpYrm MOXYTb TaKoX 3niamaTucs.

MpuynHamu Bigaavi € HenpaBunbHE KOPUCTYBAHHS

€neKTPOIHCTPYMeHTOM Ta/abo HemnpaBuIbHI YyMOBM Y1

nopsaok ekcnnyaTtauii; it MOXHa YHUKHYTU, YXXKUBLUK
3anobiKHMX 3aX0MiB, 3a3HAYEHUX HUXKYE.

1. MiuHo TpuManTe eneKTPOiHCTPYMEHT o6oma
pyKamMu 3a pyKosiTKy Ta 3aMMiTb Take norno-
XeHHA, fike AO03BONUTL BaM onupaTuncs cuni
Bipaayi. O60B’sA3kOBO KOPUCTYNTECA AOMNO-
Mi>XKHOIO pPyY4KOIO (32 HAABHOCTI), W06 36inb-
WWTKU A0 MaKCUMYMY KOHTPOrb 3a Biaaayero
abo peakui€to BiA KPyTHOro MOMEHTY nif Yac
MycKy. AKLLO BXWUTK BCiX 3anobikHux 3axopis,
ornepaTtop 3MOXe KOHTPOMOBaTU peakLito KpyT-
HOro MoMeHTy abo cuny Bigaadi.

2. Y xoaHoMmy pa3i He MOXHa TpuMaTu pyKy Ginsa
npunapas, wo obepraeTbes. MNpunagas moxe
TpaBmyBaTun pyKy nig Yac Biggadi.

3. He cTiTe Ha MOXNMBI Tpa€EKTOPIi pyXy enek-
TpoiHCTpyMeHTa B pa3i Biapayi. Y pasi sigaadi
IHCTPYMEHT pyxaTUMEeTbCS B HANPSIMKY, NPOTUIExX-
HOMY HanpsiMKy o6epTaHHs Kpyra.

4. BypabTe ocobnuBo o6epexHi nig Yac 06pobku
KYTiB, rOCTPUX KpaiB TOWO. YHMKaNTe BiACKOKIB
i vinnsAHHA npunaaas. Kytu, roctpi kpai abo Bia-
CKOKM NPW3BOASATH [0 YiNnsHHSA Npunaaas, wo obep-
TaeTbCs, CNPUYMHSIIOYMN BTPaTY KOHTPOMIO Ta Biaaady.

5. He BukopucToBy#Te 3 LUM iIHCTPYMEHTOM NaH-
uor ANS NUNuW, AUCK ANA pisaHHA AepeBUHU,
CerMeHTOBaHUM anMa3HU AUCK i3 3a30poMm
6inbwe 10 MM a6o 3y64aTuin auck nunu. Taki
[OWCKM YacTo CNPUYMHAIOTL Bigaadvy Ta BTpaTy
KOHTPOIO.
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CneuianbHi nonepeaXeHHA Npo Heo6XxigHy o6epex-
HiCcTb NiAg Yac wnicdyBaHHA aGpa3MBHUM Kpyrom/
AUCKOM i onepauii Bigpi3aHHA

1. BwukopucTOBYMTE KPYry TiNbKU TOro TUMY, AKUIA
BKa3aHo B nepeniky peKkoMeHA0BaHUX Ans
LibOro eNneKTPOoiHCTPYMEHTA, a TaKoX cneLli-
anbHWUWA 3aXUCHUI KOXKYX, NPU3HAYeHU Ans
BuGpaHoro kpyra. Kpyru, ans po6oTu 3 skumm
€neKTPOIHCTPYMEHT He NMpU3HaYeHO, He MOXHa
HafiiHO 3aKpUTK 3aXMCHUM KOXYXOM, TOMY BOHU
CTaHOBMsATb HeGeaneky.

2. LlWnidyBanbHy noBepxHIO KpyriB i3 3arnubne-
HMM LIEHTPOM Heo6XiAHO BCTaHOBMIOBaTN
nip NNOWMWHO0 KPOMKM 3aXMCHOIo KoXyXa.
HenpaBunbHO BCTAHOBEHWIA KPYT, SKUIN BUCTYNae
3a NIIOLLMHY KPOMKM 3aXMCHOTO KOXYyXa, HEe MOXHa
3aKPUTU HANEXHUM YNHOM.

3. 3axMcHUI KOXyX HeobXiAHO HaAiHO NPUKpPI-
NATKU A0 eNeKTPOIHCTPYMEHTa Ta 3 MipKyBaHb
[OCArHeHHA MakCMManbHOI 6e3neku po3Taluy-
BaTM Tak, Wob kpyr OyB AKkoMora MeHLue Bia-
KPMTUM y HanpsiMKy oneparopa. Koxyx 3axu-
Lae onepaTopa Bif yNamkiB 3namaHoro Kpyra,
Bifl BUNaAKOBOro KOHTaKTY 3 KPYrom Ta Bif ickop,
yepes sKi MoXe 3aHATUCS oasr.

4.  Kpyru Heo6xiaAHO BUKOPMCTOBYBATH TiNbKM 3a
BKa3aHUM npusHayeHHAM. Hanpuknaga, wni-
dyBaTU NoBepXxHi 6i4HOI CTOPOHOIO BiApi3-
HOFO Kpyra He MoXxHa. AGpa3avBHi BiApi3Hi kpyrn
npuaHayeHi ans wnidpysaHHA nepudepieto kpyra;
y pasi goknagaHHs 6i4H1X 3ycunb [0 LUX KpyriB
BOHMW MOXYTb PO3KOINOTUCS.

5. OGOB’A3KOBO BUKOPMCTOBYWTE HEYLIKOAXKEHI
cnaHui kpyrie, po3mip Ta popma AAkux BiaNoBi-
AalTb BUGpaHomy Kpyry. MNpaBunbHo nigidpani
dnaHui gobpe NiATPUMYIOTb KPYT | TAKUM YMHOM
3MEHLUYITb IMOBIPHICTb 1Oro NonomMku. dnaHui
ONS BiAPi3HWX KPYriB MOXYTb Bigpi3HATUCS Bif
dnaHuiB Ans wnicdyBanbHUX KPyriB.

6. He MoXHa BUKOPUCTOBYBATU 3HOLUEHi Kpyru
Bif 6inblunx enekTpoiHCcTpyMeHTiB. Kpyr, npu-
3Ha4YeHu Ansa GinbLIOro enekTpPoiHCTPYMEeHTa, He
NiAXOANTb A0 BUCOKOLLIBUAKICHOTO iHCTPYMEHTa
MEHLLIOTO PO3Mipy Ta MOXe po3ipBaTucs.

7. 3acTocoBy4M KpYru NoABINHOIO NpU3Ha-
YeHHS, 3aBXAN BUKOPUCTOBYWTE BianoBiAHMI
3aXMCHUM KOXYX, O NiAXoAUTb ANA BUKOHY-
BaHOi po6oTu. HenpaBunbHO BUGpaHuii 3axuc-
HUI KOXYX He 3Moxe 3abe3nedvyBaTtu 6axaHuii
piBEHb 3aXM1CTY, LLIO MOXe NPU3BECTH 0 CEepno3-
HUX TPaBM.

[OopaTtkoBi cneuianbHi nonepeaXeHHs NpPo Heo6-

XiaHYy oGepexHicTb nip Yac onepadin BiapizaHHA

1. He MoxHa «3aknuHIOBaTW» BiApPi3HUIA Kpyr
abo npuknagaTu HagMipHUi Tuck. He Hama-
rantecs 3po6uTH po3pi3 HaaMipHOT rMUBUHMN.
HaamipHuii TUCK Ha Kpyr 36iMbLUye HaBaHTaXXEHHS
Ta PU3MK NepeKoLLyBaHHA abo 3aKMMHIOBaHHS
Kpyra B po3pisi, a TakoX MOXe CNPUYUHNTY Bif-
Aady abo nonomky kpyra.

2. He moxHa 3HaxoauTUCA Ha OAHIN NiHii 3 Kpyrom
a6o nosapy kpyra, wo obepraeTbcs. Konv nig
yac poboTu Kpyr pyxaeTbCcs Bif Bac, To MOXIMBa
BigAava Moxe BiALITOBXHYTYM Kpyr, Wo obepTa-
€TbCSl, Ta eNeKTPOIHCTPYMEHT NPSIMO Y BaLy Bik.

3. Skwo Kpyr 3acTpsirHe a6o npoLec pi3aHHs
6yne nepepBaHo 3 6yAb-AKOI NPUYUNHM,
BMMKHITb €NIeKTPOIHCTPYMEHT i yTpumyiTe
AOro HEPYXOMO 10 NOBHOI 3yNUHKM Kpyra.

Y )xopHOMY pa3i He HamaranTecsi BUTAITU
BiApPi3HUI KPYT i3 po3pi3y, NOKM BiH pyxa-
€TbCS; HeAOTPUMaHHS L€l BUMOrM MoXxe
npu3BecTu Ao Bigaadi. OrnsHbTe KPYr i BXUBITh
HeobXigHMX 3axopais, Wob yCyHyTU NPUYUHY MOro
3aKMUHIOBAHHS.

4. 3abopoHEeHO 3aHOBO NOYMHATH onepawito

pi3aHHA, AOKM KPYT 3aNMLWAaETLCA B pobouin
petani. CnoyaTKy Kpyr noBUHEH HabpaTu
NMOBHY WBWUAKICTb, NULLE NOTiM KOro MoXHa
o6epexHO 3aHOBO BBECTU B po3pi3. AKLLIO enek-
TPOIHCTPYMEHT Nepes3anyCcTUTU, KoMK Kpyr 3Haxo-
OnTbCst B poGoYii AeTani, Kpyr MoXe 3acTpsartu,
cinHyTUCs abo CNpUYMHUTK Bigaady.

5. Mig yac po6oTn 3 naHensaMmu abo 6yab-AKUMU
[eTansiMm BeniMKoro po3mMipy Heo6xigHo 3abes-
ne4ynTH onopy, Woo MiHiMi3yBaTu pU3mk 3awem-
neHHA Kpyra abo BUHUKHEHHs Bigaayi. Benwki
po6oui feTani 3a3BMyai NporMHatTbLCs Nig Bnac-
Hoto Barot. Onopu HeobxigHO po3TaLloByBaTH
nia poboyoto Aetannto Nobnuay niHii pisaHHs Ta
nobnuay kpato poboyoi getani 3 06ox 6okiB kpyra.

6. HeobxiaHa ocobnuBa o6epexHicTb nig Yac
BUpi3aHHA BUIMOK y CTiHax abo iHWK1X HeBU-
AuMMuUX 3oHax. Kpyr, Wwo BUCTynae Bnepes, Moxe
3a4enuTi raso- abo BoAONPOBIA, ENEeKTPONPOBOAKY
abo npeameTy, WO MOXYTb CMIPUYUHNUTY Bigaayvy.

7. He HamaranTecs po6UTH KPUBONIHINHUI PO3-
pi3. HaaMipHuii TUCK Ha Kpyr 36inbLUye HaBaHTa-
XKEHHS1 Ta PU3UK NepeKoLLyBaHHSA abo 3aknuHio-
BaHHSA Kpyra B po3pisi, a TakoX MOXe CNpUYnHUTI
Biggady abo Nornomky kpyra, BHacnigok 4oro
MOXIMBE CEPNO3HE TPAaBMYBaHHSI.

8. [lNepen BUKOPUCTaHHSIM CErMEHTOBAHOIoO
anmasHoro Agucka cnig nepekoHaTucs, Lo
3a30p MiX cerMeHTamMmu anMasHoro gucka cra-
HoBUTbL 10 MM a60 MeHLue 1 AUCK MAE Bifg’eM-
HWUW NepeaHin KyT.

CneuianbHi nonepeaXeHHs NPo HeobXiAHy o6epex-

HicTb Nig Yac wnicdyBaHHA abpa3sMBHUM nanepom

1. BwukopucToByiTe abpa3uBHUA nanip Bignosia-
Horo po3mipy. Bubuparoun abpasmsHui nanip,
[OTPUMYWTECHA peKoMeHAALiNn BUPOGHMKa.
3aBenvkvin abpaaviBHUIA Nanip, WO HaATO BUCTY-
nae 3a mexi WnidyBanbHOi NOAYLUKN, CTAHOBUTb
Hebe3neky NOpaHeHHs Ta MOXe NpusBecTu A0
YinnsHHA, 3aaMpaHHsa aucka abo fo Bigaaui.

CneuianbHi nonepeaXeHHs Npo HeobXigHy oGepex-

HiCTb Nig Yac 3a4MLLEeHHA MeTaneBolo LWiTKOK

1. Nam’siTaiTe, WO BiA WiTKM BigNiTaloTb ynamku
APOTY, HaBiTb NiA Yac 3BM4anHoi po6oTu. He
nepeHanpyxyuTe ApiT, NpUKNaaatoum Haa-
MipHe HaBaHTaXXeHHA A0 WiTKW. Ynamku gpoTy
MOXYTb Nerko NpobuTu nerkuii ogsar ta/abo Lkipy.

2. Skwo nig Yyac 3a4MLeHHA MeTaneBolo LWiTKOK
peKoMeHAO0BaHO BUKOPUCTOBYBATU 3aXUCHUM
KOXYX, He AonyCKanTe KOHTaKTy ANCKOBOT
APOTAHOI LWiTKM a6o wWiTkun Ta koxyxa. Mg
nieto poboyoro HaBaHTaXXeHHs Ta BiALEHTPOBMX
cun giaMmeTp LWiTkn abo ANCKOBOI APOTAHOT LiTKK
Moxe 36inbLunTUCS.
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[onaTtkoBi nonepeaXeHHs NPo HeobXiaHY 06epexHICcTb:

1. Y pasi BUkopucTaHHsA wnidyBanbHUX KpyriB i3
3arnMbneHnM LLeHTPOM BMKOPUCTOBYWTE nuLie
KPYru, apMoBaHi CKITOBONTOKHOM.

2. YXXOOHOMY PA3l HE BUKOPUCTOBYUTE 3
uieto WwWnicyBanbHOK MalIMHOK YalionoAibHi
wnicyBanbHi Kpyru ana po6oTu no kamexto. Lis
LwnidyBanbHa MallvHa He NpusHayeHa Ans BUKO-
pWCTaHHS KPYriB Takoro TUny, i Take BUKOPUCTaHHS
BMPOGY MOXeE NPU3BECTU 0 BAXKUX TPABM.

3. bByAbTe ob6epexHi, W06 He NOWKOAUTHU LLMNMWH-
penb, naHeub (0COGNMBO NOBEPXHIO BCTa-
HOBIEHHs) a6o KoHTprauky. MolwKomKeHHA Lux
peTanen Moxe NPU3BeCTU [0 NONOMKM Kpyra.

4. MNepep yBiMKHEHHAIM iHCTPYMEHTa nepeKoHaun-
Tecs, WO KPYr He TOPKaeTbLCA AeTani.

5. MMepepa Nno4aTKoM BUKOPUCTAHHS iHCTPYMeHTa
3anycTiTb WOro Ta ganTe nonpawuBaT oMy
AesAKuI Yac. 3BepTaiTe yBary Ha Bi6palito a6o
HepiBHUIA XiA — Lie MoXe BKa3yBaTW Ha He3afo-
BinbHe BCTaHOBMNEHHA a6o 6anaHCyBaHHSA Kpyra.

6. BwukopucToByWnTe 3a3HayeHy NOBEPXHIO Kpyra
AN wnicdyBaHHA.

7. He 3anuwaiite 6e3 HarnAay iIHCTPYMEHT, KU
npautoe. MpaytonTe 3 iIHCTPYMEHTOM, TiNbKU
TPYMal4m MOro B pyKax.

8.  He TopkaitTecs fetani oapa3y nicns o6po6ku — BoHa
Moxe BYTu Aiyxe rapsidoio Ta CPUHUHUTY OMiK LWKipU.

9. He TopkaiTecs AONOMIKHMX AeTanen oapasy
nicns o6po6kn — BOHM MOXYTb ByTu Ayxe
rapsaYMMm Ta CNpUYUHUTK ONiK LWKipw.

10. [OoTpumyMnTechb iHCTPYKLiA BUPOGHMKa WoA0
NPaBUILHOrO BCTAaHOBMIEHHSA Ta BUKOPUCTAHHS
KpyriB i npunapas. HenpaeunbHe BCTAHOBMNEHHS
Ta BUKOPUCTaHHS MOXYTb MPUBECTU [0 TPaBMU.

11. NoBoauTUCA 3 Kpyramm Ta 36epiraTv ix Heo6-
XiiHO 3 HaneXHo o6epexHicTIo.

12. He BukopucToByMhTE OKpeMi NepexiaHi BTyNku
abo apanTepu ANA NpuUKpinneHHs wnidyBanb-
HUX KPYriB 3 OTBOpaMu Benukoro aiametpa.

13. BwukopucToByMTe Tinbku donaHui, Npu3HaYeHi
ANA UbOro iHCTpyMeHTa.

14. Tpu BUKOPUCTaHHI IHCTPYMEHTIB, NpU3Hayve-
HUX ANl BCTAHOBIEHHS KPYriB i3 piab6oBUM
OTBOPOM, HEOOXiAHO, W06 AOBXMHA Pi3boKU
Kpyra BignoBigana AOBXWUHI WNUHAens.

15. MepeBipTe HagiiHicTL onopu pobou4oi getani.

16. Nam’siTanTe, WO KPYr NPOAOBXKYE obepTaTmcs
nicns BUMKHEHHS iHCTpyMeHTa.

17. Y pasi BUCOKOI TeMnepaTypu, BONOrocTi 4u
piBHA 3a6pyAHEHHA eNeKTPONpPOoBIAHUM NUMOM
Ha po6oyomy MmicLi BUKOPMCTOBYWUTE aBTOMA-
TUYHUIA 3aXUCHUI BUMMKaY (30 MA) ans 3a6es-
neyeHHs 6e3neku oneparopa.

18. He 3acTocoByiTe iHCTPYMEHT Ans po6oTu 3
maTepianamum, Wo MicTATb a3becT.

19. SKwo BMKOPUCTOBYETLCS BiAPi3HUIA KpYT,
060B’sI3KOBO 3aCTOCOBYMTE NMUMO3aXMCHUN KOXYX
Kpyra, ikKui BignoBigae BUMoram micLeBUX HOpM.

20. He moxHa nipaaBaTy pixy4i AUCKU GOKOBOMY TUCKY.

21. MNip 4yac po60TU He KOPUCTYNTECHA CYKHAHUMMU
po6ounmm pykaBuLUAMU. BONOKHO 3 CYKHSIHMX
pyKaBuLb MOXe NOTPanUTK B iHCTPYMEHT, i Lie
npuaseae A0 MOro NoroMKM.
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22. TMepep noyaTkoM po6oTH NepeKkoHamnTecs B
TOMY, LU0 Nif NOBepXHEe po6GoyOoi 30HU He
NpoxoAsATh NiHii enekTponocTavyaHHs, BOAO-
npoBoau abo rasonpoBoau. HegoTpumaHHs Uiel
BMMOTY MOXe€ NPU3BECTU A0 BPAXKEHHS eNeKTpuy-
HUM CTPYMOM, BUTOKY CTPyMy abo rasy.

23. SKwo Ao Kpyra npuKpinneHo npoknaaky, He
3HimanTe ii. [liameTp npoknaaku NnoBUHEH
nepeBu1LLyBaTH PO3Mipy KOHTPranku, a Takox
30BHILUHBbOrO ¥ BHYTPIilWHbLOro dnaHus.

24. Tepuw Hix ycTaHOBNOBaTY WNichyBanbHUM KPYT,
060B’A3KOBO NepeBipaANTe, Y1 HEMaeE Ha Npoknaaui
SIKUXOCb NOLIKOAKEHb TUMY BiAKONiB abo TPiMH.

25. 3aTArHiTb KOHTPrauKy HaneXXH1MM YMHOM.
HagmipHe 3aTaryBaHHs Kpyra Moxe npu3BecTv 4o
10r0 MONOMKM, @ HeJOCTaTHE 3aTAryBaHHs MOXe
CNPUYMHUTK Moro BiBpalito.

3BEPIFAWTE LI BKA3IBKMW.

A OMNEPEMXEHHSI: HIKONW HE BTpavaiite
NMUNbLHOCTI Ta He po3cnabnionTecs nia Yac Kopuc-
TyBaHHsi BUPOGOM (L0 MOXITMBO NMPKU YacToMy
KOPMCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
Tecs BianoBigHWx npaBun 6e3nekn. HEHANEXXHE
BUKOPUCTAHHS a6o HegoTpuMaHHA npaBun
6e3nekun, BUKNaAeHUX y Ui iHCTPYKUii 3 ekcnnya-
Tauii, MoXe NPU3BECTU A0 CEPNO3HUX TPaBM.

BaxnuBi iHCTpyKLUii 3 6e3neku ans

KaceTu 3 aKymMynsaTopom

1. Mepepn TMM K KOPUCTYBaATUCS KaceTolo 3 aKy-
MYNSITOPOM, CJlif, NPoYMTaTh BCi iIHCTPYKLUIi Ta
3acTepexHi 3Haku wopo (1) 3apaaHoro npu-
CTpoOIo aKyMynsiTopa, (2) akymynsatopa Ta (3)
BMpPOGIB, WO NpayiolTh Bif akyMynsaTopa.

2. He posbupaiuTe KaceTy 3 aKkyMynsiTOpoM i He
3MiHIOWTeE il KOHCTPYKLUito. Lie Moxe npussecTn
[0 noxexi, neperpisy abo BUOyXxy.

3.  SAxwo nepiop po60TK AyKe NOKOPOTLLAB, Chif
HeravHoO NPUNUHUTU KOPUCTYBaHHA. Lle moxe
NPU3BeCTU A0 BUHUKHEHHS PU3UKY NeperpiBy,
oniky Ta HaBiTb BUGYXY.

4. Y pasi noTpannsHHA eneKkTponity B oyi cnipg npo-
MUTH iX YNCTOIO BOAOIO Ta HErainHo 3BepHYTUCA
Ao nikaps. Lie moxe npussectu 4o BTpaTu 30py.

5. He 3akopoTiTb KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM.

(1) He cnig TopkaTucs knem 6yab AKUM CTpy-
MONPOBIAHMM MaTepianom.

(2) He cnip 36epiraTi kaceTy 3 akyMynsaTOpom
Yy EMHOCTI 3 iHLUMMM MeTaneBUMU Npeame-
TaMu, TAKUMU SIK LiBAXU, MOHETM TOLLO.

(3) He 3anuwaiiTe KaceTy 3 aKyMynsaTopom nif
AolleM, 3anobiraiTe KOHTaKTy 3 BOAOH.

KopoTke 3aMukaHHA MOXe NpuU3BecTn 4o

NOsIBU 3HAYHOrO CTPYMY, NeperpiBy, MOXNUBUX

onikiB Ta HaBiTb BuxoAy 3 naay.

6.  He cnip 36epiratv 1 BUKOPUCTOBYBATHN iHCTPYMEHT
i KaceTy 3 aKyMynATOpOM y Micusx, Ae Temnepa-
Typa Moxe CArHyTH v nepeBuwmTh 50 °C (122 °F).

7.  He cnip cnantoBaTu KaceTy 3 aKyMyJnATOPOM,
HaBiTb AKLIO BOHa 6yna HeoAHOPa30BO MOLUKO-
AxeHa abo noBHiCTIO cnpauboBaHa. Kacerta 3
aKyMynATOPOM MoOXe BUOYXHYTU Y BOTHi.
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8. 3a60p0HeHo 3abuBaTu UBSIXU B KaceTty 3 nopaAM 3 3a6e3nequHﬂ MaKCu-
aKyMynsATOpOM, pi3aTu, namaTu, KuaaTtu, Bny-
CKaTM KaceTy 3 akyMynsitopom a6o BaapsiTy ii ManbHOro CTPOKY ekcnnyaTtaull
TBepAUM npeameToM. Lie Moxe npussecTn Ao

. . aKymynﬂTopa
noxexi, neperpisy abo Bnbyxy.

9.  He cnia BUKOpMCTOBYBaTH MOLIKOKEHUI akyMynsaTop. f:::z;;:yxﬁg:fuﬁiz:ﬂ :‘:‘szgfsm;;:)fgu

10. me'io""i akymynsTopu, o MICTATECA B cnig,synwumu po6oty iHCprMeHTa.Ta 3aps-
iHCTpYMeHTi, MaloTL BiAnosiaaTy BUMOram AUTY aKyMYNSTOP, SIKLLO BM MOMITUAN 3MEH-
3aKOHIB NPo HeGeaneuHi ToBapu. LWIEHHS! MOTYXXHOCTI iIHCTPYMEHTa.
|_|.IV,D. “ac TPAaHCMOPTYBaHHS 3a [1OMOMOT0i0 KOMep- 2. HiKonu He criia 3apAEXATH NOBTOPHO MOB-
LiiHMX NEPeBE3EHb, HANPUKIa i3 3any4aHHsM HICTIO 3apAIKEHY KACETY 3 aKyMyNATOPOM.
TPETLOI CTOPOHY Ta EKCNEANTOPIB, HEOBXIAHO Mepe3apsKeHHR CKOpoUYE CTPOK eKcnnyaTa-
AOTpUMyBaTUCH oc06nv|B|(|x BUMOT, BKa3aHuX Ha Wil akyMynATOpA
naKyBaHHi i y MapKyBaHHi. o . .
Mig yac nigroTysaHHs No3uuii 40 BiANpaBneHHs 3. 339"_’:}"‘3“"'9 Kacerty 3 ackymyn?'ropoom npu KO'M'
HEeoBXiAHO NPOKOHCYFLTYBATUCh 3i CriewiarnicToM 3 HaTHii Temnepatypi 10°C - 40°C (50°F - 104°F).
HebeaneqHnx MaTepianis. Kpim Toro, cnig BukoHysaty Mepen TMM sk 3apAAXaTh KaceTy 3 aKyMynsaTo-
6inbLL AOKMaAHI HALLOHANbHI HACTAHOBM, SIKLLO TaKi €. POM, crliA 3a4ekaTun, AOKU BOHA OXOSOHe.
3aknenTe BiAKPUTi KOHTAKTK CTPiYKOK abo 3axo- 4.  Konwu kaceTa 3 akyMynsTOPOM He BUKOPUCTO-
BaiiTe iX i 3anakyiTe akyMmyrnsTop Takum YuHOM, BY€ETLCS, BUIMaiTe ii 3 iHCTpymeHTa abo
106 BiH He Mir pyxaTucsi B nakyBaHHi. 3apsAAHOro NpucTpoto.

11. [Ans yTunisauii KaceTn 3 akyMynsTopoM BUTAT- 5. fKwo kaceTa 3 aKyMynsiTopoM He BUKOPUCTO-
HiTb ii 3 iHCTPyMeHTa Ta yTunisyirte 6e3ne4Hum ByBanacsl TpuBanum 4yac (noHap wWicTb mics-
cnoco6om. [loTpumyiTecs HOPM MicLEeBOro uis), ii cnig 3apaguTu.
3aKoHOAABCTBa LWoAO yTUnisauii akymynsaTopis.

12. BuMKOpUCTOBYWTE aKyMymnsiTOPU nunLie 3
BUpo6Gamu, ykazaHMMu komnaHieto Makita.

YCTaHOBMEHHSA akyMynsaTOpPIB Y HEBIAMNOBIAHI M C
BMPOGU MOXe NPU3BECTY A0 NOXEXi, HaAMIPHOro
HarpiBaHHs, BUOYXy 1M BUTOKY ENIEKTPONITY. A OBEPEXHO: 060r’si3k0B0 nepekoHamnTecs

13. SIKWO IHCTPYMEHTOM He KOPUCTYBaTUMYThbCS L0 NPUNaA BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKymyn;rropon’/l
npoTsrom TpuBaroro nepioay 4acy, BUAMITL 3HATO, NepeA perynioBaHHAM abo nepeBipKoio
aKyMynaTop 3 IHCTpyMeHTa. pyHKLiOHYBaHHSA iHCTPYMeHTa.

14. TMip vac i nicns BUKOPUCTaHHA KaceTa 3 akyMy-

NIATOPOM MOXE HarpiBaTUCA, LLO MOXeE CTaTy BcTaHOBMEHHs Ta 3HATTSA KaceTu 3
NPUYUHOIO ONiKiB a60 HU3bKOTEMMNEPATYPHUX

onikiB. ByasTe o6epexHi Nia Yac NoBOAXEeHHs AKyMyJnATOPOM

3 rapsivyoto KaceToro 3 aKyMynsATOPOM.

15. H_e TopKanTecs KouTaKTiB_iHCprn_neHTa Bigpasy AOEEPE)KHO: 3aBXAM BUMMKaiITe IHCTPYMEHT
nicnsi BUKOPUCTAHHS, OCKINbKY BiH MOXe byTh nepeq BCTaHOBMEHHSM abo 3HATTAM KaceTy 3
AOCUTb rapsiumm, Wob6 BUKMMKATH ONikW. aKyMynATOpOM.

16. He ponyckauTe, Wo6 ynamku, nun a6o semns .

NpUNUNanu 4o KOHTAKTIB, OTBOPIB i Na3iB Ha AOBEPEXHO: Nip vac BCTaHOBJIeHHsA a6o
KaceTi 3 aKYMyﬂﬂTOPOMé Lle moxe npussecTn 4o ;*;1;7?"21;;;";?::!“;3;2::;‘;oa":'(;;ﬁ ;"_:;‘:gh:p"'
neperpisy, 3anmMaHHs, BUGYXy Ta BUXOAY 3 Na, ! :
iHcﬁpypme);Ta a6o kacetn 3yagymynﬂrog({|w i cr?gm- SAKLO BM yTpUMyBaTUMeETE IHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
YMHMTI OMikn 26O TPaBMM. aKyMynsiTOPOM HEAOCTATHLO MILIHO, BOHWU MOXYTb

17. $Kwo iHCTPYMEHT He po3paxoBaHO Ha BUKOPU- BUCTMSHYTM 3 PYK, LLO MOXE MPUSBECTY A10 NOLLIKO-

[ [DKEHHS iHCTPYMeHTa Ta KaceTu 3 akyMynsiTopom abo
CTaHHsA nobnusy BUCOKOBONLTHUX NiHiii enekTpone- MOPKE CrIpMHMHITY TPABMN.
peAay, He BUKOPUCTOBYITE KaceTy 3 akyMynsTopoM
NoGnu3y BUCOKOBONLTHUX NiHiil enekTponepeaay. LLlo6 ycTaHOBUTM KaceTy 3 akyMynaTOpoM, Crif CyMmi-
!_l,e MOXe Npu3BECTH 10 HECIPABHOCTI, MONOMKN CTWTM BUCTYN Ha KaceTi 3 akyMySIATOPOM i3 Masom y
iHCTpyMeHTa a60 kaceTy 3 akyMymnsaTopom. KOpMyci 1 BCTaBUTM KaceTy Ha micle. BetaensanTe ii go

18. TpwumanTe aKkymMynsaTop Y HeAOCTYNHOMY Ans KiHUS, W06 BoHa 3adpikcyBanacs 3 Nerkum KnauaHHaM.

aiten micuyi.

3BEPIFAATE LI BKA3IBKMW.

A OBEPEXHO: BukopucTOBYITE TiNbKKU aKymy-
natopu Makita. BukopucraHHsa akymynaTopis, iHLLNX

Akwo BM 6aunTe YepBOHUI iIHAMKATOP, SIK MOKa3aHo Ha
PUCYHKY, iT He 3ahiKCOBAHO MOBHICTHO.

LLlo6 3HATM KaceTy 3 akyMynATOPOM, CRif BUTATHYTU
il 3 iIHCTpYMeHTa, HaTUCHYBLUW Ha KHOMKY B NepeaHin
YacCTUHI KaceTn.

HiX opuriHanbHi akymynatopu Makita, abo akymynsi- » Puc.1: 1.Yepsonun ingukatop 2. KHonka 3. Kaceta
TOpIB, KOHCTPYKLItO AKX BYNo 3MiHeHO, MoXe npu3se- 3 aKyMynsTopom

CTV Ao BUBYXY akyMynsaTopa i CIpUYNMHUTI NMOXEXY,
TpaBMy ab0 NOLUKOAXEHHS. Y 3B'A3KY 3 LIUM Takox

6yne aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iIHCTpyMeHT

Makita i Ha 3apsgHUIA NpUCTpIn.
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A\ OBEPEXHO: 3aexau BCTaBnsTe KaceTy 3
aKyMynATOPOM NOBHICTIO, W06 YepBOHOro iHAMKa-
Topa He 6yno BMaHo. AKLO LbOro He 3pobuTtn, kaceta
MOXe BUNaAKOBO BUNACTM 3 iHCTPYMEHTaA Ta 3aBAaTh
TpaBMu BaM abo NMOASAM, L0 3HAX0AATHCSA NOpSA.

A OBEPEXHO: He cranoenioiite KaceTy 3 aKy-
MYNATOPOM i3 3ycunnsm. SIKILO KaceTa He BCTaBMsAeTbCs
TErKo, TO Lie 03HaYae, Lo BY ii HENPaBUIbHO BCTABNSETE.

BinobpaxeHHs 3anuLIKOBOro

3apsay akymynsitopa

Tinbku Ons kacem 3 akyMynsimopom, siki Matoms iHOUKamopu

HaTuCHiTb KHOMKY NepeBipku Ha KaceTi 3 akyMynAaTopom
Ansi Bifo6paxeHHs 3anuLLIKOBOro Pecypcy akymyrs-
Topa. [HAMKaTOPHI NaMnun 3aropsaTbCs Ha Kinbka CeKyHA.
» Puc.2: 1. |HaukatopHi namnu 2. KHonka nepesipku

IHanKaTopHi namnu 3anuvwkoBui

0 i |

Foputb Bumk. Bnvumae

I I I l BiA 75 oo
100%

I I I |:| Bia 50 oo
75%

I I I:I |:| Bia 25 oo
50%

I |:| |:| D Bia 0 0o 25%

ﬂ I:I I:I I:I Bapsaite
akymMynaTop.

I I I:I I:I MoxnuBo,
akymynsTop

t BUIALLOB 3

ST oy

MPUMITKA: 3anexHo Bif yMOB BUKOPUCTaHHS Ta TeM-
nepaTypy OTOHYHHOro cepeoBuLLA NOKa3aHHS MOXYTb
HEe3HaYHUM YYHOM BiAPI3HATUCA Bif AINCHOTO pecypcy.

MPUMITKA: lMNepa (nanbHs nisa) iHaMkaTopHa namna
6nurmae nig yac poboTn 3axMCHOI cucTemMmn akymynstopa.

Cuctema 3axucTty iHCcTpymeHTa/

aKymynsTopa

IHCTPYMEHT OCHaLLEHO CUCTEMOLO 3axXUCTy iHCTpymMeHTa/
akymynsitopa. Lis cuctema aBTOMaTU4HO BUMUKAE SKUB-
TEHHS 1BUTYHA 3 METOH 36inbLUEHHS TePMIHY CIy6K
IHCTpyMeHTa Ta akymynstopa. IHCTPyMEHT aBToMaTUyHO
3yNUHSIETBCA Nif Yac po6oTH, AKLO IHCTPYMEHT abo
akymynsTop nepebyBatoTb y 3a3HAaYEHNX HUKYE YMOBaX.

3axucT Big nepeBaHTaXXeHHSA

AKLWO Mif Yac BUKOPUCTaHHS IHCTPYMeHTa/akymynsi-
TOpa CrnoXuBaeTbcsA 3abarato CTpyMy, iIHCTPYMEHT
aBTOMATWYHO 3YMUHAETLCS. Y TakoMy pasi BAMKHITb
iHCTPYMEHT i NPUNUHITL po6oTY, NiA Yac BUKOHAHHS SKOI
cTanocs nepeBaHTaXeHHs iHCTpymeHTa. NoTiM 3HoBY
BBIMKHITb iIHCTPYMEHT, W06 nepesanycTuTy ioro.

3axucT Big neperpiBaHHsA

Konw iHCTpymeHT/akyMynsiTop neperpieTbesi, iHCTpy-
MEHT 3YNUHUTBCS aBTOMaTUYHO. 3anuiiTe iHCTPYMEHT
ANS OXONOMKEHHS Nepes, NOBTOPHUM BMUKAHHSIM.

3axucT Big HagMipHoro
PO3pPAMKEHHSA

Konu 3apsig akymynstopa ctae HegocTaTHIM Ans
noganbLuoi po6oTH, iIHCTPYMEHT aBTOMaTUYHO 3YNUHSI-
€TbCs. Y TakoMy BUNaaKy BUAMITb akyMynsTop 3 iHCTpy-
MeHTa Ta 3apsi4iTb oro.

3axucT Big iHWKMX Henonaaok

CucTtema 3axucty Takox 3abeanedye 3axvcT Bif iHLWMX

Henonapok, siki MOXyTb NMPU3BECTU A0 NOLLUKOMKEHHS

iHCTpymeHTa, i 3abesnevye aBToMaTUYHe 3yNUHEHHS

iHCTpymeHTa. Y pasi TMyacoBoi 3ynuHky abo npunu-

HEHHs1 pob0TK IHCTPYMEHTa BUKOHaWTe BCi 3a3HaYeHi

HWXYe Aii AN YCYHEHHS NPUYMHN 3YMUHKN.

1. BWMKHITb i 3HOBY BBIMKHIiTb iHCTPYMEHT, 106 nepe-
3anycTuTu 1oro.

2. 3apagitb akymynatop(-u) abo 3amiHiTb horo(ix)
3apsAmKeHUM(-1).

3. [anTe iHCTPYMEHTY i akymynsTopy(-am)
OXOINOHYTU.

AKwo nicns BigHOBMNEHHS BUXiAHOMO CTaHy cucTeMu
3axMCTy CUTYaLis He 3MIHUTBLCS, 3BEPHITLCA A0 MicLie-
BOro cepBicHOro ueHTpy Makita.

aratodyHKLUiOHanbHUN iHOMKaTop

» Puc.3: 1.Jlamnouka iHankaTopa

IHOMKaTOpK po3TalloBaHi y ABOX MiCLSX.

MMig yac BcTaBnsIHHA KaceTu 3 akyMynsiTOpoOM B iHCTPY-
MEHT, MOB3YHKOBUI NepeMUKay sIKoro 3HaxoanTbCs B
nonoxerHi «O» (BUMK.), iHgukaTtop Lwsmako bnuma-
TMMe NpuBnM3HO 0HY cekyHay. AKWo BiH He bnumae,
MOXIIMBO, KaceTa 3 akyMmynsTtopom abo iHaukaTop
HecrnpaeHi.

3axucT Big nepeBaHTaXeHHs

. Y pasi neperpiBaHHs iHCTPYMeHTa iHAnkaTop
3aropsieTbest. Y pasi 3MEHLLEHHS HaBaHTaXeHHs!
Ha IHCTPYMEHT iHAMKaTop racHe.

. Ko iIHCTPYMEHT | Hagani nigaaeTbes Hagmip-
HOMY HaBaHTAaXEHHIO, a iIHOUKATOP NPOAOBXYE
ropiTy NPoOTAromM NPMGMM3HO ABOX CEKYHA, IHCTPY-
MEHT BUMKHeTbCS. Lle 3anobiknTb NoLKOgKEHHIO
[ABUryHa Ta /ioro getanew.

. Y Uiyt cutyauii NoB3yHKOBWI Nepemukad crig
ofpasy BCTaHOBUTM B nonoxeHHs «O» (BUMK.).
[ToTimM 3HOBY NEPEMICTITb Oro B MONOXEHHS «I»
(YBIMK.), o6 3anycTuTh iHCTpyMEHT.

CwurHan npo 3amiHy KaceTu 3
aKyMynsiTopom

Konu piBeHb 3apsay akymynatopa HU3bKUiA, iHauKaTop
3aropsieTbCs Nig Yac po6oTH paHille, Hix Konu piBeHb
3apsiy akymynsitopa BUCOKUIA.
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PyHKLiA 3anobiraHHA panToBOMy
nepesanycky

. HaBiTb AKLLO BCTaBUTK KaceTy 3 akyMynsiTopom B
iHCTPYMEHT, KON NOB3YHKOBWI NepemuKay 3Haxo-
OnTbCs B nonoxeHHi «1» (YBIMK.), iHCTpyMeHT He
3anycTutbes. Y Ui cuTyauii inankatop noBinbHO
6numatmme. Lle Bkasye Ha Te, Lo cnpautoBana
YHKLis 3anobiraHHs panToBOMY nepesanycky.
[ns Toro wo6 3anycTuTn iHCTPYMEHT, cnig nepe-
CYHYTM NMOB3YHKOBWIA Mepemmkay y Hanpsimky
nonoxeHHst «O» (BVIMK.), a noTim nepemkHyT”
1oro B nonoxeHHs «I» (YBIMK.).

3amok Bana

AﬂOﬂEPE,q}KEHHﬂ: 3a60pOHEHO BUKOPUCTOBY-
BaTM 3aMOK Bana, KONy WnuHaens obepracThes. Lie Moxe
MPU3BECTY [0 BAXKMX TPABM 860 MOLIKOKEHHS! iHCTPyMEHTa.

HaTucHiTb Ha 3amok Bana, wob 3abnokyBatn obepTaHHs
LUNUHAENS Nif Yac BCTAHOBNEHHS abo 3HATTS Npunaaas.
» Puc.4: 1. 3amok Bana

Lia Bumukava

A\ OBEPE)XHO: Mepepn TUM sIK BCTAaBAATY KaceTy 3
aKyMynSiITOPOM B iHCTPYMEHT, Chif, nepeKoHaTucs, Lo
NOB3yHKOBUIA NepemMnKay NpaLloe HaneXHUM YNHOM
i noBeptaeTbcs B nonoxeHHss «BUMK.» y pasi HaTuc-
KaHHA 3aAHbLOI YaCTMHU NOB3YHKOBOTO NepemMumKaya.

A\ OBEPE)XHO: Bumukay moxHa 3abnokyBaTu B
NONoXeHHi «<yBIMKHEHO» AN 3py4YHOCTI onepaTopa

y pa3i TpuBanoro BUKOPUCTaHHS. Y pasi 6nokyBaHHA
{HCTpyMeHTa B NONOXeHHi «yBiMKHEHO» HeobXiAHO By TH
0CO6GNUBO 06EPEXHUM Ta MiLIHO TPMMATH iIHCTPYMEHT.

LL{o6 yBIMKHYTM IHCTPYMEHT, HATUCHITb Ha 3aAHI0 YacTUHY
NOB3yHKOBOTO Nepemukaya, a noTiM MOCyHbTE MO0 B MOMOXEHHS
«l (YBIMK.)». inst 6e3nepepBHOi pob0TH HATUCHITL Ha NepeaHio
YacTUHy NOB3YHKOBOrO Nepemukava, LwWob 3adikcyBaty ioro.

» Puc.5: 1.[MoB3yHkoBUIN Nepemukay

LLlo6 BUMKHYTM iHCTPYMEHT, HAaTUCHITb Ha 3afHI0
YacTUHY MOB3YHKOBOIO NepemMukaya, a noTiM NoCyHbTe
1noro B nonoxeHHs «O (BUMK.)».

» Puc.6: 1.[loB3yHKOBUI Nepemukay

3BOPKA

A OBEPEXHO: 060r’si3koB0 nepekoHamTecs,
Lo Npunaj BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMynsiTopoM
3HATO, NepeA perynoBaHHAM a6o nepeBipKoo
hyHKUiOHYBaHHA iIHCTPYMeHTa.

BcTaHOBREeHHs1 60KOBOI PYKOATKM (Py4Km)

A OBEPEXHO: Mepen nouatkom po6oTH HeOBXiAHO
nepeBipMTU HaAiNHICTb KPiNMeHHS GOKOBOI PYKOATKU.

HagiiHo NpurBnHTITE GOKOBY PYKOSITKY 40 IHCTPYMEHTa,
SIK MOKa3aHO Ha MarloHKy.
» Puc.7
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YcTaHOBMNEHHSA Ta 3HATTA 3aXMCHOro
KOXyXa (Ans Kpyra 3 3arnmbneHum
LIeHTPOM, NenCTKOBOro AUCKa,

rHYYKOro Kpyra, AUCKOBOI APOTAHOI
LWiTkn / abpa3nBHOro Bigpi3HOro
Kpyra, ariMa3Horo Aucka)

A OMEPENXXEHHSI: Mpy BukopucTanHi Kpyra
3 3arnUGneHnM LIeHTPOM, NenCTKOBOro AUCKa,
FHY4YKOro Kpyra a6o AMCKOBOI APOTAHOI LWiTKN
BCTaHOBIIOWTE 3aXMCHUI KOXKYX Kpyra Takum
YMHOM, 06 3aKPUTY CTOPOHY KOXYyXa 3aBXAau
6yno cnpsimoBaHo B Gik onepartopa.

AHOI'IEPEH)KEHHH: Mig yac 3actocyBaHHsA
abpa3nBHOro Biapi3HOro kpyra / anma3Horo gucka
060B’A3KOBO BUKOPUCTOBYMTE TiNbKku cneyianb-
HWUW 3aXMCHUIN KOXYX Kpyra, NpuaHavyeHuin ans
BUKOPUCTaHHSA 3 BiAPi3HUMU Kpyramu.

[ns iHCTpyMeHTa i3 3aXUCHUM
KOXXYXOM Kpyra 3i CTONOpHMM rBUHTOM

YCTaHOBITb 3aXMCHUI KOXYX Kpyra, CyMiCTUBLUU

BUCTYNW Ha oro o6ogi 3 BUiMKaMmn Ha kopnyci niawmn-

HUKa. [oTiM NOBEPHITb 3aXMCHUIA KOXYX Kpyra Ha Takui

KyT, Wob BiH 3axuLyaB onepartopa BianoBiAHO A0 BUKO-

HyBaHuX pobiT. HaginHO 3aTArHiTH rBUHT.

LLlo6 3HSTM 3aXMCHUIA KOXYX Kpyra, BUKOHaWTe npoLie-

Aypy Oro BCTaHOBMNEHHS Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

» Puc.8: 1. 3axucHuii koxyx kpyra 2. Kopnyc nigwmn-
HuKa 3. FBUHT

[ns iHCTpYMeHTa i3 3aXUCHUM
KOXKYXOM Kpyra i3 3aTUCKHUM BaXkeriem

BignycTiTb rBUHT i NOTArHITL BaXinb y HanpsMKy, BKa-
3aHOMY CTPINKO. YCTaHOBITb 3aXUCHUIN KOXYX Kpyra,
CYMICTMBLUW BUCTYNK Ha ioro oboai 3 BUiMKamu Ha
Kopnyci NigLwmnHuka. MoTiM NOBEPHITb 3aXUCHUIA KOXYX
Kpyra Ha Takui KyT, WWob BiH 3axuLaB onepaTtopa BiAmno-
BijHO O BUKOHYBaHUX pobiT.
» Puc.9: 1. 3axucHuii koxyx kpyra 2. Kopnyc nigwmn-
Huka 3. MBUHT 4. Baxinb

[MoTArHiTL Baxinb y HanpsiMKy, BkazaHoOMy CTpinkoto. Motim
3aTArHITb 3aXUCHUI KOXYX Kpyra 3a OMNOMOrOI0 FBUHTA.
HapiiiHo 3aTsrHiTh rBuHT. KyT BCTAHOBNEHHS 3aXMCHOMO
KOXYXa Kpyra MoxHa BifperynoBaTyi 3a 4OMOMOro0 Baxensi.
» Puc.10: 1. BuHT 2. Baxinb

LLlo6 3HSITM 3aXMCHUIA KOXYX Kpyra, BUKOHaWTe npoLe-
OypYy MOro BCTaHOBMEHHS Y 3BOPOTHOMY MOPAAKY.
Haca.qKa 3aXMCHOro Koxyxa
BiApi3HOro Kpyra i3 3aTuckayem

Hodamkoee npunadds

NPUMITKA: Ons onepadiit BiapisaHHs pa3om i3
3aXMCHUM KOXYXOM (ANst WwnidyBanbHoro kpyra)
MOXHa BMKOPUCTOBYBATM HacaaKy 3aXMCHOIO KOXyXxa
BiAPIi3HOro Kpyra i3 3aTuckavem.

HepocTynHa B fesikux kpaiHax.
» Puc.11
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BcTaHoBneHHs a6o 3HATTSA Kpyra

3 3arnuobneHuM LeHTpoMm abo
nenoCTKOBOro Aucka

[Hodamkoee npunadds

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHH: Mpu BUKOPUCTaHHI Kpyra
3 3arnNMBNeHnM LieHTpoM abo NenCcTKOBOro
AVCKa BCTAHOBIIONTE 3aXUCHUI KOXYX Kpyra
TaKMM YMHOM, OB 3aKPUTY CTOPOHY KOXYXa
3aBxAau 6yno cnpsimoBaHo B Gik onepartopa.

A\OMEPEN)XEHHSI: Nepexonaiitecs, wo
MOHTaXHa feTanb BHYTPiWHLOro dynaHusA TO4YHO
BiANoBigae BHYTPilWHbLOMY AiameTpy Kpyra 3
3arnuMGneHnM LeHTPoM / NencTKOBOro AucKa.
BcTaHoBMNEeHHs BHYTPILLHBOrO dnaHus Ha HeBianoBia-
HoMmy 6oL Moxe npusBecTn Ao HebesneyHoi BibpaLii.

YCTaHOBITb BHYTPILLHIN bnaHeLb Ha WnMHAenb.
MepekoHaiTecs, Lo 3a3y6neHy YacTuHy BHYTpiLL-
HbOTO (braHLsA BCTAHOBMEHO Ha NPSIMY YacCTUHY BHU3Y
LWNUHAens.
BcTaHoBITb Kpyr i3 3arnnbneHMm LeHTPoM / NencTko-
BV ANCK Ha BHYTPILWLHIN hnaHeLpb Ta HakpyTiTb KOHTP-
raiiky Ha WnuHAerb.
» Puc.12: 1. KoHtpraika 2. Kpyr i3 3arnmbne-

HVM LieHTpoM 3. BHYTpiLuHi donaHeLb

4. MoHTaxHa aetanb

LL{o6 3aTArHyT! KOHTPramky, MiLlHO HaTUCHITb Ha 3aMOK
Bana, o6 wnuHaenb He Mir obepTaTuch, a NoTiM 3a
[0MOMOTOH0 KNtoya A8 KOHTPramku HagiiHo 3aTarHiTe i
3a rOAMHHUKOBOIO CTPINKOH0.

» Puc.13: 1. Kniou ansa koHTpravikv 2. 3amok Bana

LLlo6 3HSTH KpPYT, BUKOHAITE NpoLeaypy AOro BCTaHOB-
TIEHHS1 Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

BcTaHOBMNEHHSA Ta 3HATTA rHy4Koro

Kpyra
[Hodamkoee npunadods

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: SAKIWO HaA IHCTPYMEHT
YCTaHOBIEHO FHY4KWUIA KpYr, 060B’A3KOBO BUKO-
PUCTOBYWTE 3aXMCHUIN KOXYX, LLIO BXOAUTL A0
KOMMMEeKTY nocTtayaHHA. [1ig Yac BUKOpUCTaHHA
KPYr MOXe PO3KOMOTUCS, @ 3aXUCHUIA KOXKYX 3MEHLLYE
PU3NK TPaBMyBaHHSI.

» Puc.14: 1. KoHtpranka 2. THyYkuii Kpyr
3. Nigknagka 4. BHyTpiwHin onaHeub

[oTpMMyNTECh IHCTPYKUIV LWOAO BUKOPUCTAHHSA Kpyra
i3 3arMMbneHm LLeHTPOM, arne TakoX BUKOPUCTOBYWTE
NnacTMKOBY NiAKNaAKy, Lo BCTAHOBMIOETLCS Ha KPYT.

BcTaHoBneHHA abo 3HATTA

abpa3uBHOro gucka

Hodamkoee npunadds

MPUMITKA: BukopuctoByinte npunanas ans Lur]_i—
yBanbHOI MalLWHW, 3a3Ha4eHi B L iIHCTPYKLUii. Ix
noTpiGHO KynyBaTW OKPEMO.

Ona mopeni 100 mm (4")
» Puc.15: 1. KoHTpraika wnicpyBanbHOro gucka
2. AbpasuBHuin guck 3. NymoBa nigknaaka
4. BHYTpIiLWHiN cbnaHeub
1. YcTaHOBITb BHYTPILLHIV hnaHeLb Ha LWNMHAENb.
2. YcTaHOBITb rymMOBY NigKnagKy Ha WNUHAENb.
3. YcTaHoBITb ANCK HA r'yMOBY NigKknagKky Ta Hakpy-
TiTb Ha WNUHAENb KOHTPranky wnicyBanbHOro Ancka.

4.  YTpumyiiTe WNUHAENb 3a OMOMOIOK 3aMKa
Bana Ta HafiiHO 3aTArHITb KOHTPramky LWnidyBanbHOro
aucKa KnoveMm Ans KOHTpramku.

LLlo6 3HSTU AncCK, BUKOHaWTe npoLeaypy BCTAHOBIIEHHS
Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

Onsa mogeni, AiameTp B sIKOi He
100 mm (4")

» Puc.16: 1. KoHTpranka wnicpyBansHoro gucka
2. A6pasvBHuin anck 3. MlymoBa nigknaaka

1. YcTaHOBITb ryMOBY NiAKNagKy Ha WNMHAENb.

2. YcTaHOoBITb AMCK Ha ryMOBY MiAKNaAKy Ta Hakpy-
TiTh Ha WNWHAENb KOHTPranky wnidysansHoro aucka.
3. YTpumyiTe WNMHAENb 3a 4ONOMOrO0 3aMKa
Barna Ta HafiiHO 3aTArHITb KOHTPramky LnidysanbHOro
[MNCKa KIoYeM [151 KOHTPraku.

LLlo6 3HSITM AMCK, BUKOHATE NPOLeaypYy BCTAHOBMNEHHS
Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

CynepdnaHeub

Hodamkoee npunadds

CynepdnaHeLb — Le cneujiansHe npunaaas ans
mozeni, sky HE ocHalLeHO yHKLUIE ranbMyBaHHs.

[lo cTaHgapTHOro KOMNNeKTy Mogenei 3 nitepoto F Bxoautb
cynepdnarelp. MopiBHSAHO 3i 3BU4ANHUM TUNOM HEOBXIAHO
BTPWYi MEHLLE 3ycunb, LWOG BiANYCTUTU KOHTPranky.

YctaHoBneHHsA abo 3HATTA ramku Ezynut

Hodamkoee npunadds

Tinbku Ans iHcmpymeHmie i3 pi3ab60to wnuHoens
M14.

A OBEPEXHO: He BUKOPUCTOBYWTE raiky
Ezynut i3 cynepdnanuem. Li donaHui HacTinbku
TOBCTI, WO BCA pizb6a He Moxe 6yTu 3akpuTa
WnUMHAeneM.

YCTaHOBITb BHYTPILWHIV hnaHeub, abpasuBHNUIA KPyT i
raviky Ezynut Ha wnuHgens Tak, wob norotun Makita Ha
ranui Ezynut 6yB cnpsiMoBaHuin Ha30BHi.
» Puc.17: 1. Ezynut 2. AGpa3nBHWii Kpyr

3. BHyTpiWwHin donaHeup 4. WnuHaens
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CurnbHO HafaBiTb Ha 3aMOK Bana 1 3aTArHITb raiky Ezynut, nosep-
HyBLUW abpaauBHWiA KpYT 3@ FOANHHIKOBOIO CTPINKOK A0 YNopy.
» Puc.18: 1.3amok Bana

LLlo6 BignycTuTy raiiky Ezynut, noBepHiTb 30BHiLLIHE
Kinbue Ezynut npoTn roaMHHNKOBOT CTpInKu.

MPUMITKA: laiiky Ezynut moxHa Bignyctutu 6e3
BMKOPUCTAHHS iHCTPYMEHTIB, SKLLO CTPifika BKa3ye Ha
nas. B iHWwomy pasi HeobxiAHO ckopucTaTUCH KMIO4YOM
Ans KoHTpranok. BctaBTe oanH 3y6 kntoya B OTBIp i

noBepHiTb raviky Ezynut npoTn rooMHHMKOBOI CTPINKU.

YcTaHoBneHHs YawonoaioHol

OPOTAHOI LWITKN

Hodamkoee npunadds

A\ OBEPE)XHO: He BUKOPUCTOBYMTE MOLIKOA-
XeHy a6o po36anaHcoBaHy 4YallonoAiGHy APOTAHY
WiTKy. BukopurcTaHHs noLwkomxeHoi YawonogibHot
[OPOTSHOT LLITKN MOXe 36inblUnTV PU3UK TpaBMyBaHHS
yepes KOHTaKT 3i 3namaHvMm ApoTamu LWiTKu.

» Puc.19: 1. Ctpinka 2. Ma3
» Puc.20

YcTaHoBneHHsA abpa3uBHOro

BiApi3HOro kpyra / anma3sHoro gucka

Hodamkoee npunadds

AI'IOHEPE,H)K EHHAI: Nig yac 3actocyBaHHs
abpa3uBHOro BiApi3HOro kpyra / anmMasHoro Aucka
0060B’A3KOBO BUKOPUCTOBYMITE TiNbKKU cnewianb-
HWUI 3aXUCHUI KOXYX Kpyra, Npu3HadyeHun ans
BUKOPUCTAHHA 3 BiAPI3HUMM Kpyramu.

A\ OMNEPE)XEHHSI: 3ABOPOHEHO BuKopHcTo-

BYBaTK BiAPi3HWIA KpyT Ans 60KoBoro wnicyBaHHs.

» Puc.21: 1. KoHTpraika 2. AGpa3vBHWI Biapi3HN
Kpyr / anmasHuii amck 3. BHyTpiLwHin cdna-
Helb 4. 3axucHuii Koxyx Ans abpasneHoro
BiApi3HOro Kpyra / anMasHoro aucka

CTOCOBHO BCTAHOBMNEHHS AOTPUMYMNTECH iIHCTPYKLIN ANs
Kpyra i3 3arnnbneHnm LeHTpoM.

Hanpsim ycTaHOBMNEHHS KOHTpranku Ta BHYTPiLUHbOrO
naHus 3anexuTb Bi4 TUNY Ta TOBLUMHW Kpyra.

[vB. HaBeaeHi gani pucyHku.

Onsa mogeni 100 mm (4")

MNip yac BcTaHOBNEHHA abpa3vBHOro BiAPi3HOro Kpyra:

» Puc.22: 1. KoHTpraika 2. AGpa3vBHUI Bigpi3HWIA Kpyr
(3 ToBLMHO A0 4 MM (5/32")) 3. ABpa3nBHMiA
BiAPIi3HUI KpyT (3aBTOBLLKK 4 MM (5/32") abo
6inbLue) 4. BHyTpiwwHii dnaHeub

Mig yac BCTaHOBNEHHs1 anMa3HOro AUckKa:

» Puc.23: 1. KoHTpraiika 2. AnMasHuii ouck (3 ToB-
LwmnHoto Ao 4 mm (5/32")) 3. AnmasHuii guck
(3aBTOBLUKM 4 MM (5/32") abo GinbLue)
4. BHyTpiWwHin onaHeub

Ona mopeni, giameTp B SIKOI He
100 mm (4")

MNip yac BcTaHOBNEHHA abpa3nBHOIO BiAPi3HOro Kpyra:

» Puc.24: 1. KoHTpraika 2. AGpasvBHWiA Biapi3HNIA Kpyr
(3 ToBLWMHO 0 4 MM (5/32")) 3. ABpasnBHWiA
BiApi3HWIA Kpyr (3aBTOBLLKM 4 MM (5/32") abo
6inbLe) 4. BHyTpilwHii pnaHeub

Mip yac BcTaHOBNEHHSA anMa3HoOro Ancka:

» Puc.25: 1. KoHTpraika 2. AnmasHuii AncK (3 TOB-
WwmnHot Ao 4 mm (5/32")) 3. AnmasHuii auck
(3aBTOBLKM 4 MM (5/32") abo GinbLue)
4. BHyTpiwHin donaHeub

[MepeBepHiTb IHCTPYMEHT, Wob 3a6e3neunT nerkni
[OCTyn A0 WnuHAens.

3HiMiTb yce npunapas 3i WwnuHaens. HakpyTiTe Yaiono-
AiGHY APOTSHY LWITKY Ha WNWHAENb Ta 3aTArHiTe 3a A40Mno-
MOTOH0 KMtoya, Lo BXOAUTb A0 KOMMMEKTY NocTaqyaHHs.
» Puc.26: 1.YawonogibHa gpoTsHa LWiTka

YcTaHOBNEHHS1 AUCKOBOI OPOTAHOI

WiTKN
Hodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: He BUKOPUCTOBYMTE NOLLKO-
axeHy a6o po36anaHcoBaHy AUCKOBY APOTAHY
WiTKy. BrkopuctaHHs noLKoaKeHoi ANCKOBOIT ApOo-
TSAHOI LWiTKN MOXe 36inbLUMTN pU3NK TPaBMyBaHHS
yepesa KOHTaKT i3 4pOTamMu NOLUKOKEHOT LLITKN.

A OBEPEXHO: I3 ANCKOBOIO APOTSIHOKO LiT-
koto OBOB’A3KOBO BuKopucTOBYITE 3aXUCHUI
KOXYX, IKMI BianoBiaae AiameTpy Aucka. ig yac
BUKOPUCTAHHS KPYr MOXe PO3KOSIOTUCS, 8 3aXUCHUIN
KOXYX 3MEHLUYE PU3VK TPABMYBaHHS.

MepeBepHiTb IHCTPYMeHT, Wob 3a6e3nevnTu nerkuia
[0CTYyn A0 WnuHAens.

3HiMiTb yce npunaaas 3i wnuHaens. HakpyTiTe AWCKOBY Apo-
TSHY WiTKY Ha WNWHAENb Ta 3aTATHITb 3@ AOMOMOTOH0 KIHOYiB.
» Puc.27: 1. [luckoBa opoTsHa LiTka

YcTaHOBRNEeHHA Hacaaku ans

npopi3aHHsA OTBOPIB

Jodamkoee npunadds

MepeBepHiTb iIHCTPYMeHT, Wwob 3abe3neunTu nerkuii
A0CTYN A0 WNMHAEnNs.

3HiMiTb yce npunaaas 3i wnuHaens. HakpyTiTb Hacaaky
AONs NPopi3aHHs OTBOPIB Ha LWNWHAENb i 3aTArHITb,
BUKOPVCTOBYIOUM KIHOY i3 KOMMMEKTY.

» Puc.28: 1. Hacapka ons npopisaHHsi OTBOpIB

YcTaHOBNEHHA NNI03aXUCHOro

KOXYyXa Bifpi3HOro Kpyra

Jdodamkoee npunadds

Y pasi BCTaHOBMEHHS 4O4ATKOBUX akcecyapis Liem
iHCTPYMEHT MOXXHa BUKOPUCTOBYBATW ANS Pi3aHHS
Kam’ssHUX mMaTepianis.

» Puc.29

MPUMITKA: IHdopmaLito Woao BCTAaHOBMNEHHS
NMNO3axMCHOIO KOXYyXa Kpyra AVBITbCS B NOCIGHMKY 3
BMKOPUCTaHHS NUNO3axMCHOIO KOXyXa Kpyra.
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POBOTA

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: He notpi6Ho npukna-
[aTu cuny Ao iHcTpyMmeHTa. Bara iHcTpymeHTa
3abe3neyvye gocTaTHii Tuck. MprknagaHHs cunu Ta
HaZMIPHWIA TUCK MOXYTb NPU3BECTN A0 HebeaneyHoi
NOMOMKM Kpyra.

A\OMEPEN)XEHHS: OBOB’*SA3KOBO 3amiHiTh
KPYT, AKLWO iHCTPYMEeHT Bnas nig 4ac po6oTu.

A\[OMEPE)KEHHSI: Y )XOOHOMY PA3I He
BAapAWTe AUCKOM Mo po6ouin aeTani.

AI'IOHEPEH)KEHHFI: YHuKamnTe BiackokiB

Ta YinnsHHA Kpyra, oco6nmBo nig Yac o6po6ku
KyTiB, FOCTpUX KpaiB ToLwo. Lle moxe npuasectn o
BTPaTV KOHTPOSIO Ta Bigdaui.

A\ 10MNEPE)XEHHSI: 3ABOPOHEHO Buko-
PUCTOBYBATU iIHCTPYMEHT i3 pPiXKy4MMu anckamm
ANA AepeBVHU Ta iIHWUMK AUCKaMu nunu. Y pasi
BMKOPUCTaHHSA Ha LWMidyBanbHUX MalLMHaX Taki
[VCKM 4acTo CNPUYMHAIOTb Bigaadvy Ta npu3BoasTb A0
BTPaTW KOHTPOSIO Ta TPaBMyBaHHS.

A OBEPEXHO: 3a6opOHEHO BMUKATU iHCTPY-
MEHT, KOJ1 BiH TOpKaeTbLCA poboyoi aeTani,
OCKifNbKU Lie MOXe MPU3BECTU A0 TPaBMyBaHHs
oneparopa.

A OBEPEXHO: Nia yac po6oTn 060B’A3KOBO
KOPMCTYTecA 3aXMCHUMM OKynsipamu abo 3axuc-
HUM LUTKOM.

A\ OBEPEXHO: Nicns sakinuenns po6oTu
060B’s13KOBO BUMKHITb IHCTPYMEHT Ta 3a4yekanTe,
MOKW KPYr He 3yNMUHUTLCA NOBHICTIO, MepLU HiX
BiAKnapgaTv iHCTPYMEHT.

A\ OBEPE)HO: O50B’SI3KOBO MmiLHo Tpu-
MauTe IHCTPYMEHT OAHIE€0 PYKOHO 3a KOpMyc, a
APYroto — 3a 60KOBY PYKOAITKY (PYUKy).

MPUMITKA: Kpyr noaBiiHOro npnaHayeHHs MoXxHa
BMKOPUCTOBYBATM 5K ANS LWNipyBaHHA, Tak i Ans
pi3aHHs.

LLlogo wnicyBaHHs AvBiTbCS po3ain «LnidyBaHHsa
abpasunBHUM kpyrom/auckom Ta abpas3vBHUM nane-
pPOM», @ CTOCOBHO pi3aHHs — po3ain «PoboTa 3 abpa-

3VBHUM BIiAPI3HUM KPYroMm / anmMasHuM AUCKOM.

LWnicdoyBaHHA abpa3nBHUM Kpyrom/

ANCKOM Ta abpa3MBHMM nanepom
» Puc.30

YBIMKHIiTb IHCTPYMEHT Ta niaBeaiTe kpyr abo anck oo
poboyoi getani.

Baarani cnig niaTpymMyBaTy KyT 6nnsbko 15° Mixk kpaem
Kpyra abo auncka Ta nosepxHeto getani.

Mig yac nepiogy npunpaLoBaHHA HOBOTO Kpyra He
MOXHa nepecysaTy WnicdyBanbHy MalnHy Bnepes,
iHaKWwe BoHa Moxe BpizaTucs B getans. LLloHo kpaw
Kpyra cTaHe 06TOYEHNUM Bifl BUKOPUCTAHHS, KPYT MOXHa
6yne nepecysaty sik Bnepepa, Tak i Hasaz.

Po6ota 3 abpa3nBHMUM Bigpi3HUM

Kpyrom / anmasHum AUCKOM

Hodamkoee npunadds

AHOHEPEH)KEHHFI: He MOXHa «3aKnuHto-
BaTW» Kpyr abo nigpaBaTn horo HaamipHOMy
Tucky. He HamaraiiTecs 3po6uTH po3pi3 HaaMip-
HOI rMUGuHK. MNepeHanpyxeHHs kpyra 36inbLuye
HaBaHTaXXeHHs Ta 3AaTHICTb A0 NepeKoLLyBaHHS
abo 3acTpsaraHHs Kpyra y po3pisi, a TakoX CTBOPLOE
NOTEHLINHNIA pU3KK Bigaadi, MONOMKY Kpyra Ta nepe-
rpiBaHHSA OBUryHa.

AHOHEPEH)KEHHH: 3a60pOHEHO pPO3MoYm-
HaTK pi3aHHA, KONW KPYr 3HaXoAUTLCA B AeTani.
CnoyvaTKy Kpyr NOBUHeH HabpaTy NOBHY WBUA-
KicTb, @ NOTiM i oro cnia o6epexHo BBeCTU y
npopi3, nepecyBaloym iHCTPYMEHT ynepea Haa
rnoBepxHeto getani. AKLWO iHCTPYMEHT 3anycTuTu,
KONW Kpyr 3HaxoaMTbCs B pobodin geTani, Kpyr Moxe
3acTpsArTU, cinHyTucs abo cnpuYMHUTK Bigaady.

AHOI'IEPEH)KEHHFI: Mig yac pizaHHA He
MOXHa MiHATW KyT Haxuny Kpyra. MNpuknagaHHs
60OKOBOro TUCKY [0 BiApi3HOro Kpyra (siK nig yac Luni-
chyBaHHs1) Npm3Bese A0 PO3TPICKyBaHHS Ta NONOMKM
Kpyra i, K Hacnigok, 4O BaXKKUX TPaBM.

AHOHEPEH)KEHHFI: AnmasHuit AucK Heo6-
XigHO NpUKNagaTu nepneHAMKYNSAPHO Ao po6oyoi
noBepxHi nig Yac po6oTu.

Mpuknap BUKopucTaHHA: po6oTa 3 abpasuBHUM
BiAIPi3HUM KPYrom
» Puc.31

Mpuknapa BUKOpUCTaHHA: po6oTa 3 anMasHuUM
ANCKOM
» Puc.32

Po6orta 3 yawonogibHoK APOTAHOK

LLITKOKO

Hodamkoee npunados

A OBEPEXHO: MepesipTe po6oTy Yawono-
AiGHOT APOTAHOI WiTKKU, 3anyCTUBLUW iIHCTPYMEHT
Yy PEeXMMi XONoCTOoro xoay, Hanepen nepeKkoHaB-
LWKCb, L0 Nepep 4awonoAibHo APOTAHOLO WiT-
Kok abo Ha oAHil NiHil 3 Helo HemMae ngen.

YBATIA: He npuknapanTte HagMipHUA TUCK, Big
SIKOro APOTU MOXYTb CUIbHO NOrHYTUCA Nif Yac
BUKOPUCTaHHSA Yalwonoai6Hoi ApOoTAHOI WiTku. Lie
MOXe NPU3BECTU 0 NepeayacHoro BmMxoay 3 nagy.

Mpuknap BUKOpUCTaHHA: poboTa i3 Yawonogi6How
APOTAHOIO LWiTKOK
» Puc.33
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Po6oTa 3 AUCKOBOIO APOTSHOO

WiTKOKO

Hodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: MepesipTe po6oTy AUCKOBOI
APOTSHOI WiTKW, 3aNyCTUBLUU iIHCTPYMEHT Y
pexumi xonocroro xoay, nonepeaHLO NepeKkoHaB-
LWKCb, WO Nepep WiTKkor abo Ha oAHIN NiHii 3 Heto
Hemae noaen.

YBATA: He npuknagaiite HagMipHUii TUCK, Bif
SIKOrO APOTU MOXYTb CUITbHO NOrHYTUCA Mg Yac
BWKOPUCTaHHA AUCKOBOI APOTAHOI WiTkK. Lle
MOXe NPWU3BECTV [0 NepeaYacHoro BUXoay 3 nagy.

Mpuyknaa BUKOpUCTaHHA: po6oTa 3 ANCKOBOIO APO-
TAHOMO LWiTKOK
» Puc.34

3aCT00yBaHHﬂ Hacaaku ans

npopi3aHHs1 OTBOPIB

Hodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: MNepesipTe po6oTy Hacagku
AN Npopi3aHHA OTBOPIB, 3aNyCTUBLLN iHCTPY-
MEHT Y peXuMmi XonocToro xoAay, ane nepea Lmm
nepekoHanTecs, WO Nepea HacaaKow Ans npopi-
3aHHS OTBOPIB HiKOro Hemae.

YBATIA: He HaxunsiTe iHCTPYMEHT nig Yac
po6oTu. Lle Moxe Npu3BeCTU 0 NepeaYacHoro
BUXOAY 3 Nafy.

Mpuknap BUKOPUCTaHHA: 3aCTOCYBaHHA Hacaakn
ANA npopi3aHHsA OTBOPIB
» Puc.35

TEXHIMHE

OBCJTYTOBYBAHHA

A OBEPEXHO: MNepepn 3AiNCHEHHAM NepeBipkn
abo o6cnyroByBaHHA 3aBXAuW nepeBipsanTe, Woo6
iHCTPpyMeHT 6yB BUMKHEHUN, a KaceTa 3 aKkyMyns-
Topom Gyna 3HATa.

YBATIA: Hikonu He BUKOPUCTOBYTE ra3oniH,
6eH3uH, po3piaxyBay, cnUpT Ta NoAi6HI pevo-
BUHW. IX BUKOPMCTaHHA MOXe NPU3BECTU A0 3MiHK
Konbopy, Aedopmauii a6o NoABU TPILLUUH.

[ns 3a6esnevenns BE3MNEKN ta HAQIMHOCTI npo-
abo perynoBaHHs NMOBUHHI BUKOHYBaTUCh YNOBHOBAaXe-
HVYMK abo 3aBOACBKMMM CepBiCHUMM LeHTpamn Makita
i3 BUKOPMCTAHHSIM 3an4acTUH BUPOOHMLTBA KOMNaHii
Makita.

OuunLLEeHHA BeHTUNALINHMX OTBOPIB

HeobxigHo niagTpumyBaTn YACTOTY IHCTPYMEHTa Ta

10ro BEHTUNALIMHUX OTBOPIB. OuuLLyiTE BEHTUNSALINHI

OTBOPM IHCTPYMEHTa PerynsipHo Ta Lopasy, KOnm BOHN

CTaloTb 3a6NOKOBaAHNMU.

» Puc.36: 1. BuxigHi BeHTURAUINHI oTBOPK 2. BXigHi
BEHTUNAUIVHI OTBOPU

3amMiHa BYriflbHUX LUiTOK

» Puc.37: 1. ObmexyBanbHa BiaMiTka

PerynsipHo nepesipsiiTe cTaH BYTiflbHUX LL{iTOK.
3aMiHtolTe X, KONu 3HOLLEHHS csirae rpaHnYHoI Bia-
MITKW. ByrinbHi WiTkn cnig TpumaTt YucTuMmn Ta Hesa-
6rnokoBaH1MW, W6 BOHW MOIM 3aX0AMTU B TpUMaui.
O6uvABI BYriNbHi LWiTKW CNif 3aMiHATX OQHOYaCHO.
Mo>xHa BUKOPUCTOBYBATH TiNbKW iAEHTUYHI BYTinbHi
LLLiTKN.

1. BcTaBTe BepxHil KiHeLb cBepAna i3 WwiniloBaHuM
HaKOHEYHMKOM Yy Nna3 Ha IHCTPYMEHTI Ta 3HIMiTb KPULLKY
KOBMayka LLiTKoTpumaya, nigHsBLK ii Bropy.
» Puc.38: 1. Kpuwka koBnadka LWiTkoTprmMaya

2. BukpyTtka

2. [Ansa BUAMaHHSA KOBNAYKIB LLITKOTPYMAYiB KOpK-
CTYWTECh BUKPYTKOLO.

3. 3HiMiTb 3HOLLIEHI BYrinbHi LLiTKM, BCTaBTe HOBI Ta
3aKpiniTe KOBNAYKy LLiTKOTpUMAYiB.
» Puc.39: 1. KoBnayok wwiTkoTpumaya 2. BukpyTka

4.  3HOBY BCTaHOBITb KPWLLKY KOBMNaYKa LLiTKOTPK-
Mada Ha iHCTPYMEHT.
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BUBIP NPUNALAOA BIANOBIAHO A0 SACTOCYBAHHA

Hodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: BuKopUCTaHHSA iIHCTPYMEHTa 3 HEBIAMOBIAHUMM 3aXMCHUMM 3acOBGamMM MOXe NPU3BECTU

A0 HeGe3neyHMX cUTyaLil, HaBeAEHUX HUXYe.

. Akwo AnA TopueBoro wiigpyBaHHA BUKOPMCTOBYETLCSA 3aXMCHUIA KOXYX BiAPi3HOro Kpyra, 3aXMcHuUmn
KOXYX MOXe 3aBaXkaTu o6pob6Lii, 3aBaxxato4y KOHTPONIOBaTU IHCTPYMEHT.

. SAKWo ANA pi3aHHA BUKOPUCTOBYIOTLCA abpa3nBHi Kpyru 3i 3B’A3K0I0 1 anmasHi AUCKKN Ta 3aXUCHUMI
KOXYX LnicpyBanbLHOro Kpyra, iCHye niaBULLEHUI PU3MK TOPKaHHSA KPYriB, WO o6epTaloTbes, BUAI-
TNIeHHS iCKOop i YaCTUHOK, a TaKoX PM3MK BiANiTaHHA OCKONKIB Kpyra B pa3i 1oro pospusy.

. Akwo AnA TopueBoro wiigpyBaHHA BUKOPMCTOBYOTHLCA YallonoAiGHi anMa3sHi ANCKM i3 3aXUCHUM
KOXYXOM Bifpi3HOro kpyra a6o 3aXxMCHUM KOXYXOM LiNicpyBanbHOro Kpyra, 3axXMCcHUI KOXyX MoXe
3aBaxkaTh 06po6Li Ta CIPUYMHATU 3HUKEHHA KOHTPOIIO Haf, IHCTPYMEHTOM.

. Y pasi BUKOpUCTaHHSA 3aXMCHOro KoXxyxa BiApi3HOro kpyra abo 3axucHoro Koxyxa wnicgyBanbHoro
Kpyra 3 AUCKOBOIO APOTAHOIO LiTKOI TOBLUMHOIO GiNblue MaKCMManbHOro 3HaYeHHs1 TOBLUMHU, 3a3Ha-
yeHoro B po3gini «TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKWU», ApoTH MOXYTb YiNNATUCA 3a 3aXMCHUN KOXYX i
BigpuBaTuca.

. BukopucTaHHA NMNo3axMCcHMX KOXYXiB Kpyra nif, 4ac pisaHHs Ta TopueBoro wridyBaHHA 6eToHy abo
Kam’siHOi NOBEPXHi 3MEHLUYE PU3KK, NOB’A3aHUN i3 BNNMBOM Nuny.

. Y pasi BukopucTaHHs chnaHueBuX KpyriB NOABINHOro Npu3HayYeHHsA (KOMGiHOBaHUX WnidyBanbHUX i
BiApi3HUX a6pa3nBHUX KPYriB) 3aCTOCOBYWUTE NULIE 3aXUCHUI KOXYX BiApi3HOro Kpyra.

1
|
) ./o Q)08 Q) @

3@ 3 @ % 18@
® 16
4 11@/® ./. 163@ 20

5 @/ &
5
® 6@
- 3acTocyBaHHA Mopaenb 100 Mm | Moaenb 115 mm
1 - BokoBa pykosiTka
2 - Bax1CHWIA KOXYX Kpyra (ans wnigysanbHoro kpyra)
3 - BHyTpiWHi bnaHeub BHyTpilWwHii dpnareub / cynep-
dnareup *1
4 LLnicpyBaHHs abpasvBHUM Kpyr i3 3arnnbneHum LeHTPOM / NentoCTKOBWIA AUCK
Kkpyrom / wnidysaHHs abpasue-
HWM nanepomM
5 - KoHTpranka
6 - - Ezynut *1*2
7 - Ninknagka
8 LnichyBaHHs abpasvBHUM THy4YKWiA Kpyr
Kpyrom/auckom
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- 3acTocyBaHHsA Mogens 100 Mm Mopenb 115 Mm

9 - BHyTpiwwHii pnaHeub i rymosa l'ymosa nigknaaka 100
nigknapgka 76
10 LnicbyBaHHs abpa3vBHUM ABpasnBHUI ANCK
narnepom

11 - KoHTpravika wnidyBansHoro gucka
12 3aumLLeHHsI MeTanesow [vckoBa ApoTsHa LWiTka

LLiTKOO
13 3aunLLeHHa MeTaneso YawonoaibHa ApoTsHa WiTka

LLiTKOIO
14 MpopisaHHsa oTBOpIB Hacapka ans npopisaHHs oTBOpiB
15 - Baxu1CHWiA KOXYX Kpyra (ans BigpisHoro kpyra)
16 PisaHHs ABpasviBHUI BiAPI3HWIA Kpyr / anMasHuin Auck
17 LLnichyBaHHs abpasvBHUM Kpyr noaBiiHOro npusHayeHHs

Kpyrom / pisaHHs

18 - Hacapka 3axucHoro koxyxa BiApi3HOro kpyra i3 aatuckavem *3
19 - MnosaxmcHUi KoXyXx BigpisHoro kpyra *4
20 PisaHHs AnmasHuin guck

- - Knitou Ainst KoHTprawiku

MPUMITKA: *1 He BukopucToByiiTe cynepdnaHeLp i3 raikoro Ezynut.
MPUMITKA: *2 Tinbkv Ans iHCTPYMeHTIB i3 pisbboto wnuHaens M14.

MPUMITKA: *3 Y nesikux kpaiHax Hacagka 3axMCHOro KOXyxa Bipi3HOro Kpyra i3 3aTuckayemM HeoCTynHa.
[oknagHiwy iHpopmauito MoXHa 3HanTK B NOCIOHMKY 3 BUKOPUCTaHHS HAacadKn 3axXMCHOrO KOXyXa Bigpi3HOro Kpyra
i3 3aTnCKaveM.

MPUMITKA: *4 [JoknagHiwy iHdopmaLilo MOXHa 3HalNTW B MOCIOHMKY 3 BUKOPUCTaHHS KOXXHOIO KOXyXa.

AOOATKOBE NPUNAQAA

A OBEPEXHO: Lle nopaTkoBe Ta 4ONOMIXKHE
obnagHaHHA peKoMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTu 3 iHcTpymeHTOoM Makita, 3a3HauyeHUM y Uin
iHCTpYKUii 3 ekcnnyaTauii. BukopuctanHs 6yab-
SKOrO iHLLIOro 4OAAaTKOBOro Ta A0MOMIXKHOro obnag-
HaHHS MOXe CTaHOBUTU Hebe3neky TpaBMyBaHHS.
BukopucToByiiTe gogaTkoBe Ta 4ONOMiKHE obnag-
HaHHS$ NLLEe 3a NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobxigHOCTi oTpumaTu gornomory B GinbLu
[eTanbHOMY O3HaWOMITEHHI 3 OCHALLEHHAM 3BepTai-
Tecb A0 MicLeBOro cepBicHoro LeHTpy Makita.
. OpwuriHanbHUIA akyMynaTop Ta 3apsaHuin NpucTpin
Makita
. Mpunapas, nepeniyeHe B po3gini
«BUBIP MPUNAQLA BIANOBIAHO OO
3ACTOCYBAHHA»

MPUMITKA: [lesiki eneMeHTM CnrcKy MOXYTb BXO-
OWTW [0 KOMMMEKTY iIHCTPYMEHTa K CTaHAapTHe
npunaaasn. BoHn MoxyTb BiAPI3HATACA 3aNexHO Bif,
KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopensb: DGA402 DGA452

Moaxopswumii wnudosaneHeii | Makc. anameTp gucka 100 mm 115 Mmm

Amek Makc. TonwmHa aucka 6,4 mm 7,2 Mm

MoaxopsLmnii oTpesHomn Anck Makc. guametp gucka 105 Mm 115 Mm
Makc. TonwmHa gucka 3,2 Mm

Moaxopsiwas auckosasi nposo- | Makc. avameTp gucka 100 Mm | 115 Mm

nodHas werka Makc. TonwmHa gucka 20 Mm

Pe3bba wnuHgens M10 M14 nnu 5/8atoinma

(B 3aBMCUMOCTU OT CTPaHbI)

Makc. gnuHa wnuHaens 18 Mm 23 Mm

YacTora BpalLeHnsi 6e3 Harpy3ku (ny) / HoMMHanbHasi yactota BpaLLenus (n) 11 000 MuH™

Obuwas anuka | cBL1840B 317 um

Macca HeTTO 1,9-3,4 kr 2,1-3,5kr

HomunHanbHoe HanpspkeHve 18 B nocT. Toka

. Bnaropaps Hallel NOCTOSIHHO AeiCTBYOLLEN Nporpamme uccrnefoBaHuii U pa3paboTok ykasaHHble 3aech
TEXHUYECKNE XapaKTepUCTUKN MOTYT BbITb M3MeHeHbl 6e3 npeBapuTENbHOIO YBEAOMMEHUSI.

. TexHWU4eckne xapakTepuUCTUKN MOTYT pasnnuyaTbCs B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHbI.

. Macca MoXeT oTnuyaThCsl B 3aBUCMMOCTM OT JOMONHUTENbHOro o6opyaoBaHusi. O6patnte BHUMaHWe, 4To
6rIoK akkyMynsiTopa Takke CYMTaeTcsl AoMNoNHUTENbHLIM 06opyaoBaHuem. B Tabnuue npeactaBneHbl KOMOMHa-
LK C HaMBOoNbLUMM U HAMMEHbBLLUMM BECOM B COOTBETCTBMU C npoueaypoit EPTA 01/2014.

MoaxoasAwmn 610K akKymMynsiTopa u 3apsagHoe yCTPOMUCTBO

Brok akkymynsitopa BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
3apsiaHoe ycTponcTBO DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. B 3aBMCHMOCTM OT pervioHa NpoXuBaHUSi HEKOTOPble BroKK aKKyMynsiTOpoB M 3apsHble YCTPOWCTBa, Nepeyunc-
NeHHble Bblle, MoryT 6bITb HeOOCTYMHbI.

A OCTOPOXXHO: Mcnonb3aynTe TONbKO NepeYncrieHHble Bbile 6510KM aKKyMynsTOPOB U 3apsigHble
ycTponcTsa. VicnonbaosaHue Apyrix 6r10KOB akkyMyrsiTOPOB 1 3apsiHbIX YCTPONCTB MOXET NPUBECTU K TpaBMe
n/vnu noxapy.

PekomMeHOOBaHHbIN UICTOYHUK ANeKTponuTtaHusa ¢ NnpoBOoAHbLIM NOAKITHO4YEHUeM

| MopTaTuBHbIN Brok NUTaHWs | PDCO1

. B HEKOTOPLIX perMoHax onpeaerneHHbIe MOAENM NePeYNCEHHbIX BbllLe UCTOYHUKOB 3NEKTPOMNUTaHWS C NPOBO-
[OHbIM MOAKITHYEHNEM MOTYT BbITb HEAOCTYMHbI.

. Mepea Ha4yanoM MCnosib3oBaHWS UCTOYHUKA BNEKTPOMUTaHUS C MPOBOAHbLIM NOAKITHOYEHNEM U3YHNTE UHCTPYK-
LMo 1 NpeaynpexaaroLme Haanmey Ha Hem.

HapeBavite 3alnTHbIE OYKU.

Hwke npuBeneHbl CUMBOMbI, KOTOPbIE MOTYT UCMOMb-
30BaTbcAa Ans 0603HaveHUs obopynosaHus. Mepen
ncnonb3oBaHneM ybeauTech B TOM, YTO Bbl NOHUMaEeTe
NX 3Ha4YeHve.

Bo Bpems paboTbl 06513aTeNnbHO AepXKuTe
VHCTPYMEHT ABYMS pyKamu.

aKcnnyaTaumn. LM pesku.

@ [:[i] MpouuTaiTe pyKoBOACTBO MO @ He vcnonbayiiTe KoXyX AUcka Ans onepa-
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Ni-MH
Li-ion

Tonbko ans ctpaH EC

B cBsi3u ¢ Hannunem B oGopynoBaHuUm
OMacHbIX KOMMOHEHTOB OTXO/bl AMEKTPU-
YeCKOro 1 3NEeKTPOHHOTo 060pyaoBaHNs,
aKkyMynsiTopbl ¥ 6aTapen MoryT okasbl-
BaTb HEraTUBHOE BNUSIHWE HA OKPYXato-
LI Cpeay 1 3[0pOBbe YeroBeka.

He BbIGpackiBaiTe anekTpuyeckme v anek-
TPOHHbIE YCTpOiiCTBa Unu 6aTtapen BMecTe
¢ ObITOBbIMM OTXOAaMU!

B cooTBeTcTBUM € AnpekTuBorn EC no
0TX0faM 3MEKTPUHECKOTO U ANIEKTPOH-
Horo o6opyaoBaHus, Mo akkymynsatopam,
6aTapesim 1 oTXo4aM akkyMynsiTopoB v
6atapeit, a Takke B COOTBETCTBUN C ee
afanTaumeii K HaUMOHaNbHOMY 3aKoHoAa-
TenbCTBY, OTXO[bl ANEKTPUYEecKoro obopy-
fosaHus, 6atapen v akkymynsTopbl cne-
[lyeT XpaHWUTb OTAENbHO U AOCTaBMATbL Ha
MYHKT pasgenbHoro cbopa KOMMyHarbHbIX
0TX0A0B, paboTatowuin ¢ cobniogeHmem
npaBun OXpaHbl OKpyXxatoLLei cpeabl.

3710 0603HAYEHO CYMBOIOM B BUAe Nepe-
YepKHYTOro MyCOPHOTO KOHTEHepa Ha
Konecax, HaHeceHHbIM Ha o6opyaoBaHKe.

Has eHue

WHCTpYMeHT npeAHa3HayeH Ansi LWnMoBKM, 3a4nCTKN
(B TOM YMCne NPOBOMOYHON LLETKOW), Bbipe3aHusi

OTBEPCTUI 1 Pe3KN MaTepuanos U3 MeTanna v KamHs
6e3 ncnonb3oBaHNs BoAbI.

TWUNWUYHBIN YPOBEHb B3BELLEHHOMO 3BYKOBOro AaBneHus (A), uamepeHHblin B cootTBeTcTBum ¢ EN62841-2-3:

Mopenb YpoBeHb 3ByKO- YpoBeHb 3ByKoBOW | MorpewHocTs (K):
BOrO AaBreHus MOLLYHOCTH (Liyn): (BB (A))
(Lpa): (8B (A)) (8B (A)
DGA402 76 - 3
DGA452 79 - 3

YpoBeHb LyMa Npu BbINONHEHNW paboT moxeT npesbiwate 80 Ab (A).

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3HaYeHne pacnpocTpaHeHus LWymMa M3MepeHo B COOTBETCTBUM CO CTaHAAPTHOW
METOAMKOW UCTbITAHUI N MOXET ObITb NCMOMNb30BaHO AN CPABHEHUS UHCTPYMEHTOB.
NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3HaYeHne pacnpocTpaHeHus LyMa MOXHO Takke UCMonb3oBaTh ANsi npeasapu-
TemMbHbIX OLIEHOK BO3AENCTBUSI.

A OCTOPOXHO: Ucnonb3ynTe cpeacTBa 3aWmThl cryxa.

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHue wyMa Bo Bpemsi (haKTUYeCKOro MCMOMb30BaHUs ANEeKTPONHCTPY-
MeHTa MOXeT OTNUYaTbCS OT 3asiBIEHHOro 3HaYeHUs1 B 3aBUCUMOCTM OT cnoco6a npuMeHeHUsi UHCTPY-
MeHTa U B 0CO6GeHHOCTM OT Tuna obpabaTbiBaeMow AeTanu.

A\ OCTOPOXHO: O6szatennHo onpegenuTe Mepbl 6€30NaCHOCTM ANA 3aWMTbl onepaTopa, OCHOBaH-
Hble Ha OLieHKe BO3[eNCTBUA B pealbHbIX YCIOBUAX MCMOJIb30BaHMA (C y4eTOM BCex 3Tanos paboyero
LMKNa, TaKUX KaK BbIKMIOYEHMe MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku 1 BKIOYeHue).

A OCTOPOXHO: LinucpoBaHMe TOHKONMUCTOBOrO MeTarnsa unm Apyrux ferko noaaarowmxcs Bubpa-
LIMSIM CTPYKTYP € 6ONbLIOIA NNOWafbio NOBEPXHOCTU MOXET MPUBECTMU K TOMY, YTO CYMMapHbI YPOBEHb
wyma 6yaeT 3HauMTenbHO nNpeBbiwaTh (A0 15 AB) 3aaBNeHHble 3Ha4YeHUA YPOBHSA WyMa.

Bo u36exaHue pacnpocTpaHeHUs WyMa OT Takux o6pabaTbiBaeMbIX AeTanei crieayeT NPUKPEennaTh K HUM
TshKenble ru6kue 3ByKonornoLjatolme KOBPUKU UNU aHanorMyHblie Npucnocobnexus.
MoBbIWEeHHbI YpoBeHb WyMa criefyeT Y4UTbIBaThb Kak Npy oLieHKe pucka, CBA3aHHOro ¢ Bo3feicTBUEM
lwyma, TaK U npu BbiGope Haanexalmx CpeAcTB 3aluThl OPraHoB cryxa.
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CymmapHoe 3HayeHue Bubpauum (Cymma BEKTOPOB MO TPEM OCSIM), onpeaeneHHoe B cootBeTcTBum ¢ EN62841-2-3:

Pa6ouni pexxum: wnudoBaHne NOBEPXHOCTU C MCNOJNIb30BaHWEM O0GbIYHOM GOKOBOW PyYku

Mopenb PacnpocTpaHeHue BuGpauun | MorpewHocTs (K): (M/c?)
(@n, ac) : (M/C?)

DGA402 11,0 15

DGA452 10,0 1,5

Pa6ouni pexum: wnucdoBaHue ¢ UCNoNbL3oBaHMEM 06bI4HOM GOKOBOW PyUKMn

Mopenb PacnpocTpaHeHue BuGpaumn | MorpewHocTs (K): (M/c?)
(@n, os) : (M/C?)

DGA402 2,5 m/c® unn meree 15

DGA452 2,5 m/c® unn meree 15

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHoe obLiee 3Ha4yeHne pacnpocTpaHeHnst BUbpaumm namMepeHo B COOTBETCTBUM CO CTaH-

npenBapuTenbHbIX OLEHOK BO3,E|eIZCTBVIFI.

[apTHOW METOANKON UCTbITAHNA 1 MOXET ObITb MCMONb30BAHO AN CPAaBHEHWNSA NHCTPYMEHTOB.
NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe obLee 3Ha4eHre pacnpocTpaHeHns BUbpaLmum MOXHO Takke MCrnonb3oBaTh AN

uenew, ypoBeHb BMOpaLuM MOXET OTNIMYaTbCS.

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHve BU6paumm Bo BpeMsi (hakTM4eCKOro UCrnosib30BaHUSA 3MeKTPO-
MHCTPYMEHTa MOXET OTNIMYATLCS OT 3asIBIIEHHOr0 3HaYeH s B 3aBUCUMOCTU OT cnocoba NpMMeHeHust
MHCTPYMEHTa U B 0COGEHHOCTM OT TUna obpabaTbIBaeMon AeTanu.

A OCTOPOXHO: O6szatentHo onpegenute Mepbl 6€30MNacHOCTY ANS 3aWMUThbI onepaTopa, OCHOBaH-
Hble Ha OLeHKe BO3AeCTBUSA B pearnbHbIX YCIOBUAX MCMOMNbL30BaHMs (C y4eTOM Bcex 3Tanos pa6oyero
LMK, TaKUX KaK BbIKIIOYEHUE UHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku u BKITloYeHue).

A OCTOPOXHO: 3asenenHoe aHaueHme pacnpocTpaHeHust BUGpaLm OTHOCUTCS K OCHOBHbLIM OMepaLmsm,
BbINOSHAEMbIM C MOMOLLBIO 3NEKTPOUHCTPYyMeHTa. OHAKO eCniu aNIeKTPOUHCTPYMEHT UCMONb3yeTcst AN APYTUX

D,eKnapauMM O COOTBETCTBUU

Tonbko Onsi eeponelickux cmpaH

[leknapauum o COoTBETCTBUM BKIIOYEHBI B [punoxeHve
A K HacTosiLLLeMy pyKOBOACTBY MO 3KCNyaTauum.

MEPbI BE3OINACHOCTHU

O6Lwwme peKomeHAaLMm Mo

TexHUKe 6e3onacHocTu Ansd
AreKTpou HCprMeHTOB

A OCTOPO)XHO OznakombTech co Bcemu
MHCTPYKLMAMM MO TeXHNKe 6e30NacHOCTH, yKasa-
HUSIMU, UNTIOCTPALMUAMU U TEXHUYECKMMM XapaKTe-
PUCTUKaMM, NpUnaraeMbIM1 K 4aHHOMY 31IeKTPOWH-
cTpyMeHTy. HecobniofeHne Bcex NpuBeaeHHbIX Aanee
VHCTPYKLMIA MOXeT NPUBECTU K NOPAXKEHMIO 3eKTpuye-
CKVM TOKOM, BO3rOPaHMI0 UMM TSHKenbiM TpaBMam.

CoxpaHuTe GpoLUIOPY C MHCTPYK-
LMUAMU U peKoMeHaauusaMU ans
hanbHeuLero MCNonb30BaHUA.

TepMyH "aneKkTPOMHCTPYMEHT" B MpeaynpexaeHnsax
OTHOCMUTCS KO BCEMY UHCTPYMEHTY, paboTatoLuemy
OT ceTu (C NPOBOAOM) UMK Ha akkymynsTopax (6e3
nposoga).
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npw 3KcnyaTaunum akkyMmynsaTopHou
wnudoBanbHON MaLIUHbI

O6wue NnpeaynpexaeHNs o NpaBUnax TeXHUKN
6e30MacHOCTU NpU BbINOMHEHUM WNUdoBaHUA
abpa3vMBHbIM AUCKOM, aGpa3vMBHON Bymarou, npo-
BOJIOYHOM LLETKON UMK onepaLumn pe3ku:

1. [aHHbIV 3NEKTPOMHCTPYMEHT NpeAHa3Ha4YeH
AnA wnndgoBaHUa abpa3uBHbLIM AUCKOM,
abpa3uBHoi 6ymaroi, NpoBONIOYHOM LLETKOM,
BbIpe3aHusi OTBEPCTUI UNK onepauui pesku.
O3HaKoMbTEChb CO BCEMMU MHCTPYKLMSIMU MO TeX-
HUKe 6e30MacHOCTH, yKka3aHUAMM, UNIOCTPaLm-
SIMM U TEXHUYECKUMU XapaKTepucTUKamu, npu-
naraemMbIMu K JAHHOMY 311eKTPOUHCTPYMEHTY.
HecobntoaeHne Bcex NpuBeAeHHbIX Aanee MHCTPYK-
LM MOXET NPUBECTU K NMOPAXKEHUIO ANEKTPUYECKUM
TOKOM, BO3rOpaHuio M/unm Tsxenbim TpaBmam.

2. [aHHbIN 3NeKTPOMHCTPYMEHT He npeaHa3Ha-
YeH Ans BbINOMHEHUs TaKUX onepauuni, Kak
nonupoBka. Vcnonb3oBaHne 311eKTPOUHCTPY-
MEHTa He MO Ha3HaYeHUIo MOXET NPUBECTU K
OMacHo cUTyaLuu 1 NPUYNHUTL TPaBMy.

3. He nepenpodunupyite AaHHbIN 3NEKTPOUH-
CTPYMEHT B LieNIfX BbIMOMHEHUsi onepauum,
ANsi KOTOPbIX OH He NpeAHa3Ha4YeH 1 KoTopbie
He NpeAyCcMOTPeHbI ero NpousBoaAUTENeM.
Takoe nepenponnIMpoBaHne MOXET NPUBECTU
K noTepe KOHTPOMS C MPUYUHEHNEM TSHKENnon
TPaBMbl.
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10.

He ucnonb3ynte Hacagkv Apyrux npovM3Bo-
AuTenen, He NpeAHa3HaYeHHble ANs AaHHOro
VMHCTPYMeHTa 1 He YKa3aHHble ero NnpousBo-
AuTeneM. [laxe ecnu Takylo Hacaaky yaacrtes
3aKpenuTb Ha 3NeKTPOMHCTPYMeHTe, 3To He obe-
cneynt 6e30nacHOCTb ero aKcnyatauum.
HomuHanbHas ckopocTb Hacaaku AoMmkHa GbITh
Kak MMHMMYM paBHa MakCMMarnbHON CKOPOCTH,
0603Ha4YeHHOM Ha aNeKTPOUHCTpyMeHTe. MNpu
BpaLLEHWM Hacafku CO CKOPOCTbIO BbilLE HOMU-
HanbHON OHa MOXEeT PasfoMUTLCS Ha YacTu.
BHelwHWit agnameTp U TOMNWMHA Hacagkn
AOMKHbI COOTBETCTBOBaTb HOMUHANbLHOMN
MOLLHOCTH 311eKTPOMHCTPYMeHTa. HeBepHo
nopo6paHHbIe No pasmepy Hacafkn He rapaHTy-
pytoT 6€30MacHOCTU 1 TOYHOCTY YrNpaBreHUs.
Pa3mepb! kpenneHns Hacafkv AOMKHbI COOTBET-
CTBOBaTb pa3Mepam KpenexHoro npucnocobneHms
3MNEeKTPOUHCTPYMEHTA. YCTaHOBKa HacafokK, He CooT-
BETCTBYIOLLMX KpenexHOMY npucrnocobneHnto anekTpo-
VHCTPyMEHTa, NpuBeaeT k pasbanaHcupoBke, Ypeamep-
HOVi BUOPaLIM 1 BO3MOXHOW NOTEpPE KOHTPOIS.

He ucnonb3yiiTe noBpexaeHHbIe HacaaKu.
Mepepn kaxAbIM UCNONb30BaHWEM HacafoK TMNa
abpa3nBHbIX AUCKOB NPOBEPSINTE MX Ha Hanu-
Yue CKONOB U TPELUMH, NPOBepAITe NOAOLWBbI
Ha Hanuuue TPeLmH, 3aAMPOB UMK Ypesmep-
HOFO M3HOCA, a NPOBONOYHbIE WETKW — Ha Hanu-
Yue BbINABLUMX UIN CIOMaHHbIX KYCKOB NPOBO-
noku. B cnyvyae nageHus aneKTPOMHCTPYMeHTa
UK Hacagku y6eamTechb B OTCYTCTBUM HA HUX
noBpeXAeHU! U YCTaHOBUTE HENOBPEXAEH-
Hyto Hacaaky. lMocne ocmoTpa U ycTaHOBKM
HacafKu BKIIOYUTE ANIEKTPOUHCTPYMEHT Ha
MaKCUManbHOW CKOPOCTU 6e3 Harpy3ku Ha oAHYy
MUWHYTY; NpU 3TOM creauTe, 4To6bl Bbl CaMu 1
OKpy>aloLumMe HaxoAunucb Ha 6e3onacHom pac-
CTOSIHUM OT NJIOCKOCTY BpaLLEHUs MTPUHAANEeX-
HocTu. MNoBpexaeHHast Hacaaka 0bbIYHO NomMaeTcs
B TeYeHwue Takoro npo6Horo nepuoaa.
Ucnonb3yiiTe HAUBMAYanbHbIe CpeACcTBa
3awmThl. B 3aBUCUMOCTM OT BbINONHAEMbIX
onepauui UCNOMNb3yiTe 3alWMUTHYIO Macky

WNK 3aWmMTHbIe o4ku. Mpu HeobxoaMMOCTH
HafeBaWTe pecnupaTtop, CpeACTBO 3alUThbI
OpraHoB cnyxa, nep4yaTku u paboumn capTyk
ANA 3aWMUThl OT MEeJIKMX YacTuL, abpa3uBHbIX
MaTepuanoB unu obpabarbiBaeMon aeTanu.
CpefcTBa 3aluTbl OpraHoB 3peHUst AOTHKHbI
npefoxpaHsATh OT NneTsawmx dparmeHToB, obpa-
3YIOLLMXCA MPU UCMONb30BaHUM MHCTPYMEHTa

B pa3nuyHbIx Lensx. MbinesalmTHas macka

UK pecnmpaTop JOMkHbI obecneunsaTb usb-
Tpaumio YacTuL, o6pa3syioLmnxcsi Npu UCMosb-
30BaHWUN MHCTPYMEHTA B KOHKPETHbIX LieMnsiX.
MpopomkuTenbHoe Bo3AeicTBUE CUITLHOTO LUyMa
MOXET BbI3BaTb NOTEPIO CryXa.

MocTopoHHMe nuua AOMKHbLI HAXOAUTLCA

Ha 6e30MacHOM paccTosiHUM OT paboyen
30HbI. JTlo6oi npubnuxkatrowmincsa kK paboyemy
MecCTy YernoBeK AOKeH npeaBapuTenbHO
HageTb MHAMBUAYaNbHbIe CPeACTBA 3alMThI.
®dparmeHTbl 06pabaTtbiBaemMon getanv unm crno-
MaBLUeNCs Hacafku MOryT pasfeTeTbes U Npuin-
HUTb TPaBMYy Ai@Xe Ha 3Ha4YUTENbHOM yaaneHum
ot paboyero mecrTa.

11. Ecnu npuv BbINONTHEHUU Pa6OT BO3MOXEH
KOHTaKT pPeXyLero MHCTPYMEeHTa CO CKPbITON
3NEeKTPONPOBOAKON, IEPXKUTE INEKTPONHCTPY-
MEHT TONbKO 3a crneunanbHble U30NIMPOBaH-
Hble MOBEPXHOCTU. B crnyyae koHTakTa ¢ Haxoas-
LMMCA NOA HanpshkeHWeM NPOBOLAOM HarnpsiKeHne
nepefaeTcs Ha MeTannuyeckue agetanv anekTpo-
VHCTPYMEHTa, YTO MOXET NPUBECTMU K MOPaKEHUIO
oneparopa 3MeKTpUYeCcknM TOKOM.

12. Hwu B koeMm cnyyae He KnaguTe 3NeKTPOUH-
CTPYMEHT A0 NONHOW OCTaHOBKMN HacaaKu.
Bpalyatoascs Hacagka MOXET KOCHYTbCS MOBEPXHO-
CTU 11 BbIBECTU 3MNIEKTPOUHCTPYMEHT U3-NOA KOHTPONS.

13. He BkntovanTe 3INeKTPOUHCTPYMEHT BO Bpems
nepeHocku. CryyaiiHblii KOHTaKT C BpaLlato-
Lencs HacaaKon MOXET NPUBECTU K 3aLLeMEeHNI0
OAEXAbl U NPUTATVBAHWUIO HAacaaku K Teny.

14. PerynsipHo npouvwiaiTe BeHTUNSAALUOHHbIE
OTBEPCTUA INEKTPOMHCTPYMeHTa. BeHTunatop
AneKTpoABUraTens 3acachiBaeT Nbifib BHYTPb
Kopnyca, a 3Ha4UTemNbHbIE CKOMNEHUss MeTannu-
YeCKOW MbINN MOTYT MPUBECTU K MOPaXEHUIO dnekK-
TPUYECKUM TOKOM.

15. He ucnonb3yiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT BONN3n
nerkoBoCMnaMeHsIIWMXCA MaTepuanos. OTu
MaTtepuarnbl MOryT BOCNIAaMEHUTLCS OT UCKP.

16. He ucnonb3yiTe Hacaaku, TpedyloLme Xua-
KOCTHOro oxnaxpaeHus. Vicnonb3oBaHue BoAbl
VNN APYruX OXnaxaatoLLmx XUAKOCTEN MOXET
NPVBECTN K MOPAXKEHUIO ANEKTPUYECKUM TOKOM, B
TOM YKCIE CMEPTENbHOMY.

OTpava u COOTBETCTBYHOLLME NPpeaynpexaAeHUs:
OT1pada — 3T0 MrHOBEHHas peakums Ha HeoXugaHHoe
3acTonopviBaHne BpallaloLLerocst Aucka, NnogoLuUBsbl,
LLETKN U1 APYrof NpUHaanexHocTu. 3axumaHve unm
3acTonopviBaH1e Bbl3bIBaET PE3KMi1 OCTAHOB BpaLLato-
Lecst NPUHaANEXHOCTH, YTO, B CBOO ovepeab, npu-
BOAMT K HEKOHTPOMNUPYEMOMY PbIBKY 31EKTPOUHCTPY-
MEHTa B HanpaBneHnm, NPOTUBOMOMOXHOM BPALLEHUIO
NPUHAANEXHOCTU B MOMEHT 3aCTPEBaHUS.

Hanpumep, ecnun abpasmBHbI AUCK 3aXKMMaeTCs Unu

npuxBaTblBaeTCsA AeTanbio, TO Kpal Aucka, Haxoas-

LLMIACS B TOYKE 3aKINUHMBAHUS, MOXET YrnyouTbCsi B

NOBEPXHOCTb eTarnu, 4To NPUBEAET K BblKaTbIBaHWIO

WY BbICKaKNBaHWIO Ancka. [uck MoxeT CoBepLINTb

PbIBOK B HanpaBneHun onepaTtopa unv obpartHo, B

3aBWCMMOCTM OT HanpaBrieHUs1 ABWKEHWS WCKa B

TOYKE 3aKNUHMBaHUS. Takke B 9TUX YCIOBUsIX abpasus-

Hbl€ ICKM MOTYT pasnamMbiBaTbCs.

OTpava — 370 pe3ynbTaT HempaBUITbHOTO UCMOSb30Ba-

HWS ANEKTPOUHCTPYMEHTa U/Unn HenpaBuUIbHbIX METO-

[0B WUNu ycnosuii paboT, Yero MoXxHo nsbexarb, cobnto-

[asi HUKeyKasaHHble Mepbl NPEAOCTOPOXHOCTU.

1. Kpenko AepxuTte 3NeKTPOUHCTPYMEHT o6enmmn
pyKkamu u pacnonaraiTe cBoe Teno U pyku Tak,
YTOGbl MOXHO 6GbINIO CONPOTUBAATLCA CUIAM
otpaun. O6a3aTenbLHO NoNb3ynTech BCNOMOra-
TeNnbHOW PYKOATKOM (MpU Hanm4um), 4Tobbl 06e-
CcneYnTb MakCUMarnbHbI KOHTPONb Haj oTAa-
Yer UNU KPYTALLMM MOMEHTOM BO BpeMs nycka.
OnepaTtop cnocobeH cnpaBUTLCS C KPYTALLMM
MOMEHTOM 1 CUnamu oT4auv Npu ycrnosuu cobnto-
[ieHUsi COOTBETCTBYHOLLMX Mep 6e30macHOCTM.

2. Hwu B Koem cny4ae He pacnonaramTe pyku
B6NU3mn Bpawarwenca Hacagku. MNpu otagave
Hacagka MOXeT 3aJ€eTb PyKU.
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He cTaHOBUTECH Ha BO3MOXHOW TpaeKTopumn
ABWXEHWA 3NMEeKTPOUHCTPYMEHTA B criyyae
oTtpaum. [Mpn oTaaye MHCTPYMEHT CMeCcTUTCs B
HanpaeneHnmn, NPOTNBOMOMOXHOM BpaLLEHUI0
[AvcKa B MOMEHT 3acTpeBaHus.

CobniopaiiTe 0COOYH0 OCTOPOXHOCTbL NpU
o6paboTke yrnos, ocTpbIX kpaeB U T. n. He
ponyckanTe NoANpbIrMBaHUA U 3alleMneHns
Hacapgku. Yrribl, OCTpble kpasi U NoAnpbirnsaHme
CrocobCTBYIOT 3allleMneHunto BpaLlatoLLencs
Hacafku, KOTopoe NPUBOAUT K BbIXOAY U3-MOA,
KOHTPONS Unu otaave.

He ycTtaHaBnuBanTe Ha UHCTPYMEHT NUIb-
HYIO LieNb, NPUHAANEXHOCTb ANA pe3bObl No
AepeBYy, CerMeHTMPOBaHHbIN anMa3sHbIN AUCK
¢ nepudepuitHbIM 3a3opom Gonee 10 MM unum
NUNbLHbIA AUCK. Takue ANCKM YacTo JatoT oTaady
1 MPUBOAAT K NOTepe KOHTPOSS.

CneuuanbHble npeaynpexaeHus o 6esonacHocTn
ANnA onepauumn WnndoBaHUA U Pe3Ku:

1.

Wcnonb3ynTe AUCKN TONbLKO YKa3aHHbIX Ans
BaLUero 3MeKTPOMHCTPYMEHTA TUNOB U cneuu-
anbHble 3alWMUTHbIE NPUCNOCObNeHUs, NpeaHa-
3HauYeHHble AN BbIGpaHHOro Ancka. [ivcku, He
npeaHa3HavYeHHble ANs AaHHOTO ANEeKTPOUHCTPY-
MeHTa, He obecneynBaloT 4OCTATOYHYIO CTeneHb
3aWmTbl U HebesonacHbI.

LUnudoBanbHas NOBEPXHOCTb ANUCKOB C YTO-
NNEHHbIM LLIeHTPOM AOMKHA 6bITb YCTaHOBMEHA
nop NIOCKON NOBEPXHOCTLIO KPOMKM KOXYXa.
[nsi HenpaBuUIbHO YCTAHOBMNEHHOTO ANCKA, BbICTY-
narLLero Haj nnockov NOBEPXHOCTLIO KPOMKH
KOXyXa, Haanexalyas 3aluTa He rapaHTMpyeTcs.
Koxyx nomxeH 6bITb HaAeXKHO 3aKpenneH

Ha 3NeKTPOUHCTPYMEHTe U pacnonoxeH Ans
obecneyeHUss MaKCUManbHOW 3alUTbl TAKUM
06pa3om, YTOGbI Kak MOXXHO MEHbLUWUA CEerMeHT
AMUCKa BbICTynan B CTOPOHY onepartopa. Koxyx
nomoraeT obesonacutb onepartopa oT pasneTa
OCKOJKOB pa3pyLUMBLLETOCS AWUCKa, Cry4aniHOro
NPUKOCHOBEHUS K ANCKY W UCKP, KOTOPbIE MOTYT
BOCMNaMEHNUTb OAeXaY.

[MCKM AOMKHbI UCNONbL30BaThCS TONMBKO NO yKa-
3aHHOMY Ha3Ha4yeHuto. Hanpumep: He wnudyiite
KpaeM oTpe3Horo Aucka. AbpasuBHble OTpesHble
OWCKU NpeAHa3HaveHbl ANs nepudepuitHoro LLnu-
(hoBaHwsi; GOKOBbIE YCUNUSI, MPUIIOKEHHBIE K TAKUM
Auckam, MOTyT BbI3BaTb X paspyLUEHVE.
Wcnonb3yiTe TONbKO HEMOBPEXAEHHbIe
cbnaHubl ANs AUCKOB COOTBETCTBYHOLLEro pas-
Mepa u hopMbl. MNoaxoasiume cnaHubl noaaepKu-
BalOT AUCK, CHUXXas BEPOSTHOCTb €ro NOBPEXAEHNS.
®naHubl ANs OTPE3HbIX ANCKOB MOTYT OTNNYATLCS OT
hnaHueB Ans WMdoBasbHbIX ANCKOB.

He ucnonb3yiiTe n3HoleHHbIe AUCKK OT Gonee
KPYMNHbIX 3NIEKTPOUHCTPYMEHTOB. [luck, npegHasHa-
YeHHbIN Ans 6onee MOLLHOTO 3NEeKTPOUHCTPYMEHTA,
HE NOAXOANT ATt BbICOKOCKOPOCTHOIO 3MEKTPOUHCTPY-
MEHTa MeHbLLE MOLLHOCTM 1 MOXET PasnoMUTLCS.
Mpun ncnonb3oBaHMM ANCKOB ABONHOIO Ha3Ha-
YeHus 0b6si3aTeNbHO UCNONb3YNTE KOXYX,
noaxoAsiLui ANs BbINONHAEMOM onepauuu.
Vcnonb3oBaHWe HeNoOAXOASLLErO KoXyxa He obe-
CMNEYNBAET HYXKHOTO YPOBHSI 3aLLUTbI, YTO MOXET
NPUBECTM K TSHKENON TpaBme.

[lononHutenbHble NpeaynpexaeHus o 6esonacHo-
CTU B OTHOLUEHUU OMepaLuii Pe3Kku:

1.

He “3aknuHuBanTe” oTpe3HOM AUCK U HE NpU-
KnaabiBalTe K HEMy Ype3MepHoe AaBreHue.
He nbiTaiTechb AenaTb CIIMLLIKOM rny6oKui
pa3spes3. [NepeHanpsikeHne aucka yBenuyveaet
Harpysky 1 BEpOSITHOCTb VCKPUBMNEHWS NN
3acTpeBaHVs Aucka B Mpopesu, a Takke otaaqmn
WK NOMOMKU AncKa.

He cTtaHoBUTeCb Ha BO3MOXHOM TPaeKToOpuUmn
ABWXEeHWUA Bpallatollerocs Aucka u nosaam
Hero. Ecnu Bo Bpemsi paboTbl AWCK ABUXETCS OT
Bac, To Npu oTAaye BpaLLAOLLUIACS ANCK W Srek-
TPOVHCTPYMEHT MOXET 0TEPOCKTbL NPSIMO Ha Bac.
Ecnu auck 3actpeBaeT unm npolecc pesaHus
npepbIiBaeTcA No Kakoin-nn6o npuynHe, BbIKMO-
YUTE ANEKTPOUHCTPYMEHT U AepXuTe ero
HenoABMXHO [0 NOMHOW OCTaHOBKM Aucka. He
nbiTauTeCb U3BNeYb OTPE3HOW AUCK U3 pa3pe3a
A0 NONHOW OCTaHOBKM AUCKa, B NPOTUBHOM
cnyyae MoXeT BO3HUKHYTb oTAava. BeisicHute u
YCTpaHWTEe NPUYUHY 3aCTpeBaHus Ancka.

He nepe3anyckaiiTe oTpe3HOW AUCK, MOKa OH
HaxoAuTcs B AeTanu. floxautech, noka AUCK
pa3oBbeT MaKCUMarbHYI0 CKOPOCTb, U OCTO-
POXHO norpysuTte ero B paspes. Ecnu nepesa-
NyCTUTb NEKTPOUHCTPYMEHT HEMOCPECTBEHHO B
obpabaTbiBaeMo AeTanu, To ANCK MOXET 3aCTpsiThb,
a oThava MoxeT OTOPOCUTbL ero BBEPX UIu Hasag.
YcTaHaBnuBanTe onopbl NoA NaHenu unu
KpYMnHble AeTanu, YTo6bl MUHUMU3UpPOBaThb
OnacHOCTbL 3aCTpeBaHUA AUCKA U BO3HUKHOBE-
HuA oTaaun. KpynHele getanu o6bl4HO nporuba-
toTCsA Nopa cobCcTBEHHBIM BecoM. Onopbl A0KHbI
nomeLlaTtbCs Nof, paspesaemoii AeTasnblo psaom
C NUHVEN pa3pesa 1 pAaoM C Kpaem AeTanu ¢
o6ewnx CTOPOH OT Aucka.

ByabTe 0cO6eHHO OCTOPOXHbI NPU BbINOSHE-
HUM “Bpe3Kn‘‘ B MMEIOLLMXCA CTEeHaX UMK Ha
APYrux y4acTkax, HefJoCTYMHbIX AfA OCMOTpa.
BbicTynatoLast YacTb Aucka MoXeT nepepesarb
razoBble N BOAONPOBOAHbIE TPYGbl, ANeKTpo-
NPOBOAKY UMW Apyr1e NpeaMeThbl, YTO MOXET
BbI3BaTb OTAAYY.

He nbiTaiiTech AgenaTb KpUBONMHEWHbIEe pa3pesbl.
lMepeHanpshkeHue Aucka yBenuumnBaeT Harpysky 1
BEPOSITHOCTb UCKPUBMEHWS NN 3acCTpeBaHs Aucka
B NpOpe3i, a Takke OTAaYM UNnu NonoMKu AUcka, YTo
MOXET NPUYUHUTL TSHKENYIO TPaBMY.

MNepep ncnonb3oBaHMeM cerMeHTUPOBaHHOIO
anmasHoro gucka y6egurechb, 4To nepude-
PUAHBIN 3a30p MeXAy CerMeHTaMy anMasHoro
Aucka He npeBbiwaeT 10 MM, TONbKO € oTpULa-
TenbHbIM NepeiHUM YriIoM HaKNoHa.

CneuunanbHble MHCTPYKLMUU NO TeXHUKe 6e3onacHo-
CTU ANS BbINOMHEHUsA WnndoBanbHbIX onepauuin:

1.

Wcnonb3yiTe Kpyrnyto HaxaadHyto 6ymary
Hagnexauero pasmepa. lNpu BbiGope Haxaay-
HOW Gymaru cneaynte pekoMeHpaumsam npo-
nssoauTens. MNpu ncnonb3oBaHNN HAXAAYHOW
Gymaru 6onbLuero pasmepa, npu KOTOpom oHa
CINULLKOM CUMbHO BbICTYMaeT 3a Kpasi NoANoXKM,
CylLecTByeT OnacHOCTb paspbiBa Bymaru, a Tawke
BO3MOXHOCTb 3alLeMeHNst, pa3pyLLeHns Kpyra
WK OTAAYN.
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CneuuanbHble MHCTPYKLUK NO TeXHMKe 6e3onacHo-
CTU B OTHOLLUEHUM ofnepaLuii O4UCTKU NPOBOSIOYHOMN
LEeTKOW:

1.

Beperntecb KycKoB NpOBOJIOKM, pa3neTato-
LMXCA OT LETKUN Aaxe B HOPMarbHOM pexume
paboTbl. He npuknaabiBaiTe YypeamepHoe ycu-
Nne K NpoBONoKe, CIIMWIKOM CUNbLHO HaXumas
Ha weTKy. Kycku npoBonoku MoryT nerko npobuts
Nerkyto oaexay uunm Koxy.

Ecnu ans o4ncTKM NPOBOMOYHBLIMM LIETKAMMU
npeanncaHo UCMoNb30BaTh KOXYX, He Aony-
CKailTe KOHTaKTa MPOBONIOYHOro AUCKa UNn
LETKM C KOXYXOM. [pOBONOYHBIV ANCK UNK
LeTKka MOryT yBENnYMBaTbLCS B AUameTpe Mo,
BO3EMCTBMEM HArpy3kun 1 LLeHTPOBEXHbIX cun.

nOﬂOﬂHMTeﬂbele npaBuna TeXHUKu 6e3onacHoCTu:

1.

10.

11.

12.

13.

Mpu NnpUMeHeHNn AUCKOB C YTOMMEHHbIM LieH-
TPOM UCNONb3yNTe TONbKO ANCKW, apMUPOBaH-
Hble CTEKINOBONIOKHOM.

SANMPELLAETCA NUCNOJNBb30OBATb ¢ atum
WHCTPYMEHTOM WrnundoBanbHbIe Yalku ans
kaMHs. [laHHas wnudmalumHa He npegHasHa-
YeHa [nsi AMCKOB TaKoro TUna, Ux UCronb3oBaHue
MOXET NMPUBECTU K TSHKENOoW TpaBMe.

ByAbTe 0CcTOPOXHLI BO U36exaHue NoBpex-
AeHus wnuHaens, cdonaHua (ocob6eHHo ero
YCTaHOBOYHOM NOBEPXHOCTMW) MU KOHTPramku.
MoBpexaeHusa 3TUX AeTanein MoryT NnpuBecTn K
nonomke gucka.

Mepea BkNoYeHMeM BbikntovyaTens y6eau-
Tecb, YTO AUCK He KacaeTcs AeTanu.

Mepea ncnonb3oBaHWeM UHCTPYMEHTA Ha
peanbHOW AeTanu ganTte eMy HeMHoro nopa6o-
TaTb BxonocTtyt. Cneaure 3a BuGpauven unu
6ueHneM, KOTopble MOTYT CBUAETeNbCTBOBaTh
0 HenpaBUNbHON YCTAaHOBKE UMK NNOXOMN
GanaHcMpoBKe AUCKa.

[nsA BbINONHeHUA WnNudoBaHWUA NoNb3ynTech
COOTBETCTBYOLIEN NOBEPXHOCTLIO AUCKA.

He octaBnsanTte pa6oTtatowmin MHCTPYMEHT 6e3
npucmotpa. BknoyaiTe UHCTPYMEHT TONbKO
Toraa, koraa oH HaXoAMUTCS B pyKax.

Cpa3sy nocrnie okoH4YaHUA paboT He Npukacam-
Tecb k obpaboTtaHHon aetanu. OHa MoxeT
6ObITb OYEHb ropsiuei, YTo NPUBEAET K OXoram
KOXMU.

Cpa3y nocrne oKkOH4aHUA paboT He NpuKa-
caiTechb K BcroMoraTenbHbIM AeTtansim. OHu
MOTYT GbITb O4YeHb FOPAYUMM, YTO NpuBeaeT K
0XOram KOXW.

CobniopaiTe UHCTPYKLMM U3TOTOBUTENS NO
NpaBUNIbLHON yCTaHOBKE U UCNOMNb30BaHUIO
AWCKOB M NpUHaaneXxHocTen. HenpasunbHas
yCTaHOBKa W UCMOb30BaHWE MOXET NPUBECTY K
TpaBme.

BepexHo obpalaiTeck ¢ ANCKaMM 1 akKy-
paTHO XpaHuTe UX.

He nonb3yiTecb oTAenbHbIMU Nepexoa-
HbIMM BTYNKaMy UNu agantepamu Ans Kpe-
nneHus abpasnBHbIX AUCKOB C GonblIUMHU
OTBEpCTUAMMU.

Monb3yiiTech Tonbko hnaHuamu, npeaHasHa-
YeHHbIMW AN BAHHOTO MHCTPYMEHTa.
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14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

[Ans MHCTPYMEHTOB, NpeAHa3Ha4YeHHbIX Ans
“cnonb30BaHUA OUCKOB € pe3b60BbIM OTBEp-
cTueM, y6eauTtech, 4To pe3bb6a Aucka AocTa-
TOYHA, YTOGbI AUCK MOXHO GbINI0 NOMTHOCThLIO
3aBepHYTb Ha WNUHAenNb.

Y6eautech, 4To o6pabaTbiBaeMas aAeTanb
“MeeT Haanexallyro onopy.

O6paT1Te BHUMaHue Ha To, YTo AUCK 6yaeTt
HeKoTopoe BpeMsi BpallaTbCs nocne BbIKio-
YEeHUs1 UHCTPYMEeHTa.

Ecnu B MecTe BbINONHeHUA paboT o4eHb
BbiCOKasi TemnepaTtypa 1 BNaXHOCTb Unun
HabniopgaeTcs 6onbluOe KONUYEeCTBO TOKOMPO-
BOASLLEN NbINA, UCNONb3yNTe NpepbiBaTenb
uenu (30 mA) ansa o6ecneyeHns 6e3onacHOCTH
pabor.

He ncnonb3yite UHCTPYMEHT Ha NMOGbLIX MaTe-
puanax, coaepxaiimx acoecT.

Mpu ncnonb3oBaHUM OTpPe3HOro Aucka 06s-
3aTenbHO paboTaiTe C 3alWUTHBIM KOXYXOM C
NbINIeOTBOAOM, €CJIM ero ycTaHoBKa Heobxo-
AWMMa B COOTBETCTBMM C MECTHbIMU HOPMaTUB-
HbIMMU Tpe6oBaHUAMM.

He nopBepraiTe oTpe3Hble KPyru Kakomy-nméo
6OKOBOMY OaBlIEHUIO.

He nonb3yiTecb TkKaHeBbIMU NepyYaTkamMmu BO
BpeMms paboTbl. BorokHa oT TkaHeBbIX NepyaTok
MOryT NonacTb B UHCTPYMEHT ¥ NPUBECTU K €ro
nonomke.

MNepep Hayanom paboTbl y6eantTechb B TOM, 4TO
noA NoBepxHOCTbIO o6pabaTbiBaemMou geTanu
He NPoXoAAT NMUHUU ANeKTPOoCHabXeHus, BoAo-
npoBoAbl Ny razonposofbl. HecobniogeHve
[[aHHoro TpeGoBaHUsi MOXET NPUBECTY K NOpaxe-
HUIO 3NIEKTPUYECKUM TOKOM, YTEeUKe 3reKTpuye-
CKOro ToKa WIu rasa.

Ecnu k aucky npukpenneHa npoknagka, He
CHuMalTe ee. luameTp NPOKNaaKu JOMKeH
npeBbIlaTb pa3Mepbl KOHTPramnku, HapyHoro
cdonaHua u BHyTpeHHero ¢hnaHua.

MNepep ycTaHOBKOW WnndoBanbHOro AMcka
ob6s3aTenbHO NpoBepsnTe, YTOGbLI NpoKknaaka
He MMerna HUKaKuUX AedeKToB, B HaCTHOCTU
OTKONOTbIX YacTeW UMK TPELLMH.

3aTAruBanTe KOHTPramKy ¢ Haanexalum ycu-
nuvem. B cniyyae nepeTsrveBaHusi Aucka BO3MOXHA
ero nonomka, a HeJocTaTo4Hoe 3aTsruBaHne
MOXET NPUBECTN K BOHUKHOBEHWIO BUGPaLIWiA.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKUUN.

A OCTOPOXHO: HE NONYCKANTE, 4to6b!
yAo6CTBO UMM ONbIT 3KCNNyaTauumn AaHHOro
yCTpPOMCTBA (MONy4eHHbIN OT MHOFOKPaTHOro
McnOanOBaHVIiI) AOMUHMpPOBANu Hag CTporum
COGHIOAeHMeM npaBui TeXHUKU 6e3onacHo-

CcTU npu oﬁpameuvm C 3TUM ychOﬁcTBOM.
HEMNPABWUINbHOE UCMOJIb30BAHUE nHcTpy-
MeHTa UNnu HecobnioaeHne NpaBun TeXHUKK 6e3-
ONacHOCTH, YKa3aHHbIX B JaHHOM PYKOBOACTBE,
MOXeT NPMBECTU K TAXKENou TpaBMme.
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BaxHble npaBvna TexHuku 6esonacHocTy [ s i A LA
Aykumen, ykazaHHoun Makita. YctaHoBka akky-

ansa paﬁoTbI C aKKyMYINATOPHbLIM 6nokom MYMATOPOB Ha NPOAYKLMIO, HE COOTBETCTBYHOLLYYIO
TpebGoBaHWUAM, MOXET NMPUBECTU K NoXapy, nepe-

1. TMepen ucnonb3oBaHneM akKyMynsTopHOro rpeBy, B3pbIBY UN yTeyke anekTponuTa.

Gnoka npounTaiiTe BCe MHCTPYKUAW U npeAaynpe- 13. Ecnu MHCTpyMeHTOM He GyAyT Nonb30BaTbCA
*paiolve Hannucy Ha (1) sapanHom ycTpoiicTee, B TeYeHue ANUTENbLHOro nepuoaa BpeMeHun
(2) akkymynsTopHom Grioke u (3) UHCTPymenTe, V3BMEKUTE akKKyMymsiTOP U3 MHCTPYMEHTa. ’
pa6oTatoLeM OT akKyMymnsiTOpHOro Gnoka.

N 14. Bo Bpems 1 nocne ucnonb3oBaHUs 6110k

2. He pa§6MpaMTe Griok akkymynstopa u He aKKyMynsiTopa MOXeT HarpeBaTbCA, YTO MOXeT
MeHsIATE ero KOHCTPYKLMIO. ITO MOXeT npuse- cTaTb MPUYMHOM OXOrOB UMM HU3KOTEMIe-

CTW K NOXapy, Neperpesy nm B3pbIsy. paTypHbIX 0X0roB. ByabLTe oCTOPOXHLI NpU

3. Ecnu Bpemsi paboTbl akKyMynsiTopHOro 6s1oka o6palleHnn ¢ ropsiuuM GroKoM akKyMynsTopa.
3HAYMTENBHO COKPaTMIOCh, HEMEANEHHO npe- 15. He npukacaifTecb kK KOHTaKTaM MHCTPYMEHTa cpa3sy
kpatute paborty. B npoTueHom cnyuae, Moxet nocne UCnonb30BaHUsl, NOCKONbKY OHU MOTYT BbITb
BO3HMKHYTE Neperpes Gnoka, 4to npuseset k [I0CTaTO4YHO rOPSYUMM, YTOGLI BbI3BATh OXOTU.
OXOram v faxe K B3pbIBy. 16. He ponyckaiTe HanUNaHWA Ha KOHTaKTbIl, OTBEp-

. )

4. B cryyae nonaaaHus anekTponuTa B rmasa CTUR 1 Na3bi GIOKA aKKYMYTATOPA OMMIIOK,
NpoMouTe UX OGUNbHBIM KONMMYECTBOM YUCTON MMM MY 3eMITA. 3TO MOXET CTATb NPULMHOI
BOAbI ¥ HeMeaneHHo oGpaTuTect k Bpayy. 310 neperpeBa, BO3ropaHusi, B3pbiBa Unu Hevcnpas-
MOXET NPMBECTH k NoTepe 3peHus. HOCTW UHCTPYMeHTa unu Grioka akkymynsropa, 4to

5. He 3ambikanTe KOHTaKTbI aKKyMYmATOPHOTO MOXET MPUBECTU K 0KOraM UM TPaBMam.

Grioka mexay coGoii: 17. ECnu MHCTPYMEHT He pacCuuTaH Ha UCMONb30Ba-

(1) He npukacanTech k KOHTaKTam Kakm- Hue B6NU3M BbICOKOBONLTHbIX NIMHUIA 3NEKTPO-
MU-TMGO TOKOMPOBOASAILMMN NPEAMETAMM. nepepad, He ucnonb3yinTe 610K aKKymynaTopa

(2) He xpaHuTe aKKyMyNATOPHbIA GNOK B KOHTEN- BONU3M BbICOKOBONLTHLIX NIUHUIA aneKkTpone-
Hepe BMecTe C ApYrMI MeTannmyeckumu peAay. ATo MOXeT NPUBECTYU K HEUCMPABHOCTH,
npeAMeTamu, TakKUMW Kak rBO3/i1, MOHETbI U T. M. NONOMKE UHCTPYMEHTa Unu Broka akkymynsropa.

(3) He ponyckanTe nonagaHuA Ha akKymyns- 18. XpaHuUTe aKKyMynsiTop B HeAOCTYMNHOM Ansi
TOPHbIN GNOK BOAbI UNU [OXASA. aeTen mecTe.

3aMblkaHUe KOHTAKTOB aKKyMYNsiTOPHOro

6noka mexay co6oi MoXeT NpUBECTH K BO3- COXPAHUTE D‘AHHbIE

HUKHOBEHWIO GONbLLOro TOKa, Neperpesy, MHCTPYKLUUW.

BO3MOXHbIM OXOram 1 faxe nonomke 6noka.

6. He XpaHuTe U He MCMONL3YNTE UHCTPYMEHT 1 aKKy- A BHUMAHME: Vcnonsayitre Tonbko dupmenHbie

akkymynaTopHble 6aTapeu Makita. /icnone3osaHne
aKkyMynaTopHbIX 6aTtapeit, He nponasefeHHbIx Makita,
unwv 6atapen, kotopble 6binn NoABepPrHyTHl MoANdUKa-

MYnNSATOPHbIN GNOK B MecTax, rae Temneparypa
MOXeT [oCTUraTb unu npesbiwartb 50 °C (122 °F).

7. He 6pocanTe aKkkyMynATOPHbI G5IOK B OrOHb,

Aaxe eCcrniu OH CUNbHO NoBpeXxaeH unu non-
HOCTbHO BblLles U3 CTpos. AKKyMyHﬂTOprIVI
6nok MoXxeT B3opBaTbCsl NoA AeNCTBUEM OTHS.

LMSIM, MOXeT NPUBECTY K B3pbIBY akkyMynsitopa, noxapy,
TpaBMam 1 NoBpeXAeHNo MMyLLiecTBa. JTO Takke aBTo-
MaTUYeCKN aHHynmpyeT rapaHTuio Makita Ha UHCTpyMeHT
1 3apsgHoe yctponcTteo Makita.

8.  3anpeweHo B6MBaTb rBo3au B 6nok akkymynstopa,
pe3aTtb, noMaTb, 6pocaThb, POHATL GMOK aKKyMynsi-
Topa unu yaapaTL ero TeepaiM npeavetom. 30 COBETbI MO 06ecnevyeHnto Mak-
MOXeT NPUBECTM K NOXapy, Neperpesy U B3pbIBY. CUManbLHOro cpoka Cny>K6bI
9. He ucnonb3yiTe NOBpPeXAEeHHbIN aKKyMyns-
TOPHbIN OGNOK. aKKyMyﬂﬂTOpa
10. Bxopsiume B KOMNNEKT NMUTUIA-UOHHBIE aKKyMYNATOPbI 3apsikaiiTe 610K akKyMynsiTOpoB nepen ero
AOMKHBI 3KCMIyaTMPOBaTLCA B COOTBETCTBUM C Tpe- nonHon paspsiakon. O6sizaTensLHO NpekpaTuTe
60BaHMAMM 3aKOHOAATENLCTBA 06 ONacHbIX ToBapax. paboTy ¢ MHCTPYMEHTOM U 3apsianTe 6nok
[Mpun KOMMepYecKol TpaHCNOPTUPOBKE, HAaNpUmep, AKKyMynsiTOPOB, €Ciii Bbl 3aMeTUIN CHUXeHne
TpeTbel CTOPOHOW UMK IKCNeaANTOPOM, HEO6X0- MOLUHOCTU UHCTPYMEHTa.
[MMO HaHEeCTN Ha ynakoBKy crevuunasbHble npeay- 2. Hukoraa He noa3apsikaiTe NOMHOCTbLIO 3apsi-
NpexXaeHNst 1 MapkupoBKY. KeHHbIW 6rok akkymynstopoB. Mepe3apsaka
B npoLiecce NoAroToBku YCTPOCTBA K OTrpaBke 06s- COKpallaeT CPpokK cnyX6bl akkyMmynsTopa.
3aTernbHO NPOKOHCYNLTUPYIATECH CO CMeLManucTom 3. 3apsKaiiTe 6rOK aKKyMymnsITOPOB NPy KOM-
no onacHbIM Matepuanam. Takxke cobntogaiite MecT- HaTHoii Temnepartype B 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
Hble TpeGoBaHWs ¥ HOpMbl. OHU MOTYT BbITb CTPOXKE. Mepen 3apsaKoil ropsiuero 611oka akKyMynsTo-
3akponTe nnu 3akpenute pasoMKHyTble KOHTaKTbI POB faiiTe eMy OCThITb.
W ynakyvite akkyMynaTop Tak, 4To0bl OH He nepe- 4. Ecnu 6nok akKyMynsiTopa He UCTOMNb3yeTcs, U3Bme-
Melanca no ynakoske. KUTe ero 13 MHCTPYMEHTa N 3apsAHOrO YCTPOICTBA.
11. [ns yTunusaumm 6noka akkymynsatopa u3Bnekute ero 5.  3apsAAuTe MOHHO-MUTHEBLIN aKKyMYNATOP-
M3 MHCTPYMEHTA M yTUNU3upymnTe 6e30nacHbIM cno- HbIii GIIOK, eCIU BbI He GyAeTe NoNb3oBaThCA
co6om. BbinonHsiite TpeGoBaHNs MECTHOTO 3aKOHO- MHCTPYMEHTOM AnuTenLHoe Bpems (Gonee
faTenbCTBa N0 YTUNN3aLmMN akKyMynsaTOPHOro 6noka. wecTn MecsLes).
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OMNMUCAHUE PABOTbI

ABHUMAHUE: Mepen perynupoBkoii unu
npoBepKoy hyHKLMIA MHCTPYMEHTa 0653aTenbHO
y6eaunTechb, 4TO OH BbIKITHOYEH U €ro aKKyMyns-
TOPHbIN BIIOK CHAT.

YcTaHOBKa UInn CHATUE Brioka

MHaukaumsa ocTaBluerocs sapsaa

akKymynsiropa

Tonbko dns 6510K08 akKyMynsimopa c
uHdukamopom

HaxxmuTe KHOMKy NPOBEPKM Ha akKyMynsiTopHOM Grioke
Ansi npoBepku 3apsiaa. iHamkaTtopbl 3aropsitcs Ha
HECKOIIbKO CEKyHA,.

» Puc.2: 1. VMHamkatopsl 2. KHoMKa npoBepku

aAKKyMyndaTopoB

WUHaukaTopbl YpoBeHb

3apspa
A BHUMAHME: O6s1zatensHo Bhikniovaiite I D !‘
VHCTPYMEHT nepes yCTaHOBKOMN U U3BrieYeHnem
Foput Bbikn. Mwuraet
aKKyMynsiTopHoro 6roka.
75

A BHUMAHME: NMpu ycTaHoske n nsenevennn I I I I 07100020

aKKyMynsTopHoOro 6roka Kpenko yaepxuBanTe
WHCTPYMEHT U aKKyMYnATOPHbIN 6nok. Ecnu He
cobnioaaTb 310 TpeboBaHWe, OHKU MOTYT BbICKOMb-
3HYTb M3 PyK, YTO NPUBELET K NOBPEXOEHMIO UHCTPY-
MeHTa, aKKyMynsTOpHOro 6roka v TpaBMMpPOBaHUIO
oneparopa.

[ins ycTaHoBKM Groka akkymynsatopa COBMecTuTe
BbICTYN Brioka akkyMynsitopa ¢ nasom B koprnyce u
3a[BUHLTE ero Ha MecTo. YcTaHasnmeainTe 6nok oo
ynopa, 4Tobbl OH 3admKcnpoBancsi ¢ HebonbLWM
wenykom. Ecnu Bl BUAUTE KpacHbI MHAMKATOP,
KaK NMoka3aHo Ha PUCYHKe, OH He 3athMKCMpPOBaH
NOSTHOCTBIO.

[INa cHATUSE akKyMynsSTOpPHOro 6rioka HaXMUTE KHOMKY

Ha NULIeBON CTOPOHE 1 n3BnekunTe bnok.

» Puc.1: 1. KpacHbin nugukatop 2. KHonka 3. bnok
akkymynsitopa

A BHUMAHUE: O6s3atentHo ycTaHaBnueamTe
OBnoK akKymynaTopa A0 KOHLA, YTo6bl KpacHbIN
MHAUKaTop He GbIn BUAeH. B npotueBHOM crnyyae
6roK aKkyMynaTopa MOXET BbINacTb U3 MHCTPyMeHTa
1 HAHECTM TPaBMy BaM UM APYrUM MoAsM.

A BHUMAHME: He npunaranTe YpeamepHbIX
YCUNUI NPY yCTaHOBKe aKKyMYIATOPHOro 6noka.
Ecnu 6nok He aBuraeTcs cBOOOAHO, 3HAYUT OH BCTaB-
TIEeH HeMnpaBuUIIbHO.

o1 50 go 75%
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ot 25 0o 50%

] Jig

ot 0 go 25%

_JERg

Bapagute
aKkymy-
NATOPHY0
Gatapeto.

poon

Bo3amoxHO,
aKKyMynsiTop-
Has Gatapes
HeuncnpasHa.

] Jils

NMPUMEYAHMUE: B 3aBUCUMOCTM OT YCMOBUI 3KC-
nnyatauuu 1 Temnepatypbl OKpy>KatoLLiero Bosayxa
VHAMKaLUMUA MOXET HE3HAUYMTENbHO OTNNYATLCS OT
haKTNYEeCcKOro 3Ha4YeHus.

NMPUMEYAHME: MNepBas (nanbHaa nesas) UHAN-

KaTopHas namna GyaeT Muratb Bo BpeMsi paboTbl
3aLUTHON CUCTEMbI aKKyMynsiTopa.

Cucrtema 3almTbl MHCTPYMeEHTa/

akKymynsiropa

Ha nHcTpymeHTe npeaycmMoTpeHa cucTema 3aluuThl
VMHCTpyMeHTa/akkymynaTtopa. OHa aBToMaTUyecku
OTKMIoYaEeT NUTaHWe ABuraTens Ans npoaneHnst cpoka
cnyx6bl UHCTPYMEHTA 1 akkymynsitopa. IHCTpyMeHT
aBTOMaTMYeCKM OCTaHOBUTCS BO BpeMs paboTbl B crie-
AyloLwux cnyyasx:

3awmTa oT neperpysku

Ecnu npu TekyLeM pexume aKcnnyaTtaumm UHCTpy-
MeHTa/akKyMynsiTopa BO3HUKAET CRWLIKOM GonbLuoi
TOK, TO UHCTPYMEHT aBTOMaTUYECKV OCTaHaABNNBAETCS.
B 3TOM criyyae BbIKMOYUTE MHCTPYMEHT U MpekpaTuTe
paboTy, U3-3a KOTOPOI NPOU30LLNa Neperpyaka UHCTPY-
MeHTa. 3aTeM BKIIOUUTE MHCTPYMEHT ANs nepeaanycka.

3awumTa oT neperpeBa

Mpu neperpese MHCTPYMEHTa/akkyMynsiTopa UHCTPY-
MeHT oCTaHaBnvBaeTca aBToMatuyecku. [lante MHCTpy-
MEHTY OCTbITb Nepes Bo306HOBNEHNEM paboThl.
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3awuTa oT nepepaspAaku

Tpy NCTOLLIEHUM EMKOCTU aKKYMYNSTOpa MHCTPYMEHT
aBTOMaTUYeCKu OCTaHaBnuBaetcs. B aTom cnyyae n3ene-
KUTE aKKyMynsTop U3 UHCTPYMEHTa W 3apsiauTe ero.

3awmwmTa ot Apyrux Henonagok

CucTema 3aluThl Takke obecneynmBaeT 3aluTy oT Apyrnx

Henornapaok, CnocobHbIX NOBPEAUTb MHCTPYMEHT, 1 06e-

CrnevnBaeT aBTOMaTUYECKy0 OCTaHOBKY MHCTPYMeHTa. B

cny4yae BpEMEHHOIN OCTaHOBKM Ui NpekpaLleHns paboTbl

MHCTPYMEHTa BbINOMHNUTE BCE NEPEYNCTIEHHbIE HUXE

[eiCTBNS AN YCTPaHeHUs NPUYUHBLI OCTAHOBKY.

1. BbikntounTe 1 CHOBa BKMIOYUTE MHCTPYMEHT Anst
ero nepesanycka.

2. 3apsiguTte akkymMynsiTop(-bl) Unu 3aMeHuUTe ero(mx)
3apsKEHHBbIM(-1).

3. [ante MHCTPYMEHTY 1 akKkyMynsTopy(-am) oCTbITb.

Ecnu nocne Bo3BpaTa CUCTEMbI 3aLLMUTLI B UCXOAHOE

COCTOSIHWE CUTYyaLust He U3MEeHNTCs1, obpaTnTech B
cepBUCHBIN LeHTp Makita.

MHorodyHKuMOHanbLHas

UWHAOAUKaATOpPHasA namMna

» Puc.3: 1. MHgukatopHas namna

MHauKaTopHble namnbl HAXOAATCA B ABYX MecTax.
Ecnu 6ok akkymynsitopa BCTaBneH B UHCTPYMEHT C
non3yHKoBbIM Nepekntoyatenem B nonoxeHun "O (OFF)",
TO MHAVKATOPHAas Mamna MuraeT ¢ GOMbLLON YacToTow
npubnmanTenbHo B TeYeHWe ofHo cekyHabl. Ecnn oHa
He MuraeT Takum obpa3om, 3TO MOXeT 03Ha4aTb NONOMKY
6noka akkymynsTopa unv MHAUKaTOPHO namnbl.

3awmTa oT neperpysku

. Mpw neperpyske MHCTPYMeHTa 3aropaeTcs UHAW-
kaTopHas namna. MNpu yMeHbLUEHUN Harpy3ku Ha
MHCTPYMEHT NlaMna racHer.

. Ecnu uHCcTpymMeHT npoposkaeT paboTaTb B COCTOSIHUN
neperpyski, a MHAMKaToOpHas namna npoAosXaeT ropeTb
B TEYEHUE NPUBNU3NTENBHO ABYX CEKYHA, TO MHCTPYMEHT
oCTaHaBn1BaeTcs. 31O NpeaoTBpaLLaeT BbIXO/ 13 CTPOs
[ABUraTens v CBA3aHHbIX C HUM AeTaneit.

. B aT0il CUTyaLmmM cOBUHBTE MON3YHKOBBIA Nepekmnioya-
Tenb B nonoxenue "O (BbIKJ1.)" oguH pa3. 3atem cHoa
caBuHeTe ero B nonoxenwe "l (BKI1.)" onsa nepesanycka.

CurHan 3ameHbl 6510Ka akKymynstopa

Mpu HU3KOM YPOBHE 3apsiaa akkyMynsTopa UHaMKaTop-
Hasi namna 3aropaetcsi BO Bpems paboTbl paHblue, Yem
npv BLICOKOM YPOBHE 3apsija akkymynsitopa.

DYHKUUA NpefoTBpaLleHns
CIy4aMHoro 3anycka

. [axe ecnu 6ok akkymynsitopa BcTaBnsieTcs B
MHCTPYMEHT C NON3yHKOBbLIM NepeknoyaTenem B
nonoxeHun "l (BKJ.)", MHCTPYMEHT He BKMOYMTCS.
B aTtoi cutyaumm namna Muraet ¢ Manom 4yacrto-
Tol. OTO yka3biBaeT Ha cpabaTbiBaHue yHKLWK
npefoTBpaLLeHNs cryvainHoro 3arnycka.

. [1ns BKMIOYEHWS1 MHCTPYMEHTa cHavarna nepeseauTe
NON3yHKOBbIN NepekIoyaTens B nonoxexune "O
(BbIKI.)", a 3aTem cHoBa B nonoxewwe "l (BKI.)".

®Pukcarop Bana

A OCTOPOXHO: Hu B koem cnyuae He 3agei-
cTByNTe hmKcaTop Bana npu Bpawaowemca
wnuHaene. 3TO MOXET BbI3BaTb TSHXKENYI0 TPaBMy
UMW BLIBECTU MHCTPYMEHT 13 CTPOS.

HaxmwuTe Ha cdoukcatop Bana ansi npefoTepaLleHust
BpaLLEeHuWs LUNWHAENS NPU YCTaHOBKE UM CHATUM
[OMNOMHUTENbHbBIX NPUHAANEXHOCTEN.

» Puc.4: 1. dukcartop Bana

DencTBune BbiKNIOYaTens

ABHUMAHUE: Mepen Tem Kak ycTaHaBnNuBaTh
6nok akkymynsiTopa B MHCTPYMEHT, cneayeT
Bceraa NnpoBepsiTb, YTOO6bI NON3YHKOBLIN Nepe-
Knioyatenb paboTtan Hagnexawum obpasom

v Bo3BpaLancs B nonoxexHue “BbIKIT” npn
HaXaTuM Ha 3aHI00 YacTb NON3YHKOBOIO
nepekno4arens.

ABHUMAHUE: B cnyyae NPoAoKUTENbLHOM
paboTbl Ans yao6cTBa onepaTopa nepeksto-
YyaTernb MOXHO 3achMKcMpoBaThb B NONMOXeHUU
“BKIJ.”. CobntoaanTe 0OCTOPOXHOCTbL Npu chukca-
LMK MHCTpyMeHTa B nonoxeHuu “BKI1.” n kpenko
yAepXuBanTe UHCTPYMEHT.

[ins 3anycka MHCTPYMEHTa HaXXMUTE Ha 3aAHIOK0 YacTb
MoN3yHKOBOrO NepeksitoyaTens, nocre Yero nepe-
ABVHbTe ero B nonoxenue “I (BKIN.)”. Ans HenpepbIiBHON
paboTbl HAXMUTE Ha NEPEAHIO YacTb NON3yHKOBOIO
nepekntoyartens, 4tobbl 3aduKcMpoBaTh ero.

» Puc.5: 1. [lon3yHKOBbIV NepeknoyaTens

[Inst OCTaHOBKM MHCTPYMEHTA HAXMUTE Ha 3a4HI0K0
YacTb MOM3yHKOBOrO Nepekroyartens, YTobbl OH BEp-
Hyncs B nonoxexue “O (BbIKJT.)".

» Puc.6: 1.[lonsyHKOBbIN Nepeknioyartens

CBOPKA

ABHUMAHUE: Mepen perynuposkon unu
npoBepKon (pyHKLMIA MHCTPYMEHTa 06a3aTenbHO
y6eaunTech, YTO OH BbIK/TIOYEH U €ro akKymynsi-
TOPHbIW GNOK CHAT.

YcTtaHOBKa 6OKOBOM pyyYku

(pykosiTkn)

ABHUMAHUE: Mepen paboToi Bceraa npose-
pANTe HaAEeXHOCTb KpenneHUs 60KOBOMN PyYKM.

MpoyHo 3akpenuTe GOKOBYIO PyyKy Ha MECTE BUHTOM,
KaK Nnoka3aHo Ha PUCYHKe.
» Puc.7
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YcTaHoOBKa Unu CHATHE 3alMUTHOro
KOXyXxa (Onsl AUCKA C YTONSEHHbIM
LleHTPOM, OTKMAHOrO Kpyra, ru6Koro

OUNCKa, AUCKOBOW NPOBOJIOYHOW
LweTkn / abpa3nBHOro OTPe3HOro
AMCKa, anMa3Horo Aucka)

A OCTOPOXHO: Mpu ncnonb3oBaHum gucka ¢
YTOMNMNEHHbIM LIeHTPOM, OTKMAHOrO Kpyra, rMbkoro
AWCKA UNY OUCKOBOW NPOBONOYHOMN LLETKM ycTa-
HOBMTE 3aLUMUTHbIN KOXYX TaK, YTOObl 3aKpbITas
CTOpOHa KoXyxa 6bina HanpaBneHa k oneparopy.

A OCTOPOXXHO: Mpu ncnonb3oBaHum abpa-
3MBHOrO OTPE3HOro AnCKa/anmMasHoro Aucka
MOXET NPUMEHSITLCS TOMBLKO cneumanbHbIN
3aWMTHBIN KOXYX, NPefHa3HauYeHHbIN Ansi oTpes-
HbIX AUCKOB.

onsa UHCTPYMEeHTa C KOXXYXOM AUCKa
CO CTOMNMOPHbIM BUHTOM

YcTaHoBUTE 3aLLUTHBI KOXYX Tak, YTOObI BbICTYMbI HA
ero XomyTe COBMECTUIIMCb C Nas3amu Ha kopobke noa-
LUMMHMKa. 3aTeM yCTaHOBUTE KOXYX AWCKa NOA TakuM
yrnom, 4to6bl BO BpeMsi paboTbl OH 3alumiian onepa-
Topa. [NpoBepbTe, YTOOLI BUHT Gbin HAOAEXHO 3aTAHYT.
[Insi CHATUA KOXYyXa AVcKa BbIMOMHUTE NpoLeaypy
YCTaHOBKM B 06paTHOM nopsizike.
» Puc.8: 1. Koxyx gucka 2. Kopobka noglumnHuka
3. BuHt

ona WHCTPYMEeHTa C KOXKYyXOM AUCKa
C 3aXXMMHbIM pbl4aromMm

OcnabbTe BUHT M MOTAHMTE pblyar B HanpaBneHuu,

yKa3aHHOM CTPEesiKoM. YCTaHOBUTE 3aLLUUTHBIN KOXYX

Tak, YToObl BbICTYMbI HA €r0 XOMYTe COBMECTUINCH

C nasamu Ha kopobke noawwmnHunka. 3atem ycrtaHo-

BUTE KOXYX AMUCKa NOA TakuM YImoMm, YTobbl BO BpeEMSI

paboTbl OH 3aLuMLLan onepaTopa.

» Puc.9: 1. Koxyx ancka 2. Kopobka nogumnHuka
3. BuHT 4. Pblyar

MoTsHUTe pblyar B HanpaBneHnu, ykasaHHOM CTpern-
KOW. 3aTem 3adpukcupyiiTe KOXyX Ancka, 3aTsHyB
BWHT. [poBepbTe, YTOObI BUHT ObiN HaAeXHO 3aTSHYT.
PerynupoBka ycTaHOBOYHOrO yrna koxyxa ancka
BbINOMHAETCA NPW NOMOLLM pblyara.

» Pnc.10: 1. BuHT 2. Pblvar

[lns cHATUS KoXYyXa AncKa BbINOHUTE Npoueaypy
YCTaHOBKM B 0GPATHOM NopsiaKe.
anCTe)KHaﬂ Hacagka Ha KOXyX
OTPEe3HOro AucCkKa

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

MPUMEYAHMUE: [Ins onepauunin peskn KoXyx aucka
(Ans wnmdoBanbHOro ANcka) MOXeT UCMOoMb30-
BaTbCHA C NPUCTEXHON HAacafKom Ha KOXYX OTPE3HOro
avcka.

B HeKOTOpbIX CTpaHax 3Ta BO3MOXHOCTb HeJOCTYMHa.
» Puc.11
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YcTaHOBKa U CHATHE OUCcKa C

yTonJfieHHbIM LeHTPOM Uunu
OTKMAOHOrO Kpyra

HononHumensHbie npuHadnexHocmu

A OCTOPOXXHO: Mpu ncnonbL3oBaHUKN gUcKa
C YTONMEHHbLIM LeHTPOM UM OTKMAHOFO Kpyra
KOXYX AUCKA AOMKEH GbITb YCTaHOBMEH Tak,
4TOObI ero 3aKpbiTasi CTOpoHa 6bina o6palleHa K
onepartopy.

A OCTOPOXHO: Y6eauTech, YTO KPEenexXHbli
KOMMOHEHT BHYTPeHHero chnaHua naeansHo
coBnagaeT ¢ BHYyTPEHHUM AMaMeTPOM AUCKa

C YTONMEHHbIM LLeHTPOM/OTKMAHOIO Kpyra.
YcTaHoBKa BHYTPeHHero dnaHua He ¢ Tol CTo-
POHbI MOXET NPUBECTN K BO3HUKHOBEHUIO OMacHOM
BuGpaymn.

YcTaHoBUTE Ha LWINWHAENb BHYTPEHHWI hnaHed.
Y6enutech, 4TO YacTb C BbIEMKOW BHYTPEHHero dnaHua
yCTaHOBMEHA Ha POBHbIA YHACTOK Y HUKHEN YacTun
LINMHAENS.
YcTaHoOBUTE ANCK C YTOMNMEHHbIM LLEHTPOM/OTKUAHOW
KpYr Ha BHYTPEHHWIA onaHeL, 1 3aKpyTUTE KOHTpraiiky
Ha WwnuHaene.
» Puc.12: 1. KoHTpraika 2. [lck ¢ yTonneHHsIM
LueHTpoM 3. BHyTpeHHMiA donaHel
4. KpenexHbl KOMMNOHEHT

[N 3aTAXKN KOHTPramkn CUNbHO HagaBuTe Ha Puk-
caTop Bana, 4Tobbl LUNUHAENb He NpoBOpaYvBarncs,
3aTem BOCMONb3YWTECH KIOYOM KOHTPravkv 1 Kpernko
3aTsHWTE ee Mo 4YacoBOWi CTPErKe.

» Puc.13: 1. Kntou koHTpravikv 2. ®ukcaTtop Bana

[nsa cHATWS Avcka BbINOMHWTE NPOLEAYpPY YCTAaHOBKU B
o6paTHOM nopsiake.

YcTaHOBKa 1 CHATUE rMOKoro gucka

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

A OCTOPOXXHO: Mpu ycTaHOBKe HAa UHCTPY-
MEeHT rmbkoro Aucka o6s3aTenbHO UCNONb3yWTe
npunaraembiv KOXyx. Bo Bpems pabotbl guck
MOXET pPaspyLUNTbCA. 3aLUMTHBIN KOXYX CHU3UT pUCK
nonyyYeHnsi TpaBMbl.

» Puc.14: 1. KoHTprainka 2. [mbkuin guck
3. BcnomoratenbHas nogyLuka
4. BHyTpeHHuit hnaHel,

CregynTte ykasaHuaM As AUCKA C YTOMIEHHbIM LeH-
TPOM, a Takxe yCTaHOBUTE Haj AMCKOM BCIOMOraTerlb-
HYHO MOAYLLKY.
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YcTaHoBKa Unu cHATUue

abpa3nBHOro Kpyra

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

MPUMEYAHMUE: Vicnonb3aynte NpUHaAnexHocTn Ans
LwnudoBaHus, ykasaHHble B AaHHOM pykoBoacTBe. Mx
Heobxoanmo nprobpeTaTb OTAENbHO.

Onsa mogenu 100 mm (4 gronima)

» Puc.15: 1. lnudosanbHas koHTpraiika
2. ABpa3svBHbIii kpyr 3. PeanHoBas noay-
Lwka 4. BHyTpeHHWi onaHeL,

1. YcTaHoBUTE Ha WUNWHAENb BHYTPEHHWI dhnaHew.
2. YcTaHOBWTE PE3VHOBYIO MOAYLLKY Ha WNWHAESb.
3. YcraHoBWTe Kpyr Ha pe3vHOBYIO MOAYLLKY U HaBep-
HWTE Ha WNUHAENb LN OBanbHY KOHTPramky.

4.  3akpenuTe LINMHAENb C MOMOLLbIO hrKkcaTopa
Barna u HaAexHo 3aTsHUTe LWNNGOBAbHYI0 KOHTpPraky
N0 YaCcOBOW CTPErKe C MOMOLLbIO KIoya.

[N cHATUS Kpyra BbIMOMHWUTE NPOLEAYPY YCTaHOBKM B
obpaTHOM nopsiake.

Onsa mopenen kpome 100 mm (4 atorima)
» Puc.16: 1. lUnudosanbHas koHTpravika
2. AbpasunBHbI Kpyr 3. PeanHoBas
nogywika

1. YcTaHOBUTE PE3VHOBYH NOAYLLKY Ha LUMNWHAENb.

2. YctaHoBUTE KpYr Ha PE3VHOBYIO NOAYLLKY U HaBep-
HWUTE Ha WNUHAENb WnNudoBanbHy0 KOHTPramky.

3. BakpenuTe WNMHAENb C NOMOLLbIO doukcaTopa
Bana v HagexXHo 3aTsHUTe WG oBasbHY KOHTPranky
Mo 4acoBOWA CTPENKe C MOMOLLbIO KItoya.

[lns CHATUS Kpyra BbINOSHUTE NPOLEAYPY YCTaHOBKY B
obpaTHOM nopsiike.

CynepdnaHey

[HononHumensHble npuHadnexHocmu

CynepdnaHel sBnseTcs cneumanbHON NPUHAANEXHOCTbo
ans mogenu, HE ocHaleHHOM dhyHKUMENR TOPMOXKEHNS.
Mogenu ¢ Byksoi F cTaHgapTHO KOMNNeKTyloTCA
cynepdnaHuem. [ins oTKpy4YvBaHUS KOHTPranku gocTta-
TOYHO TOMbkKO 1/3 ycunus, HeobxoaAMMOro Ans CHATUS
CTaHAapTHOW raku.

YcTtaHOBKa Unu cHaATue rankm Ezynut

HononHumenbHbie npuuadne)«Hocmu

Tonbko 0nss uHcMpyMeHmoe ¢ pe3b60ol wnuHoens
M14.

ABHUMAHME: He vcnonb3yiTe ranky Ezynut
c cynepcdnaHueM. 3T hnaHubl UMEIOT TONLINHY,
NpPU KOTOPOW WNUHAENb HE MOXET GbITb 3aBepPHYT
no Bceu AnnHe pe3bobl.

YcTaHoBUTE BHYTPEHHWIN dhnaHel, abpasnBHbIA UCK W
ranky Ezynut Ha wnuHaens Tak, 4Tobbl norotun Makita
Ha raiike Ezynut 6bin HanpaBneH Hapyxy.
» Puc.17: 1.Tanka Ezynut 2. AGpa3uBHbI Anck

3. BHyTpeHHuii conaren 4. LWnuHaens
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CwunbHO HajaBuTe Ha mKcaTop Bana v 3aTsaHuTe
raviky Ezynut, noBepHyB abpa3sunBHbI 1CK NO YaCOBOW
cTpernke Ao ynopa.

» Puc.18: 1. dukcatop Bana

Y106bI 0OCNabuts raviky Ezynut, nosepHuTe ee BHellHee
KOMnbLIO NPOTUB YaCOBOW CTPESIKHU.

NPUMEYAHMUE: larky Ezynut moxHo ocnabuts

6e3 ncnonb3oBaHNA UHCTPYMEHTOB, €CNv CTperka
ykasbiBaeT Ha na3s. B npotuBHom crnyyae HeobxoamMmo
BOCMOMb30BATLCA KIOYOM NS KOHTpraek. Bctasbte
oauH 3y6 Kkroya B OTBEPCTHE 1 NOBEPHUTE raiiky
Ezynut npoTvB YacoBow CTpenku.

» Puc.19: 1. Crpenka 2. a3
» Puc.20

YcTtaHoBKa aGpa3uBHOro oTpesHoro/

ariMma3HoOro gncka

ﬂOﬂOﬂHUmeﬂbelE npuuadne)KHocmu

A OCTOPOXHO: Mpu ucnonb3osaHum abpa-
3MBHOrO OTPE3HOrO ANCKa/ariMa3HOro ANCKa MOXET
NPUMEHSITLCSA TOMBKO CReLUanbHbIi 3aWmUTHBINA
KOXYX, NpeAHa3HaYeHHbIN AN OTPE3HbIX ANCKOB.

A OCTOPOXKHO: 3ANPELIAETCS ncnonbso-
BaTb OTPe3HOW AuCkK Ans wnudoBKu 60koBON
NOBEPXHOCThLIO.

» Puc.21:

1. KoHTpravika 2. AGpasnBHbIin OTpe3Hon
avck/anMasHbii guck 3. BHyTpeHHuiA dona-
Hel 4. 3alMTHbIN KOXYX Ans abpa3mBHOro
OTPE3HOro AncKa/anmasHoro amcka

CBefeHusi Mo YCTaHOBKE CM. B MHCTPYKLIMSIX K ANCKY C
YTOMNMEHHbIM LIEHTPOM.

HanpaBneHue ycTaHOBKWN KOHTPranku v BHyTPEHHEro
cbraHua 3aBUCUT OT TUMa U TOMLLMHBI AWCKa.
MpuaepxmBanTech cnegyoLwmnx 3Ha4YEHNA.

Onsa mogenu 100 mm (4 gronima)

Mpu ycTaHOBKe aGpa3vBHOro OTPE3HOro AncKa:

» Puc.22: 1. KoHtpraiika 2. AGpa3mBHbIn 0Tpes-
How awuck (ToHblue 4 mm (5/32 arorima))
3. ABpa3suBHbI 0Tpe3Hom aunck (4 mm (5/32
aonma) unu toniwe) 4. BHyTpeHHuMin donaHew

Mpu ycTaHOBKe anMa3Horo gucka:

» Puc.23: 1. KoHTpraika 2. AnmasHbI AUCK (TOHbLUE
4 mm (5/32 prorima)) 3. AnmasHbIn
auck (4 mm (5/32 pgroiva) nnu Tonue)
4. BHyTpeHHuii hnaHew,

[nsa mogenen kpome 100 mm (4 aronma)

Mpwu ycTaHOBKe abpa3uBHOro OTPE3HOro Ancka:

» Puc.24: 1. KoHTpraika 2. AGpa3uBHbIN OTpes-
HoW auck (ToHblue 4 mm (5/32 groima))
3. ABpasnBHbI 0Tpe3HoM Anck (4 mm (5/32
Aonma) unu tonwe) 4. BHyTpeHHuin dhnaHe,

Mpwu ycTaHOBKe anma3Horo aucka:

» Puc.25: 1. KoHTpranka 2. AnMasHbIi AUCK (TOHbLUE
4 mm (5/32 grorima)) 3. AnmasHbIn
avck (4 mm (5/32 proima) nnun Tonwe)
4. BHyTpeHHuit hnaHel,
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YcTaHOBKa Yalle4HoM NPOBOJIOYHOWN

LeTKn

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

ABHUMAHME: He Mcnonb3ynTe NOBPEXAEHHYHO
1nu pas6anaHcUpOBaHHYHO YaLLEYHYI0 MPOBOMOY-
HYHO LWeTKY. lcnonb3oBaHne NoBpexaeHHO YallevHow
NPOBOOYHON LLETKI MOXET YBENNYUTL OMacHOCTb
NOMy4YeHUs TPaBM OT KOHTAKTa C MPOBOMOKO.

MonoXuTe UHCTPYMEHT B NEPEBEPHYTOM MONOXKEHUN
ans obnervyeHns goctyna K LWnuHAen:o.

CHUMUWTE CO WINUHAENS BCE AOMNOMHUTENbHbIE NpUHaa-
NeXHOCTU. HaBepHMUTE NPOBOMOYHYIO YaLLEYHYHo LLETKY
Ha WNWHAENb U 3aTSHUTE NpunaraeMbiM KIOHOM.

» Puc.26: 1.YaweyHas npoBofioyHas weTtka

YcTaHOBKa AUCKOBOM ﬂpOBOﬂO‘-IHOVI LLeTKN

HononHumenbHbie npuuadne)KHocmu

ABHUMAHME: He ncnonb3yiTe NOBPEeXAeH-
HYI0 Unu pasbanaHcUpoBaHHY0 AUCKOBYIO Npo-
BOJIOYHYIO LEeTKy. Vcnonb3oBaHne noBpexaeHHON
[IMCKOBOW NPOBOMOYHON LLETKN MOXKET YBENUYUTD

pWCK NOMyYeHnst TpaBM OT KOHTaKTa C NPOBOOKOWA.

ABHUMAHWE: Mpwu paGoTe ¢ AUCKOBOI NPOBO-
noyHowu wetkon BCEMOA ucnonb3yiTe 3alWmUTHbLIN
KOXYyX, y6eaAuBLINCH, YTO AUaMeTP AUCKA COOT-
BeTCTBYeT BHYTPeHHeMy AuaMeTpy koxyxa. Bo
Bpemsi paboTbl ANCK MOXET pa3pyLUMTbCH. 3alUTHBbIN
KOXYX CHU3UT PUCK MOMNyYeHUs1 TPaBMbl.

MMonoXuTe UHCTPYMEHT B NEPEBEPHYTOM MONOXKEHUN
ansa obrneryeHvst 4ocTyna K WNUHAENH.

CHUMUWTE CO WINUHAENS BCE AOMNOMHUTENbHbIE NpUHaa-
TNEXHOCTU. YCTaHOBUTE ANCKOBYO MPOBOMOYHYIO LLETKY
Ha WNWHAENb U 3aTSHUTE ee C MOMOLLbIO KIoYen.

» Puc.27: 1. [lnckoBas NnpoBOoYHas LWeTka

YcTtaHoBKa ronoBku ansi Bblpe3aHusA

OTBEpPCTUM

[HononHumenbHble npuHadnexHocmu

[MonoXunTe MHCTPYMEHT B NEPEBEPHYTOM MONOXKEHUN
ans obrneryeHvst 4ocTyna K WNUHAENH.

CHuMUWTE BCe Hacafku co WwnuHaens. HaBepHute Ha
LINUHAENb FONOBKY AJ1s1 Bbipe3aHusi OTBEPCTUiA 1 3aTs-
HWUTE ee raeyHbIM KIMYoM U3 KoMMneKTa.

» Puc.28: 1.lonoBka Ans Bblpe3aHus oTBEPCTUIN

YcTtaHoBKa KOXXyXa OTpe3HOro AuckKa

C NblyleoTBOAOM

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

MpuMeHsist 4ONONHUTENbHBIE NPUHAANEXHOCTH, AaH-
HbI UIHCTPYMEHT MOXHO WCMONb30BaTh A Pe3kut
KaMeHHbIX MaTepuarnos.

» Puc.29

NMPUMEYAHUE: VHopmauumio no ycTaHOBKE KOXyxa
[uncka C MblfIe0TBOAOM CM. B PYKOBOACTBE K KOXYXY
[uncka ¢ MbliieoTBOAOM.
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SKCIMNYATAUUA

A OCTOPOXHO: Hukorga He npunarainTe kK
MHCTPYMEHTY Ype3MepHble ycunusi. Bec uHcTpy-
MeHTa o6ecrneumBaeT 4OCTaTOMHOE AaBleHNe.
YpeamepHoe ycunue v fasneHne MoryT NpusecTu K
ornacHOMy paspyLUeHUo Aucka.

A OCTOPO)XHO: OBSA3ATENLHO 3amenunTe
OVCK, eCnyn npy WnnoBaHUM MHCTPYMEHT ynan.

A OCTOPOXXHO: 3ANPELIAETCS cTyyath u
6UTb AMCKOM No o6pabaTbiBaeMon AeTanm.

A OCTOPOXHO: nsseraiite noanpbIrMBaHus
W 3auenneHus Aucka, oco6eHHo npu o6paboTke
YFNOB, OCTPLIX KPaeB 1 T. 4. 3TO MOXET NpUBECTU K
noTepe KOHTPOMs 1 oTaave.

A OCTOPOXHO: 3anpeLyaeTcsi UCNOMb30-
BaTb MHCTPYMEHT C MONIOTHaMu Ans o6paboTku
aepesa Unu ApyrumMu NUnbHbIMU guckamu. Mpu
MCMNOMNb30BaHUM Ha LWNUGMAaLLIKHE Takne OUCKU YacTo
BbICKaKMBAIOT, BLIXOAAT U3-NOL KOHTPONS U NPUBOAAT
K TpaBMam.

ABHUMAHUE: 3anpelyaeTcs BKNoYaTh
WHCTPYMEHT, ecnu OH KacaeTcsi o6pabartbiBa-
emMoro usgenusi. 3To MoXeT cTaTb NPUYNHOMN
TpaBMbI onepartopa.

ABHUMAHMUE: Bo BpeMs BbINOMHEHUS one-
pauum Bceraa HageBaiTe 3alMUTHbIE OYKU UK
3aLUTHYIO Macky.

MABHUMAHME: Nocne paboTbl Bceraa oTKMio-
YanTe UHCTPYMEHT U AoXnAanTecb NONHOMN
OCTaHOBKM AWCKa Nnepes TeM, Kak NosfoXuTb
VNHCTPYMEHT.

A BHUMAHME: BCETTA kpenko aepxkuTe
WHCTPYMEHT, MOSIOXUB OAHY PYKY Ha Kopnyc, a
BTOPYIO - Ha GOKOBYIO PYUKY (PYKOSITKY).

NMPUMEYAHME: [uck ABOVHOIO Ha3Ha4YeHMs MOXET
MCMonb30BaThCH Kak Ans WiMdoBaHus, Tak U ans
pesku.

MHdopmaumsa 06 onepauusix wnudoBku npea-
cTaBneHa B pasgene "LLinudgoska n 3aunctka"’, a
MHopMaums 06 onepauusx pesku — B pasgene
"BbinonHeHve pabot ¢ abpa3nBHbIM OTPE3HbIM /
anMasHbIM guckom".

LLinucoBKa n 3auncrka

» Puc.30

Bkntounte MHCTPYMEHT, @ 3aTeM NpwXMUTE AUCK Unn
Kpyr kK obpabaTtbiBaemon getanu.

OO6bIYHO criepyeT AepxaTb Kpaw Aucka unm Kpyra nog
yrnom okono 15 rpagycoB OTHOCUTENbHO MOBEPXHOCTH
obpabaTbiBaemoii AeTanu.

B nepvog npupaboTku HOBOrO AMcKa He nepemellante
wnudmaLLnHy Briepes, NOCKOMbKY ANCK MOXET Bpe-
3aTbcsi B 06pabaTbiBaemyto AeTanb. lNocne Toro kak
KpOMKa AMcKa 3aKpyrnnTcs OT UCMOMb30BaHUS, MOXHO
6yneT nepemelLatb ero B 060Mx HanpaBneHusix (Bne-
pen v Ha3apg).
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BbinonHeHue pabot ¢ abpa3MBHbIM

OTpe3HbiM/anMa3HbIM AUCKOM

Paborta ¢ AuckoBOW NPOBOJIOYHOMN
LLETKON

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

A OCTOPOXHO: He “3aknunmnsaiite” AMUCK 1
He OKa3blBaliTe Ha Hero Ype3mepHoe AaBneHue.
He nbiTanTecb genartb CNULWKOM rny6okuii pas-
pe3. YUpeamepHoe AaBneHve Ha AUCK yBenmusaet
Harpysky 1 BEPOSITHOCTb MCKPUBMEHWS MW 3acTpeBa-
HWSA AMCKa B Npopesu, a Takke BO3MOXHOCTb OTAauM,
NOSIOMKU ANCKa U Neperpesa af1eKTpoaBuraTens.

A OCTOPOXHO: He 3anyckante oTpe3Hom
AVCK, NOKa OH HaxoauTcs B aeTanu. [laite AuCKy
PacKpyTUTLCA A0 MaKCUMarbHON CKOPOCTH, a
3aTeM OCTOPOXHO BBeAUTE B pa3pes, nepemMeLyas
VMHCTPYMEHT Brepea No noBepxHOcTH obpaba-
TbiBaeMoM getanu. [JUCK MOXET 3acTpsATb, OTAa4a
MOXeT 0T6pOCHTb ero BBEpX Unv Hasaf, ecnv 3any-
CTWUTb ANEKTPOVHCTPYMEHT, KOrfa AWNCK HAaXOAUTCS B
fetanu.

A OCTOPOXXHO: Bo Bpemsi onepauui pesaHus
Henb3s MeHsTb Yron HaknoHa aucka. bokosoe
[aBreHne Ha OTPe3HON ANCK (Kak Npu LWndoBKe)
NPVUBOANT K PACTPECKMBAHUIO U PA3pyLUEHUIO AUCKa,
B pesyrnsTaTe Yero BO3MOXHbI CEPbE3HbIE TPABMbI.

A OCTOPOXHO: PaGoTbi ¢ anmasHbIM ANCKOM
Heo6XoANMO BbINONHATL, yAepXUBas ero nep-
neHAMKYnApHO paboyeit NOBEPXHOCTH.

MpuMep Ucnonb30BaHusA: NpUMeHeHne abpasms-
HOFO OTPE3HOro ANCKa
» Puc.31

MpuMep ncnonb3oBaHUA: NPMMEHeHWe anMa3Horo

AncKa
» Puc.32

Onepauunu ¢ 4yawe4yHoun

NPOBOJIOYHOM LLETKOMN

HononHumenbHbie npuuadne)KHocmu

ABHUMAHMUE: MpoeepkTe paboTy Yale4Hon
NPOBOSIOYHOM LWETKN, 3aMyCTUB UHCTPYMEHT Ha
XONOCTOM XoAy U nNpeABapuTenbHO y6eanBLINCH
B TOM, YTO HUKTO HEe HaXOAMUTCS NepeA HUM UK Ha
OAHOW JIMHUM C YalleYHOW NPOBOSIOYHOMN LLETKOWN.

TNMPUMEYAHMUE: He npunarante crnmwkom 60sb-
Wwoe AaBrieHUe, NOCKONbKY 3TO MOXEeT NPUBECTHU K
M3rn6aHuIo NPOBOSIOKM BO BPEMS UCMONb30BaHUsA
Yale4yHOW NPOBOIOYHOM LEeTKU. DTO MOXET CTaTb
NPUYMHON NpeXaeBPEeMEHHON MOMOMKM.

MpuMep ncnonb3oBaHUA: NPMMEHEHWEe YalleyHon
NPOBOJIOYHOW LETKU
» Puc.33
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ABHUMAHUE: MpoeepkTe paboTy AUCKOBOMN
NPOBONIOYHOW LETKMW, 3aNyCTUB UHCTPYMEHT Ha
XOFIOCTOM XOAy U NpeABapuUTenbLHO yoeaAUBLUUCH,
YTO HMKTO He HaxoAUTCH Nepea HUM UMK Ha
OAHOM JIMHUM C AUCKOBOW NPOBOSIOYHOMN LLETKOWN.

MPUMEYAHUE: He npunaraiTe cnvwkom 601b-
woe AaBreHne, Tak Kak OHO MOXeT NPUBECTHU K
TOMy, 4TO NPOBOIOKA NOrHETCA BO BPEeMs UCMOSb-
30BaHUs AUCKOBOW NPOBOMIOYHOMN WeTKU. 3T
MOXET CTaTb NPUYMHON NPEXOAEBPEMEHHOIN NONOMKM.

Mpumep Mcnonb3o0BaHUs: NpUMEHEeHUe AUCKOBOW
NPOBONIOYHOW LLETKN
» Puc.34

Pa6ota c ronoBkow Ans Bbipe3aHus

oTBepcTUMn

HononHumenbHbie ﬂpuHadHE)KHOCmU

ABHUMAHUE: MpoBepkTe paboTy ronoeku
ANst BbIpe3aHUsi OTBEPCTUIA, 3aMyCTUB UHCTPY-
MEHT Ha X0fIoCTOM XoAy, NpeaABapuTenbHo y6e-
AVBLUKCH B TOM, YTO HUKTO HE HAaxoAMTCs nepea
HWUM UNU Ha OQHOW NIMHWM C FONIOBKOI ANS Bbipe-
3aHUA OTBEPCTUN.

TNMPUMEYAHMUE: He HaknoHsNTe MHCTPYMEHT BO
Bpems paboTbl. ATO MOXET NPUBECTM K NPEXAEBpe-
MEHHOW MOMoMKe.

Mpumep Mcnonb30BaHUA: NPUMEHEHUE rOfIOBKMN
AN Bbipe3aHusi OTBePCTUMN
» Puc.35

OBCINYXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepen npoeeaeHneM NpoBepKU
“nu paboT no TexobcnyxXunBaHuio Bceraa npose-
PANTE, YTO MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, a 6110K aKKy-
MYSSITOPOB CHAT.

NMPUMEYAHMUE: 3anpewaeTcsa ucnonb3osatb
6eH3uH, pacTBOpUTENU, CNUPT U Apyrue Nopoo6-
Hble XNAKOCTU. ATO MOXeT NPMBECTM K obecLBe-
YMBaHUIO, AehOPMaLIMM U TPELYMHaM.

[ns o6ecnevyeHns BESOMNACHOCTN n
HAOE>XXHOCTW o6opynoBaHus peMoHT, noboe apyroe
TEeXo6Cny>XuBaHne Unm peryrimpoBky HeoGxoaMMo nNpo-
V3BOAMTb B YMOMHOMOYEHHbIX cepBuc-LeHTpax Makita
VNN CepBUC-LEHTPax NPeanpuUsaTUS C UCMNONb30BaHNEM
TONbKO CMEHHbIX YacTeln nponssoacTea Makita.
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OuuncTka BeHTUNSLUMOHHOIO

oTBepcTUs

VIHCTPYMEHT 1 ero BEeHTUNSALMOHHbIE OTBEPCTUS

[OMKHbI cofepxaTtbesi B Ynctote. MponasoauTe pery-

TISIPHYIO OYNCTKY BEHTUISILMOHHBIX OTBEPCTUIN UHCTPY-

MEHTa U oYnLLaiTe X B CryYae 3aCopeHus.

» Puc.36: 1.BbiTsxHoe oTBepcTHe 2. BnyckHoe
BEHTUMSALMOHHOE OTBepCcTMe

3ameHa YronbHbIX LWEeTOK

» Puc.37: 1. OrpaHnuutenbHas MeTka

PerynsipHo npoBepsiiiTe yronbHbIe LLETKU.

3ameHunTe, Korga 3HOC AOCTUIHET OrPaHUYUTENBHOW
METKUW. YronbHble WeTKN Bceraa A0mMKHbI ObITb YNCTBIMU
1 cBo6OAHO NepemMelLaTbCs B AepxaTensx. 3ameHsinTe
o6e yronbHble LEeTKM ofHoBpeMeHHO. Vcnonb3ayiite
TONBbKO MOEHTUYHbBIE YTOMbHbIE LLETKH.

1. BcTaBbTe BEPXHUI KOHEL, OTBEPTKU, UMEIOLLEN
Hacafky ¢ nasamu, B Na3 UHCTPYMEHTa U CHUMUTE
KPbILLKY AepxaTens, NpunogHsiB ee.

» Puc.38: 1. Kpbiwka gepxatens 2. OTBepTka

2. Wcnonb3ayinTe 0TBEPTKY A5t CHATUSA KONNayvkoB
nepxarenew LEeToK.

3. V13BneKknTe N3HOLLEHHbIE YroMbHbIE LLETKN,
BCTaBbTE HOBbIE 1 3aKPYTUTE KOJNAYKoB AepxaTernei
LLETOK.
» Puc.39: 1. Konnavok gepxatens WweTkn

2. OTBepTka

4. YCTaHOBMWTE KpbILLKY AepxaTens o6paTHO Ha
MHCTPYMEHT.
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COYETAHUE CPEP NPUMEHEHUA U

NPUHAONEXHOCTEN

HononHumenwbHbie npuHadnexHocmu

ABHUMAHME: Vicnonb3osanue VHCTPYMEHTA C HENPaBUIbLHO NOA0GPAHHBLIMU KOXYXaMU MOXET Mpu-

BOAWUTL K BO3HUKHOBEHUIO CreAyoLWnX PUCKOB.

. Mpu ncnonb3oBaHUM KOXYyXa OTPE3HOro AUCKa ANA NOBEPXHOCTHOrO WndoBaHUA KOXYX AUCKA
MOXeT LiennsaTbcA 3a o6pabaTbiBaemyto AeTarnb, yXyAwas KOHTPONb Haf MHCTPYMEHTOM.

. Mpu ncnonb3oBaHUM KoXyxa WNUOBaNbLHOro AUCKa ANA onepauunii pe3ku ¢ WnndoBanbHbIMA
Kpyramu ¢ abpasuBOM Ha CBAI3Ke U ariMa3HbIMU KpyraMu CyLecTBYeT NOBbILEHHbI PUCK CONPUKOC-
HOBEHMUSA C BPalLalOLLIMMUCA KpyraMu, a Takxke nonaaaHus pasneTaroLUMXCA UCKP M YacTuu unu cpar-
MEHTOB Kpyra B Cllyyae ero paspbiBa.

. Mpu ncnonb3oBaHUM KOXYXa OTPE3HOro AUCKa UIKM KOXyXa LnndgoBanbHOro Ancka Ansi NoBepXHOCT-
HbIX Onepauuii ¢ anmMasHbIMK Yalleo6pa3HbIMM ANCKAMM KOXYX AUCKA MOXET LiennATbLCA 3a o6paba-
TbiBaeMyto AeTarnb, yXyAllas KOHTPONb HaZ MHCTPYMEHTOM.

. Mpyn ncnonb3oBaHMM KOXyXa OTPE3HOro ANCKA UMY KOXyXa WrnndgoBanLHOro Aucka ¢ NpoBoNIoYHON
LeTKOW ANCKOBOro TUNa TONLMHON, NpeBblllalolleil MakcMManbHoe 3HaYeHune, ykazaHHoe B pasgene
"TEXHUYECKME XAPAKTEPUCTUKU", npoBonoka MoOXeT LIeNnATLCA 3a KOXYX, YTO NPUBOAUT K ee
pasnamblBaHuUIO.

. Wcnonb3oBaHue KOXYXOB € NbINIEOTBOAOM AN AUCKOB, NPUMEHSIEMbIX B LIeNSIX Pe3KU 1 NOBEPXHOCT-
HOM 06paboTKkn 6eToHA UMK KaMHSl, CHUXaeT PUCK NonaAaHuA NbiNu Ha onepartopa.

. Mpyn ucnonb3oBaHMM ANCKOB ABONHOIO Ha3Ha4YeHUA (C KOMGMHMPOBaHHbIM abpa3uBom Ans wnudgo-
BaHUA U pe3ku) ¢ prnaHueBbIM KpenneHuem Mcnonb3ynTe TONbKO KOXYX AFA OTPEe3HOro Ancka.

10 @ 12 %

1 @/@

- Cdpepa npumeHeHUs Mogenk 100 mm | Mopenb 115 mm

1 - Bokosas pyyka

2 - Koxyx ancka (ans wnvdosansHOro avcka)

3 - BHyTpeHHwWii onaxel, BHyTpeHHuit donaxel / cynepd-

naxey *1

4 LLnucosaHue / o6paboTka [lcK C yTONNEeHHbIM LieHTPOM/OTKWUAHO Kpyr
HaxxaayHon Bymaroi

5 - KoHTpraika

6 - - lanka Ezynut *1*2

7 - BcnomoratenbHas nogyluka

8 LnudosaHue BkmiA guck
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- Cdpepa npumeHeHus Mogens 100 mm Mopenb 115 Mmm
9 - BHyTpeHHUI chnaHew 1 peaunHo- PesvHoBas nogyika 100
Basi nopayLuka 76
10 O6paboTka Haxaa4Hoi ABpasunBHbIii Kpyr
Bymaroit

11 - LnudosanbHasa KoHTpraiika

12 OyuncTka NPOBOMOYHOM LLETKON [nckoBas NnpoBosioYHas LweTtka

13 OyuncTka NPOBOMOYHON LLETKON YaweyHas npoBonoyHas Lietka

14 BbipesaHue oTBepcTuii [onoBka Ans Bbipe3aHusi OTBepCTUin

15 - Koxyx Avcka (ans oTpesHoro aucka)

16 Pe3ka ABpa3unBHbIii OTPE3HO ANCK / anMasHbli ANCK
17 LLinucosanwue / peska [vck ABOMHOrO HasHayYeHust

18 - MpucTexHas Hacazka Ha KOXyX OTPe3Horo aucka *3
19 - Koyx € nbineoTBofoM AN OTPe3HOro aucka 4
20 Peska AnmasHbIN AnNCK

- - Krntoy KoHTpranku

NMPUMEYAHMUE: *1 He ncnonbayiite cynepdnaHeL, BMecTe ¢ raikoi Ezynut.
NMPUMEYAHMUE: *2 Tonbko Ans MHCTPYMEHTOB € pe3bboin wnuHaens M14.

NMPUMEYAHUE: *3 B HeKOTOpbIX CTpaHax NpucTexHas Hacaka Ha KOXyX OTPEe3HOro Aucka He npeanaraercs.
Bonee noapo6Hyto nHpopmaLumio cm. B pyKOBOACTBE MO JKCMIyaTaLymn NPUCTEXHON Hacaaku Ha KOXYX OTPE3HOro
avcka.

NMPUMEYAHMUE: *4 MoppobHee CM. B MHCTPYKLIMK MO SKCNIyaTaLmm Kaxaoro Koxyxa.

AONOJNHUTEINbHBbIE

NMPUHAONEXHOCTU

MABHUMAHME: [aHHble NPUHAANEeXHOCTU NN
NpMcnoco6rneHns peKoOMeHAYTCSA ANA UCNoMNb-
30BaHuA ¢ MHCTpyMeHToM Makita, ykaszaHHbIM B
HacTosiLeM PyKOBOACTBeE. Vcrnonb3oBaHue Apyrux
NPUHaANexXHOCTeN UK NPUCNOCO6NeHnin MoXeT
NPVBECTM K MonyyeHuto Tpasmbl. Vicnonbayiite npu-
HaANeXHOCTb UK NpucrnocobneHne TonbKo Mo yka-
3aHHOMY Ha3Ha4eHuto.

Ecnu Bam Heobxoammo coeicTBme B NonyYeHun

[OMONHATENbHOM MHPOPMALIMK MO 3TUM NPUHALNEXHO-

CTAM, CBSXMTECH C BalLMM cepBuc-LeHTpoM Makita.

. OpurrHanbHbIN akKyMynsTop v 3apsigHoOe YCTpon-
ctBo Makita

. Cnuncok NnpuHaanexHocTen npMBeaeH B pas-
nene "COYETAHVE C®EP MPUMEHEHUA U
MPUHALNEXHOCTEN"

NMPUMEYAHUE: HekoTopble anemMeHTbl cnucka
MOTyT BXOAUTb B KOMMMEKT MHCTPYMEHTA B KauecTBe
cTaHAapTHbIX NpyucnocobneHnin. OHK MOryT OTnu-
4YaTbCs B 3aBMCMMOCTY OT CTPaHbI.
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